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				Forord

				På begynnelsen av 1980-tallet skreiv jeg hovedfagsoppgave om befolkningsutvik-ling i Sandsvær og de nærmeste områdene. Da besøkte jeg håndskriftsamlingen på Nasjonalbiblioteket, og i flere dager bladde og leste jeg gjennom Klems beskrivelse over Sandsvær. Noe brukte jeg til hovedfagsoppgava og også til et par artikler i Langs Lågen. Skriftet har også vært brukt av andre.

				Seinere har jo Nasjonalbiblioteket skanna og lagt ut aviser, bøker og andre skrif-ter. Etter forespørsel til NB om å prioritere håndskrevne dokumenter til Kongsbergs 400-års jubileum, la de ut tre skrifter, bl.a. Klems beskrivelse, og dermed kunne en lese det hjemme på skjerm. 

				Men hvem var kapabel og kunne ta på seg å transkribere dette? Selv hadde jeg ikke mulighet. Derfor spurte jeg Bård Engelstad som har transkribert flere dokumenter fra 1700-tallet, om å ta på seg den store jobben. Og heldigvis gjorde han det. Selv er han vokst opp ved Saggrenda og har seinere bosatt seg sentralt i Sandsværbygda i Efteløt. 

				Vi har også fått Øyvind Tingleff som tegner for Langs Lågen, til å lage noen teg-ninger og Mette Martinsen til å designe boka og sette opp sidene. Dette har jo vært en ekstra jobb, ikke minst ut fra at vi skulle ha originalteksten ved siden av den moderne og mer lesbare teksten. 

				Ut fra dette er denne utgivelsen en originalkilde og en lesbar bok. Bård Engelstad har også laget en introduksjon hvor han forklarer den historiske bakgrunnen, pro-sessen ved transkripsjonen og valgene han måtte ta. Ved å utgi dette som bok med ISBN-nummer, vil også boka bli tilgjengelig digitalt på Nasjonalbibliotekets sider etter en viss periode. Ved å utgi det som papirbok og ikke bare et digitalt skrift, kan du som leser, bla i boka og ha den stående i bokhylla til glede for husstanden og besøkende. 

				Dag Kristoffersen

				Leder

				Kongsberg historielag
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				Innledning

				Av Bård Engelstad

				1700-tallet – opplysningstid 

				og troen på framskrittet

				I 1763 ga sognepresten Peder Harboe Hertzberg (1728–1802) ut et hefte med tittel-en Underretning for bønder i Norge om den meget nyttige Jord-Frugt Potatos at plante og bruge. Dette blir ofte sett på som uttrykk for et vendepunkt, et paradigme-skifte, ikke bare i den kirkelig-teologiske praksis her i landet, men også for Norge som nasjon. Nesten samtidig ser vi at det dukket opp en rekke såkalte topografiske beskrivelser her i landet, for det meste skrevet av prester. Vi hadde riktignok tidli-gere, dvs. på 15-1600-tallet, hatt en nasjonal renessanse, der det ikke minst var viktig å få presentert den norsk storhetstida før svartedauden. Peder Claussøn Friis sitt Norgesverk, Norrigis Bescriffuelse (skrevet 1613), tar i første rekke for seg Norges historie, men i tillegg legger han vekt på det spesifikke ved norsk natur, gjerne ved å framheve det dramatiske og spesielle. 

				Fra midten av 1700-tallet ble det uteksaminert stadig flere teologer ved København Universitet med norsk oppvekstbakgrunn. De fleste av dem havnet i et prestekall, men noen gikk også inn i andre embeter. Blant annet under påvirkning av tysk rasjo-nalisme var det mange av disse som hadde benyttet anledningen til å ta eksamener i andre emner, som matematikk, fysikk, økonomi eller botanikk. Slik sett så var disse i praksis polyhistorer, med et langt bredere kunnskapsgrunnlag enn prestegjerningen skulle tilsi. Og om de ikke hadde tatt så mange tilleggsfag, så var de likevel ofte inspi-rert av den fornuftsbaserte tenkningen som preget universitetsmiljøet.

				Hertzberg var en slik polyhistor, og det som skiller han fra topografiske forfat-tere 150 år tidligere, var hans optimistiske tro på at den nyvunne kunnskapen om potetens fortreffeligheter og all annen kunnskap ville føre folket og nasjonen fram i velstand og velferd. Uten formell bakgrunn leste han seg til medisinsk innsikt, som han så omsatte i en ganske vidløftig legepraksis i sitt hjemlige kirkesogn, Finnås i Hordaland.

				I de respektive sognekirker så merket nok mang en kirkevandrer en viss forskjell 
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				i hvordan prekenen var lagt opp når disse såkalte «potetprestene» ble innsatt. Om de ikke nettopp snakket om poteter, så handlet det ofte om å bringe «opplysningens lys» ut til allmuen. Framgang i landbruksproduksjonen eller annen økonomisk virk-somhet kunne betraktes som Guds påskjønnelse til flittige mennesker. Mye av denne tenkningen varte ved til langt inn på 1800-tallet. Om sogneprest Johannes M. Klem d.y. , sønn av forfatteren av «Sandsværs beskrivelse og sogneprest samme sted fra 1832 til 1851, ble det sagt at han prekte mest om husdyr og jordbruk.

				En annen sogneprest av mye av den samme støpningen som Hertzberg var Hans Strøm. På tross av at han hadde konsentrert hele sin studietid om teologi, kom han til å utfolde sin barndoms og ungdoms naturinteresse til fulle da han ble innsatt som sogneprest. I sitt mest kjente topografiske verk, Physisk og Oeconomisk Beskrivelse over Fogderiet Søndmør, beliggende i Bergens Stift i Norge fra 1762, legger han for dagen en forståelse av og detaljkunnskap om arter og naturmiljøer som var ganske enestående for Norge på denne tida. Selveste Carl von Linné var så imponert at han skrev til Strøm: «Eder och Eders rettelig store Biskop Gunnerus bör få udödelig Pris som I varit de första som uptänt et stort Ljus blant det Folk som i mörket vandrat.» 

				Strøm fikk seinere Eiker som sognekall, og det varte ikke lenge før han var i gang med en ny topografisk beskrivelse derfra. I 1784 kom Physisk-Oeconomisk Beskrivelse over Eger-Præstegiæld i Aggershuus-Stift i Norge. Også denne lå på et nivå som andre prester her i landet knapt hadde nådd opp mot. Troen på den prak-tiske nytteverdien av opptegningene og funnene sine er tydelig til stede her som i Sunnmøre-beskrivelsen. Det er ikke vanskelig, iallfall ikke ut fra et 2025-ståsted, å se at Strøms tekster også rommet en del motsetninger. Samtidig som han går god for mange historier med overnaturlige innslag (spes. i Sunnmøre-beskrivelsen), så er rasjonalisten hele tida sterkt til stede. Strøm, med svært mange andre «potetprester» bar med seg mye av den gamle tida, samtidig som han strevde hardt for å represen-tere en ny, kunnskapsbasert tidsalder

				Selv om det ikke er så tydelig uttalt i Strøms skrifter, så ligger det nok også en tidstypisk, teologisk vending i hans skrifter. Slik det kom til uttrykk hos bl.a. hos naturvitenskapsmannen og biskopen Johan Ernst Gunnerus og hos Linné, så er alt vi kan oppdage i naturen rundt oss egentlig bevis på Guds eksistens. Sluttordene i Strøms Eiker-beskrivelse kan gi en pekepinn her, i form av et sitat hentet fra Davids bok i Bibelen: «Gud! Du haver lært mig fra min Ungdom, og indtil nu kundgjør jeg Dine underlige Ting». Undertittelen på en prekensamling fra 1792 er: «Anvisning for Almuen til at kiende Gud af Hans Gjerninger i Naturen».

				Når en trekker inn dette teologiske fundamentet under virksomheten til disse prestene, så ser en også at det lar seg forene med den filosofiske retningen som kalles empirisme. Den legger avgjørende vekt på sansning og erfaring som grunnlag for innsikt og erkjennelse. I forordet til Eiker-beskrivelsen så forteller Strøm at én 
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				ting er å beskrive en hel provins, noe annet «at foretage sig et enkelt Sogne-Kalds Beskrivelse, hvor man opholder sig i nogle Aar og hvis Beskaffenhed man ved for-nødne Embeds-Reiser, ved umiddelbar Beskuelse og daglig Omgang, lærer endog uformærkt at kjende». Han har øyne og ører med seg, den karen, når han farter omkring i Eikerbygdene.

				Eiker prestegjeld ligger inntil Sandsvær prestegjeld. Sandsvær har aldri hatt en prest av Strøms format, men det var likevel én der som prøvde på et noe tilsvarende topografisk prosjekt iallfall: Johannes Michael Klem d.e.. Også han hadde øynene med seg, om ikke annet. Men for han handlet det meste om praksis, mer enn å sette begreper på alt rundt oss i natur og samfunn, slik Strøm gjorde. Og mens Strøm nærstuderte forvandlingen hos et insekt fra larve til voksent individ, så brukte Klem prestegården som forsøksgård for en rekke nyervervelser av såfrø, husdyrsraser og redskaper.

				I 1743 hadde det danske kanselliet sendt ut en forespørsel til stiftsamtmennene i Norge med 43 spørsmål om de respektive geistlige forvaltningsområdene. Spørsmålene ble derfra sendt videre til amtmennene og til andre embetsmenn. Fra Eiker kom det særdeles utfyllende svar både fra sorenskriver Gjert Falch og sogne-prest Peder Ankersen. Fra Sandsvær ble svarene fylt ut av den tyskfødte sognepresten Peter Wolff. Han hadde nok ikke den samme innsikten i verken natur eller samfunn og avga noe kortere svar. Et viktig formål med disse spørsmålene var å kartlegge mulige naturressurser som kunne gi landet, dvs kanskje aller helst kongen, nye inntekter. På ett vis kan dette betraktes som et slags forelegg for mange av preste-skribentene.

				Hans Zacharias Flor var fogd over Numedal og Sandsvær i perioden 1750 til 1785 og bodde på Nordre Ås i Sandsvær. Sammen med sorenskriver Christen Andersen Styhr la han fram manuskriptet «Beskrivelse over Nummedahl og Sandsværd» i 1760. Trolig kom denne framstillingen i stand fordi kanselliet i København ikke var helt fornøyd med svarene på spørreundersøkelsen i 1743. Opplysningene derfra var allerede foreldet, og det ble bedt om utfyllende opplysninger, bl.a. fra Numedal og Sandsvær. I embetsgjerningen var de nevnte herrene sikkert dyktige nok, men ingen av dem var naturvitenskapelig skolerte, ei heller hadde de noen juridicum. Styhr var teologisk kandidat, men ble bestaltet som sorenskriver «av teologiske grunner», hva nå det skulle bety. Men han fikk iallfall et godt ettermæle i Numedal, som en uvanlig snill og hjelpsom mann. Om Flor og hans bakgrunn vites lite, men før han ble innsatt som fogd i Numedal og Sandsvær i 1739, var han tolloverbetjent i Bergen. 

				Utredningen til disse to må også ha kommet Johannes Klem i hende og kanskje inspirert han noe. Vi må gå ut fra at det har vært en god del omgang mellom disse tre embedsmennene. Men som pålitelig forbilde for den type regionbeskrivelser så er dette manuskriptet lite å trekke fram. Uten at vi har noen pålitelig bekreftelse på 
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				det, så skal mye ha kommet i stand på grunnlag av samtaler med utvalgte bønder oppover dalen. Og noen påstår til og med at disse bøndene hadde moret seg med å fortelle skrøner for de to herrene.

				 I siste halvdel av 1700-tallet ble det stiftet en rekke såkalte «økonomiske opp-muntringsselskaper». Disse var særlig knyttet opp mot landbruksdrift, men generell opplysning og kultur hørte også med. I 1791 etablerte stiftsamtmann Fredrik Moltke «Det korresponderende topographiske Selskab for Norge». Medlemmene skulle for-plikte seg til å utarbeide en topografisk beskrivelse over et distrikt, sogn eller by, en framstilling av et verk, en fabrikk eller lignende. Den topografiske beskrivelsen til sogneprest Hans Jacob Wille, Beskrivelse over Sillejords Præstegield (1786), skulle fungere som en slags mal. Det ble også stiftet en «Topographisk Journal for Norge», som kom ut over en periode på 16 år fra 1792.

				Med så sterkt fokus på opplysning kom selvsagt også etablering av læresteder og seminar på agendaen. Med Moltke som iherdig pådriver ble derfor et norsk univer-sitet en sentral kampsak i årene som kom.

				Johannes Michael Klem

				Johannes Michael Klem var født på Kongsberg den 19. august 1719. Faren, Godtfried Klem, var født i Tyskland og kom til Kongsberg i 1711 som markschei-der, hyttemester og obereinfahrer. Han var bl.a. medlem av bergamtsretten, samt flere undersøkelseskommisjoner. Ble assessor i oberbergamtsretten og bergmester i 1729. Moren, Sara Walter, var datter av fogden i Hole på Ringerike. 

				Johannes gikk på latinskole i Kongsberg fra 1731 til 1737, da han ble dimittert til universitetet. I de to siste åra ved latinskolen hadde han blitt veiledet av faren i berg-vitenskap. Tanken var at han skulle fortsette i dette, men uheldige omstendigheter bidro til at han måtte legge om planene og kom i stedet i gang med et teologistudium. Det er ikke tvil om at han hadde tilegna seg mye gruveteknologisk og geologisk kunnskap i den tida han ble undervist av faren. Og mye av hans interesse for prak-tiske fag seinere i livet skriver seg sannsynlig herfra.

				Faren døde i 1745, ikke lenge før han fikk avlagt sin teologiske embetseksamen. Tilbake i Norge ble derfor en av hans første oppgaver å få utgitt farens skrifter. Dette er tydeligvis en oppgave han nærmest blir pålagt av sølvverkets administra-sjon. Deretter ble han foreslått til sorenskriver i Numedal og Sandsvær, men i siste runde forbigått av Christen Styhr. Et lite mellomspill kom også da han ble foreslått til skipsmåler i Drammen distrikt, men også der rant denne muligheten ut. Men om skipsmålerjobben sier han likevel at «dertil maaeskee ieg kunde have bleven bedre skikket, end til første.» Igjen et utsagn som kanskje understreker en viss sans for praktiske oppgaver.
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				Men så i 1747 blir han utnevnt til personell-kapellan i Flesberg, «med største Menniske-haab om Sogn-Kaldet ved Ledighed», som han skriver. Slik gikk det ikke. Da sognepresten Johannes Bertelsen døde samme sommeren som Johannes Klem ble innsatt, så var det en annen som fikk stillingen. Da endte Klem i stedet opp som vikarprest på Jevnaker. Etter dette ga han seg på ny i vei til København, etter å ha fått oppløftende støtte fra grev Johan Ludvig Holstein.

				Med etter hvert gode skussmål som ballast fungerte han ei stund både som kabinettprest hos en overkammerherre (von Pless) og som feltprest ved det kongelige grenaderkorps. Derpå søker han sognekall i Norge, men på ny oppstår viderverdigheter rundt ansettel-sene. Han er ikke på noen måte selv skyldig i dette, men noen over ham følger tydeligvis ikke standard ansettelsesprosedyrer. Via først én omgjort ansettelse i Halden (Fredrikshald), deretter en ny i Nannestad, så havner han til slutt i 1754 i Lom – uten å få noen for-klaring på hvorfor det ikke ble Nannestad.

				I Lom kom han til å virke som sogneprest i 10 år, og dette ser ut til å ha vært en god tid for han. I «Sandsværs beskrivelse» glir assosiasjonene hans stadig tilbake til Lom, og han er full av beundring for folket der oppe. I Lom-perioden gifter han seg i 1755 med Anne Dorothea Wolff, datteren til den tyskfødte sognepresten i Sandsvær, Peter Heinrich Wolff. Hun dør allerede etter to år, og i tillegg har han mistet to sønner kort etter fødselen på disse to årene.

				På sin egen fødselsdag, den 19. august 1763, innsettes han som sogneprest i Sandsvær prestegjeld. Om det er et bevisst valg, skal være usagt, men manuskriptet «Sandsværs beskrivelse» er også datert til 19. august, dvs fødselsdagen hans. 

				I Sandsvær blir han værende helt fram til sin død 25. april 1806. I Efteløt giftet han seg på ny, denne gang med Sophie Dorothea Blom. De fikk til sammen 13 barn, 8 sønner og 5 døtre. Alle, bortsett fra datteren Susanna Reth Klem (1779-81), vokste opp og levde lenger enn faren.

				På prestegården i Efteløt kom han til å legge ned et stort arbeid med å fornye drifta på gården, utvide arealene ved nyrydding av skog og i det hele vise seg som en dyktig organisator. All denne virksomheten blir viet svært stor plass i manuskriptet 
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				Figur 1. Portrett av Johannes Michael Klem i Efteløt kirke. Malt 1792.
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				hans, langt ut over hva en slik bygdebeskrivelse var tenkt å inneholde. For øvrig lar vi hans egne ord få tale sitt i det transkriberte manuskriptet om hva han var opptatt av i denne gårdsdrifta.

				Klem som teolog er det nok vanskeligere å få satt klare begrep på. Selv om han, som tidligere nevnt var inspirert av rasjonalismen i Europa, så var han nok i legning en ganske ortodoks og konservativ sogneprest. Han skal til og med på sine gamle dager ha forfattet et skrift som gikk mot enhver form for rasjonalistisk vinkling på åndelige forhold. Bygdebokforfatteren T. O. Gran skriver at han var en «dygtig, kraftfuld, strengt alvorlig, men også from prest». 

				 Å komme tettere inn på hans personlige egenskaper, basert på manuskriptet hans, kan være vanskelig. En kan alltids ane en del personlig omtanke for fattige mennes-ker i prosjektet hans med å legge ut teiger rundt Prestsetra som husmannsplasser for «huusvilde og brødløse Familier». Samtidig virker det som han har full kontroll på at dette neppe kommer til å representere noe tap for han. En annen tildragelse som kanskje bidrar til et mer sympatisk inntrykk, er når han leverer inn en slags attest i en rettssak mot ei jente som har født et barn i dølgsmål, der han ber om nåde for henne. Ut over dette så er det vel også grunn til å vente seg et minimum av nestekjærlighet av en prest, selv om han lever i det attende århundret. 

				Vi kan her illustrere litt av den før nevnte dobbeltheten mellom pietistisk moral-
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				Figur 2. Utdrag fra Peder Amundsen Teves dagbok fra perioden 1786-1819.
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				forkynning og kunnskapsbegeistring som Klem stod i. Omgangsskolelæreren Peder Amundsen Teye fra Eiker tok landeveien fatt den 11. juli 1789 for å oppsøke Klem i Efteløt. Gjennom et anbefalelsesbrev Teye har fått med seg fra prost Strøm på Eiker så skal han bare få en bekreftelse fra Klem på at han er skikket til å være skoleholder på Eiker. På prestegården blir han godt traktert med mat og drikke, men får også et tvetydig budskap med seg hjem, om at: « ..ieg icke skulle nedbryde med Levned det ieg oppbygger med Lærdom». Kunnskap er bra, men kanskje er den litt farlig også? 

				 Klem hadde allerede i 1760 fått trykt opp en beskrivelse over Lom prestegjeld, og til og med fått utgitt den på tysk. Det er derfor med en viss stolthet han framhever dette i fortalen til «Sandsværs beskrivelse». Når han så gir seg i kast med sistnevnte prosjekt, så er han 77 år, og ut fra sin tid en gammel mann. Det er liten tvil om at manuskriptet bærer preg av det. Han understreker det til og med selv i fortalen.

				Hvordan kan det ha seg at en aldrende prest som Klem gir seg i kast med et så utfordrende prosjekt som dette? En del av forklaringen gir han selv i fortalen: Han har merket et press om noe slikt gjennom mange år. Dessuten må det ha kommet inn et lite, nytt moment i saken. Det er noe som nå har vekket den «oeconomiske Geist» hos han. Han refererer for andre gang til grev Moltke, så hva har han nå bidratt med? Jo, han har ikke bare etablert «Det korresponderende topographiske Selskab for Norge», men også grunnlagt et tidsskrift med samme formål. Og det er rimelig at Klem, som sannsynlig abonnent, har fått med seg hva som var på gang. Han har også trolig der sett den såkalte planen som han selv henviser til, og tenkt «Nå eller aldri». Så har han håpet å få god hjelp fra selskapet i den endelige utformingen, og i tillegg fra sønnene sine.

				Slik gikk det nok ikke. Hva det skyldes, blir nok og litt spekulasjon. Men én ting som selskapet, som evt. skulle stå for trykking og utgivelse, med stor sannsynlighet ville ha hengt seg opp i, var nok det sterke fokuset hans på egen person, egen familie og egen drift på prestegården. En kan vel anta at det topografiske selskapet allerede på denne tida hadde visse krav til objektivitet ved publikasjon av den type tekster som de hadde i tankene. En bygdebeskrivelse var vel i mangt å betrakte som en viten-skapelig utgivelse. 

				Det hadde neppe gått Johannes Klem hus forbi at mange av hans kollegaer rundt i landet hadde stått for slike topografiske beskrivelser, ikke minst måtte han ha fulgt med på hva Hans Strøm og Hans Jacob Wilse hadde gjort i sine respektive, nærlig-gende prestegjeld. Om dette fungerte som inspirasjon eller snarere et prestasjons-press, skal være usagt. Men bl.a. stoltheten over de vellykkede dyrkingsprosjektene på prestegården hadde kanskje gitt han den nødvendige selvtillit, selv om han nok var klar over sine åpenbare naturvitenskapelige kunnskapsmangler. 

				Samtidig er det mulig å oppdage litt av et annet karaktertrekk hos han gjennom det ufullstendige Sandsvær-manuskriptet: Han er tilsynelatende nesten allesteds-
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				værende i sin deltagelse i det daglige virket på prestegården, og til tider legger han for dagen en glupende interesse for tekniske innretninger. Det være seg alt fra korn-harper til fuglefeller og helt over i hjemlig vin- og ølproduksjon. Alle detaljer skal være med, enten det gjelder bruksmåter eller metodikk. Han greier f.eks. ikke skjule sin begeistring for klokkemakeren Baltzer Lindem Bøe. Han lager stueklokker som «kunde settes i Ligning med udenlandske, og overstiger dem i sin aarlige nøjagtige Gang», ifølge Klem.

				Den mer detaljerte kommentaren til manuskriptet i neste kapittel vil ellers trekke inn forhold i livssituasjonen hans i 1796 som kan kaste lys over hvem han var, så vel som forklaringer på hvorfor manuskriptet aldri ble utgitt.

				Manuskriptet

				Det er rimelig å anta at den «planen» som Klem viser til har stått på trykk i tidsskrif-tet Topographisk Journal for Norge, trolig en gang tidlig på 1790-tallet. Allerede i fortalen gir Klem oss klar informasjon om hva dette er: et ufullstendig manuskript. Alderen har tæret på, skjønner vi, og han ønsker hjelp til å få det fullført og publi-sert. Når så ikke skjedde, så kan det skyldes at det topografiske selskapet ikke hadde kapasitet til å få gjort noe med det, eller at de betraktet det som et altfor mislykket utkast i det store og hele. Eller en kombinasjon av disse faktorene. Dette får vi aldri vite, så derfor må vi i lesningen legge an nettopp forfatterens eget forbehold, at dette er et høyst uferdig manuskript.

				Hvor redusert var han egentlig? Det er iallfall ingen grunn til å anta at han var dement. At han nok var fysisk svekket av alderen, er det ingen grunn til å tvile på. Vi kan og se for oss en viss hukommelsessvekkelse og slikt som følger med alderen. Men han levde faktisk 10 år til og fungerte som prest fram til sin død i 1806. Alderssvekkelsen hadde nok ytterligere bidratt til at han i 1801 ikke lenger hadde den fulle kontrollen på løpende embetsoppgaver, blant annet regnskapsførselen. Dette året måtte sønnen Johannes d.y. tre inn for han og fullføre regnskapet for foregående år. Han var samme år tilsatt som kapellan hos faren, så det er rimelig å anta at han utførte disse oppgavene også fram til farens død.

				Men i 1796 har han opplagt mye av minnet sitt intakt, og har også evner til å benytte seg av ulike kilder. Det er likevel flere trekk i teksten hans som kan peke mot en redusert tenkeevne. 

				Forskjellen til andre samtidige topografiske beskrivelser er stor, både med hensyn tematisk relevans, til språklig klarhet, til struktur, m.m., men også i vurderinger som gjøres underveis. Han tyr ofte til rosende ord til mennesker og «priiselige» prosjekter han liker.

				Det mest påfallende er kanskje mangelen på relevans i forhold til overskriften i 
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				mange av kapitlene. Ofte glir oppmerksomheten raskt vekk fra det bygdeperspekti-vet han foregir å dekke, og over til å handle om prestegården og egen familie. Men variasjonen er stor, avhengig av temaet. Når det gjelder demografien i bygda er han f.eks. temmelig eksakt. Det kan og virke som dagsformen spiller en del inn her, noe som kan leses både ut fra skriftformingen og den generelle formuleringsevnen. Det må vel være lov å si at han også ut fra sin tids akademiske standard fører et ganske innfløkt og til tider lite lesbart språk. Den totale mangelen på punktum gjør ikke teksten lettere å avkode.

				Om vi går over til det innholdsmessige, så er det også stor variasjon å spore, avhengig hva han har interesse i og kunnskap om. At kapitlet om bergverkene får ekstra stor oppmerksomhet, er det lett å skjønne, med den bergverksbakgrunnen han har. Og da er det heller ikke vanskelig å skjønne at han i kapitlet «Insekter» er mer eller mindre blank. Bergverk er da langt mer viktig enn insekter, vil sikkert praktike-ren Klem tenke. 

				Klem viser og en påfallende god innsikt i handel og prissetting av handelsvarer. Det kommer tydeligst til uttrykk i omtalen av trelasthandelen med utlandet. Her skinner etter hvert et personlig engasjement klart igjennom, der han viser hvor opptatt han er av at Norge skal støtte opp om sin egen sagbruksindustri gjennom foredling av tømmer, i det minste til eksport av bord/plank. Det kan jo nevnes at Strøm har 
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				Figur 3. Et oversiktsbilde over deler av Efteløt. På venstre side av elva ved brua ligger prestegården, med kirka og skolen rett bakenfor. Til høyre ligger Sauarplassene, som opprinnelig var husmannsplasser under prestegården.

			

		

	
		
			
				16

			

		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				mange av de samme vurderingene av den pågående bjelkehandelen med Holland.

				 En del av de topografiske forfatterne legger for dagen en viss nasjonal holdning, ikke minst i å legge vekt på særegen norsk natur, pluss den frie stillingen til den norske bonden, sammenlignet med livegne bønder i Europa. Dette finner vi ikke noe av i Klems tekst, men engasjementet i sagbrukshandelen kan kanskje være uttrykk for en slags østlandsk utgave av det nasjonale sinnelaget. Klem hadde jo en rekke husmenn i arbeid for seg, så her hadde han nok et stykke å gå før han kunne begynne å snakke varmt om den frie bonden. Storbøndene i bygda hadde han imidlertid mye godt å si om.

				At det er nærliggende for prester å legge inn moralske vurderinger i tekster som dette, er neppe særlig merkelig. Likevel er det en påfallende forskjell mellom Johannes Klem i Sandsvær og Hans Strøm i nabo-prestegjeldet Eiker når de skal vurdere druk-kenskapen i bygdene. Strøm sier der følgende: «Endskiønt Drukkenskab er og maae være sædvanlig paa et Sted, hvor de fleste daglig paa deres Reiser tage ind i Kroehuse, høres dog sjelden Slagsmaal og Trætte». 

				Klem har en helt annen versjon for sin bygd, der allmuens «nedrige Misbrug er giengs udi Gieste-huus Laug, som enkelte Huuse, Den, der vanskaber folk, til afsky-eligere, end de vildeste og graadigste Dyr, fortærer Arbejdernes suure Sveed, giør de vindskibelige Brød- og Huus-løse». Riktignok legger han her mye av skylda på et kornbrennevin som gjerne ble servert, men her levnes liten sympati med vertshusene i bygda. (som i praksis også var skyss-stasjoner).

				Mens den alminnelige, kristne gudstroen blant bygdefolket ikke gis noen opp-merksomhet, så er han til gjengjeld ganske interessert i overnaturlige fenomener. Og i hovedsak så bringer han videre historier han har hørt på bygda, uten å ta nevneverdig stilling til troverdigheten. Disse beretningene inkluderer også vidløftige forklaringer på forhold i naturen, så som jervens glupskhet, gassboblene i Lågen, Grolandshaugens magi og mye mer. Han går også god for nissens eksistens, han har selv sett han. 

				 Men noen ganger kommer likevel en tvetydighet til syne. Straks etter å ha fortalt om sitt møte med nissen, gir han en kort gjengivelse av sønnens møte med en til-svarende skikkelse i låven, men da med en lett ironi. Opplevelsen blir gjenfortalt til budeia, som kommer med en spottelatter over «vor Vantroe om den Nat-Mand». Som vi har vært inne på før, så bar fortsatt mange av 1700-tallets prester videre mye av den gamle, folkelige forståelsen av naturen rundt seg, samtidig som de lar seg begeistre av opplysningstankene. Johannes Klem våger seg sjelden frampå med moderne, naturvitenskapelige forklaringer på fenomener som til da har vært dårlig forstått. Da overlater han heller spørsmålet til «skiønnere».

				Manuskriptet til Klem ble altså liggende ubearbeidet i årene etter at det var levert. I årene som har gått så har nok en del skribenter, studenter og forskere vært innom 
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				det og hentet ut elementer som de har ansett som forsvarlig å sitere. Men gjennom-gående har vurderingen av det samlede produktet vært temmelig enstemmig kritisk. Trolig er vurderingen til forfatteren av «Sandsværs saga» T. O. Gran (1913), ganske representativ. Han skriver følgende: «Dette 454 sider store opus er utarbeidet efter de av Det topografiske Selskab opstilte plan og indeholder mange interessante ting, men ogsaa saa mange historier og snurrepiperier av den fremskredne olding, at det nærmest maa betragtes som en litterær kuriositet, der ikke har egnet sig til at befor-dre i trykken».

				Nå, 229 år seinere, synes vi likevel tiden er inne til å gi manuskriptet en sjanse. Da er ikke lenger de oppsatte retningslinjene, sannhetskravene eller de litterære kvalitetene det sentrale, men snarere å få vist fram dette som et tidsbilde av Sandsværbygdene, av liv og virke, av forestillinger og oppfatninger som rådde her på den tida. Heller ikke på tross av snurrepiperiene fra en akterutseilt, gammel prest, men snarere på grunn av dem. Dessuten gir som nevnt manuskriptet også et visst bilde av forfatteren selv, Johannes Michael Klem.

				Om transkriberingen og oversettelsen

				Teksten til Klem kan være vanskelig å trenge gjennom i visse partier. Riktignok er det danske språket fra denne tida atskillig tyngre å lese for nordmenn i dag. Men det er ikke bare dette som gjør Klems tekst problematisk i visse partier. Noen ganger uttrykker han seg bare ved setningsemner, der den underliggende grammatiske sam-menhengen forsvinner. Skal tolkningen da bli mest mulig korrekt, må det under-forståtte sannsynliggjøres etter beste evne ut fra sammenhengen. Klem har ellers en håndskrift som er rimelig grei å følge. Den er nesten imponerende stabil og konse-kvent hele manuskriptet igjennom, tatt i betraktning at det er ført i pennen av en aldrende mann som må unnskylde seg for det han her leverer. Noen få steder kan det skinne igjennom at han har blitt sliten, slik at skriften flyter ut. 

				Det kan med en viss tyngde hevdes at en ved enhver transkribering står i fare for å gjøre vold på teksten og autentisiteten i denne som et historisk kildedokument. Faren er nok alltid til stede for at noe glipper. Men når en oversetter en over 200 år gammel, dansk-norsk tekst, omtrent slik en gjør med utenlandsk litteratur, så er det ingen tvil lenger: en bearbeider den opprinnelige språkstilen på ulike vis. I denne utgivelsen er det altså gjort et bevisst valg: i skismaet mellom kravet til autensitet og lesbarhet for en større gruppe mennesker av i dag, så vinner det siste hensynet.

				 Manuskriptet representerer utvilsomt en type stoff av såpass stor lokalhistorisk verdi at mange trolig vil oppleve det som interessant. Det er derfor dette nå publise-res. Når teksten er transkribert fra gotisk til latinsk skrift, vil den likevel bare være lesbar for noen få. Dermed står en overfor et dilemma, mellom å gjøre manuskriptet 
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				tilgjengelig for ei utvalgt, lita gruppe historisk interesserte, eller prøve å gi det ei språkdrakt som kan gi atskillig flere et utbytte av lesningen. Ved å stille den trans-kriberte og den oversatte teksten ved siden av hverandre, slik det er gjort her i denne boka, så skulle problemet tilnærmelsesvis være løst. Originalteksten, dvs. den skan-nede versjonen av den, ligger på Nasjonalbiblioteket sine nettsider. 

				De viktigste avveiingene som er gjort i disse to prosessene er følgende:

				Transkripsjonen

				I enhver transkripsjon vil en stå overfor ulike dilemmaer. Ett av disse kan være hen-synet til leseren kontra lojalitet overfor teksten som et historiske dokument. Et annet kan være å vurdere hva som er viktig og relevant. I den forelagte transkripsjonen har slike hensyn ganske subjektivt blitt avveid. Noen vil kanskje savne en mer prinsipiell tilnærming her, men både tid og faglige forutsetninger har lagt noen begrensninger på dette. Av de viktigste vurderingene som er gjort, kan nevnes:

				Ikke rettet:

				• Det er ikke gjort nevneverdige forsøk på å rette opp ubetydelige feilskrivinger

				• Margkommentarer er tatt med og lagt inn i tekstbokser

				•	Det er ikke gjort større forsøk på å gjøre inkonsekvent stavemåte og tegnsetting mer konsekvent (f.eks. veksling mellom stor/liten forbokstav i de personlige prono-menene de, dem, deres, osv., samt i substantiv, m.m.)

				Rettet opp:

				•	Teksten til Klem er nesten uten mellomrom ved kapittel-titlene og avsnitt. Dette er det i stor grad gjort endring på.

				•	Inkonsekvens i punktinndelingen i hvert kapittel er rettet opp (blanding av tall, bokstav (A, a eller a) ), samt der det hoppes over bokstaver i alfabetiseringen av kapittelpunktene.

				•	En god del punktum er lagt inn der Klem bare har semikolon eller kolon.

				•	Henvisninger til vedleggene («Bielag») er ikke tatt med, ei heller stikkord/boksta-ver/koder som har vært umulig å forstå meningen med.

					

				Ut over dette har jeg valgt å ikke ta med en korrespondanse på 1740-50-tallet mellom offentlige tjenestemenn, samt kong Kristian den sjette, angående striden om hvor grensen skulle gå mellom Kongsberg og Hedenstad sogn. Disse brevene var lagt inn sammen med Klems manuskript. De er likevel transkribert og dermed gjort tilgjenge-lig annensteds, for de som måtte ønske å lese dem. I tillegg er også et eget skjema over veistrekninger og bruer i Sandsvær og Numedal sløyfet, siden det er lagt inn et nesten tilsvarende bare for Sandsvær i selve bygdebeskrivelsen. En disposisjon for hele pro-
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				sjektet, som Klem øyensynlig har fått fra det topografiske selskapet i Kristiania, er også utelatt her.

				Moderniseringen

				Et slags overordnet mål med å gjenskape teksten til et leselig format for lesere av vårt århundre har vært å prøve å kombinere et snev av den arkaiske, danske, skriftlige uttrykksmåten med en setningsoppbygging og et ordtilfang som er rimelig greit å lese i dag. 

				• Det viktigste har vært å endre på setningsoppbyggingen. For å lette lesningen har jeg sett det som vesentlig å gjøre setningene mindre framtunge. Samtidig er også en hel del slike konstruksjoner beholdt nettopp for å beholde en litt gammelmodig språkdrakt.

				• Skrivemåten følger mest normalvarianten av dagens bokmål, men en god del riks-målsformer er valgt bevisst av grunner nevnt ovenfor. (Skrivemåte og bøyningsfor-mer)

				• Oversettingen prøver å følge innholdet i originalteksten så tett og godt som mulig, slik at ikke detaljer forsvinner ut. Ofte kan dette kreve en ganske sterk omskriving av setningene, men sjelden uten at de fleste nyansene i framstillingen er med. Andre ganger kan dette «tekst-tro» kravet kanskje gå ut over lesbarheten, om alle detalje-ringer, presiseringer, forbehold, osv. som ligger i alle innskuddene, skal trekkes med.

				• Noe av den mest høytidelige kansellistilen er fjernet, da hovedsakelig i tituleringen og omtalen av øvrighets- og overklassepersoner.

				• Mange begreper som er gått ut av bruk i dag, er beholdt. Dette anses som noe av det mest kulturhistorisk interessante med hele manuskriptet. Om leseren ikke forstår begrepet, så vises det her til den originale teksten på motstående side, der det er gitt en hel del forklarende noter underveis.
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					Fig. 4 Utdrag fra originalmanuskriptet.
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				For-erindring

				Efter Over Hofs-Marchall Grev Moltke, som uglemmelig Opheved Mand for det oeco-nomiske Selskab, hans Ordre blev mig paalagt, som Præst paa Lomb 1760 at opgive oeconomiske Beretninger over Præstegieldet. De der bleve nedsendte med Tegninger, men af Høyesomme overgivne til Aftryk. hvilke siden ere værdigede til at oversettes til Tyske Sprog,

				Ved min Forflyttelse her hid 1764 blev ieg og vakt at opmuntre Provstiets værdige Broderskab, at overgive mig forefundne Merkværdigheder af et hvert Præstegield. Men een egen Mistanke opkom At for stort Lys i visse Tilfelde kunde hendelse-viis i Fremtiden misbruges til Forfang1, saa blev den Planen henlagt.

				Nu opvaktes igjen den oeconomiske Gejst for mig , ved det priisværdige topographiske Selskab i Christiania derfor sat sit Preces den indsigtsfulde Stifts-Amtsmand v. Moltke til at samle, efter det høye Selskabs Plan derved materialier dertil. Min alderdom af 77 aar, og Præste-Embed indtrædede 50 aar kunde ike afholde mig derfra, stolende paa den Biestand, ieg deri kunde vente mig, af min Søn, Gustav Klem, som Med hielpere i Embede, som den anden Johannes Klem, Studiosus Philosophice. Dem begge mit faderlige Hierte vel ønskede at see som støtter for min Alderdom, saa og for Moder, og uforsorgede Sødskende. 

				Alderdommen maae undskylde mangelposterne i Stiilen og Orden. Min Børnehob af 8 Sønner og 4 Døttre nøder at overgive Verket til Selskabets høye Preces, at paadømme og give det den frugtbareste Form. 

				Dertil underdanigst befaler det Samleren

				  Sandsværd

				 d. 19. Aug. 1796

				 Fødselsdag

				
					
						1	Skade

					
				

			

		

		
			
				J. M. Klem

				Præpos; Kongsberg: & Pasi: Sandsv.
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				For-erindring

				Overhoffmarskalk Grev Moltke, denne uforglemmelige, noble mann og leder av Det oeconomiske Selskab, påla meg som prest i Lom i 1760 å oppgi oeconomiske beret-ninger over prestegjeldet. Dette ble så sendt ned, med tegninger, og så av de høye herrer sendt videre til trykk. Beretningen er så funnet verdig å oversettes til det tyske språk.

				Ved min forflytning hit i 1764 ble jeg oppfordret til å be prostiets verdige brorskap oversende meg deres kunnskap om hva som er verdt å legge merke til i ethvert preste-gjeld. Men da jeg ble urolig for at for stor oppmerksomhet rundt dette ville kunne ble misbrukt og gi skadelige konsekvenser, så ble den planen henlagt. 

				Men nå vektes den økonomiske inspirasjonen hos meg, ved det at det prisverdige topografiske selskapet i Christiania ba den innsiktsfulle stiftsamtsmann v. Moltke skaffe midler til dette, i henhold til det høye selskapets plan. 

				Min alder av 77 år og min prestetjeneste gjennom 50 år kunne ikke holde meg fra å prøve, i det jeg stolte på den bistand jeg kunne forvente fra min sønn, Gustav Klem, som også er min medhjelper i embetsutførelsen, samt fra den andre, Johannes Klem, som studerer filosofi.

				Mitt farshjerte har jo ønsket at de skulle bli min støtte i alderdommen, som også for moren og de uforsørgede søsknene.

				Når det gjelder stil og orden, så må jeg skylde på alderdommen. Ansvaret for en barneflokk på 8 sønner og 4 døtre gjør det nødvendig å oversende verket til selska-pets høye preces, slik at han både kan vurdere det og gi det sin aller beste form.

				Med det for øye befaler det samleren

				 Sandsværd

				 d. 19. Aug. 1796

				 Fødselsdag
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				Præpos; Kongsberg: & Pasi: Sandsv.
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				Derom gives intet Beviis, end ikke sandsynlig Sagn. Man maae derfor lade det beroe, ved at udleede Navnet af den igiennem Bøjgden herskende Sand-Bund, naar den tages efter sine gamle strekninger, der nu ere indskrenkede. Dog kunde muelig-vis nærmere omskrives til Sandsvær, der Ordet vær kan gives for Boelig, deraf mange steder bærer Navn, særdeles Fiske Steder. 

				§2. Om Dets Beliggende

				Sandsværs Grentser udi Nord gaar til nedre Nummedahl ---- i Sønder til Laurdahl -----i Øster til Hof og Eger ---- i Vest til Tellemarken. Bøjgdens Dahl-Føre gaar fra Syd-Syd-Øst , til Nord-Nord-Vest.

				Laug-Elven, der løber igiennem begge Nummedahl, Rolloug og Flesberg, som nærmest igiennem Berg-Staden Kongsberg, som een Deel af gammel Sandsvær. Den deeler denne Bøjgd til Østre og Vestre Sider. Igiennem denne Bøjgd løber Laugen ud efter igiennem Grevskaberne Jarlsberg og Laurvigen, lige derfra falder i den aabne Søe.- 

				Paa begge Sider af Laugen ligger en Hoob optagne Gaarde ved Elve-Bredden, undta-gen paa sine Steder i Hedenstad Annex, der strekker sig i Vest, hvorimod Gaardene ligger med sine Skove og Berg- Strekninger. paa de Grunde hvor Sølv-Verket er opdaget, og endnu en Hoob Gruber drives med de dertil hørende Kunst-Machiner, saavelsom til Bierg-Verks Driften fornødne Vandledninger. –

				Som mod Øster til Eger ligger fra Laugen den eene Gaard oven over den anden lige til Biergene.

				Vester Bøjgdens Dahl-Fører gives indzirklede med høye Fielde, samt i Nord Nummedahls, i Nordvest Johns Knuden /: Afguden for Sølv-verket :/ i Syd-vest Skrims Snee-Field, udi 

			

		

		
			
				1. Capitel

				Sandsværds geographiske og historiske Beskrivelse

				§1. Om stedets navn
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				Det finnes ikke noe bevis, ikke en gang noe sannsynlig sagn som viser dette. Man må derfor la dette ligge, og i stedet utlede navnet av den dominerende sandbunnen som finnes langs de gamle strekninger, men som nå er reduserte. Dog kunne en muligens omskrive det til Sandsvær, der ordet vær står for bolig. Mange steder, særlig fiske-steder, bærer navn av dette.

				2. Om dets beliggenhet

				Sandsværs grenser i nord går mot nedre Numedal, i sør til Lardal, i øst til Hof og Eiker, i vest til Telemark. Bygdedalføret går fra syd-sydøst til nord-nordvest.

				Lågen løper gjennom både Rollag og Flesberg, og nærmest gjennom bergstaden Kongsberg, som er en del av det gamle Sandsvær, og den deler ennå bygden i en østre og en vestre side. Gjennom denne bygden løper Lågen videre ut gjennom grevska-pene Jarlsberg og Larvik og straks deretter faller den ut i den åpne sjøen.

				På begge sider av Lågen ligger en hel del bebodde gårder langs elvebredden, utenom i Hedenstad anneks, som strekker seg mot vest. I denne retning ligger gårdseiendom-mene med sine skog- og bergstrekninger på den grunn som sølvverket ble oppdaget. Her drives ennå en hel del gruver med de dertil hørende kunstmaskiner, så vel som de vannledninger som bergverksdriften krever.

				I retning mot Eiker i øst ligger den ene gård over den andre, fra Lågen og helt opp mot bergene.

				 

				Bygdens dalføre er innsirklet av høye fjell mot vest, samt i nord Numedals, i nordvest Jonsknuten (avguden til Sølvverket), i sydvest Skrims snefjell, i øst Såtvetåsen og i sør 

			

		

		
			
				1. kapittel

				Sandsværs geografiske og historiske beskrivelse

				1. Om stedets navn
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				Øst Sotved-Aasen, i Synder Skinnæs-Aasen. Paa alle disse Fielde gives der baade stillestaa-ende Vande, som løbende Vande, heraf alle ere Fiske-rige.

				§3. Om Dets Størrelse, beliggende som Prospect

				Til at afgive Bøjgdens Størrelse er vel sikrest, at følge den fra Kongsberg dragne opmaalede Konge-Vej, udi mueligste Linie igiennem Bøjgden til den grendsende Bøjgd Hoffs Sogn den samme Vej udgiør fiire Miile. saa og derved at opgive Lænds mands District. Den der strekker sig til nærgrendsende Bøjgder. Deraf gives i Hedenstad Lænsdmands District:

				Vejen fra Kongsberg til Hagebaken paa Østre-Side af Laugen tages for -- 1 Miil

				paa Vestre-Side til Saarbye --- 1 ¼ 

				fra Hage til Spisholdt mod Eger  --- ½

				fra Hedenstad til Lindaas i Vest --- ¾

				------------------ til Medhejen i Nord-vest --- 1 ½

				fra Kongsberg til Johndahl grennen --- 1__

				 Der udgiør  6

				Vejen igiennem Hoved-Sognet, Efterløed, som Komnæs og 

				Tuft Annexer fra Sandsværs Grentse mod Jarlsberg til Saarbye

				 paa Østre Side --- 2 ½

				Ligesaa til Hage-bakken paa Østre Side --- 2 ¾ M.

				 Der udgiør ---  5 ¼ 

				Begge samled --- 11 ¼ M.

				Af Bøjgdens Beliggende, som størrelse lader sig slutte let dens Situation, der skiller den fra de omgrendzende Bøjgder, der Gaarderne ligge paa begge sider af Laugen, som paa sine Steder den enne Gaard oven over den anden, De samme efter deres Stilling gives paa Cartet udmerkede, som i Orden her kunde blive tilførte.

				De frugtbringende Dahle ere omringede med skygge-fulde Skove, dermed baade Dahle og Bierge ere bedekkede, som de i større eller mindre Grad, gives udhugne. 

				Mens derimod ved deres Fod sees mangfoldige Fiske-vande der tilligger denne Bøjgd. Heraf kan mand bedømme 8 Prospecten. Den vidtløftigste kan Mand tage sig fra de om Bøjgden liggende Hime-Fielde, som udi West fra Skrims, Støle og Lindems Fieldene. Derfra Mand kan oversee een Miils Strekning. Men de Fielde, hvorfra Bøjgden byde-ligst og vidtløftigst kan overskues, ere til dels Hofde boe fielde Kollene, hvor een Wahre er opreist, samme beliggende Nord-Vest, b. til dels Skinnæs Fieldet i Vest, hvorpaa og gives en Wahre, c. Udi Øst fremtræder Nes-field mod tilgrentsende Eger, d. Grøn-Kien-Kollen grentsende til Hoffs Sogn e. Endelig Blaae-kollen, udi Synden. 
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				Skinnesåsen. På alle disse fjell finnes det både stillestående vann og rennende vann, som alle er fiskerike.

				3. Om dets størrelse, beliggende som prospekt

				For å angi bygdens størrelse er det vel sikrest å følge kongeveien som er anlagt og målt fra Kongsberg langs den best trukne linje gjennom bygden til den tilgrensende bygden i Hof sogn. Denne strekningen utgjør fire mil, og tilsvarer også lensmanns-distriktet. Veien fordeler seg ut til nærgrensende bygder. I Hedenstad lensmannsdis-trikt finnes disse veistrekningene:

				Veien fra Kongsberg til Hagebakken på østre side av Lågen regnes for --- 1 Miil

				På vestsiden til Sørby --- 1 ¼ 

				fra Hagen til Spissholt mot Eiker --- ½

				fra Hedenstad til Lindås i vest --- ¾

				til Meheia i nordvest --- 1 ½

				fra Kongsberg til Jondalsgrenden --- 1__

				 Som utgjør 6__

				Veien gjennom hovedsognet, Efteløt, samt Komnes og Tuft annekser 

				fra Sandsværs grense mot Jarlsberg til Sørby på østre side --- 2 ½

				Likeså til Hagebakken på østre side --- 2 ¾ M.

				 Som utgjør --- 5 ¼ 

				Begge samlet --- 11 ¼ M.

				Ut fra bygdens beliggenhet er det lett å utlede dens plassering, som skiller den fra de tilgrensende bygder, i det gårdene her ligger på begge sider av Lågen, den ene gjerne over den andre. De samme finnes avmerket på kartet, hver etter sin stilling, og kan også anføres i rekkefølge her. 

				De fruktbare dalene er omgitt av skyggefulle skoger som dekker både daler og fjell, men som også i større eller mindre grad er uthogget. 

				Mens derimot ved fjellenes fot sees mange fiskevann, som hører til denne bygden. Innenfor dette området kan en overskue 8 ulike rundskue: a. Det vidløftigste kan en få fra Himfjellene som ligger rundt bygden, men også i vest fra Skrim-, Støle- og Lindemsfjellene. Derfra kan en se en mil omkring seg. Men de fjellene en enklest og videst kan overskue bygden fra, er Høgdebøfjellkollen, hvor det er reist en varde. Dette fjellet ligger i nordvest. b. Til dels Skinnesfjellet i vest, der det også finnes en varde, c. I øst trer Nesfjellet frem mot Eiker, d. Grønntjennkollen, som grenser mot Hof sogn. Endelig Blåkollen i syd.
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				Paa disse Bierg-Taarne kan Mand oversee de frugtbringende Dahle, saa vel som de ved Foden deraf adspredende Fiske-Vande. 

				Men til at udsøge faste syns Punct af det heele, maae man giøre sig bekiendt: at efter senniste fastsatte grentse for den geistlige Jurisdiction indslutted Wiungsdahlen og Sauggrennen, med de der beliggende Gruber inden for Sandsværs District, som og Medhejen. I den sted efter den gamle Circumference skulle Grentse-linien tages ½ Miil ovenfor Bergstaden i Nord, indsluttende den heele Stad paa begge sider af Laugen, lige til Johnsdahlens Elv i Vest, der var fordum Grentse imellem Sandsvær og nedre Nummedahl, istedenfor nu imellem Kongsberg og Nummedahl.

				I Forhold af den nye Jurisdiction for Geistligheden, men ikke i Forhold af den Civile, der gaaer i Vest ½ Miil nær den bebyggede Berg-Stad, hvortil Grunden tagen af Sandsvær.

				Den Stad siden haver udviidet sig paa fremmed Grund, end tvers over Laugen paa anden Side, derover 2de Broer ere dragne, saa Berg-staden nu gives paa Begge Sider af Laugen, hvoraf paa Øst-Siden grund-leje svares baade til Greven af Laurvigen, saa og af andre til grundejere.

				Paa samme Østre Side gaves for hen den som kaldedes Kongens Gaard, der nu er bleven forvandllet til et landsfaderlig Magasin for Bierg-Almuen. ved det derved skiede Indgreb i det tilgrentsende Sandsværs Jurisdiction, blev nye Circumference optagen og Confirmeret. Som een Refusion tilstaaet Sandsværs Præst efter Kongl. Resolution af 25de Nov. 1736 a: c: 

				Fra den grentse punct af den geistlige Jurisdiction gaaer Linien til Synder igiennem een Sand-moe med Væxter, Skov og indtagne Berg-Mands Platzer til Hedenstad Annex-Kirke, beliggende paa een Forhøjelse, omringet med vel opryddede og opbyggede Gaarder, og Pladse-Grunde, hvor mand ved at vende sig til Nord, Vest, Synder og Norden, haver nesten det Heele Annexets Gaarder udi et ugemen indtagende Øyesyn.

				Udi Nord ved Kirke-gaarden forekommer een betydelig Gaard med ophøjede Agre og Enge med de nedenfor vel udsøgte vigtige Pladser ved Hinanden. Udi Vest ligger een statelig opbygget og planeret Kongl. Gaard med sine vidt udstrakte vel-dyrkede Agre med 20 optagne og bebyggede Pladse-Lænde, der giver af sig fordeelagtige Hæder til Gaardens Behandling.

				Imod Syd-Vest derved grentzer den ene vel opbygte, og optagne Gaard efter den anden. De der helder sig til Syd-ost, og helder sig ned i een Dahl, Krogen kaldet, hvoraf Udsigten i vest hindres for nesten ved et udskydende Forbierg.

				Men vender Mand sig til Synden saa aabner sig Hillestad-dahlen, med de fra Kirken i Synder beliggende Gaardene, den eene efter den Anden, uden Hinder af mellem kom-mende Skove, der de alle ikkun indzirkles af oven for liggende Skov-Fielde.

				Tager Man sig Syns-puncten til Østen, saa gives fra Kirke-muuren prægtige Bygninger, vel dyrkede Agre og Enge, som med smukke Anleg til Haver, heldende sig ned til Laug-Elven.
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				På disse fjelltoppene kan man se ut over de fruktbare dalene, så vel som de spredte fiskevannene nedenfor.

				Men for å få et entydig overblikk på det hele må en være klar over at den siste fastsatte grense for den geistlige jurisdiksjonen inkluderte Veungsdalen og Saggrenda med tilhørende gruver inn under Sandsvær distrikt, i tillegg til Meheia.

				I stedet skulle grenselinjen etter den gamle sirkumferensen settes ½ mil ovenfor bergstaden i nord, som da inkluderte hele byen på begge sider av Lågen helt til Jondalselven i vest. Dette var fordums grense mellom Sandsvær og Nedre Numedal, istedenfor nå mellom Kongsberg og Numedal.

				Dette gjelder den nye jurisdiksjon for geistligheten, men ikke den sivile, som i vest går ½ mil utenfor den bebygde bergstaden, der grunnen er tatt fra Sandsvær.

				Byen har siden utvidet seg på fremmed grunn, også tvers over Lågen på andre siden. Her er det anlagt 2 broer, slik at bergstaden nå ligger på begge sider av Lågen, der det på østsiden svares både grunnleie til greven av Larvik, men også av andre til grunneiere. På den samme østsiden lå tidligere det som ble kalt Kongens gård, men som nå er forvandlet til et landsfaderlig magasin for bergallmuen. 

				Ved det nevnte inngrepet i jurisdiksjonen for det tilgrensende Sandsvær, ble det opprettet og godkjent en ny sirkumferens. Sandsværs prest ble da tilstått refusjon etter kongelig resolusjon av 25. november 1736 A. C.

				Fra grensen for den geistlige jurisdiksjon går linjen mot sør gjennom en sandmo med vekster, skog og bergmannsplasser til Hedenstad annekskirke. Denne ligger på en høyde, omringet av vel ryddete og oppbygde gårder og plasser, hvor en ved å vende seg mot nord, vest, sør og øst har et ualminnelig vakkert overblikk over nesten alle anneksets gårder. 

				I nord ved kirkegården ligger en betydelig gård, med åkrer og enger som ligger høyt i terrenget, og nedenfor ligger velplasserte, viktige plasser ved siden av hverandre. I vest liggere en staselig oppbygd og planert kongelig gård med sine vidt utstrakte, veldyrkede åkrer, med 20 ryddete og bebygde plasser, som bidrar til gunstig heder for gårdsdriften.

				Mot sydvest grenser den ene veloppbygde og velryddete gård inn mot den andre. De som ligger mot sydøst, heller ned mot en dal som kalles Kroken, der utsikten mot vest hindres av en fremskytende ås. Men vender man seg mot syd, så åpner Hillestad-dalen seg, der den ene gård etter den andre ligger der fra kirken i syd, uten skog imellom dem, bare innesluttet av skogdekte fjell ovenfor.

				Ser man så mot øst, så ser en fra kirkemuren prektige bygninger, veldyrkede åkrer og enger, også med vakre hageanlegg, hellende nedover mot Lågen.
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				Men fra den anden Side af Elven, i Østen ophøjer sig den eene Gaard over den Anden vel af 7 til 8 Gaarders Højde til Gaarden Brende, der er Grentzen imellem Kongsberg og Eger. Alle deraf stiller sig blotte for Øjne, uden Hindring af Skov, saa Man i een Circul om Kirken kan fra 3 eller 4. Syns-puncter kan skue nesten alle til Annexet hørende Gaarder.

				De derfra liggende Gaarder paa Øst- og Vest-Siden af den igiennemløbende Laug-Elv henhøre til Hoved-Sognet Efterløed.

				Deraf paa den anden Gaard Mørk aabner sig een Udsigt over den smukkeste Deel af bemeldte Hedenstad, som i Østen een prægtig hvelvning af vel opbyggede Gaarder, den eene beliggende oven for den Anden med hosliggende Skove. Udi Udsigten af Gaardene, stiller mand sig fore længer frem vor priselige Fogeds vel opbyggede og opdyrkede Gaard, saa sees derfra paa Østre Side een vigtig Deel av Sognet udi smukkeste Orden, men paa den vestre Side hindres derfra ved den fremragende Hovdebøe Kolden.

				Tager man sig Syns Punct paa Præstegaarden, saa var ved min Tiltrædelse for 32 Aar ingen Udsigt inden eller uden fra til Kirken eller Præstegaard fra de deroven gaaende Veje. I den Sted efter aarlig driftig Oprødning, Man nu kan oversee heele indhegnede Jorder, Kirke og omløbende Laug-Elv i sin Snegle-Gang, der paa een liden Strimmel nær i sin fulde Drift indslutter Præste gaards Jorde.

				Man kan paa een Grav-Høj oversee Elvens Circul-Løb, der giør Gaarden til en Halv-Øe, som alle inden for opryddede og planerede Jorder. Ligesom tvers over Laugen paa anden Side ere Øde-Gaard og deroven for 7 opryddede Huusmands Pladser. Paa samme Høj kan overskues alle omkring-liggende vel opbyggede og dyrkede Gaarder i een Land-strekning af halv til heel Miil.

				Den nærgrentzende Annex-Kirke Komnæs er beliggende paa een betydelig Høj, inden paa een Gaards dyrkede Jorde. Derfra kan oversees nesten heele Sognet. Tuft Annex-Kirke ligger vel paa een forhøjet Slette. Men ude paa Højden kan der nesten det heele Sogn igiennem sees fra begge Sider.

				§4. Om dets Fielde i Almindelighed

				Der gives udi Hedenstad Annex paa Vestre Side a) Johns Knuden, derfra b) Vieppetoe, c) derfra til Svendsboe Field, d) derfra igien til Solem, e) Og derfra Højeste Bierg Skrims Fieldet, i vest derfra f) Støle udi Efterløed, g) derfra i Synden Kolknud Knaten, h) Paa Østen af Laugen i Tuft-annex Blaae-kolden, der støder til Jarlsberg Grevskab, i) Derfra udi Øst-kant Skiaaeberg, k) Nees-fieldet, der støder mod Eger, l) derfra støder Sulus-aasen, hvorpaa Sandsværd, Nummedahl og Eger støder sammen.

				Visse Fielde indzirkler for største Deel Sandsværd. Dog gives der andre mindre, der falder ned udi det beboede Dahl-Føre, deraf een Deel bliver benævnede ved de der adspredde Fiske-Vande ved foden af Biergene. Ved disse Fielde, for at rette sig efter 
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				Men fra den andre siden av elven i øst hever den ene gården seg over den andre i vel 7 á 8 gårders høyde til gården Brende, der grensen går mellom Kongsberg og Eiker. Alle gårdene ligger åpent til, uten hindring av skog, slik at en i en sirkel omkring kirken, fra 3 eller 4 utsiktpunkter kan se nesten alle gårdene som hører til annekset.

				Gårdene som ligger herfra på øst- og vestsiden av Lågen, hører til hovedsognet Efteløt. Blant disse, på en av Mørk-gårdene, åpner det seg en utsikt over den vakreste del av det nevnte Hedenstad, som blant annet i øst består av en hvelving med pent oppbygde gårder, den ene liggende over den andre med tilhørende skog. Med utsik-ten mot gårdene for øye, så kan en stille seg lenger frem ved den vel oppbygde og oppdyrkede gården til vår verdsatte fogd. Da vil man derfra på østsiden se en viktig del av sognet i den skjønneste orden. På vestsiden hindres utsynet herfra på grunn av den fremskytende Høgdebøkollen.

				Om man velger utsiktspunkt fra prestegården, så var det ved min tiltredelse for 32 år siden ingen utsikt verken innenfra eller utenfra til kirken eller prestegården fra veiene som går forbi. Men nå, etter en årlig, driftig opprydning, kan man se ut over alle de innhegnede jordene, kirken og Lågen, som i sin sneglegang løper rundt alt sammen og bare på en liten stripe nær omslutter prestegårdsjordene.

				Man kan fra en gravhaug få oversyn over elvens sirkelløp, som gjør gården til en halvøy, sammen med alle de ryddete og planerte jordene innenfor. Tvers over Lågen på den andre siden ligger Ødegård og ovenfor denne 7 ryddete husmannsplasser. Fra samme haug kan en få overblikk over alle omkringliggende, vel oppbygde og dyrkede gårder i en utstrekning av en halv til en hel mil.

				Den nærliggende Komnes annekskirke ligger på en markert høyde, inne på de dyrkede jordene til en gård. Derfra kan en overskue nesten hele sognet. 

				Tuft annekskirke ligger på en høyereliggende slette. Men ute på sletten kan en se nesten hele sognet fra begge sider.

				4. Om dets fjell i alminnelighet 

				I Hedenstad anneks finner en på vestsiden a.) Jonsknuten, derfra b.) Vippetofjell, c.) derfra til Sveinsbufjell, d.) derfra igjen til Solem, e.) Og derfra det høyeste fjellet, Skrimsfjell. I vest derfra f.) Støle i Efteløt, g.) derfra i syd Kolknutknatten, h.) På øst-siden av Lågen i Tuft anneks Blåkollen, som støter mot Jarlsberg grevskap, i.) Derfra ut til østkanten Skiberg, k.) Nesfjellet, som støter mot Eiker, l.) derfra Sulusåsen, der Sandsvær, Numedal og Eiker støter sammen.

				Visse fjell innsirkler det meste av Sandsvær. Men det fins også andre som går ned mot det bebygde dalføret. Noen av disse har fått navn etter fiskevannene som ligger ved foten av fjellene. 
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				Læsernes særskildte Smag vil hos settes et og andet gammelt Sagn: Johnsknuden siges beboet af een Pluto2, hvoraf det bærer Navnet. Han siges at være foruroeliget af Skierfere, Berg—arbejdere, derfor at have flytted derfra til Grev Jarlsbergs Blye-werk, der er funden Sølv-gehaltig. 

				Dette Field af taarn-messig Højde, regnes for et Vejr-merke: Naar dets Spitze haver en Taage over sig, siges der: John haver hætte paa. Til lige paa Snee eller Regn – samme Berg-Gud John efter Sagn haver bragt sin søster i Roelighed paa Blaae-kollen Grentse-Bierget i Sønder, for at ikke Bierg-mand skulle kunde opsmie hende, og voldtage hendes Herlighed. 

				Skrims-Fieldet er et Snee-Field, hvor Sneen paa sine Steder falder at see ved St-Hans Tid, og i Dahlene tør den gives det heele Aar, uagtet ved Foden deraf kan gives føde-rige Heste- og Fæe-Græs-Havne, som og een svære Mengde af Multe-bær, foruden andre Bær-sorter.

				Hofdebøe Fieldet er ziiret med een Wahre, som et Taarn-spir, lige ledes Skinnæs-Aasen.

				§5. Om dets Elve

				Hoved-Elven (Strøm) er Laugen, der haver sit Udspring af een faldende Vand-Bek øverst i Opdahls Annex udi Rolloug, løber igiennem dem Bøjgde Flesberg, Kongsberg, Jarlsberg og Laurvigen Grevskaber, til den gaar du i den aabne Nord-Søe, under et Løb av 23 til 24 Miile.

				Udi samme løbe adskillige tver-Elve, som blot her i Sandsvær 1) Kobber-Vold-Elven, 2) Loft-stue, 3) Kløvstad, 4) Kiørstad, 5) Jarnæs, 6) Tveten, 7) Komnæs, 8) Pytte, 9) Gravdahl foruden andre, der haver deres Fald i Floms Tiden fra oversvømmende Field-Vande.

				§6. Om dets Vande

				Field-Vande gives der een mengde af. Paa vestre Side af Laug-Elven findes 1) John Knuds 2) Kongens Dam, 3) Helge-vandet, deri Fisk-Øret gives,  4) Hengs Vandet, der indeholder lige Fiske-art , 5) Bue-vandet, det ligesaa,  6) Steengrims, der indeholder lige Fisk med Abor, 7) Kollesie, indholder begge sorter, 8) Øxne ligesaa, 9) Tryde-Kin bærer Navnet af indholdende Fiske-art, abor, der kaldes Field-tryde 10) Sandors, 11) Foss, 12) Bue Vand, 13) Maure Kin, de der alle indfater lige Fiske-arter. 

				
					
						2	Pluton er en gud i gresk mytologi og tilsvarer Hades. Altså en gud som behersker underverdenen. Her menes kanskje «beboer av underverdenen», dvs et troll eller lig-nende, som da het Jon.
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				For her å rette seg litt etter lesernes smak, så skal det trekkes fram ett og annet gammelt sagn om disse fjellene: Jonsknuten sies å være bebodd av en pluto, som det da bærer navn av. Han sies å være forstyrret av skjerpere og bergarbeidere, så derfor har han flyttet til et blyverk i Jarlsberg, der man har funnet sølvholdig malm.

				Dette fjellet, som er av en tårnaktig høyde, regnes for å være et værmerke når toppen har en tåke liggende over seg. Da sies det at Jon har hette på. På samme vis når det sner eller regner. Det samme bergtrollet Jon skal etter sagnet ha brakt sin søster i sikkerhet på Blåkollen, grensefjellet i sør, for at ikke bergmenn skulle kunne smi henne ut og voldta hennes herlighet.

				Skrimfjell er et snefjell, der en kan se sne fram til St.Hans-tid. I dalene kan den ligge hele året, skjønt ved foten av fjellet kan det være rike gresshavner for hest og fe, foruten store mengder molter og andre bær.

				Høgdebøfjellet er pyntet med en varde, som et tårnspir, det samme er Skinnesåsen.

				5. Om dets elver

				Hovedelven (strøm) er Lågen, som har sitt utspring i en bekk som faller ned øverst i Oppdal anneks i Rollag, for så å løpe gjennom bygdene Flesberg, Kongsberg, Jarlsberg og Larvik grevskaper til den går ut i den åpne Nordsjøen, etter et løp på 23 til 24 mil. 

				Ut i denne elven renner atskillige tverrelver, som bare i Sandsvær: 1. Kobbervold-elven, 2. Loftstuen, 3. Kløvstad, 4. Kjørstad, 5. Jarnæs, 6. Tveiten, 7. Komnes, 8. Pytte 9. Gravdal

				foruten andre, som danner stryk i flomtiden fra overfylte fjellvann.

				6. Om dets vann

				Det finnes en mengde fjellvann. På vestre side av Lågen finnes: 1. Jonsknuts (-dam), 2. Kongens dam, 3. Helgevannet, der det fins ørret, 4. Hengsvannet, som har den samme fiskearten, 5. Buvannet, det likeså, 6. Stengrims (-vannet), som inneholder samme fisk, samt abbor, 7. Kollsjø, inneholder begge sorter, 8. Øksne likeså, 9. Trytetjenn, bærer navnet av den fiskearten som fins der, abbor, som kalles fjelltryte, 10. Sandors (-vannet), 11. Foss (vannet), 12. Buvann, 13. Mauretjenn, som alle rommer samme fiskearter.

				Foruten disse vannene fins i Hedenstad anneks på vestre side av Efteløt a. Råbakk, forsynt med ørret og abbor, b. Laua, c. Harebu (-vann), d. Ravalsjø, e. Skrimsvann, alle disse har de samme fiskeartene, f. Udes-vannet har ikke noe fisk, hva det kan skyldes, ville være verdt å undersøke, derimot g. Fager (-vann), h. store og lille Støle, 
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				Foruden disse Vande gives udi Hedenstad-annex paa Vestre Side af Efterløed a) Raabak, forsynt med Øret og Abor,  b) Lauva, c) Harabue, d) Ravalskiø, e) Skrims-Vand, alle indfater lige Fiske-arter, f) Udes-Vandet3 giver ingen Fisk af sig, hvad Skyld dertil er, var værd at undersøge. Derimod g) Fager, h) Store og lille Stølle, k) Øvre og store Svart-kin, l) Slogdahl4, m) Rams, n) Gieldre, o) lyse, p) Krog, q) Store Nykle, deraf det siste udmerker sig af Øret. r) Vejlands5, s) Vier-vand indeholdende Øret.

				Udi Komnæs udmerker sig Hageren, hvor betydeligt Fiskerie af Øret, som paa sine Steder af Aal. Paa Østre Side af Laugen forefindes 1) Haaken-Vandet, der gives foruden Øret, Aal, som Abor, 2) Aale-Vandet, der bærer Navn af dets Indhold, 3) Grøn Kin6, der indholder de 3 Arter Fisk, Øret, Aal og Abor, 4) 2de Aale-Vand, 5) Udryg7, 6) Gietkiær8, 7) Øjne9, 8) Raata10, 9) Ælsiøe af lige indhold.

				Paa Østre Side i Hedenstad a) Kinrud11, deri gives Caruser, b) Haaken-Vandet12, der indholder Øret, Abor og Aal, c) Sending-Aalvand, forsynet med lige Fisker, d) Field-Vand indholder kun Abor.

				De fiske-rige Vand udi de ubeboede Fielde giver Beviis af sig: at Forsynet haver bestemt disse Øde Steder til Beboere og Field-Vandene til Spise-Kammere for Dem, da lidet hentes derfra af Dahlernes Beboere.

				§7. Om dets Inddeling

				Der Viides ingen nærmere Inddeling at give, end efter Lænsmands afgivne Districtes  §313 eller efter Kirke-Sogne, der indfatter a) Hoved-Sogn Efterløed  b) paa hvis Nordre Side Hedenstad-annex gives, paa Syndre Side det nærmeste Annex Komnæs, og det yderste Tuft.

				
					
						3	Urdstjern ?

					
					
						4	Sløkedalsvann

					
					
						5	Velen?

					
					
						6	Grønntjenn

					
					
						7	Utrygg

					
					
						8	Jartkjær

					
					
						9	Ognevann

					
					
						10	Råtevann (ligger for det meste i Øvre Eiker)

					
					
						11	Kjennerudtjernet

					
					
						12	Mulig han her sikter til vannet med samme navn under Komnes.

					
					
						13	Uklart hvilken eventuell forordning det siktes til her.

					
				

			

		

	
		
			
				35

			

		

		
			
				k. øvre og store Svarttjenn, l. Sløkedals(-tjenn), m. Rams (-vann), n. Gjeldre (-?), o. Lyse (-tjenn), p. Krok (-vann), q. Store Nykle, hvorav det siste utmerker seg med ørret, r. Veilands (-?), s. Viervann, som inneholder ørret.

				I Komnes utmerker Hajeren seg, hvor det er et betydelig ørretfiske, og på sine steder også av ål. På østre side av Lågen finnes 1.) Håkenvannet, der det foruten ørret finnes ål og abbor, 2.) Ålevannet, som har fått navn etter innholdet, 3.) Grønntjenn, som inneholder de 3 fiskeartene ørret. ål og abbor, 4.) 2. Ålevann, 5.) Utrygg, 6.) Jartkjær, 7.) Ognevann, 8.) Raata (-vann), 9. Elgsjø, med samme innhold

				På østre side i Hedenstad a) Kjennerud (-tjern), der finnes det karuss, b) Håkenvannet, som inneholder ørret, abbor og ål, c) Sending-Ålevann, har de samme fisker, d) Fjellvannet inneholder kun abbor

				De fiskerike vannene i de ubebodde fjellene er bevis på at forsynet har tildelt disse øde stedene til de som lever der, med fjellvannene som spisskammer for dem, da lite hentes derfra av dalens innbyggere.

				7. Om dets inndeling

				Det er ikke kjent noen annen inndeling enn i lensmannsdistrikt etter §3 eller etter kirkesogn, som omfatter a. Efteløt hovedsogn b. på nordsiden av dette ligger Hedenstad anneks, c. på søndre side ligger nærmest Komnes anneks, og ytterst Tuft.
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				§8. Om Præste-Gaarden

				Den bærer Navn af Efterløed. Præste-Boeligen haver ikke fra først staaet, der som nu, men den er bleven herhid flyttet, efter den gamle afbrændte. Præste-Jordene ere og fra den Tid forandrede, tillagde fra een anden Gaard, ved Omvexling af een beneficeret. Der gives endnu kiendelige Spoor udi de afbrændte Tomte, som af Kieldere der sees paa den saa kaldede Tuft.

				Gaarden bærer sit Navn af Kirken, der findes oprejst paa Middel-Puncten af Jord-Vejen. Den er sat og til Mid-delen af 2 annexer, som deraf beliggende paa sin Side.

				Ved min Tiltrædelse kunde ikke paa Præstegaarden overvintres Toe Heste og femten stykker Fæe, uden betydeligt Tilskud af tilkiøbt Vinter Foer. men ved betydelige, som bekostelige Oprydninger og Jord-forbedringer, er den tid efter anden forhøyet til, at ved gaardens egen fourage kunde overvintres 7 a 8 Heste, 40 stykker Fæe, med 30 til 40 Sau, som 20 a 30 stk Gieder.

				Til at raade Bod paa den herskende mangel paa Arbejds Folk, der beklagelig for Landmanden fortyndes om Sommeren til dels ved det betydelige Skov-brug til Tømmer, Kull og Brende-ved, bestemt Sølv-verket, til dels ved det saa kaldede Dag-Arbejde, dertil ikke tages af Verkets faste Stok, men af nærgrentsende Bøjgders tilstrømmende Folk, der udgaaer for at vinde noget under Midt-Sommer til deres ellers drevne Land-Huusholdning.

				Saa bestemte ieg at overlade huusvilde og brødløse Familier de saa kaldede Pladse-Lænde udi Udmarken af een Øde-gaard tvers over Laugen, som og paa Præste-Sæteren. Deraf ere for nærværende under Ødegaarden 7 Pladser, under aarlig Afgift af 5 rd. Den Afgift rundelig med meget meere oparbejdes paa Præste-gaards Jorder, hvorved ingen Indskrenkelse skeer i Ødegaardens Drift eller Avling, da Den er ved Pladserne indhegnet fra alle Sider, lige saa lidet Fæe-havnen udenfor, den der er Samme-eje med Naboers, som ved at oversette til havn ingen Fordeel.

				Ved Siden af Præste-gaarden ere 2 gamle Huusmands Pladser af forskiellig Afgift. Af deres Opsiddere bestemmer Mand sig til Gaardens Avels Brug, som desuden til Husholdnings Drift af deres Opsiddere, som Haand-verkere af Smede, Tømmer Mænd, Muur-Mestere, Skomagere, med Kunstnere.

				Paa Præste-Sæteren er der Tid efter anden indrømmed at oprydde 11 Pladse-Lænde, foruden de 2de forhen værende af lige Retighed. Deraf ingen Forfang er skeet Fæe-havnen, Den der snarere bliver fredet, som ved Rødning udviidet. Til Lettelse gives med Skifte-ret een Vogter.

				Ved min Tiltrædelse til Præstegaarden blev der bygget av mig 1. Sæter-boe, og 3 store Sommer-Fiøse til stort og smaat Fæe, neden fore indhegnet een Græsløkke, den forsynet med Foer-Lade og Heste-stald. Ved affalden aarlig Møg og Hevd-Jord er samme drevne til at indbære 18 mod 20 Læs Hævd-høe, isteden ingen Nytte for hen var givet af hevden.
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				8. Om prestegården

				Den bærer navn etter Efteløt. Presteboligen har ikke fra først av stått der den står nå, men ble flyttet hit etter at den gamle brente ned. Prestejordene er også etter den tid endret på, i det de har fått lagt til jord fra en annen, benefisert gård gjennom make-skifte. Det finnes ennå tydelige spor av de avbrente tomtene, i tillegg til kjellere, som kan sees på det stedet som er kalt Tuft.

				Gården har navn etter kirken, som er reist på midtpunktet av jordeiendommen. Den står også midt mellom 2 annekser, som av den grunn ligger på hver side.

				Ved min tiltredelse kunne en ikke overvintre mer enn to hester og femten storfe uten et betydelig tilskudd av innkjøpt vinterfór. Men ved betydelige og kostbare oppryddinger og jordforbedringer, er gården forbedret litt etter litt gjennom gårdens egen fóravling til å kunne overvintre 7 a 8 hester, 40 storfe, samt 30 til 40 sauer og 20 a 30 geiter.

				Det er stor mangel på arbeidsfolk, som det særlig blir færre av om sommeren, og dette er beklagelig for bonden. Det er dels snakk om det omfattende skogbruket, arbeidet med tømmer, kull og ved, der alt går til sølvverket, dels det såkalte dagar-beidet. Til dette tas ikke av verkets egne folk, men av folk som strømmer til fra de nærliggende bygder, som drar ut for å tjene litt ekstra midtsommerstid til sin egen landhusholdning. 

				For å bøte på dette så bestemte jeg å overlate husville og brødløse familier de såkalte plassene i utmarken av en ødegård tvers over Lågen, samt også på Prestseteren. Av disse finnes det nå under ødegården 7 plasser, med en årlig avgift på 5 riksdaler. Denne avgiften kan sammen med annet enkelt opparbeides på prestegårdsjordene. Dette vil ikke medføre noen begrensning i ødegårdens drift eller avling, da den er inn-hegnet på alle sider. Ei heller fehavnen utenfor, siden den er i sameie med naboene. Å gjøre den til egen havn vil ikke gi noen fordel.

				Ved siden av prestegården er det 2 gamle husmannsplasser med forskjellig avgift. Oppsitterne på disse er pliktet å arbeide med gårdens drift, men dessuten til drift av husholdningen og til håndverksarbeid som smeder, tømmermenn, murmestere, sko-makere, og som kunsthåndverkere.

				På Prestseteren er det etter hvert gitt tillatelse til å rydde 11 plasser utenom de 2 tidligere, med samme rettigheter. Dette har ikke medført noen ulempe for fehavnen, som snarere blir fredet, samtidig som den blir utvidet. Som en støtte for dette vil det være en oppasser som har skifterett her. 

				Ved min tiltredelse ved prestegården ble det bygget 1 seterbu og 3 store sommer-fjøs til stor- og småfe. Nedenfor ble det gjerdet inn en gressløkke, der det ble bygd fórløe og en hestestall. Ved dyrenes egen årlige gjødsling og en hevdet jord har en kunnet bære inn 18 til 20 lass med dyrket høy, i stedet for at en tidligere ikke hadde noen nytte av hevden.
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				Efter 30 aars Brug er nu Sæter-Stullen den forrige af mig forflytted, for at lætte Fæe-driften. Sammesteds opbygget lige Bygninger, indhægnet forefundne haabe-fulde Jord-Strimler til Græsløkke og Kalve-træde.

				Ved bemeldte Hielpe-midler er Præstegaarden sat i den Stand, at kunde derved til mueligt forhøyede Forbedringer efter dens Strekninger og nedlagde Natur-evner.

				Til at oprydde de med Tømmer-føer Skov, og mindre Krat begroede Jorder af een 100 Tønder Sæde-land i det ringeste, blev der beredt een Jern-Sax med Kiede og Krog af 10 LB vægt, dertil indrettet een Vinde-Kran paa Ruller til at flyttes. Der gjordes ved Roden af Træet een Aabning, til Saxen at kunde omarme Roden. Træet blev ved Vinde-spillet opløset og opløftet, som ved een stor Jerne-hage, heftet i Toppen af Træet, og tilbunden een stærk Linie blev det omkastet. Mueligheden i Forsøget viisede sig, men da det 2de Træe var ophævet saa vidt man kunde afkappe Side-spirene fra Roden, saa brast Linien, derved Forsøget blev indstillet.

				I den sted blev siden blot brugt den svære Jern-krog, bunden ved stærke Linier hæftet ved Kron-toppen af Træet, ved Folke-hænder Træet omgraven, Side-Rødderne afkap-pede, Træet derpaa ved Krogen dragen til Held, derved blev den overvejende Top hel-dende, og ved Vægten deraf Hoved-roden opveltet, den ukunstlede Rødnings Maade til Arbejdernes Biefald, og blev siden giort brugbar.

				Vand- Grøfterne i Hundrede Tal opkastede derefter, til dels i Forhold af Overskyllelser fra Laugen, til at afleede Vandet tilbage fra Jordene, til dels for at aftørre myragtige Jorder, endelig for at forebygge paa det giørligste det opsvulnede Vand derfra paa Jordene.

				For lengst haver min oeconomiske Drift staaet efter at søge udtørret een haabefuld, men Widtløftig Myr, liggende udenfor Jordene. Den, der efter geometrisk opmaaling haver sit Fald til Laugen, men hverken Tid eller Penge-evne haver vært til Forsøg derpaa, med mindre den kunde blive overladt mig til Belønning for min Møje og Bekostning paa Præstegaarden der er visselig forhøjet de 2/3 ved mit møjsommelige og bekostelige Jord-arbejd, der til denne Tid haver drevet til: I stedenfor ved min Tiltrædelse ikke kunde overvintres, uden Tilskud 2 Heste, 20 a 30 stk fæe, kan nu 7-8 Heste – 30 a 40 stk Fæe, end derover, foruden 50 til 60 smaat. --- end i Forhold af Ager-Land: i steden for det første Aar udsaaet 20 Td havre, 1 qvarter Hveede og 1qv Byg, er bleven udsaaet 30 Td Havre, 10 til 11 Td af Byg, Hveede, Thore, Sommer-Rug og Ærter, foruden Liin og Hamp. Dertil falder at beregne den aarlige Fordeel i Penge og Arbeid af 15 nye opbyggede Huus-Mands Pladser, saa Den i nærværende Forfatning unyttige Myr, til den jevnligt maae bødes een Koe som deri setter Livet til, der den let faldt at udtage fra een rendende Bek udi Souder, som til Laug-elven i Nord. Af samme kunde bestemmes een ubetydelig aarlig Kiendelse.
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				Etter 30 års bruk har jeg nå flyttet den gamle seterstølen for å lette fedriften. Her har jeg reist samme bygninger og gjerdet inn de eksisterende, lovende jordstykkene til gressløkke og kalveinnhegning.

				Ved de nevnte hjelperåd er prestegården satt i en slik stand, at den er gitt den for-bedring som er mulig i forhold til dens størrelse og naturgitte forutsetninger.

				I arbeidet med å omdanne tømmerfør skog og jorder bevokst med mindre kratt til en minst 100 tønners kornåker ble det rigget opp en jernsaks med kjede og krok av 10 lb’s vekt, i tillegg til en vindekran som kunne flyttes på ruller. Ved roten av treet ble det gravd en åpning, slik at saksen kunne gripe rundt roten. Trefestet ble med dette løst og løftet opp, også ved hjelp av en jernhake. Deretter ble det bundet fast en sterk line i toppen av treet, og slik ble det veltet. 

				Forsøket så ut til å være mulig å gjennomføre, men da det neste treet var løsnet, slik at en så vidt hadde kappet siderøttene fra roten, så røk linen, og dermed ble forsøket innstilt.

				I stedet ble det siden brukt en svær jernkrok og så bundet sterke liner i kronen på treet. Med håndkraft ble det så gravd rundt treet, og siderøttene ble kappet av. Ved hjelp av kroken ble så treet dratt mot siden, slik at mesteparten av toppen helte over. Tyngden av denne veltet da hovedroten opp. Denne enkle måten å drive rydding på ble bifalt av arbeiderne og også siden benyttet.

				Deretter ble det gravd hundretalls grøfter, til dels for å lede vannet vekk fra jordene ved flom i Lågen. Men også dels for å tørke ut den myraktige jorda, og til sist for å hindre på beste måte at sigevann herfra flyter ut på jordene. 

				I lengre tid har den økonomiske målsettingen min vært å prøve å få tørket ut en lovende, men vidløftig myr som ligger utenfor jordene. I henhold til geografiske oppmålinger har den fall mot Lågen. Men verken tid eller penger har strekt til for å kunne prøve på dette, med mindre innsatsen kunne gitt lønn for alt mitt strev og mine utgifter på prestegården. Disse utgiftene har økt med 2/3 gjennom mitt møysomme-lige og kostbare arbeid med jorda, et arbeid som til denne tid har ført til at det:

				I stedet for som ved min tiltredelse ikke uten tilleggsfór kunne overvintre 2 hester og 20 á 30 fe, så kan nå overvintres 7-8 hester, 30-40 storfe eller flere, foruten 50-60 småfe. Og i forhold til åkerlandet: I stedet for at det første året ble sådd 20 tønner havre, 1 kvart med hvete og 1 kvart med bygg, blir det nå sådd 30 tønner havre, 10 til 11 tønner bygg, hvete, torbygg, sommerrug, og erter, foruten lin og hamp.

				I tillegg til dette må en regne inn den årlige gevinsten i penger og arbeid av 15 nyoppbygde husmannsplasser. Så har vi den myren som i nåværende forfatning er aldeles unyttig. Jevnlig krever denne en ku, som der setter livet til. Denne myren kunne lett dreneres til en bekk i Sauar eller til Lågen i nord. For denne kunne det kreves en ubetydelig årlig avgift.
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				Til Præstegaarden synes at kunde regnes det ind og afgaaende Inventarium,

				Stud

				8 Kiør , omtrent baaret 5 a 6 Kalve

				6 Faar og 6 Lam

				4 Ung Sviin et Aar gamle, med 1 ½ Lsp Flesk

				Bsp Smør

				Bsp Knae-Ost

				3 ½ Lsp Kiedel-Kaabber

				1 ½ Lsp forbrendt Dito

				Pender

				Træe-Bismer

				Brygge-Kar

				Frøe-Kar

				7 Lsp Norsk Salt

				1 Lsp 3 Mk gammel Tind

				1 Kiel-Spiøl 

				3 gamle Hynner14

				1 Fæe-Bielde

				1 Plouv med Beslag, lænke, 6 jern-vier og Skokler

				1 Harv uden Skokler

				1 Bagste-redskab, deraf Taken brugelig, dog med Sprekke udi.

				7 Melke-ringer

				1 gammelt Spand

				1 Vand-Bytte

				1 Syrpe-Bytte

				7. Tønder Blandings Korn

				1 Halv-slidt Bolster-Dyne

				2. Dito Hoved-Laug

				2. Hiemgiorte Lærrets Lagen 2 ½ all. Bred

				 ½ + ⅓ all. Lang med Søm og Fald

				 3 all. 1 ½ qv. 

				1 Hiemgiort Senge-Klæde

				Til een ringe Seng:

				1 forslidt lappet Dyne

				1 Hoved-Dyne 

				
					
						14	Evt hynde, dvs en lang, flat benkepute. (Men kan og være betegnelsen på et tverrtre på en slede)
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				Til prestegården vil en kunne regne det inn- og utgående inventar

				1 stut

				8 kyr, som har født omtrent 5-6 kalver

				6 sauer og 6 lam

				4 unge svin, ett år gamle, med 1 ½ lispund flesk

				1 bismerpund smør

				2 bismerpund knaost

				3 ½ lispund kjelekobber

				1 ½ lispund forbrent ditto

				1 penn

				1 bismervekt av tre

				2 bryggekar

				3 frøkar

				7 lispund norsk salt

				1 lispund, 3 merker gammelt tinn 

				1 kjelelokk 

				3 gamle benkeputer 

				1 kubjelle

				1 plog med beslag, lenke, 6 jernvier og skokler

				1 harv uten skokler

				1 baksteredskap, derav er takken brukbar, men med sprekker.

				7 melkeringer

				1 gammelt spann

				1 vannbøtte

				1 sørpebøtte

				7 tønner blandingskorn

				1 halvslitt bolsterdyne

				2 ditto hodelaug

				2 hjemmelagde lerretslaken, 2 ½ alen bredt, ½ + ⅓ alen langt, med søm og fall

				 3 alen 1 ½ kvart

				1 hjemmegjort sengeklede

				Til en enkel seng:

				1 slitt, lappet dyne

				1 hodedyne 
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				1 Rye

				1 Par Strie-Lagen 2 1/16 all. Bred

				 2 all. 3 qvart Lange

				 

				§9 Om Kirkene

				Hoved-Kirken Efterløed, Der gives merke til at være bygt i den Roman-Catholske Tid, men Aaret til dens Opreisning er ej at spore. Til Ældste Aarstal findes paa Prædiken-stolen 1583.

				Kirkebygningen maae dømmes vist ældre, med mindre een anden er afbrændt med Præstegaarden, hvis afbrendte Tomter haver end nu kiendelige Merker. Skulle Mand indrømme en Romansk Tomt et lidet Rum, saa vil siges: Kirken skulle først være bestemt at opreises paa Øst-Siden, af Laugen paa Tomten af een Gaard , i gamle Breve kaldet Skulle-staae, men at om Naten Bygge-materialier ved usynlige Portenier (Bærere) vare overbragte paa Vest-Siden til det Sted, Den nu staaer paa, og blev kaldet Efterlod, paa Grund at de usynlige Arbejdere om Naten løbe derover fra anden Side.

				Men nærmere falde at troe det gamle Sagn: At Kirken vel bestemt at skulle staae paa Østre Side af Laug-elven paa Gaarden Skullestads grund, men efter Lod og Dom fastsat, at skulle opføres paa Vestre Side, hvor største og fleste Gaarder ere beliggende. Derefter skal være bleven kaldet Efterlod, som af Den Præstegaarden tillagte samme Navn. Om paa det Sted haver staaet noget hedensk Tempel, findes intet for. Men ved de tvende Sider fra Kirken gives der i een slags Orden adskillige Grav-Høje, som paa Nordsiden een heel Rad - paa Øst-siden tvende, og paa Vest-siden Een. Inden i Den er funden, istedenfor den eftergravne Skat Naten til Søndag, een liden Messing-Kiedel, af mig, som Student seet. Den der rimelig kunde optages for Tegn til: At den Høj er af Old-Alderen, som Kiedelen nedsat med den Dødes Aske.

				Dertil ligger end gammel Sagn: Det der haver været Ting-sted, hvor een Dommer er bleven nedlagt af Allmuen.

				Kirkebygningen vel af Grund-Muurene den samme fyldt inden med Steen-Grus, af den Aarsage brøst-feldig.

				b) Om Hedenstads Kirke vides lidet betydeligt. Oprindelsen af Navnet kunde giettes til, at være tagen av Sand-hede. Derved gives , Den er og Grund-muuret. Øvrigen ved den intet at legge merke, end: At i min Tid af et muuret Grav-sted efter Slegtens Biefald blev nedtagen een Lig-Kiste, hvori var nedlagt Legeme af een Laugmand, Gorresen. Deraf 

			

		

	
		
			
				43

			

		

		
			
				1 rye

				1 par strielaken, 2 alen bred

				 2 alen 3 kvart lange

				9. Om Kirkene

				a.) Hovedkirken ligger i Efteløt. Den kan se ut til å være bygd i den roman-katolske tid, men det er ikke mulig å spore hvilket år den ble reist. Det eldste årstallet, 1583, er å finne på prekestolen.

				Kirkebygningen må helt sikkert være eldre, med mindre en annen har brent ned sammen med prestegården, der en fortsatt kan se tydelige merker av de avbrente tomtene. Om vi skulle dvele litt ved en romansk tomt, så kan dette fortelles: Det var først bestemt at kirken skulle reises på østsiden av Lågen, på en gård som i gamle brev er kalt «Skulle-staae». Men om natten ble byggematerialene brakt over på vestsiden av usynlige bærere til det stedet kirken nå står på. Heretter ble den kalt «Efterlod», på grunn av at de usynlige arbeiderne løp over dit fra den andre siden om natten.

				Da er det lettere å tro på det gamle sagnet at kirken riktignok skulle stå på østsiden av Lågen på gården Skullestad sin grunn, men etter lodd og dom ble det så slått fast at den skulle oppføres på vestsiden, der de største og fleste gårdene ligger. Deretter skal den ha blitt kalt «Efterlod», med samme navn som prestegården.

				Om det på dette stedet kan ha stått noe hedensk tempel, fins det ikke noe bevis for. Men på begge sider av kirken ligger det på rekke og rad atskillige gravhauger, på nordsiden en hel rad, på østsiden to og på vestsiden en. Istedenfor den skatten som det ble gravet etter natt til søndag, så ble det i den funnet en messingkjele av meg som student. Den hadde tydelige tegn på at den er fra en fjern oldtid. Dessuten er kjelen satt ned med den dødes aske. Til dette hører et sagn om at det der har vært et tingsted, hvor en dommer er gravlagt av allmuen.

				Kirkebygningen er i grunnmurene fylt med stengrus, og av den grunn ganske skrø-pelig.

				b.) Det er lite av betydning en vet om Hedenstad kirke. En kan gjette at opprinnelsen til navnet kan knyttes til sandhei. Derfor er den også bygget med grunnmur. 

				Ellers er det ikke annet å merke seg enn at det i min tid med slektens godkjen-ning ble tatt opp en likkiste fra et murt gravsted, hvor liket av en lagmann som het Gørrisen en gang var lagt ned . Etter 100 års hvile var liket helt bevart, med visse 
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				Legemet efter nesten 100 Aars Hvile forefandtes Heel og Holden, med visse vel Changerede dog heel og holden vellugtende Silke-Baand, uagtet Kirken staaer paa heel fugtig, skiønt ophøjet Grund.

				c) Komnæs-annex-Kirke,beliggende paa Østsiden af Laugen, istedenfor de 2de for-be-meldte paa Øst-Siden. Den er af Træe, vel paaflikked, men ikke til nogen Standhaftighed. Derudi gies een Alderdom af een Sølv-Kalk, meget massiv med Guld beslagen inden og uden, med Paaskrift af Hollandsk: Sanct Andreas tot Ere hev ic dissen Kælk for ert.  Den er seet i min Tid, men uventende bleven omstøbet, da den var ikke tilstrækkelig efter Allmuens Tilvext. Forretningen staaer nu kun udi Den af min prisværdige Formands indrettede Kalds Bog.

				Fra den Kalk kunde giøres den sandsynlige Slutning til Kirken: At Den er opreist af hol-landske Handels mænd, om ikke af een Colonie, da gamle Breve haves for: At dette Næs haver vært et Handels Sted for Dem, der da med Kirken blev kaldet Komnæs hollandsk Kopmanns Næs.

				d) Tuft-Kirke, for hen saa kaldet Love-Kirke, een Fiele-bygning. Den bar Navn af Love-Kirke end i Stift-amt-mands Juuls Tid. Den siges efter den saa kaldede Sorte Død, hen-staaende ubrugbar, funden begravet med Skov, hvor under Alteret skulle være truffen een Biørne-Hie. 

				Udi min værdige Formands Tid ere der indført ordentlige Prædike-Tourer, efter Menigheds tilvext, formedelst de drivende Handels sager, med andre derved betydelige Mølle-brug, som siden Stampe-Verk, for at afvende Paaskud paa Fornærmelse i Forhold af de store Menigheder haver Præsterne overtaget sig, paa een Dag at forrette Kirke-tienisten ved dem begge.

				Der gives intet til adkomsten til nogen af Kirkerne, forend De med Øvrige i Landet ere ved Reformationen overgaaen fra Gejstligheden til Landets Høje Regenter, der om ved Kong Friderichs Tid paa holdte Auction den 7de Julii 1723 ere afhændigede. Fra den Tid ere Sandsværs Kirker gaaene igiennem adskillige Hænder, til de komme udi Kiøbmand Sgn Rogstads Families Hænder, deraf Broderen Lændsmand Timan Rogstad af Efterløed, Komnæs og Tuft, men Sønne af Hedenstad, blev Ejere af. Kirkerne ere for nærværende i taalelig og forsvarlig Stand, med sine inderlige Zirater15. Efter Kongl. Skiøde skal den gamle Tiende svares i Penge uden Forandring eller Ophøjelse.

				
					
						15	Innvendige pynt, utsmykning
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				forandrede, men likevel hele og velluktende silkebånd. Dette på tross av at kirken står på fuktig, men opphøyd grunn.

				c.) Komnes annekskirke ligger på østsiden av Lågen, i motsetning til de to foran-nevnte, som står på vestsiden. Den er av tre, vel flikket på, men ikke til noen stand-haftighet. Der finnes en gammel, massiv sølvkalk, beslått med gull både inni og utenpå. Den har en påskrift på hollandsk: Sanct Andreas tot Ere hev ic dissen Kælk for ert. Den er sett i min tid, men uventet er den blitt støpt om, da den ikke holdt mål i forhold til befolkningsveksten. Denne tildragelsen står nå kun i kallsboken som ble opprettet av min prisverdige forgjenger.

				Med utgangspunkt i denne kalken kan en gjøre seg den slutning om kirken at den er reist av hollandske handelsmenn, om ikke også av en hel koloni, da det etter gamle brev skal ha vært et handelssted her for dem, som da med kirken ble kalt Komnes, på hollandsk Kopmanns Næs.

				d.) Tuft kirke, var tidligere en såkalt love-kirke, en fjelebygning. Den bar navnet lovekirke enda i stiftamtmann Juels tid. Det sies at den etter den såkalte sorte død ble stående ubrukelig, begravd i skog, der det under alteret ble funnet et bjørnehi.

				I min verdige forgjengers tid har det blitt innført ordinære prekenturer. Dette skyldes menighetens tilvekst på grunn av de virksomme handelssagbruk og bety-delige møllebruk, siden også stampeverk. For å avvise påskudd til å peke på skjev-behandling av de store menighetene har prestene tatt på seg på samme dag å forrette kirketjenesten på begge steder.

				Det skjedde ikke noe med tilgangen til noen av kirkene før de ved reformasjonen, i likhet med de øvrige i landet gikk over fra geistligheten til landets høye regenter. Men den 7. juli 1723, på kong Fredriks tid, ble de solgt på auksjon. Fra den tid har Sandsværs kirker gått gjennom atskillige hender, til de kom i kjøpmann herr Rogstads families hender. Sammen med broren Timan Rogstad, lensmann for Efteløt, Komnes og Tuft, ble disse to eiere. De var alle sønner av Hedenstad.

				Kirkene er for tiden i tålelig og forsvarlig stand, med sine innvendige utsmyknin-ger. Etter kongelig resolusjons skjøte skal den gamle tiende fortsatt svares i penger, uten noen endring eller økning.
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				§10. Om Verkene

				Sandsvær kan med Sandheds Grund regnes for Moder til Kongsberg og Dets Sølv-Verk. Thi Kongens eller Christian Quarti Grube er funden af tvende Gjede-Drenge Jacob og Christopher Grosvold, under at vogte (giete) Fæe-Bøling, beliggende paa Hedenstads Gaarde-Grund. At følge Berg-Verkets Ind deling er samme af 

				1de Reveer

				Denne Oldemoder er for nærværende forsynt med Kunst16 og Keradt-Indretning17 til Vandets Geveltning og Berg-Tyets Udfordring (efter Berg-brug sagt)

				b) Kies-grube er funden over for 100 Aar af Jens Kvarfod18, beliggende paa Brønstad-grund af Sandsvær. Den er for een Tid indstillet, ventelig og bliver, saa længe Kies haves af den udbrudte.

				c) Ascebeck, der drives med Kunst og Kehrad-machiner, dertil gives Vand-ledninger i Længde over 400 lagter fra een dertil byget Dam Slegbeck kaldet, til Vandets Indsamling som Udtapning efter Fornødenhed. Samme er beliggende paa Mørk-Ejendeel.

				d) Norde Stads-myhr gives i Drift. Det faldende Tye, som fordres ved Kunst og Kehrat, anhængt paa et Hiul. Den er beliggende paa Landsværs Grund.

				e) Imellem de 3de Gruber ere een deel indstillede Gruber, som Østre og gamle Stads-myhr, Brate-Skurf, Østre og Westre Ansmyhr, samt andre forladte Skurfer, som ere over tyve i Tallet, alle paa Mørks og Landsværks grund, opfundne for 60 til 70 aar.

				f) G. Gabe og Gnade Gottes Gruber, fordres ved Kehrad og Vand-Kunst, hvortil Vandet leedes udi Graver af 6 til 700 lagters længde fra een saa kaldet Davids Dam, den der ligger neden for Jacobs Dam. Samme Grube funden 1661 af Ernst Hackner. Herfra til Synden ere ligeledes gamle indstillede Gruber og Skurfer paa Hedenstads grund, opfun-det af bemte Hackner 1651, som af: Ertzen Got bescheert, Gütte Gottes, Allmacht Gottes.

				h) Arnen-Grube paa bemte grund, funden for meer end 100 aar siden, drives endnu ved Kunst og Kehrad.

				
					
						16	Vannkunst, dvs et lensesystem til å pumpe vann ut av gruvene. Også brukt til å heise malm

					
					
						17	På norsk kjerrat. Heiseinnretning drevet av vann.

					
					
						18	Jens Querfurt
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				10. Om verkene

				Sandsvær kan i sannhet regnes som mor til Kongsberg og sølvverket, for Kongens eller Kristian Kvarts gruve ble funnet av to gjetergutter, Jacob og Kristoffer Grosvold da de gjette buskapen på Hedenstad-gårdenes grunn.

				For å følge bergverkets inndeling tilhører dette

				1. revier

				a. Denne oldemor er for nærværende forsynt med kunst- og kjerrat-innretninger til «Vandets Geveltning og Berg-Tyets Udfordring» (slik bergfolk ville uttrykke det).

				b. Kisgruven ble funnet for over 100 år siden av Jens Querfurt og ligger på Brønstads grunn i Sandsvær. Den har vært innstilt en tid, trolig blir det den også, så lenge man har kis nok av det som allerede er brutt ut.

				c. Askebekk drives med kunst- og kjerratmaskiner. I tillegg finnes det vannledninger i en lengde av 400 lakter fra en dam kalt Sleikebekk, der vann kan samles opp eller tappes ut etter behov. Denne gruven ligger på Mørks eiendom.

				d. Nordre Statsmyr er i drift. Steinmassen som brytes, fraktes ut med kunst og kjerrat, opphengt på et hjul. Denne gruven ligger på Landsverks grunn.

				e. Mellom disse 3 gruvene er en del innstilte gruver, som Østre og Gamle Statsmyr, Brattekjerpet, Østre og Vestre Ansmyr, samt andre forlatte skjerp, som det i alt er over tyve av. Alle ligger på Mørk og Landsverks grunn, funnet for 60-70 år siden.

				f. I G. Gabe og Gnade Gottes gruver benyttes kjerrat og vannkunst, i det vannet føres i renner på 6-700 lakters lengde fra den såkalte Davids dam, som ligger neden-for Jacobs dam. Denne gruven ble funnet i 1661 av Ernst Hackner. Mot syd herfra ligger gamle, nedlagte gruver og skjerp på Hedenstads grunn funnet av den nevnte Hackner i 1651, som Gott beschert Erz, Güte Gottes, Allmacht Gottes.

				h. Armen gruve på nevnte grunn ble funnet for mer enn 100 år siden og drives ennå med kunst og kjerrat.
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				i) Justitz-grube paa samme Grund og funden 1757 af daværende Ober-Stiger paa Kongens Grube, nu Berg-Mester Usler senior.

				k) Gottes Hülfe inn der Noth. Til Dennes Drift gives Kunst og Kehrath, dertil Vandet leedes igiennem affatede Graver19 10 til 1200 lagter lange fra Jacobs, Henrics, og Svart-Kien-Damme, de der ligge langt borte ved Johns Knuden, John-Kins Dam og Rype-Hul-Dam, de der ligge op i Fieldet nesten Øverst paa Johns-Knuden. Dette vand leedes først hen til nye Dam, hvor det strax forener sig med den Norde Vandledning, hvis Vand kommer fra den gamle Segen Gottes eller Stor-dammen kaldet ellers, Gyldenløve og Soldater-Dam, store og lille Jern-Kin, samt Deele-steen-Kin /: Deelet af Stengelsruds gaard-Grund og Hedenstads, de der møder hinanden. Derfra løber udi Gravene til Gottes Hülfe inn der Noth, Ilse og Herzog Friderichs grube, der fra igien samles De i Granat-Dam, Kongens20 og Arnes Grubes Grubes Damme. Fra disse siste gruber løber i Graver af 700 lagter til Samuel Grube og til eenhver af det 3de Reveers Gruber, den der er 1, 2 a 300 lagters Graver til eenhver Grubes Kunst og Kehrad, hvortil dette Vand benytes med god Virkning. Samme Vand-Ledning er et priis-værdigt Beviis paa Berg-og Vand Kunst, derved Anlegget kan drives til den eene Fordel højere end den anden. Den oven-meldte Grube, beliggende paa Hedenstads Grund er for 100 aar siden funden af Hans Bautz.

				l) Ilsse-grube gaar i Drift, dertil Kunst og Kehrad, tillige med een Stoll fra Stor-baken, igi-ennemslagen, indtil Gottes Hülfe in der Noth. Samme er funden paa lige Sandsvær-grund for meer, end 100 aar af Samuel Loss.

				n) Got beskeert Ertz er og i forrige Seculo funden ved Jens Kværfot.21 Den findes end nu i Beleg, fordret med Tye og Kunst machine, anlagt paa et Hiul.

				o) John Knuden Skiurfer 17 i Tallet, deraf de fleste ere indstillede, men deraf bearbej-des No 5 & 13, som fordres ved Kunst og Tye-Gäipeler, samme gives funden 1765 af Werkets Skiurfere paa lige grund af Sandsvær.

				p) Helgevand Skiurfer, hvoraf nu No 4 er given Navn Christian 6tus. De ere 12 i Tallet, deraf nu i Drift med Beleg No 4.5.8. Af Dem alle udføres Tyet med Heste- Gäipler. Stoll er der inddrevet fra No 7. til 5. og derfra under No 1 og 2 Skiurfer, som durchschlagen ind til No 4. eller Christian 6te -grube af omtrent ved 80 lagters Lengde og omtrent 16 til 17 lagters Dybde. Den fortsettes med Bearbejdelsen fra No 4 i Nord til No 8, som omtrent vil blive henved 60 lagter. Af disse Skiurfer var Ole Korboe den yngre første finder 

				
					
						19	«affate» el. «affade» er et svært lite brukt dansk verb, men skal bety å tappe opp eller  tappe av

					
					
						20	Dvs Kongens gruvedam (Ikke Kongsdammen, som ligger under Jonsknuten)

					
					
						21	Se note 17
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				i. Justis gruve ligger på samme grunn og ble funnet av daværende overstiger ved Kongsnes gruve, nå bergmester Usler senior.

				k. Gottes Hülfe inn der Noth. Til driften av denne benyttes kunst og kjerrat, og vannet ledes hit gjennom tapperenner fra Jacobs dam, Henriks dam og Svarttjenn dam, som ligger langt unna ved Jonsknuten, men også Jonstjenn dam og Rypehull dam, som ligger oppe i fjellet, nesten øverst på Jonsknuten. Dette ledes først til Nydammen, der den straks forener seg med nordre vannledning, der vannet kommer fra den gamle Segen Gottes eller Stordammen, Gyldenløve og Soldaterdammen, Store og Lille Jerntjenn, samt Delesteinstjenn, dvs. ved delet mellom grunnen til Stengelsrud gård og Hedenstad, som der møtes. Derfra går vannet i rennene til Gottes Hülfe inn der Noth, til Else og Herzog Friederichs gruve. Derfra samles de igjen i Granatdammen, Kongens og Armen gruve dam. Fra disse igjen løper vannet i renner ca. 700 lakter til Samuel gruve og til alle de gruvene som fins i 3. revir. Avstanden via rennene er 100, 200 til 300 lakter til hver enkelt av gruvenes kunst og kjerrat, der dette vannet brukes med god effekt.

				Denne vannledningen er et prisverdig eksempel på berg- og vannkunst, i det anleg-get kan drives til stadig bedre ytelse. 

				Denne gruven ble funnet for 100 år siden av Hans Bautz.

				l. Else gruve er i drift, også med kunst og kjerrat. Det er også slått en stoll fra Storbakk dam inn til Gottes Hülfe in der Noth. Denne gruven er funnet på Sandsværs grunn for mer enn 100 år siden av Samuel Loss.

				n. Gott beschert Erz er og i forrige århundre funnet av Jens Querfurt. Den er og i virksomhet, drevet med stein- og kunstmaskiner, festet på et hjul.

				o. Jonsknutens skjerp er i alt 17 i tallet. Av disse er de fleste oppgitt, bortsett fra nr. 5 og 13, som drives med kunst og stein-gjøpler. Denne skal være funnet i 1765 av verkets skjerpere på den samme delen av Sandsværs grunn.

				p. Helgevanns skjerp, hvorav nå nr. 4 kalles Kristianus Sextus. I alt er det 12 skjerp, hvorav nr. 4, 5 og 8 er i drift med belegg. Fra alle sammen føres steinmassen ut ved hjelp av hestegjøpler. En stoll er derfor drevet inn fra nr. 7 til nr. 5, og derfra under nr. 1 og 2, der det gjøres gjennomslag (durchschlag) inn til nr. 4, eller Christian 6. gruve, i en lengde av 80 lakter og 16 til 17 lakters dybde. Den fortsettes ved arbeidet fra nr. 4 til nr. 8, som kommer til å bli på ca. 60 lakter. Ole Korbu d.y. var den første som fant skjerp nr. 1, 2 og 3 i 1764.
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				af No 1. 2. og 3 1764. Derpaa blev af de beholdede Skiurfere efter Ordre undersøgt disses Steen-arter. Af Dem opdagede Ingebret Gullichsen Soner og Peder Later, som nu Ober-Stigere de Øvrige deraf samme Aar, paa lige Sandsværs Grund.

				q) Den gamle indstillede Grube, den forlorne Søn kaldet, beliggende 1 ½ Fierding Østen for Korboe, læses om at være funden forend Sølv-verket, men viides ej, hvad Aar. Den samme haver givet Kaabber-ertz af sig, hvortil haver været opført Smelte-Hytte, deraf sees Levninger som og Slegger22 paa Stedet, ved de saa kaldede Kaabber-voldene, hvor nu Puk-verk er oprettet. 

				Udi S. T. Hr Berg hauptmand Schlanbuschs Tid var samme Forlorne Søn igien optagen og bearbejdet, men der var nok opkommet een Ilde-brand, Derfor den blev indstillet. Da den siste gang i S. T. Berg-Hauptmand Heltzens23 Tid 1763 igien blev geweltiget med Kunst og Tye-Gäipel, som da under Bearbejdelse fandtes Kaaber-Ertz, dog for meget blandet med Jern, saa Den ej ville give synderlig Kaaber af sig. Derimod fordervede Smelte-ovnerne ved Mengden af Jernet. Ved Fortsettelsen og Afsynkning aftoeg Kaaber-Baandet og snejede sig, som een Kejle, derefter fandtes een anden Gang, een Finger mægtig, derudi var Sølv-ertz udi den Nordre Stoos24, endelig skar den Gang sig gandske af, efter 3 lagters Afsynkning.

				Siden blev der lagt an et Tver-Slag til Søer, for at undersøge den mellemste gamle Drift, hvor med blev overfahret 3 a 4 Sølv-ertz Drommer25, og hvoraf een Tid blev vundet 2 Tønder Scheid-ertz, men ved videre Afsynkning blev befunden at være U-driv-værdigt, hvorfor Den igien blev gandske indstillet.

				Foruden alle disse for-anførte Helgevands Skiurfer ere og i denne Egn funden og bear-bejdet Kaabervold Skiurf, 2de ved Kullhuus-dahlen og 4. paa saa kaldet Rød-Knaten, hvilke ere igien indstillede. Alle værende paa Hedenstad Grund.

				Udi 2det Reveer

				1. Haus Oldenborg, Printz Carl af Hessen, Cassel-Gruber ere alle fundne for 14 til 16 aar, beliggende paa Hedenstads-Grund. Til Dem ere oprettede Kunst og Tye-Gäipler til Vandets og Tyets Befordring deraf. Til først-meldte Haus Oldenborg bliver bygget Kunst og Kehrad-machiner til Udførelse, som ellers med Heste-Gäipler falder meer bekosteligt.

				
					
						22	slagg (?)

					
					
						23	Michael Heltzen (1712-1770). Oberberghauptmann på Kongsberg 1764-70. 

						 (S: T: foran navnet betyr «salva titulo», dvs egentlig at tittelen er ukjent.)

					
					
						24	Stoss = kortsida i ei sjakt (jfr stuss)

					
					
						25	Drum = sideåre eller sidegang
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				Etter ordre ble derpå berget undersøkt av de skjerperne som ble beholdt der. Av disse oppdaget Ingebret Gulliksen Soner og Peder Later, som nå er overstigere, de øvrige skjerpene samme år, på samme grunn i Sandsvær.

				q. Den gamle, nedlagte gruven som kalles Den forlorne sønn, har blitt oppfattet som funnet før sølvverket, men en kjenner ikke til året. Den ligger 1 ½ fjerding østenfor Korbu. Denne har ført kobbererts, og det har vært oppført en smeltehytte her. Dette kan en se spor av ved de såkalte Kobbervoldene, som slaggrester på stedet. Det er nå opprettet et pukkverk her.

				I S. T. Herr berghauptmann Schlanbuschs tid ble samme Forlorne sønn gjenopptatt og bearbeidet, men trolig hadde det oppstått en brann her, og den ble oppgitt. Da den for siste gang i S. T. berghauptmann Heltzens tid i 1763 igjen ble klargjort med kunst og stein-gjøpel, fant en kobbererts. Men denne var for mye blandet med jern, så den ga ikke mye kobber av seg. Derimot ble smelteovnene ødelagt av det store jerninnholdet. Etter fortsatt avsynkning avtok kobberbåndet og dreide av som i en kjegle. Så fant man en ny gang, bare en finger bred, der det var sølverts i den nordre stossen. Etter 3 lakters avsynkning tok den helt slutt.

				Siden ble det gjort et tverrslag mot syd for å undersøke den midterste, gamle driften, der 3-4 sølvertsdrummer ble overfart. Her ble det i en periode utvunnet 2 tønner sjeiderts, men ved videre avsynkning ble disse ikke funnet drivverdige, så derfor ble det hele innstilt.

				Foruten alle disse foran nevnte Helgevanns-skjerpene, så er det og i området funnet og drevet på flere: Kobbervolds skjerp, to skjerp ved Kullhusdalen og fire på den såkalte Rødknatten. Disse ligger på Hedenstads grunn og er alle i dag innstilte.

				2. revier

				1. Haus Oldenburg, Prins Carl av Hessen og Cassel gruver er alle funnet i løpet av de siste 14 til 16 år på Hedenstads grunn. Det er oppført kunst og stein-gjøpler til å frakte vann og steinmasse. Til den førstnevnte, Haus Oldenborg, blir det bygget kunst og kjerrat-maskiner, siden det ellers ville blitt kostbart med hestegjøpler.

				2. Haus Sachsen gruve og Ertzengel Michael gruve, som er slått inn til hverandre, ble funnet i 1629 av Samuel Loss eller Lues. Ved disse gruvene er det oppført kunst og kjerrat-maskiner, der vannhjul begge steder er hengt opp i gruven og drevet med vann som kommer fra tapperenner fra Sachsendammen. Vannet renner renner herfra og ut på stollene. Disse rennene er vel 60 lakter lange.
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				2. Haus Sachsen Grube, samt Erz-engel Michael Grube, som ere durchslagne i hver-andre, ere fundne 1629 af Samuel Loss eller Lues. Til disse Gruber ere indrettede Kunst- og Kehrats machiner, hvis begge Hiul ere anhængte i Gruben og drevet med Vand, som løber i de dertil affattede Graver som Sachsen-Dammen, hvis Vand løber derfra ud paa Stollene. De samme Graver ere vel 60 lagter lange. Herforuden er i den seenere Tid for 40 til 50 aar funden det saa kaldede Sachsen Skiurf, som nu bearbejdes og drives med Kunst og Tye-Gäipel. 

				Nok et Skiurf længer til Nord ned i Bakken, som bearbejdes, og hvoraf Tye og Vand fordres med Hasp. Ligeledes et gammelt Skiurf Sieben Brüdern kaldet, er funden 1681 af Peder Hackner og nu igien optagen, bearbejdes som fordres med Hasp, alle beliggende paa Hedenstad-grund.

				3. Cron-Printz-Grube er funden af een stiger Ole Trulsen over for 100 aar. Den drives med Kunst og Kehrats Machiner som ere hængte i Dagen, hvortil Vandet løber i Graver, der ere opførte af Steen og Roosen26. Det samme Vand kommer fra Sachsen-Dam igien-nem samme Grubes Stull. Den er som forrige paa Hedenstads Grund. Herved paa den Søndre Side ligger Gruben Gud med Cron-Printzen, den der er opdagen for 50 Aar siden, hvortil er i Dagen anhængt Kunst og Kerath, der drives med forbemte Vand. Gruberne er ved Aftagende nær ved at blive indstillet efter den er dreven til 50 lagters Dyb.

				4 .Segen Gottes Grube 270 lagter Dyb paa Hedenstads Grund bearbejdes ned nu i Dybet, Brüder-gesenket kaldet, hvorudi gives god Ertz. Den er funden 1628 af Samuel Lues ): Loss. I denne Grube er Anhængt midt ned i Dybet, Schachten, Dem Machine fordrer Tyet midtvejs op, og der fra tager Keh-Raden, som er anhængt i Dagen, Tyet og driver det ut til Dagen. Udi Gruben erer oprettede Pumper, der ere anhængte paa Kunst-Feltet, som gaar ned fra Dagen, og drager Vandet som samles i Gruben, opi een Sump, der er indrettet over bemeldte Kehrath, hvor med denne Machine Det drives. 

				5. Lengere til Vesten, i et andet Fall-baand ligger Den Glucken-Grube paa Hedenstad-grund. Den er funden af Jørgen Winckler for over 100 aar. Til Den er og Kunst og Kehraths Machiner, drevne med Vand. Den blev indstillet, derat blot een Skiurf dreven, men for 50 aar blev den paa nye optagen og belagt.

				
					
						26	Rosentorv. Dette er organisk materiale som består av sterkt nedbrutt plantemateri-ale, helst med utgangspunkt i en kombinasjon av karplanter og bladmoser. Fargen er ikke rosa, men mellombrun.
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				 Utenom disse gruvene er det i den senere tid, det vil si for 40 til 50 år siden, funnet en ny, Sachsen skjerp, som nå istandsettes og drives med kunst og stein-gjøpel.

				Nok et skjerp ligger lenger nord, ned i bakken. Denne er i drift, og steinmasse og vann fraktes med hasp. Et gammelt skjerp ved navn Sieben Brüder ble funnet i 1681 av Peder Hackner, er nå gjenopptatt og drives med hasp. 

				Alle disse ligger på Hedenstad grunn.

				3. Kronprinsen gruve ble funnet av en stiger, Ole Trulsen, for over 100 år siden. Den drives med kunst og kjerratmaskiner som er opphengt ute i dagen, der vannet kommer via renner oppbygd med sten og rosen. Vannet kommer fra Sachsendamme gjennom denne gruvens stoll. Som forrige gruve ligger også denne på Hedenstads grunn. Nært ved, på sydsiden ligger Gud med Kronprinsen gruve, som ble oppdaget for 50 år siden. Til denne er det bygd opp både kunst og kjerrat, som drives med det samme vannet som nevnt foran. Gruvene er nær ved å bli innstilt etter at den er drevet ned til 50 lakters dyp.

				4. Segen Gottes gruve er 270 lakter dyp og ligger på Hedenstads grunn. Den drives i dag dypt ned i det som kalles Brüdergesenket, hvor det finnes god erts. Den ble funnet i 1628 av Samuel Lues (Loss). I denne gruven er det montert en maskin midt ned i dypet som frakter steinmassen midtveis opp. Derfra overtar kjerraten, som er plassert oppe i dagen, og frakter steinene ut. Det er montert pumper på kunstfeltet som går ned fra åpningen, og disse trekker vannet som samles i gruven opp til en dam, som er anlagt ovenfor den forannevnte kjerraten som driver dette maskineriet.

				5. Lengre mot vest, i et annet fahlbånd, ligger Den Glucken gruve på Hedenstad grunn. Den ble funnet av Jørgen Winckler for over 100 år siden. Til denne hører også kunst og kjerratmaskiner, drevet av vann. Den ble først nedlagt, bare et skjerp ble drevet fortsatt, men så for 50 år siden ble driften tatt opp igjen.

				6. Prins Christian gruve ble oppdaget av Claus Hackner for mer enn 100 år siden. Til denne er installert en kjerrat med hakemaskin, der vannet i gruven føres ut på hovedstollen. Av den grunn drives det nå kun på denne stollen. Vannet til dette føres inn fra Futentassbakken ved Postbromoen. Like ved ligger Charlotte Lovise skjerp, hvor steinmassene føres ut med hestegjøpel. Her finnes og den berømte Nordsteen-maskinen, som har vært under bygging i noen år. I dette prosjektet lå det at den skulle føre steinmassen ut av gruven uten menneske- eller hestemakt, bare med en anschützer, men den er ikke ferdigstilt enda. Også denne gruven ligger på Hedenstad grunn.
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				6. Printz Christians Grube er opdagen af Claus Hackner27 for meer end 100 aar siden, hertil er indrettet Kehrath af Hacke-machine,28 der Vandet i Gruben løber ud paa Hoved-Stollen, deraf nu bearbejdes blotte Stollen. Det samme Vand kommer ind i Stollen i Fussentas-bakken ved Post-Broe-moen. Herved er og Charlotte Lovise-Skiurf, hvoraf Tyet fordres med Heste-Gäipel. Herved er og den bekiendte Nordsteens Machine, som haver været under Bygning i nogle Aar. Af samme var Projectet: At Den skulle føre Tyet af Gruben, foruden Folk- og Heste-Magt, alleene dertil skulle bruges een Anschützer29, men den er ikke kommen til Fuldkommenhed. Samme paa Hedenstads Grund.

				7. Sanct Andreæ Skiurfer, hvoraf det i Øster er nu given det Navn: Indføds-Retten, og det Vestre Sophie Friderica, begge paa Hedenstads Grund, funden for 20 a 30 siden af Sølv-verkets Skiurfere. 1776 bleve hertil indrettede Graver, hvorudi Vandet leedes 700 lagters Strekning fra Kongens Dam, hvormed Kunster og Kehrather fordrer Vand og Tye af begge.

				Det som tilforn ved stor Bekostning blev fordret med Heste-Gäjpler. 

				8. Nær ved omte Gruber ligger den gamle bekiendte St. Andreæ Grube, der er indstillet for 80 Aar. Herudi det store Sølv-Stykke fandtes, det der findes afskildret opsat i Det Kongl: Kunst-Huus.

				9. Ved Printz Christians grube gives de gamle indstillede, Christianus Kvintus, Charlotta, saa vel som Charlotta Amalia, De der ere satte ud fra Drift. Men længere til Nord er den bekiendte Cron Printz Friderichs Grube, hvori Dronning Sophia Magdalena Aaret 1733 udhuggede et Stykke Gedigen Sølv, løs-hengende. Denne Grube tør efter Haab blive igien optagen.

				Det 3de Reveer

				a) Reichentrost, et Skiurf paa Hedenstads Grund, fordres med Hasper.

				b) Samuels Grube paa lige Grund, funden af Samuel Loss for over 150 Aar. Hertil er anhængt Kehrath og Kunst-Machiner, med Vand drevne.

				
					
						27	M. T. Brünnich hevder det var Georg Winckler som fant denne.

					
					
						28	Hakemaskin. En spesiell heiseinnretning, hovedsaklig benyttet i Prins Christian  gruve og Christianus Sextus gruve.

					
					
						29	En maskinkjører (-fører?)
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				7. Sankt Andreas-skjerpene, der det østre har blitt kalt Innfødtsretten og det vestre Sophie Frederica, ligger begge på Hedenstads grunn. De ble funnet for 30-40 år siden av sølvverkets skjerpere. I 1776 ble det bygd renner hit, der vannet ledes over en strekning på 700 lakter fra Kongens dam. Kunster og kjerrater frakter vann og steinmasser fra begge skjerpene, noe som tidligere ble utført med stor kostnad ved hestegjøpler. 

				Nær ved de nevnte gruvene ligger den gamle, kjente St. Andreas gruve, som ble nedlagt for 80 år siden. Der ble det funnet store sølvklumper, som kan sees avbildet på Det Kongelige Kunsthus.

				Ved Prins Christian gruve finnes også de gamle, nå nedlagte Christianus Quintus, Charlotta og Charlotta Amalie gruver. Alle er de satt ut av drift. Men lenger nord ligger den kjente Kronprins Friederichs gruve, der dronning Sophie Magdalene i år 1733 hugget ut et stykke gedigent sølv som satt løst. Denne gruven tør en håpe vil bli gjenopptatt.

				3. revier

				a. Reichentrost, et skjerp på Hedenstads grunn som drives ved hjelp av haspel.

				b. Samuels gruve på samme grunn ble funnet av Samuel Loss for over 150 år siden. Her er det rigget opp kjerrat og kunstmaskiner som drives med vann.

				c. Silberspur gruve ble oppdaget av Ernst og sønnen Peter Hackner. Steinmassene ble fraktet ut ved hestegjøpel, men er for lengst nedlagt.

			

		

		
			
				3. revier

				a. Reichentrost, et skjerp på Hedenstads grunn som drives ved hjelp av haspel.

				b. Samuels gruve på samme grunn ble funnet av Samuel Loss for over 150 år siden. Her er det rigget opp kjerrat og kunst-maskiner som drives med vann.

				c. Silberspur gruve ble oppdaget av Ernst og sønnen Peter Hackner. Steinmassene ble fraktet ut ved heste-gjøpel, men er for lengst nedlagt.
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				Samuels gruve 2025. Foto: MM.
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				c) Silber-Spur Grube, opdaget ved Ernst og Søn Peter Hackner. Grubens Tøj udfordres ved Heste-Gäjpel, men for lengst er indstillet.

				d) Hellig Tree-foldighed opdagen af Valtin Hirt, for over 100 Aar siden, saa vel som nye Hellig-Trefoldighed, funden strax derpaa af Bjørn Bjørnsen. Til Gruben bestemt Kunst og Kehraths Machiner, anhængt i Dagen hvilke drives med Vand i de dertil indrettede Graver, hvilket Vand Leedes fra Johns Knuden. Det der samles i Dammer og løber derfra udi Graver den heele Strekning.

				e) Herzog Ulrics Grube funden 1626 af Samuel Loss. Hertil er Kunst og Kehrath-Machiner, anhængt i Dagen, Dermed Tyet fordres af Gruben.

				i) Søndre Concordia er funden af Jørgen Winchler imod 150 aar siden. Den haver været indstillet over 50 aar siden, men nu igien optagen, hertil anhængt Kehrath i Dagen, hvorved Tyet fordres af Gruben.

				k) Got allein die Ehre og Engels Grüss Gruber ere fundne for meer end 130 aar siden. Til Dem er Kehrath og Kunst, saavel som til Geschwornernes Skiurf.

				l) Freulein Christiana-Grube opdagen af Jørgen Wincler for meer end 150 aar. Dertil er og Kehrath ophængt i Dagen, dermed Tyet udfordres af Gruben.

				m) Juels Grube opsporet af Hans Sel30 for een 140 aar. Dertil gives Kehrath i Dagen.

				n ) Imellem de bemte 2de  gives indstillede. 1) Gamle Blye-gang-Grube, opdagen af bemte Hans Sel 1630. 2) Nye blye-gang af Jørgen Wincler 1643 3) gamle og nye Brunswig  og 4. Nye Juuls nesten ved lige Tid af bemte Hans Sel.

				o) Hoved-Stollen fra Fussentas Backen er fortsat under alle bemte Gruber og durchschla-gen igiennem Grubene indtil Herzog Ulrics Grube, som der fra til Hellig Tree-Foldigheds inddreven 100 lagter som og for en Tid Indstillet. Planen dertil er lagt af Assessor og bergmester Klem, og i lang Tid under Huus-Bestyrelse dreven, men efter sammes Død fuldført under Berg-Hauptmand Stuckenbrochs Bestyrelse. 

				p) Cron Printz Friderichs Stoll, hvis Indvielse den 21. Junii fortienede her Sted efter indførte Beretning udi de offentlige Tidender: Efterat det Kongl. Rentekammer havde erfaret Nytten og Nødvendigheden af een Stulls-Anlæg, 52 Lagter oven over Syndre Christians 

				
					
						30	Hans Zelle
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				d. Hellig Trefoldighet ble oppdaget av Valtin Hirt for over 100 år siden, og Nye Hellig Trefoldighet ble funnet straks etter av Bjørn Bjørnsen. Til denne gruven ble det bestemt at en skulle benytte kunst og kjerratmaskiner, installert oppe i dagen, og de drives da med vann som ledes gjennom rennene som er bygd hit fra Jonsknuten. Der er vannet samlet i dammer, og det føres så i renner hele strekningen fram.

				e. Herzog Ulrich gruve ble funnet i 1626 av Samuel Loss. Til denne er det installert kunst og kjerratmaskiner oppe i dagen, og ved hjelp av disse fraktes steinmassene ut av gruven.

				i. Søndre Concordia gruve ble funnet av Jørgen Winckler for over 150 år siden. Den har vært innstilt i over 50 år, men er nå gjenopptatt. Til denne er det montert kjerrat oppe i dagen som frakter steinen ut av gruven.

				k. Gott allein die Ehre og Engels Grüsss gruver ble funnet for mer enn 130 år siden. Det er bygd opp kjerrat og kunst her, også til Geschworner-skjerpet.

				l. Fraulein Christiana gruve ble oppdaget av Jørgen Winckler for over 150 år siden. Til denne er det reist en kjerrat oppe i dagen, slik at steinen kan fraktes ut av gruven. 

				m. Juels gruve ble oppsporet av Hans Sell for 140 år siden. Hit hører og en kjerrat i dagen.

				n. Mellom de 2 forannevnte ligger 1. Gamle Blygangen gruve, oppdaget av den nevnte Hans Sell i 1630 2. Nye Blygangen gruve oppdaget av Jørgen Winckler i 1643. 3. Gamle og nye Braunschweig gruver og 4. Nye Juels gruve oppdaget nesten samtidig av den nevnte Hans Sell.

				o. Hovedstollen fra Fusentassbakken fortsetter under alle de ovenfor nevnte gruvene og er drevet inn Herzog Ulrichs gruve. Videre derfra er den drevet 100 lakter inn til Hellig Trefoldighets gruve, som nå er innstilt for en periode. Planen for dette er utarbeidet av assessor og bergmester Klem. I lengre tid er den drevet under adminis-trasjonen, men etter Klems død fullført under berghauptmann Stukenbrocks ledelse.

				p. Innvielsen av Kronprins Friedrichs stoll fant sted den 21. juni, etter å ha vært gjort kjent gjennom offentlige kunngjøringer. Det kongelige rentekammeret hadde her sett nytten og nødvendigheten av en slik stoll, 52 lakter over traséen til den søndre Christians stoll, som er drevet inn fra Kobberbergselven i en lengde av 485 ¾ lakter. (1 lakt = 3 alen 5 tommer). Men avsynkningen av de lichtlochene som befinner seg der, men som enda ikke er fullført, kan ikke fortsettes med samme hastighet som stollen ble fullført med.
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				Stullens Linie, som er inddreven fra Kaaber-bergs Elven udi 485 ¾ Lagters længde /: 1 lagter 3 all. 5 tommer, men formedelst de foreliggende Licht-lochers Afsynkning, som endnu staae tilbage, ikke kan fortsettes, med den Hastighed som den nu foretagne Stolle, som et Hoved-anleg fremdeeles fortsat, men tillige er ved det Kongl. Rente-Kammers allerunderdanigste forestilling udvirket Hans Kongl. Majts. Allernaadiste Resolution under 7de Martii d.a. : At den af Ober-berg-hauptmand Brünnick foreslagne Stulle for Kongsbergs Sølvverk i Dahlen Sønder for Justitz-Skiurf maae anlegges, for at uddrives til Armen-Grube for det første. Denne Stull bliver nu at anlegge fra 6 Steder. Den udgiør fra Mund-lochet i Dagen til Armen grube 628 ½ Lagter, og skal indbringe i bemte Armen-grube 108 Lachter Säjger-dybe31.

				Med Stullen vil da for ud overfares alle foreliggende Gange i dette Betydelige Ertz-dyb. Og, da disse blottes i andre Fall-baand, vil Den tillige med Christians Stullen giøre een hoved undersøgning igiennem den Deel af Over-berget, som den skal aabne, foruden den Nytte, hvilken Den forud vil forskaffe de foreliggende Gruber, som den skal gaae i møde, nemlig Vejr-vexling, og Befrielse fra Grube-vand. Christians Stullens Drift vil og derved i Tiden befordres.

				Denne nye Stolle blev anlagt sistleden 19de Junii, i Anledning deraf een passende Tale blev paa Stedet holdt af Berg-stadens Sogne-præst og Stullen kaldet Cron Printz Frederiks Stulle, hvis første Fyhr antændtes af Ober-berg-Hauptmanden i Ober-berg-Amtet og de øvrige Kongelige Betienternes og Seminaristernes Nærværelse, som samlede havde begivet sig derhen, under igientagne Fryde-raab og Lyk-ønskninger for Stullens Fremgang, og med Taksigelser for Kongens Velgierninger mod Sølv-verket, bievaa-nede denne Højtidelighed.

				 Fra Fieldet ved Stollen gaves Tree-gange 27. Skud, og disse blevne besvarede med lige saa mange fra Konge-Hullerne ved Berg-staden.

				Efter Hiemkomsten beværtede Ober-berg-Hauptmanden samtlige Kongelige Betienter med et Middags Maaltid, hvormed man under allerunderdanigst Erindring for Hans Majestæt Kongen og det Kongelige Huus igientog atter de haabe-fulde Ønsker for den nu anlagte Cron-Printz Frederiks Stulle. Oven over Stullens Mund-loch, hvor talen holdtes, og hvortil Stedet var given all muelig Fordel, havde Mand betient sig af et 5 all: høj og 3 all: tyk granit-artet Field-stykke, som een af Oldtidens Hændelser paa dette Sted henfaldt, paa hvis Eene Side blev anbragt, til at indhugges i Steenen Stullens Navn, med Dags og Aars Tall, og paa den anden Side af Steenen følgende Linier: 

				
					
						31	Dybden på en gesenk (synk)
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				 Stollen skal fortsettes som et hovedanlegg, og ved det kongelige rentekammerets allerunderdanigste forslag ble det gjennom Hans Kongelige Majestets Resolusjon av 7. mai d.å. bekreftet følgende: Den stollen som overberghauptmann Brünnick foreslo for sølvverket i dalen syd for Jutitz skjerp, skal anlegges, slik at den kan drives inn til Armen gruve i første omgang. Arbeidet med stollen skal foregå fra 6 ulike steder. Dybden fra mundlochet i dagen ved Armen gruve er på 628 ½ lakter, og vil gi den nevnte Armen gruve 108 lakter seiger-dybde. 

				Med denne stollen vil en da få undersøkt alle gangene på dette betydelige ertsdypet. Og da disse blottes også i andre fahlbånd, vil dette sammen med Christians stoll innebære en hovedundersøkelse gjennom den delen av Overberget som stollen vil åpne for. I tillegg kommer den nytten den i første omgang vil bety for de eksisterende gruvene som den skal drives inn mot, nemlig ved utskiftning av luft og fjerning av gruvevann. Driften av Christians stoll vil også dra nytte av dette med tiden.

				Denne nye stollen ble åpnet 19. juni dette år. I denne anledning holdt bergstadens sogneprest en passende tale på stedet og stollen fikk navnet Kronprins Fredriks stoll. Den første fyrsalven ble tent av overberghauptmannen i Overbergamtet og i nærvær av de øvrige kongelige betjentene og seminaristene, som samlet hadde begitt seg dit.

				Dette skjedde mens de under gjentatte fryderop og lykkønskninger for stollens fremgang, og med takksigelser for Kongens velgjerninger mot sølvverket, overvar denne høytideligheten. Fra fjellet ved stollen ble det avfyrt tre ganger 27 skudd, og disse ble besvart med like mange fra Kongehullene ved bergstaden.
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				Dette skjedde mens de under gjentatte fryde-rop og lykke-ønskninger for stollens fremgang, og med takksigelser for Kongens velgjerninger mot sølvverket, overvar denne høytideligheten. Tegning: 

				Øyvind Tingleff.
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				Bliv Stull dit Frederiks Navn til Hæder

				Fyld bergmands Haab, Skab Norge Gleder

				Blot ædel Gang i stærke Tall

				hvert Dyb den Nytte prise skal

				q) Søndre Christians Stull til Højtidelig Erindring er der oprettet een Pyramide af Norsk Marmor, derpaa følgende 

				Inscription.

				Det bliver i Velsignet Minde: At denne Hoved-Stoll er aabnet den 17de Junii 1782.

				under 17de Regierings Aar, af

				Christian den 7de, Den Danske Nordens

				Konge, ved hvis Naade og Viisdom

				Dette

				Landets Faderlige Anleg blev bevilget paa allerunderdanigste Forestilling af Hans 

				Excellence Hr Christian Ludvig v. Steeman, Ridder, Geheime-raad, Finance-Minister, 

				og første Deputeret i Berg-verks Directiorio - Hvor Stollens Vigtighed højst-priseligst 

				forud var tagen udi grundig Betragtning

				Under

				een sømmelig Høj-tidelighed

				i Overværelse af Ober-berg-amtet

				med samtlige Berg-Officiantere og 

				Betiente

				Saa vel som een tal-rig Samling af Berg-Stadens

				og Egnens Indbyggere

				andtændtes den første Fyhr-Setning

				ved 

				Herr Etats-Raad og Ober-berg-haupt-mand

				Jørgen Hiort,

				Efterat Stollen under een offentlig Tale

				var nævnt

				Christian – Stoll

				Støtten var opført paa een Circul-rund plasseret Høje paa Pillere indhegnet med Jern-Kiede.

				Ved den velsignede Lejlighed af Hans Kongl: Højhed vor Dyre-bareste Cron-Printzes Høje Nærværelse falder til uglemmelig Ære-minde at sette Indskriften over Stollens Indgang.

			

		

	
		
			
				61

			

		

		
			
				Etter hjemkomsten ble samtlige kongelige betjenter bevertet av overberghauptman-nen med et middagsmåltid. Her gjentok man med allerunderdanigste erindring for Hans Majestet Kongen og Det kongelige hus de forhåpningsfulle ønsker for den nå anlagte Kronprins Fredriks stoll. 

				Ovenfor stollåpningen der talen ble holdt, og som også hadde en fin beliggenhet, hadde man reist en 5 alen høy og 3 alen tykk granittaktig stein, som om det var her en av oldtidens hendelser hadde foregått. På den ene siden av denne var stollens navn hogd inn med dato og årstall, og på den andre siden følgende linjer:

				Bliv Stull dit Frederiks Navn til Hæder

				Fyld bergmands Haab, Skab Norge Gleder

				Blot ædel Gang i stærke Tall

				hvert Dyb den Nytte prise skal

				q. Ved Søndre Christians stoll er det til høytidelig erindring reist et pyramideformet monument av marmor med følgende

				Inskripsjon:

				Det bliver i Velsignet Minde: At denne Hoved-Stoll er aabnet den 17de Junii 1782.

				under 17de Regierings Aar, af

				Christian den 7de, Den Danske Nordens

				Konge, ved hvis Naade og Viisdom

				Dette

				Landets Faderlige Anleg blev bevilget paa allerunderdanigste Forestilling af Hans

				Excellence Hr Christian Ludvig v. Steeman, Ridder, Geheime-raad, Finance-

				Minister, og første Deputeret i Berg-verks Directiorio - Hvor Stollens Vigtighed 

				højst-priseligst forud var tagen udi grundig Betragtning

				Under

				een sømmelig Høj-tidelighed

				i Overværelse af Ober-berg-amtet

				med samtlige Berg-Officiantere og 

				Betiente

				Saa vel som een tal-rig Samling af Berg-Stadens

				og Egnens Indbyggere

				andtændtes den første Fyhr-Setning

				ved 

				Herr Etats-Raad og Ober-berg-haupt-mand
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				Cron-Printz Fr:

				Velkommen elskte Printz til Sølv-bergverkets Field til Christians Søndre Stoll, Vi ønske 

				meget Held til dette store Verk din Fader ha’er henlagt een stor og aarlig Sum, for derved 

				see fuldbragt Det store Bergmands Haab, som her mon J Fald, med Gang og Drum som 

				søges, ligge giemt, ned bestemt.

				Glück auf, Glück auf, Glück auf,

				Den 30te Julii 1788

				Adam Usler

				Stoll-geschworner

				Henstilles Skiønnere, om der her kunde gives Sted for Hoved-Stollen igiennem de saa kaldede Under-Berge, efter min forhen bemte Fader Assessor og Berg-Mester Klems indgivne og approberede Plan, Den der ikke kunde blive ved Rente-Kammeret brugt til Allernaadigste Kongl: Approbation, for Den skulle overgives til Undersøgning den Tids største Mathematico Professor Ramus, der ved personlig Undersøgning ved Siden af min Faders Biefaldte Planer, derover Cart af min Fader blev optagen under Professorens Tilsyn. Det der med Underskrift blev af Professoren nedbragt, og forestillet til Højst-Kongl. Approbation, Som Stollen af min Fader efter Planen Anlagt, saa og i een deel Aar har dreven til hans Dødelige Afgang. - Efter den udført av S: T: Ober-Berg-Hauptmand Stukenbroch.

				 Efter een deslige Plan er een Hoved-Stoll Anlagt for de saa kaldede Ober-berge (Beliggende i Sandsværds seeniste optagne og Allernaadigste approberede Circumference.) Den samme er forhen ommeldt, Som den i Tver-linie optagne, for at opsøge muelige Ædle Gange udi den Strøz, og bane Veje til andre fordeelagtige Beqvemmeligheder. 

				 Paa Laugrud-grund, Øst-siden i Sandsværd af Laug-elven, i lige Linie fra Hedenstad-Kirke haver været for 60 aar siden een af stort Haab optagen saa kaldet Blye-grube, hvor der blev opreist een Kunst-machine, Men Den blev indstillet af egne Aarsager. Ligesaa bleven i samme Egn for faae Aar satte i Drift nogle Skiurfer, der gav Haab fra sig, men af sine Aarsager bleve indstillede. 

				Sandsværds omringende Fielde indeholde vist mange til denne Tid uopdagede ædle Metaller, deraf verker kunde opdages og optages til at berige Landet.

				Et lidet Spor er funden af een Berg-kyndig paa Hvamseje i Hoved-Sognet af rig Kaabber-Ertz med Sølv-Blandning.
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				Jørgen Hiort,

				Efterat Stollen under een offentlig Tale

				var nævnt

				Christian – Stoll

				Støtten var plassert på en sirkelrund høyde, innhegnet med et jernkjede festet på pillarer. Ved denne velsignede anledning, med det høye nærvær av vår dyrebare kronprins, er det et uforglemmelig æresminne å sette denne innskriften over stollens inngang.

				Cron-Printz Fr:

				Velkommen elskte Printz til Sølv-bergverkets Field til Christians Søndre Stoll, 

				Vi ønske meget Held til dette store Verk din Fader ha’er henlagt een stor og aarlig 

				Sum, for derved see fuldbragt Det store Bergmands Haab, som her mon J Fald,

				 med Gang og Drum som søges, ligge giemt, ned bestemt.

				Glück auf, Glück auf, Glück auf,

				Den 30te Julii 1788

				Adam Usler

				Stoll-geschworner

				Det må være opp til mennesker med nødvendig innsikt å vurdere om det skulle være mulig å drive hovedstollen gjennom det såkalte Underberget etter min før nevnte fars, assessor og bergmester Klems innleverte og godkjente plan. Rentekammeret kunne likevel ikke sende den videre for at den allernådigst skulle oppnå kongelig approba-sjon, for den skulle gis en grundigere undersøkelse av den tids største matematiker, Professor Ramus. Han skulle foreta en personlige gjennomgang omkring min fars anbefalte planer, deriblant et kart, som ble laget under professorens tilsyn. Planen ble med underskrift brakt ned av professoren og lagt fram til en Høyst-kongelig approbasjon av planen, slik den viser stollen fullført., og slik den også er drevet fram etter hans død. 

				Etter dette har arbeidet blitt ført videre av S. T. overberghauptmann Stukenbroch.

				Etter en tilsvarende plan er det anlagt en hovedstoll for Overberget (som ligger i Sandsværs sist opptatte og allernådigst godkjente sirkumferens). Denne stollen er 
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				Længere ud ved yderste annex Tuft paa Grentze-gaard af Jarlsberg Grevskab, Aas kaldet, er der af een Berg-kyndig forefunden een haabefuld Anvisning til Koober. Ved Anleg deraf kunde ventes Brende-fangst fra nærgrentzende Grevelige Skove. 

				Der gives ellers her forskjellige fordeelagtige Verker, deriblant ere:

				Teglverk

				1. Tegel-Værk, Lougrud kaldet. Det er bleven for 70 aar af Cancellie Raad Wejchart,32 ventelig, paa Udsigt at levere brendte Steene til Kongsbergs kirke-plan, derefter og blev leveret Muur-steene som til Kirke-gaarden . derefter samme haver forsynet Berg-staden og Sølv-verket med Tag og Muur-steene end een stor Deel af Bygden .

				2. Men i mangel af Leer kan samme ej længere holde ut. I Betragtning deraf er et nyt Tegel-Brenderie anlagt ½ Fierding derfra paa Gaarden Tovstad. det kunde være at ønske Der kunde gives Tilskud til Dets Bistand og Skovenes Besparelse, som Bygningernes Standhaftighed.

				3. 3de er oprettet i Hoved-Sognet paa Gaarden Hvam, Men det er udi sin Barndom, i mangel paa Understøttelse.

				4. Derimod udi Tuft-annex er det af største Haab oprettet paa Gaarden Aas, der haver givet Prøver paa de beste vel dannede, som brendte. Det er oprettet af een driftig formu-ende Mand paa egen grund, hvor Skov gives til Dets Underholdning.

				Kalk-brenderier

				Til Sølv-verkets og Stadens betydelige leverence, som og til Bygdens huslige brug. De udi holdte Ovne henhøre til 

				1.Kiørstad – gaarden, 2. Mørk-gaarden. 3. Lintved, 4. Saarbye, 5. Ristved-gaarden, 6. Flaagland, 7. Kløvstad-gaarden, 8. Rogstad-gaarden.

				Det finnes også atskillige bygdesager, som handels- og kongelige sager

				a. En kongelig sag ved Kobbervoldselven som benyttes av sølvverketi sølvverkets 

				 tjeneste.

				b. Et kongelig bruk ved Kløvstad tverrelv

				
					
						32	Kanselliråd og assessor Justus Heinrich Weichart (ca 1688-1762).

					
				

			

		

	
		
			
				65

			

		

		
			
				omtalt tidligere, akkurat som den som er igangsatt på tvers, for å lete opp edle ganger i den strossen og bane vei for andre gunstige forbedringer. 

				På Laugeruds grunn, på østsiden av Lågen i Sandsvær, i rett linje fra Hedenstad kirke ble det for 60 år siden etablert en gruve som man hadde store forventninger til. Dette var en såkalt blygruve, hvor det ble installert en kunstmaskin. Men den ble nedlagt ab egne årsaker. For få år siden ble det også igangsatt arbeid med noen skjerp, som også virket lovende, men av visse grunner ble oppgitt.

				Fjellene omkring Sandsvær rommer sikkert mange edle metaller som ennå ikke er oppdaget, men som bergverk kunne både oppdage og igangsette for å berike landet.

				Et lite innslag av rik kobbererts med sølvinnblanding er funnet av en bergkyndig på Hvamseie i hovedsognet.

				Lenger ut i det ytterste annekset Tuft, på gården Ås, som ligger på grensen mot Jarlsberg grevskap, har en bergkyndig anvist et lovende funn av kobber. Om en skulle sette i gang drift her, kan en se for seg tilgang på fyrved fra de nærliggende, grevelige skogene.

				Det finnes her ellers forskjellige, lønnsomme virksomheter, og blant disse er:

				Teglverk

				1. Ett av dem ligger ved Laugerud. Det ble trolig igangsatt av kanselliråd Weichart for 70 år siden på en forventning om å få leveranser av brent sten, i henhold til kir-keplanene i Kongsberg. Deretter ble det da også levert mursten, også til kirkegården. Etter dette har teglverket forsynt bergstaden og sølvverket med tak- og mursten, i tillegg til en stor del av bygden.

				2. Men på grunn av mangel på leire er det ikke mulig for verket å fortsette. På bak-grunn av dette er det anlagt et nytt teglbrenneri ½ fjerding derfra på gården Tofstad. Det hadde vært ønskelig om det kunne vært gitt tilskudd for å støtte opp under dette, samtidig som en da ville spare skogene og oppnå bedre holdbarhet på bygningene.

				3. Et tredje teglverk er opprettet på gården Hvam. Men det er fortsatt i startfasen grunnet mangel på økonomisk støtte.

				4. Derimot er det bygd et teglverk i Tuft anneks, på gården Ås. Dette har levert de beste prøver, både på de beste vel dannede og de brente teglstener. Verket er oppret-tet av en driftig, formuende mann på egen grunn, der skog er tilgjengelig til driften.
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				c. En handelssag ved Hvittingfoss i Tuft anneks

				a. Kongl: ved Kaabber-volds Elven til Sølv-verkets Tieniste.

				b. Kongl: Brug ved Kløvstads tver-elv

				c. Handels ved Witting-Fossen udi Tuft-Annex, De ere Fiire i Tallet, hvorved gives Tree Saug-Mestere og Sex Drenge, hver Saugs Kvantum beregnes til 5000 Bord, der udgiør 20.000.

				d. Bøjgde-Sauger gives: 1. I Kiørstads Tver-Elv 2. I Sendings Elv 3. i Tvetens Elv

				De veed og at betiene sig af Elve- og Vand-Fald til brugbare, som Kunst-messige

				Mølle-brug

				a. Ved Hedenstad er det betydelige Loftstue-Kvern-Brug

				b. paa Rud udi Kloppe-Foss, hvor der sigtes, som males Gryn og Meel.33

				c. I Kiørstad-Elven tvende lige Brug, hvor til kommer det Tredie.

				d. Ved Wittingen Gives det betydeligste, som een Nødhielpere udi Vand-løse Vinter-Tider for denne og omgrentzende Bøjgder. Til at afhielpe med den yderligste trengs Tid er der givet Indretning paa Iisen, hvor Mølle-steenen indsettes og Vandet paaleedes.

				Der og er een brugbar Stampe-Mølle oprettet.

				Til Sølv-verkets Drift gives der Overflod

				af Kull-Miiler

				a. Et Kongeligt Miile-Brug er indrettet ved det saa kaldede Hillestads Verk. Det forsynes med Kulle-ved igiennem Den der forbieløbende Elv, der igien Flodes af de Kongl: derved liggende Skove ej allene Brende-ved til Kulle-brug, men end og derfra føres samme til omliggende Gruber.

				b. Ellers bliver Bøjgden efter Skovenes paaskiønn af deres meer og mindre Betydenhed lagt i Kulle-Kvantum til Sølv-verket, derved Bønderne udi Circumferencen aarligen haver at brende og frembringe paa sine Tiider, deraf Vinteren er den Belejligste.

				
					
						33	Trolig sikter han til Rudsverna ved Labrofossen. Rud hadde altså ikke noe kvern ved 

						 Kloppfoss.

					
				

			

		

	
		
			
				67

			

		

		
			
				Kalkbrennerier

				Disse tilvirker betydelige leveranser til sølvverket og byen, men også til huslig benyt-telse i bygden.

				De ovnene som hører bygden til er

				1. Kjørstad gård, Mørk gård, 3. Lindtvedt 4. Sørby 5. Ristvedt gård, Flogeland, 

				7. Kløvstad gård, 8. Rogstad gård

				Det finnes også atskillige Bygdesager, som handels- og kongelige sager

				a. En kongelig sag ved Kobbervoldselven i sølvverkets tjeneste.

				b. Et kongelig bruk ved Kløvstad tverrelv

				c. Handelssager ved Hvittingfoss i Tuft anneks. De er i alt fire i tallet, og i alt er det der tre sagmestere og seks drenger. Kvantumet for hver sag er beregnet til 5000 bord, og dermed i alt 20 000 for alle fire.

				d. Bygdesager finner vi

				1. i Kjørstad tverrelv

				2. I Sendingelven

				3. I Tveitenelven

				Disse vet også å benytte seg av stryk og fosser til nyttige, som fagmessige 

				Møllebruk

				a. Ved Hedenstad ligger det betydelige Loftstuen-kvernbruket.

				b. På Rud ved Kloppfoss, hvor det både siktes og males gryn og mel.

				c. I Kjørstadelven, hvor det ligger to tilsvarende bruk, samt et tredje som kommer til her.

				d. Ved Vittingen ligger det betydeligste. Dette kvernbruket er en sikkerhet for denne og de øvrige bygdene rundt i vannløse vintre. Som en hjelp i krisetider er det plassert en innretning på isen, der møllestenen plasseres og vannet ledes på den.

				Her er det og bygd en brukbar stampemølle.

				Til driften av sølvverket finnes det en mengde

				Kullmiler

				a. Ved Hillestad-verket er det etablert et kongelig milebruk. Veden skaffes til veie 
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				Der vel udi Kong C 6tes Tid af det første General-Forst-Amt, indført

				Tiære-Brenderie

				Dertil vare indrettede kunstige Tiære-Ovne med dobbelte hvelvninger, deraf i den Øvre ved een Ild Muur- og Tag-Steene bleve brendte. Men Dem med mange brug- og frugt-bare Indretninger ginge ind efter een afholden Commision.34

				a. Efter Form af deslige Ovne loed Inspecteur Brandt oprette Een ved Wolden. Af samme giorde betydelig og fordeelagtig leverence til Sølv-Verket. Men efter hans Forflyttelse gikk Det ind, kom i visse Bønders Haand, der givede sig liden Fordeel deraf. Men overgav Det til Forflyttelse udi Komnes, hvor det ikke haver havt fordeelagtigere Skiebne, derfra Indretningen er at frietages.35

				b. Een fordeelagtigere og bestandigere er oprejst paa Hofde-bøe, som holdes udi fuld Drift 

				c. Paa Præste-gaardens Grund er til Forsøg og Huusbrug for een Deel Aar oprettet een liden efter Planen af det Trundhiemske Selskab,36 den der kunde gives af sig 1 a 2 td

				
					
						34	Denne framstillingen er temmelig uklar. Men det er her snakk om tjæreovner etablert av «Det norske kompani» rundt 1741-42. Dette kompaniet ble dannet i forbindelse med etableringen av Generalforstamtet i 1739. Kompaniet hadde store visjoner om å utvikle industriell virksomhet i Norge, og en helt sentral person her var tyskeren Johan Georg von Langen. Det ble opprettet tjæreovner også ved Bikjenn nord for Kongsberg, ved Gabe Gottes gruve i Saggrenda og ved Hillestad ved Heistadmoen. I tillegg ble det bygd et kob-bervitriolverk ved Der verlorne Sohn-gruven ved Kobbervollene. 

						Om framstillingen til Klem her stemmer med virkeligheten, betyr det at det ble bygd en kombinert ovn, der en både driver tjæreutvinning og brenner mur- og takstein. Det eneste av de aktuelle stedene en har noenlunde nær tilgang til leire til teglsteinsbrenning, er ved Ås ( kalt «Wolden» i Klems framstilling.)

						Det var en forstkommisjon, opprettet året etter avviklingen av det første Generalforstamtet i 1746, som rundt 1750 vedtok å stoppe tjære- og trekullproduksjonen ved Ås og de øvrige stedene. Denne kommisjonen bestod av Stiftamtmann Otto Frederik von Rappe og stattholder Jacob Bentzon.

					
					
						35	Også her er det en del uklarheter. Det er tvilsomt om Kay Brandt noen gang kom i gang med noen vesentlig tjæreproduksjon ved Ås (Volden). Derimot skal han ha drevet en tjæreovn på Boserud i Komnes i noen år. At tjæreovnen ved Ås seinere ble drevet av bønder i bygda, finnes tilsynelatende ingen kilder til. Ei heller at det var disse bøndene som skal ha flyttet tjæreovnen til Komnes.

					
					
						36	«Det Trondhjemske Selskab» ble stiftet i 1760, men tok i 1767 navnet Det Kongelige Norske Videnskabers Selskab. Både dette selskapet og «Det nyttige Selskab» i Bergen arrangerte premiekonkurranser av ulike slag, blant annet hadde begge på ulike tidspunkt konstruksjon av tjæreovn som tema. Kanskje er det et vinnerutkast Klem her har sett, og som han bruker som mal.
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				gjennom elven som renner forbi der. Her fløtes det ikke bare ved fra de nærlig-gende, kongelige skogene til kullmiler, men også virke derfra til de omkringliggende gruvene.

				b. Avhengig av hvordan skogene vurderes rundt i bygden, så blir eierne ellers pålagt å levere bestemte kvantum kull til sølvverket. Av den grunn må bøndene årlig til bestemte tider gjennom året både brenne og frakte dette kullet. Dette passer best å gjøre om vinteren.

				Det var i kong Christian 6.’s tid at det første generalforstamtet etablerte

				Tjærebrennerier

				Til dette formål ble det bygget kunstige tjæreovner med dobbelte hvelvinger. I den øvre ble det med ild brent mur- og taksten. Men etter et kommisjonsvedtak så ble med dette mange nyttige og kreative innretninger brakt til avslutning.

				a. Etter modell av slike ovner lot inspektør Brandt bygge én ved Volden. Fra denne ble det gjort betydelige og lønnsomme leveranser til sølvverket. Men etter at han flyttet, ble verket innstilt, men kom så i hendene på noen bønder. Dette gav heller lite utbytte, og det ble flyttet til Komnes, hvor det ikke har hatt noen gunstigere skjebne. Derfor er innretningen nå ute av bruk.

				b. En mer lønnsom og varig ovn er satt opp på Hovdebø, og den er fortsatt i full drift.

				c. På prestegårdens eiendom ble det som et forsøk for noen år siden bygd en liten ovn etter mønster fra Det trondhjemske Selskab. Den kunne produsere en til to tønner tjære. Det var god lønnsomhet i dette, men den ble likevel nedlagt på grunn av mangel på arbeidskraft, som da måtte benyttes i den viktigere gårdsdriften.

				Men på Prestseteren, hvor en hel del mennesker er satt i arbeid med å rydde jord, er det nå fullt mulig å etablere slike anlegg med forventet lønnsomhet.
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				Tiere. Derved fandtes god Regning, men blev nedlagt, i mangel af Arbejds-Hænder, der maatte settes til betydeligere Gaard-Brug. Men nu paa Præste-Seteren, hvor een Hoob Hender ere satte til Jord-rødninger, gives der Lejlighed til at giøre deslige Anlæg til ven-telig Fordeel.

				d) Den gamle-dags Maade giengs vedholdes, at brende under den saa kaldede Tiære-gield igiennem Bark-render, men Tiæren gives heel ureen, jord-blandet, derfor af Skiønnere vurderes af ringere Priis, end af lutrede i Tiær-Ovne.

				§11 Om Stedets øvrige Merk-værdigheder37

				Ved Kirken Efterløed paa Præste-gaardens grund ere for hen meldte de Grav-høje, med fundne Tegn paa, at være opkastede ved Ild Alderen.

				Udi Komnæs-annex paa Borge-grund gives den saa kaldede Borger-huule.38 Den viides ej, at være undersøgt, for min Undersøgning. Efter gammel Sagn haver den vært brugt til een Berg-Festning for een Røver-Bande, eller Flygtnings Hoob. Den der siges af een Fæe-Vogterske (Giettere kaldet ) at være loket ned til Gaarden paa een hellig Dag, da hun foregav at være eene Hiemme. Men efter aftale under hende og Huusets Folk og Naboer, blev Huuset omringet, og banden indebrændt, deraf Huulen vil bære Navn af Røver-Huulen. 

				Efter nærmere Grandskning, findes Indgangen snever, men der indefore een Hvelvning der under kunde rommes een 100 Mand. som udi Biergets Indvold.

				Igiennem een nye Aabning trefes et nyt rummeligt Værelse , men ej vel saa stort. Begge Værelser ere overhvelvede af Fieldet. Efter omgang deri med Fakkel og Lampe gives een snever Aabning, derigiennem skiønnes et Barn paa 6 a 7 aar at kunde trænge sig. Det dog ingen dristede sig at friste, men ved hielp af Lampen holden ved Hullet kunde Mand blive var et lige Rum. Efter løs gammel Sagn skulle der gives deslige Aabninger og Gange til Østen igiennem det heele Field.

				Uden for i Dagen gives der een Steen-Muur 2 a 3 All. høj, udi een 3kant forend, da fra 4de Side Fieldet er stejlt-brat og nesten ubestigeligt. Det samme er tydeligt et Verk af Menniske-Hænder. Den samme bærer merke paa, at kunde have været een Berg-Festning, 

				
					
						37	Ordet «Merkværdighed» har en litt mer konkret betydning på denne tida enn  merkverdighet  i dag, dvs noe som er verdt å legge merke til, noe spesielt.

					
					
						38	Kalles i dag Tjuvbørje(n)
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				d. Den gammeldagse måten holdes til vanlig ved like, ved å brenne under den såkalte tjærehjell gjennom barkrenner. Men tjæren vil bli ganske uren, jordblandet, så den vurderes derfor av eksperter til å gi dårligere pris enn den som er renset i tjæreovner.

				11. Om stedets øvrige merkverdigheter

				Ved Efteløt kirke på prestegårdens grunn ligger de tidligere nevnte gravhauger, som viser tegn på å være gravd opp i jernalderen.

				I Komnes anneks ligger under gården Borge den såkalte Borgerhulen. Det er ikke kjent om den har vært undersøkt før min undersøkelse. Etter et gammelt sagn har den vært brukt til en bergfestning for en røverbande eller en gruppe mennesker på flukt. 

				Det sies at en fevokterske (kalt gjetere) hadde lokket røverbanden ned til gården på en helligdag, i det hun hadde gitt inntrykk av å være alene hjemme. Men etter avtale mellom henne og husets folk og naboer så ble huset omringet og banden brent inne. Etter dette ble hulen kalt Røverhulen.

				Ved nærmere undersøkelser så viser det seg at inngangen er smal, men rett innen-for er det et hvelv som kunne romme rundt hundre mann, som om en var i bergets innvoller.

				Gjennom en ny åpning kommer en til et nytt, rommelig værelse, men ikke så stort. Over begge rommene hvelver fjellet seg. Etter å ha gått omkring der med fakkel og lampe, får en øye på en trang åpning. Der kan en se for seg at et barn på 6-7 år kan greie å komme seg inn. Det torde likevel ingen å prøve seg på, men ved å holde lampen inntil hullet kunne en skimte et tilsvarende rom. Etter et gammelt, løst sagn skulle det finnes slike åpninger og ganger mot øst gjennom hele fjellet.

				Utenfor i dagen finnes det foran her en stenmur av en høyde på 2-3 alen i en trekant. Fra den fjerde siden er fjellet steilbratt og nesten ubestigelig. Denne muren er tydelig et menneskeverk. Den har kjennetegn på å være en bergfesting, der en kunne legge an et skytegevær, det vil si kanon, der en da kunne dekke hele dalføret. Festningen kunne og ha vært brukt mot en angripende svenske-fiende, som ifølge prestebrev skal ha husert i den nærmeste bygden i Jarlsberg, Lardal.
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				hvorpaa kunde have været lagt Skyde-gevehr, med Canon, derved kunde bestryges det heele Dahl-føre. Samme kunde have været brugt mod den indfaldende Svenske-Fiende, der efter Præste-breve skal have huseret i neste Bøjgd af Jarlsberg, Laurdahl. Levningene af dette Festnings Verk kunde siden have været misbrugt til een Røver- Hule efter Bøjgde-Sagn, da der udi den inderste Hvelvning findes end nu Levninger af Kull-brende, tegn til Ild-sted, hvor dog troes, ingen udi nogle Menniske- Leed haver dristet sig ind, for nærværende Eftergrandskning.

				Den Nordiske Historie giver Exempler paa deslige, som paa Selløe, Den Sunniva, Konge-datter af Irland udsøgede sig med sit Følge, udi een Huule under Fieldet, hvor hun under sin Flygtnings Tid nærede sig af Fiskerie, og andre Nærings Midler fra Fieldet indtil hun fandtes i Huulen af sine Forfølgere, der veltede Steene for Inndgangen af Huulen, og giorde den til hendes Gravsted med hendes Følge. Da derfor udi Kong Oluf Tryggesens Tid hendes Legeme fandtes heel og holden, som hun sat paa Helgen-listen, og til hellig Minde af hende Kloster paa Stedet oprettet. 

				Lige leedes gives i Christiansands Stift een Kirke, anlagt i een Huule,39 kaldet 12 Kiørs Helder, af Aarsage saa kaldet, at Bispen gaves 12. Kiør for Kirke-vielsen. 

				Men for at indhente mueligt Oplysning om denne Huule, giorde ieg underdanig Forestilling hos S: T: Hr  Ober-berg-hauptman Brünnick om 2de Berg-kyndige, til Berg-messig Undersøgning. Men, den eene af Dem efter nøje Grandskning fandt ingen ædle Berg-gange og Fall igiennem det heele Field, følgelig ikke mindste Berg-mands Haab, derimod ved ind kastede Steene igiennem bemeldte Huule hørtes et raslende Fall af Dem, saa faldt man paa Tanken: Den heele Huule nærmest var een Virkning af een foregaaende Jord-Rystelse, der haver givet dybe Berg-aabninger og Huuler. Deraf Efterslegten kunde have givet sig et eller andet paa Tiderne passende Brug.

				Men det Val40 heraf falder at utlee:41 At Hexe-Samlingen tør foregives, at giøre paa St. Hans Aften een Lyst-rejse herhid, for at bespare den lange Rejse til Bloks eller Hecken-Field.

				§12 Om enkelte Merkværdigheder

				a. Det meste, derom kunde forefalde, vil for een deel falde hen i det fabelagtige

				
					
						39	Tolvkohedlaren i Sirdal? (Kalles og for Tolvkjørshedlaren)

					
					
						40	Valplass (Ordet val har dels vært brukt om strid som sådan, dels om stedet der  stridende samles. Her et samlingssted for hekser)

					
					
						41	Le av
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				Restene av dette festningsverket kan siden ha blitt misbrukt som røverhule, slik bygdesagnet forteller, siden det i det innerste rommet ennå finnes kullrester, tegn til ildsted. Likevel vil en måtte anta at ingen på generasjoner har dristet seg inn der før denne granskningen.

				Den nordiske historie har eksempler på noe lignende, som på Selje, dit Sunniva, kongsdatter fra Irland, søkte seg inn med sitt følge til en hule under fjellet. I denne tiden i landflyktighet overlevde hun på fisk, samt annen føde på fjellet der. Til slutt ble hun funnet av sine forfølgere, som veltet stener foran inngangen til hulen, og med dette gjorde den til gravsted for henne og hele hennes følge.

				Da legemet hennes ble funnet på Olav Tryggvasons tid, så var det like helt. Hun ble derfor satt på listen over helgener, og som et hellig minne om henne ble det reist et kloster på stedet.

				Likeledes fins det i Christiansand stift en kirke anlagt i en hule kalt Tolvkjørshelleren, som har fått sitt navn etter at bispen ble gitt 12 kyr for en kirkelig vielse.

				Men for å skaffe mer informasjon om Borgerhulen gjorde jeg underdanigst en hen-vendelse til herr oberberghauptmann Brünnick om å skaffe et par bergkyndige til geologisk undersøkelse. Men, den ene av dem fant etter grundig granskning ingen edle ganger eller fall gjennom hele fjellet, altså intet som kunne gi en bergmann noe håp. Derimot kunne en ved å kaste stener nedover høre et raslende fall gjennom den nevnte hulen. Da falt man på den tanken at hele hulen nærmest var et resultat av en tidligere jordrystelse, som hadde dannet dype bergsprekker og huler. Ut fra dette hadde kommende slekter til forskjellige tider funnet passende måter å benytte dette stedet på.

				Men én hendelse kan vi bare le av, nemlig at en samling hekser skulle gjøre en lysttur hit på santhansaften for på den måten å spare seg for den lange reisen til Bloks- eller Heckenberg.

				12. Om enkelte merkverdigheter

				a. Det meste av det som kunne dukke opp rundt dette, vil nok delvis falle inn under det eventyraktige.
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				1. Det er een Bevidst Sandhed: At et barn blev døbt af mig ved Tuft-annex fra Witting-Øen. Og efter 3de ugers Forløb blev fra samme Børn- Fædre frembragt til Daaben - et nyt Barn. Derved ieg svarede: Er hun vel een Maaneds Den. hvorpaa blev svaret: At Moderen efter det 1te var sund og opstanden fra Sengen, og gaaen om udi sine Huus-Sysler, men efter otte Dages Forløb vare uventende overfaldne hende Børne-Veer, hvorunder hun frem bragte andet Barn. Begge Sønner, der begge end nu ere i Live, som voxne Karle. Derved forefandtes, hver af Dem havde sin Moder at ligge udi og efter hver af Dem frembragtes særskilte Mødre.42 

				2. I mine Embeds aar kom een frugtsommelig Naboe-kone ved uventende Syn af een modig oppustet Kalkun-hane bestyrtzet. Derpaa i sin Tid fødede een Søn, af Form i Munden efter Kalkun, der gaar end nu til beklagelig Opsyn. Han er ellers velskabt, af een overordentlig mechanisk Geist, derpaa han daglig aflegger Prøver i Jern, Kaabber og Træe-arbejde, som udi Vand-machiner uden Andres Haandledning.

				3. Et Misfoster forekom i min Tid med visse Blod-figurer i Hovedet, efter Moderens Hoved-pynt, deraf den beklagelige Moder ventelig haver givet sig een uheldig Indtryk. Det holdtes tilbage fra offentlig Skue, men blev ved Døden henkaldt og bedekket i Jorden, i den sted Natur-kyndige havde ønsket sig det til Eftersyn og Forvaring.

				4. Een frugtsommelig Moder, ved Syn af Bringe (Hinne)-bær hos een lille Dreng, der efter hendes Drift ej ville give der af, brekkede op fra sig Blod i naturligt Form deraf.

				5. Min end nu levende Søn, som Kongl. Betient, under at lystre om Natten paa Elven med een voxen Karl, som han selv var af moden Skiønsomhed, saa og noget anført i det musicalske, Dem forekom om Natten een usædvanlig og uefterlignelig musique ved Vandbredden efter følelig Lyd. Om det var een Virke af underjordiske Aander med Luft-legemer og organiske indretninger, maae overlades den spirituelle afgl. Sr  Rue43 i Wallers og hans Tilhængere at bedømme.

				6. Ligeledes maae ieg henviise til den udi Aandernes Verden omvandrende Svendske, Svedenborg44, som Jerusalems Skoemager45 i vor materielle, at fortælle de omløbende 

				
					
						42	Her er det ytterst vanskelig å forstå tankegangen i denne framstillingen, og dermed  også å gi noen modernisert språkversjon av den.

					
					
						43	Trolig Hermann Ruge (1706 – 64) han sikter til. Sogneprest i Slidre prestegjeld  1737-63.

					
					
						44	Emanuel Swedenborg. Født 29.1.1688 i Sankt Jakobs forsamling i Stockholm, död  29 mars 1772 i London. Han var en svensk vitenskapsmann (hovedsakelig innenfor 

						 naturvitenskap), filosof, bibeltolker, kristen mystiker og teolog. Noen ville kanskje i 

						 dag kalt han spiritist.

					
					
						45	Her berører Klem myten om den vandrende jøde, Ahasverus
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				1. Det er en bevist sannhet at et barn fra Vittingøyen ble døpt av meg i Tuft anneks. Etter 3 ukers forløp brakte samme foreldre et nytt barn fram til dåpen. Til det svarte jeg: «Hun er vel en måned, denne?»

				Til dette kom det svaret at moren etter det første barnet var sunn og hadde stått opp fra sengen og var i gang med sine huslige sysler. Men etter åtte dager kom det helt uventet barneveer over henne, hvoretter hun fødte et nytt barn. Begge to var gutter, som begge fortsatt er i live som voksne menn.

				På denne måten skjedde altså det at hver av dem fikk ligge ved sin mor, og etter hver av dem oppstod det særskilte mødre.

				2. I mine embetsår var det en fruktsommelig kone som helt uventet traff på en pågå-ende, opphisset kalkunhane, og ble temmelig skremt. Etter dette fødte hun en sønn med en munn som en kalkun, som ennå i dag beklageligvis har dette utseendet. Han er ellers velskapt, og han har usedvanlige mekaniske evner. Dette avlegger han daglig bevis på i form av jern-, kobber- og trearbeider, som vannmaskiner, alt uten opplæ-ring fra andre.

				3. I min tid var det også et misfoster som hadde visse blodmønstre i hodet som kom av morens hodepynt, og som på den måten hadde skapt et dårlig inntrykk. Barnet ble holdt tilbake fra offentlig skue, men da det døde, ble det forvart og dekket til i jorden, i tilfelle vitenskapsmenn senere ville ønske å granske og bevare det.

				4. En fruktsommelig mor møtte på en liten gutt med bringe-(hinne)bær, men som etter at hun presset ham litt, ikke ville gi noen fra seg. Da kastet hun opp blod av samme naturlige form som bringebæret.

				5. På den tiden da han var kongelig betjent, var min sønn, som ennå lever, en natt ved elven og lystret sammen med en voksen mann. Etter som han selv var en reflektert person, også noe engasjert i musikk, så hørte de tydelig i natten en lyd av helt uvanlig og uforlignelig musikk i vannkanten. Om denne kom opp med luftbobler og orga-niske prosesser fra underjordiske ånder, må jeg overlate til den spirituelle, avdøde herr Ruge i Valdres og hans tilhengere å bedømme.

				6. Likedan må jeg henvise til Svedenborg, svensken som vandrer rundt i åndenes verden som en Jerusalems skomaker i det jordiske. Han kan fortelle vandrehistorier om lyktemenn, som bergmenn kaller det, og om bergtroll, som fjellfolket kaller dem, med deres seterbølinger og glitrende huslige innredninger. Dette kan en finne vitner som både har sett og hørt.
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				Historier om Lygte-mend efter Berg-mands Sprog, som …..

				7. [Een Sviin-Purke, frugtsommelig, blev bunden om Halsen med Reeb, dermed omslyn-gen under Bovene. 14 dage derefter fremkom een unge med lige tarm snore46, af hys-sing-tykkelse, løs der unden, af lige Skikkelse.]

				….og Bierg-Trold efter Field-mands Sprog, med deres Sæter-Fæe-Bølinger og deres glimrende Boe-have, hvorom kunde hentes seende og hørende Vidner.

				Dog til Prøve i det Aandernes Fag kunde ieg dog overlade den Tænkende til stille paa-dømme Een mig forekommende Berg-troll historie, om ikke paa dette Sted, uden een merkelig Følge, saa dog det vigtigste paa Lomb – hvorfra her hid ieg er bleven forflytted. Det er een historisk Sandhed, dertil ieg besidder Nøglen, men maae overlades Andres Paadømminge Dømme-Kraft, at opfinde, og dermed opløse det Ænigma:  Paa Lombs Præste-gaard i Høstens Tid, sat, under Korn-skuren Lars Eggens Hustrue sit Spæde-Barn fra sig ved siden af Ageren. Da Barnet skulle tages op, var det borte fra Stedet. Moderen under Angest opraabte Folk i Ageren at eftersøge, men forgieves. Endelig til sist fandtes Barnet samme Sted, det var hensat af Moderen. Barnet var ej af Alder at kunde giøre reede for noget deri, men ved opnaaet skiønsom Alder erindrede sin Henrykkelse og Skiebne derunder: At i det ved Ageren liggende Berg, derom Ager laae paa Begge Sider, blev hun indtagen, hvor alt forekom hende Glimrende, som Skabninger talende. Men uagtet vel indtagen af det skinnende, og Berg-Folks smigren for hende, drev hun paa heftig med graad, skrig, og haandrekning at ville ud derfra. Endelig efter Indersternes Aftale blev hun udladet, og sat igien paa det Sted, hun var tagen fra, og blev igien funden. 

				Under hendes Opvext var hendes vane at tage sæde under Elsket Eensomhed bag Veggen af Stuen, jevnligst talende, som med bekiendte Venner, paa Dem hun opgav u-hørte og ufatelige Navne. Ved hendes modne Alder blev hun bragt til Confirmation, dermed maatte hun fortælle den hendes Børne-skiebne, den hun igientoeg i et og Alt ved Afskeed.

				Efter een Tids Forløb, blev der skrevet efter hende, for at tages i Tieniste her hos mig i Sandsværd. Under dødelig svaghed blev hun betient af mig, hvorunder hun igientoeg lige Bekiendelse, med lige Navne paa Dem, hun havde sin fortroelige Omgang i barndom med. Men ej komme af Sygdommen, hun laae i, kunde hun ej trives, men viste op til sit Føde Sted. Dog troes ikke for at ville have Selskab med de usynliges Selskabs Venner. Navnene blev mig opgivne, igientagne, som af mig optegnede, dog for konen.

				
					
						46	Usikker transkribering
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				7. Allikevel, som en prøve i det åndelige faget kan jeg overlate til den tenksomme å dømme i en bergtrollhistorie som hendte meg. Dette skjedde ikke her, bortsett fra en merkelig fortsettelseshistorie, men det viktigste skjedde på Lom, der jeg flyttet hit fra. Det er en historisk sannhet, som jeg har nøkkelen til, men må overlates andres dømmekraft å vurdere og dermed løse gåten:

				Det var om høsten på Lom prestegård under kornskuren at Lars Eggens hustru satte spebarnet sitt fra seg i kanten av åkeren. Da barnet skulle tas opp, var det borte fra stedet. I angst ropte moren på folk i åkeren for å lete, men forgjeves. Endelig til sist ble barnet funnet samme sted som det var lagt av moren. Barnet var da i en alder da det ikke kunne gjøre rede for noe om dette. Men etter å ha nådd en tilstrekkelig moden alder, kunne hun huske sin henrykkelse og skjebne rundt dette: at hun hadde blitt tatt inn i det berget som lå inntil åkeren og hadde åker på begge sider. Alt der inne hadde forekommet henne så glitrende, og hun hørte skikkelser som snakket. 

				Men på tross av alt det skinnende og bergfolkets smiger, så drev hun heftig på med gråt og skrik, og ba om hjelp til å komme ut derfra. Endelig, etter en avtale med innerstene ble hun sluppet ut og satt på det stedet hun var tatt fra, og ble så gjenfunnet.

				Under hennes oppvekst hadde hun for vane å sette seg i frivillig ensomhet bak veggen i stuen. Vanligvis snakket hun da som med bekjente venner, som hun hadde ukjente og uforståelige navn på. I modnere alder ble hun ført til konfirmasjon, og da måtte hun fortelle om sine barndomsopplevelser, som hun gjentok i ett og alt ved avskjed.

				Etter en tids forløp ble det skrevet etter henne for å få henne i tjeneste her hos meg i Sandsvær. Under en livstruende sykdom hadde jeg tilsyn med henne, da hun gjentok den samme beretningen, med de samme navnene på dem hun hadde hatt slik fortro-lig omgang med i barndommen. Men fordi hun ikke ble frisk av sykdommen hun lå med, kunne hun ikke trives, men viste opp til sitt fødested. Men det var sannsynligvis ikke fordi hun ville ha selskap med sine gamle, usynlige venner. Navnene oppga hun til meg, som gjentok dem og skrev dem ned, men de ble bare vist til min kone.

			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				En drektig svinepurke ble bundet om halsen med et rep, som så var slynget under bogen. 14 dager etter kom det til verden en unge med tarmsnorer løse under, av samme form.
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				§13 Om Stedets Præste-historie

				Førend den afgangne uglemmelige Biskop Hersleb indførte her i Aggershuus-Stift ordent-lige Kalds Bøger, kunde der ikke gives i Orden Præsternis Navne, end sige deres Levnets Beskrivelse. I mangel deraf viides forhen ingen nærmere Oplysning, end der gaves paa den saa kaldede Bispe Stool, den der efter seeneste Kirke-Reparation blev bortslengt og forkommen. Til Lykke gives den Orden indført i Kalds Bogen af min Værdige Formand. Derefter Sogne Præsterne findes

				Hr  Jens Andersen, her værende udi 38 Aar

				Hr  Niels Paulsen  ...............................46 -

				Hr  Christen Niels Bang .......................32 -

				Hr  Lars Nielsen Kart  ..........................34 -

				Hr  Hans Larsen Hoff .........................18 -

				Hr  Eric Thurman  ...............................45 -

				Hr  Baltzar Broch  ..............................3 ¼ - 

				Hr  Peter Henric Wolff - .......................39 -

				Johannes Michael Klem  .......................

				6. Intet merk-værdigt findes efterladt af de gode Præster, uden nogle blendende oecono-miske Optegnelser af een og anden, førend ved Hr  Eric Thurman : han findes fød den 25de August 1652.

				Efter hans Kalds Brev, der tilføres som Bielag under No 447, blev han benaadet, som kaldet personell Capellan, af bemte  Hr  Hans Hoff, med Expectence paa Sogne-Kaldet efter hans Afgang. Af det Brev sees den Tids Kirke-Forfatning derefter nu værende Kongsbergs store Sogne-Kald var den Tiid tilføyet Sandsværd, og af dens Sogne-Præst besørget.

				Bemte  Hr  Thurmann, efter indhentet Oplysning av hans Søne-søn, Præst udi Jarlsberg Grevskab, haver bemte været tvende gange gift, 1. med hans Formand Hr  Hoffs enke, hvis Eene Datter blev gift med Magister Brevig Aften-Sangs Præst i Christiania. Hans Datter 2den med Capellan paa stedet Hr  Haar, der døde ved Stedet. Med den 2den Hustrue Anne Hammer een Datter af Hr  Brede Hammer, Sogn-Præst til Froen, avlet han Fiire Sønner, deraf een blev Capellan til Holden i Tellemarken, den anden Brede Sogn-præst i Waale af Jarlsberg Grevskab. Den 3de døde den 5te Nov. 1757. Om Øvrige viides ikke. 

				Bemte værdige Hr  Thurmann tiltrædede Kaldet den 19de Junii 1676, afgik ved Døden 

				
					
						47	Det finnes ikke noe slikt vedlegg
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				13. Om stedets prestehistorie

				Før den avgåtte, uforglemmelige biskop Hersleb her i Akershus stift innførte ryddige kallsbøker, var det ikke mulig å holde orden på prestenes navn, enn si deres levnets-beskrivelse. På grunn av denne mangelen så visste en tidligere ikke mer enn det som gikk frem av den såkalte bispestolen, som her etter siste kirkereparasjon ble slengt vekk og ødelagt. Heldigvis har min verdige forgjenger ført kallsboken med en slik orden. Etter denne kjenner en da til disse sogneprestene:

				Herr Jens Andersen, har vært her i  .....38 år

				Herr Niels Paulsen  ..............................46 -

				Herr Christen Niels Bang ...................32 -

				Herr Lars Nielsen Kart  .......................34 -

				Herr Hans Larsen Hoff ........................18 -

				Herr Eric Thurman  .............................45 -

				Herr Baltzar Broch  .............................3 ¼ - 

				Herr Peter Henric Wolff  .....................39 -

				Johannes Michael Klem  ......................

				6. Det er ikke noe spesielt som er etterlatt av de gode prester før ved Herr Eric Thurman, om en ser bort fra noen iøynefallende økonomiske notater av en og annen.

				Han ble født den 25. august 1652.

				Etter hans kallsbrev, som er lagt til som vedlegg nr. 4, ble han tilsatt som perso-nell kapellan av nevnte herr Hans Hoff, med forventning på sognekallet etter hans avgang.

				Av det brevet kan en se at Kongsbergs nåværende store sognekall som senere oppstod, på den tiden tilhørte Sandsvær og ble betjent av sognepresten der. 

				Etter opplysninger gitt av Thurmans sønnesønn, som er prest i Jarlsberg grevskap, har Thurman vært gift to ganger. Første gang med enken etter hans forgjenger, herr Hoff. Den ene datteren deres ble gift med magister Brevig, aftensanger i Christiania. Den andre med kapellanen her på stedet, herr Haard, som døde her.

				Med den andre hustruen, Anne Hammer, som var datter av herr Brede Hammer, sogneprest til Fron, fikk han fire sønner. En av disse ble kapellan til Holla i Telemark, den andre, Brede, ble sogneprest i Våle i Jarlsberg grevskap. En tredje døde den 5. november 1757. Om øvrige barn vet man ingen ting.

				Den forannevnte verdige herr Thurman kom til verden i 1652, tiltrådte kallet den 
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				1721, som indgik i Verden 1652. Hans eftermæle beskriver ham, som een retsindig Lærere, som een Driftig Landmand efter de Tiiders Maade.

				7. Hr  Broch fra Trundhiem gives ingen anden Oplysning om, end han var gift med Kiøbmand Sgr Haagen Nielsens Broder-Datter Jfr. Mette Niels-dater, med hende avlet han een Søn, der blev Residerende Capellan paa Toten. Han var her Sogn-præst paa 4de Aar og døde Paaske-aften 1725.

				8. Hr  Peter Henric Wolff, hvis levendes Historie findes indført af ham selv i Kalds Bogen ord-lydende: 

				Efter ham Hr  Broch behagede den fromme Gud /: uagtet ieg var født i Hamborg, som i Leipzig, samt paa Universitetet Kiel i Holsteen havde for hvorvel mig gode Testemonia, At ieg end og fandt Lyst at profitere af de lærde Mænds Viisdom, hvis Berømmelse var bekiendt i Tyskland, det Kiøbenhavnske Academie florerede af, som Lintrup, Trellund, Steenbuck, hvor ieg i særdeleshed til den første havde een Recommendations Skrivelse fra D. Zum Felten, D. Kortholdt og Opitz, og derfor havde begivet mig til Kiøbenhavn, mindst ventende, at Guds Rige skulle blive saa forunderlige for mig, at ieg skulle blive her een Lærere i det Tunge-maal, som ieg ved min Ankomst til Danmark ikke forstoed det ringeste ud af, som Jeg dog maate blive var, i det jeg fandt Naade for Sal: Kong Fridericks den 4des Øjne, saa at ieg efter 2de Aars idelige aflagde Prædikener i det Tyske Tunge-maal og endelig til sist een Dansk Prædiken paa Slottet Fredensborg havde aflagt et Beviis, hvad Lyst ieg endog saa fandt i det danske tunge-maal, at ieg heel uventelig blev beskikket til Sogne-præst Aar 1725. Hvor ieg, efter at ieg tilforn endog ved det Kiøbenhavnske Academie havde erlanget de 2de Professorers, Trellunds og Steenbucks gode Testemonia, blev ordineret af Hans Højærværdighed, nu allereede Sal: Hr Deichman, tillige med de Ærværdige Mænd Hr Berthelsen, som min kiære Naboe og Sogne-præst for Flesberg og Hr Worm, som Capellan i Wallers, udi Opsloe Hospitals Kirke Dom. 15. à Trin: og derefter af Sr Magister Caspar Wildhagen, efter Stiftets Provstens Vellærde og Velærværdige Hr Hoffs Anmodning blev installeret Dom. 17. à Trin: udi Efterløed Hoved-Kirke udi dette Sandsværds Præstegield, hvor ieg fra den Tid indtil denne Dag priser Herrens Naade, efter at han ydermeere har tilføjet een Elskelig Dorthea Silkensted som een Stifdatter af forrige Hof-prædikant og siden Biskop i Bergens Stift, min Højstærede Sviger-Fader Hr  Marcus Müller, hvor ieg end og i dette Ægteskab har seet Herrens Velsignelse i de Ægteskabs Planter, han har skienket mig, nemlig 2de Døttre, som lever, og een Søn, som allereede af Herren er ført til den Fuldkommenhed, som ieg lengter efter, mens imidlertid ikke lader af at bruge mit Tanke-Sprog Neh: 13. til at bede idelig: Herre Tænk paa mig i det Beste!48

				
					
						48	I bibeloversettelsen 2024: Husk meg, min Gud, og regn meg dette til gode!  (Bibelselskapet)
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				19. juni 1676 og avgikk ved døden i 1721. I hans ettermæle beskrives han som en rettsindig lærer og en driftig gårdbruker etter den tidens standard.

				7. Herr Broch fra Trondheim har vi ingen andre opplysninger om enn at han var gift med kjøpmann, herr Haagen Nielsens brordatter, Mette Nielsdatter. Med henne fikk han en sønn som ble residerende kapellan på Toten. 

				Han var sogneprest her på det fjerde året da han døde påskeaften 1725.

				8. Herr Peter Henric Wolff, dvs. livshistorien hans er ført inn i kallsboken av ham selv og går slik:

				Selv om jeg var født i Hamburg og hadde gode vitnemål fra både Leipzig og uni-versitetet i Kiel i Holstein, så fikk jeg også lyst til å nyttiggjøre meg de lærde menns visdom. Deres berømmelse var viden kjent i Tyskland, og de gjorde seg ikke minst gjeldende ved det københavnske akademiet. Her var navn som Lintrup, Trellund og Stenbuck, hvor jeg spesielt til den første kunne bringe en anbefaling fra D. zum Felten, D. Kortholdt og Opitz. På denne bakgrunnen bega jeg meg til København, dette helt uten å se for meg at Guds rike skulle bli så forunderlig for meg, at jeg skulle bli lærer i det språket som jeg ved ankomst til Danmark ikke forstod det minste av. Dette ble jeg snart klar over, da jeg fant nåde for salig kong Fredrik 4.’s øyne, slik at jeg etter to år med jevnlige prekener holdt på tysk og til slutt en preken på dansk på slottet Fredensborg, kunne levere bevis på den interesse jeg hadde for det danske språket. Av den grunn ble jeg helt uventet beskikket til sogneprest i 1725, etter at jeg tidligere hadde fått så gode attester fra de to professorene Trellund og Stenbuck. Jeg ble ordinert i Oslo Hospitals kirke Dom 5 á Trin. av Hans Høyærverdighet, sal. herr Deichmann, sammen med de ærverdige menn herr Berthelsen, min kjære nabo og sogneprest i Flesberg og herr Worm, kapellan i Valdres. Deretter, slik det behaget den fromme Gud, ble jeg etter velærverdige herr Brochs avgang og på hans anmodning innsatt i Efteløt hovedkirke i dette Sandsvær prestegjeld av sr. magister Caspar Wildhagen Dom. 17. a Trin. Her har jeg fra da av og inntil denne dag priset Herrens nåde, etter at han endog skjenket meg elskede Dorthea Silkensted. Hun er stedatter av forrige hoffpredikant og siden biskop i Bergen stift, min høystærede svigerfar, herr Marcus Müller. I dette ekteskapet har jeg også sett Herrens velsignelse i de ekteskapelige planter Han har gitt meg, nemlig mine to døtre, som fortsatt lever, og min sønn, som allerede er ført til den fullkommenhet jeg selv lengter etter, mens jeg imidlertid ikke slutter å bruke mitt livsmotto, hentet fra Nehemias 13. til å be iherdig: Herre, tenk paa mig i det beste!
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				Denne Deel af Mandens Levnets Løb er udi Kalds Bøgene af ham indført den 6te Febr: 1732. Samme vil af mig , som forhen værende Sviger-Søn udføres til Enden: Han fik siden fleere Døttre. Deraf Forsynet gav mig, som Sogne-præst paa Lomb den Ældste, den anden til Sogne-præst til Modum Hr Bendecke, den 3de til Told-Inspecteur Hoffmann i Drammen.

				Efter een holden Commision om den præstelige Circumference imellem Berg-staden Kongsberg og Sandsværd blev for bestandig Allernaadigst tillagt ham, som Eftermænd, af Berg-stadens Præster til Refusion for kiendelig Fornærmelse i Sandsværds Præste-Indkomme, 100 Rd aarlig, desuden Ham Exspectence paa Kongsbergs Sogne-Kald, i Følge hvoraf han i afgl: Sogne-præst Hr Niels Kongsbergs Sted. Som jeg igien den 19de Augusti 1763 trædede i hans Sted til Sandsværd.

				Den værdige Mands Afgang ved Døden følgede derpaa den 23de Decembris 1770. Hans Fødsels Tid findes uheldigviis ikke optegnet, formodentlig af politisk Grund, da mig bevidst, Biskopen æskede49 attest om hans Alder. Derfor efter højere Ordre han blev frie-tagen for. Ellers passerede for hos Børnene for 69 til 70 aar. Provste-Embedet tiltrædede 1756 og vedblev Det til sin Døds-Dag 1770. Derefter udi 14. aar, som præste-Embede udi 45 aar, hans sande Caracter var Redelighed og Ædelmodighed i Omgang, Nidkierhed og Arbejdsomhed i sit Kald.

				9. Johannes Michael Klem, een Søn af Berg-Asessor Gotfried Klem ved Sølv-verket Kongsberg, paa Stedet fød den 19de Augusti 1719. Maaeskee der hos een Deel Læsere kunde findes Smag i, at kiende som een Lykkens Kaste-Bold i een liden virke-Kreds, som og et Exempel paa Fædres Børn-bestemmelse. Jeg blev i 12te aar fastsat til Studeringer, i den Tanke indsat i latinsk Skole paa Stedet, men derunder efter een fiire Aars Forløb af den Tids Ober-berg-hauptmand S: T: von Schubart udtagen som eeneste Søn, til Berg-væsenet, under det flate-rende, at Faders Navn derved ikke skulle utdøe. Efter den Plan blev til Berglærling anført ved min Fader i Berg-verks Haand-øvelser ved Gruber og Puch-verker, end lidet i Mynt- og Hytte-arbejde, som i Geometria practica under udtagen Frieheds Timer fra Skolen. 

				Ved min forestaaende Udgang fra Skolen 1737 bestemt af bemte Patron 300 Rd Rejse-penge, som Berg-Studios, efter 1te aflagde philosophiske Examen derved blev mig udlovet af een velstaaende Far-Broder ved Frejberg Understøttelse under Omvisen ved de Tyske Berg-verker, den han som Menniske-Ven, beviste mod 2de Kongsbergske Lærlinger, der anvisede paa Stipendium af Berg-Cassen. Men den pludslige bemte Ober-berg-Haupt-Mands Dødelig Afgang under Beredelse til Kiøbenhavnsk Rejse sloeg Streg over den 
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				Denne delen av mannens levnetsløp er ført inn i kallsbøkene av ham den 6. feb. 1732. Dette vil så fullføres av mig, som hans tidligere svigersønn. Han fikk flere døtre, og av disse ga Forsynet meg den eldste da jeg var sogneprest i Lom. Den andre ble gift med sognepresten til Modum, herr Benecke, mens den tredje giftet seg med tollinspektør Hoffmann i Drammen.

				Etter at det ble avholdt en kommisjon om den geistlige sirkumferensen mellom bergstaden Kongsberg og Sandsvær, ble for all ettertid allernådigst tilkjent ham og hans etterfølgere 100 rd årlig som refusjon fra bergstadens prester for urettmessig påført tap i Sandsvær-prestenes inntekter. Dessuten ble han gitt tilsagn om å overta Kongsbergs sognekall etter avdøde sogneprest Nils Kongsberg. Den 19. august 1763 trådte jeg inn i hans sted i Sandsvær.

				Denne verdige mannen avgikk deretter ved døden den 23. desember 1770. Fødselsdatoen hans er dessverre ikke opptegnet noe sted, trolig av politiske grunner, da biskopen ba om dokumentasjon på hans alder. Dette ble han fritatt for etter ordre fra et høyere nivå. Barna hans antok at alderen lå mellom 69 og 70 år. Han tiltrådte prosteembedet i 1756 og fortsatte der inntil sin dødsdag i 1770. I disse 14 årene som prost, og i alt 45 år i presteembedet, viste han sin sanne karakter, som bestod i rede-lighet og edelmodighet, nidkjærhet og arbeidsomhet i sitt kall.

				9. Johannes Michael Klem er sønn av bergassessor Gotfried Klem ved sølvverket på Kongsberg og født på dette sted den 19. august 1718. Kanskje noen lesere ville sette pris på å høre hvordan det oppleves å være en tilfeldighetens kasteball i en liten omgangskrets, men også som et eksempel på hvordan fedre styrer barnas skjebne.

				Da jeg var 12 år, ble det bestemt at jeg skulle studere, og med det for øye plassert i latinskolen på stedet. Etter en fire års tid ble jeg som den eneste av sønnene også trukket inn til bergvesenet av overberghauptmann von Schubart . Den flatterende begrunnelsen var at fars navn på denne måten ikke skulle dø ut. Etter denne planen ble jeg så av min far undervist i manuelle oppgaver ved gruvene og pukkverkene, litt i mynt- og hyttearbeide, men også praktisk geometri, i timer jeg fikk fri av skolen.

				Før min avslutning på skolegangen i 1737, bestemte førnevnte overberghaupt-mann seg for å love meg et reisestipend på 300 rd som bergstudent etter først å ha avlagt filosofisk eksamen. Samtidig jeg lovet understøttelse av en velstående onkel i Freiburg, Dette skulle dekke omvisning ved tyske bergverk, noe han på godhjertet vis hadde bevist overfor to lærlinger fra Kongsberg tidligere, og som på det viset fikk stipend av bergkassen. Men da den før nevnte overberghauptmann plutselig avgikk 
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				heele Plan. Derved ieg blev overladet til min gode Faders frie Raadighed i Bestemmelse af mig, som derefter blev uigienkaldelig til det theologiske Fag. Deraf ieg hemmelig saa mig for een Slave.

				I det faderlige Forset blev ieg 1737 sat ved Academiet udi den værdige Professor Holms, da Provst ved Regentzen, hans værelser, som under hans priisværdigste Haand-Ledning til de 2de philosophiske Examina, denne uglemmelige Doctor Theologice efter een rar fatet Hengivenhed til mig og muntrede mig at forblive Academisk i det theologiske Fag. Derimod den udødelige Professor Matheseos Ramus, der var bleven een fortroelig Kiender af min Fader, ved den foreenede Commision over den af min Fader giorde Plan til den deraf udførte General Berg-Stolle igiennem de saa kaldede Underberge ved Sølv-verket. Han ville have mig til purus putus mathematicus,50 i den Tanke nesten u-beseet, skiønt vel uforskyldt gav mig ved Examina ter Optime, det der stridede mod Fædres Predestination til Præst.

				Under Ophold ved Academiet blev ieg af een velfortient Oncle Ætatz Raad Walther foreslaaet til Fuldmægtig Civile Enke-Casse under hans Bestyrelse. Men det stred mod Fædre-Forset, Af samme Ædel-tænkende forestillet at indgaae, som Volonteur udi Oeconomie-Collegio, hvorimod indgik daværende Cousin Clasen, der døde som General-Lieutenant, Ridder, som store Entepreneur. Dem der ej var stor Slave af Fædres lige geistlige Bestemmelse, som ieg, for at lempe mig efter Fædres fastsatte Plan blev ieg foreslaaet af Etats Raad Klomann og Walther til Chinæ Præst udi afgaaende Coldevins Sted, men det Forslag blev optagen af Fædre, som den eeneste Søn ville gaae ud af Verden.

				Efter disse Forspil kom ieg hiem som Candidatus Theologiæ 1745, hvor et Capellanie tvende gange var mig foreslaaet, men som een mod min hemmelige Plan løbende, udviklede mig fra, skiønt vel ej uden mistanke hos min da eene igienlevende Fader, der da giort mig løs fra det Baand og overgav mig frit Valg. Derpaa overladt til mig selv, berettede min veltænkende faer-broder ved Freiberg min Hierte-elskende og-elskede Fader dødelige Afgang. Derunder aabnede mit Forset at ville opvarte ham efter given Frihed, men dess-verre Enken berettede hans sørgelig Afskeed, een Maaneds Tid efter min Faders.

				Derpaa aabnede sig een anden Irr-garten (gang-stie), der ieg blev befalet, at udgive fra faders Boe forefundne Papirer, beroende een Kongl. Commision over de adskillige af S. T. Ober-Jæger-Meister von Lange giorde Indretninger. Af Dem min Fader var et Lem med S. T. Justitz Raad Brinck i Drammen. Under afleveringen deraf blev ieg forhørt om hvad deri kunde være mig bekiendt, som den der havde vært ved min Faders Side alle Steder derved. 

				
					
						50	En som reindyrker det matematiske fag
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				ved døden midt under forberedelsene til Københavnreisen, slo det en strek over hele denne planen. Derved ble jeg overlatt til min gode far å bestemme veien videre, som da ugjenkallelig ble det teologiske faget. I mitt stille sinn så jeg meg da som en slave. 

				Med dette faderlige forsettet ble jeg i 1737 innkvartert ved akademiet, i værelser tilhørende den verdige professor Holms, som da var regentprost. Under den prisver-digeste veiledning ble jeg av denne teologiske doktor ført frem til de to filosofiske eksamener, etter at han på sitt vennlige vis hadde fattet sympati for meg og oppmun-tret meg til å fortsette den akademiske løpebanen i det teologiske fag.

				Den udødelige professor Ramus hadde hatt fortrolig kontakt med min far gjennom det samstemte kommisjonsvedtaket om gjennomføring av en hovedbergstoll gjennom det såkalte Underberget ved Sølvverket, basert på den planen min far utarbeidet ved Sølv-verket. Han ville ha meg til «purus putus mathematicus», og av den grunn ga han meg karakteren «ter optime», nesten uten å ha sett noe skriftlig fra meg, men dog uforskyldt. Men dette var i strid med fars predestinerte mål om å få meg preste-utdannet. 

				Under oppholdet ved akademiet ble jeg av en velsituert onkel av meg, etatsråd Walter, foreslått som fullmektig ved den sivile enkekassen under hans ledelse. Men også dette stred mot min fars mål. Min edelt-tenkende onkel foreslo også at jeg skulle gå inn som volontør i Det økonomiske kollegium. Men den stillingen gikk til min daværende fetter Clasen, som døde som generalløytnant, ridder og en stor forretningsmann. Etatsrådene Kloumann og Walther var like lite tilhengere av at far skulle peke ut en geistlig løpebane for meg som jeg var. Men for å lempe seg litt etter hans stramme plan, så foreslo de meg som prest i Kina, i det Coldevin der skulle gå av. Men med det forslaget mente far at jeg da ville gå ut av verden.

				Etter dette forspillet kom jeg hjem som teologisk kandidat i 1745, der et kapellani var foreslått to ganger for meg. Men dette stred mot min vedvarende, hemmelige plan, slik den hadde utviklet seg. Skjønt min far, som nå var blitt enkemann, hadde vel allerede hatt mistanke om dette. Han løsnet derfor på de båndene han hadde på meg og lot meg nå velge selv. Overlatt på egen hånd, fikk nå jeg vite av min velten-kende onkel i Freiburg at min elskelige og elskede far var gått bort. I den forbindelse fikk jeg en trang til å besøke onkel, men dessverre fortalte enken at han trist nok døde en måned etter min far.

				Etter dette åpnet det seg en annen vei å gå, som jeg ble anbefalt. Det gikk ut på å utgi de av min fars etterlatte papirer, som handlet om en kongelig kommisjon som 
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				Ved den Lejlighed (at forbigaae personalia) undgik allerunderdanigst forslag til Sorenskriverie, hvor ieg til sist er bleven Capellan og Sogne præst, men loddet faldt paa lige Candidatus Theologie, der, i steden for ansøgte og udlovede Sogne-Kald, af Religeux Raison, blev Sorenskriver paa samme Sted, som ieg u-værdig ansøgte . Derpaa blev ieg ligesaa uventende foreslaaet til Skibs-maaler ved Drammens Districter, dertil maaeskee ieg kunde have bleven bedre skikket, end til første.

				Da det gik og ind, agtede ieg at tage min Tilflugt til Kiøbenhavn, i haab at kunde finde gamle Velyndere til Befordring i et eller andet Fag. Men her møder mod mig igien bemte Sorenskriver Styr, der foreslog hos den svage Sogn-præst mig til Capellan. Det ieg saae stridig min Plan, men utænkt fra tvende højst formuende Velyndere, opvakt dertil med største Menniske-haab om Sogn-Kaldet ved Ledighed. Ieg blev det, indsat af mig selv Fer: 1. Pentec: , som Sogne-præsten henkaldet St Hans Aften 1747. Men ieg efter største haab ej Sogne-præst, men efter Kongl: Ordre, med Cancelliets Forventning blev PolitiAdjutant Proches Søn.

				Efter den nye Sogn-præstes Tilkomst, blev ieg begiert til Naboe-kaldet Rolloug af den værdige Provst og Sogne-præst Hr : Krog, der mig utænkt, ansøgte om mig til Capellan med Succession. Efter Afslag derpaa blev ieg af S: T: Biskop Dorph befalet at overtage mig Jevnager-Kald i den gamle Provst Arøes sygelige Forfald. Efter halv Aars Forløb, uden mindste Tanke, end Forslag overgav samme mig reen Afstaaelse, der blev overgiven Grev v. Holstein til Forestilling hos S: T: Kong Frederick paa sin Rejse i Norge. Men ved een hemmelig Opspind gik Den ind. 

				Nidkiær i Aanden toeg ieg Vejen til Kiøbenhavn, belæsset med beste Vidnesbyrd, der vare for gode, derfor efter Raad end ej bleve foreviisede, eller paaberaabte.

				Jeg vendede mig til den Patron Grev Holstein fra hvem til mig gaves i Norge de helligste Løfter, efter Ordre blev hentet at prædike for ham i Cabinetet, under hans Svaghed, derved tilvandt mig hans Biefald, efter hemmelig høje Ordre blev befalet at prædike for S: T: Biskop Hersleb.

				I eguarde51 af høj-sammes beste Vidnesbyrd blev ieg udkaldt til Wemmeltoft Frøken Kloster som Cabinets Præst hos den i mit Hierte udødelige Ober-Kammer-Herre Ples.

				Paa Klosteret blev af Priorinden med Frøkerne foreslaaet den høje Ephoro52 til Capellan ved den gamle danske Præst Magister Heiberg, men af visse Aarsager søget at afværge 

				
					
						51	Feilskriving for egarde. Respekt (for), hensyn, tillit (til). «Evt. «med støtte i….». 

						 Et svært lite brukt, gammelmodig, fransk-importert ord.

					
					
						52	En efor var en slags forstander eller tilsynsmann for en forsamling eller en skole.  (I antikken en av de øverste embetsmennene i Sparta)
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				skulle ta for seg de mange av overjegermester von Langens opplegg. Her hadde min far vært medlem sammen med S. T. justisråd Brink i Drammen. Ved avleveringen av papirene ble jeg spurt om hva som kunne være kjent av meg i dette stoffet, siden jeg hadde vært sammen med han alle steder i denne sammenheng.

				Ved denne anledning, uten å komme inn på personalia, ble jeg underdanigst foreslått til sorenskriver i samme område som jeg til sist ble kapellan og prest. Men loddet falt på en annen teologisk kandidat, som i stedet for det sognekallet han hadde søkt og var lovet, ble sorenskriver samme sted «av religiøse grunner», dvs. samme sted som jeg hadde søkt, uten å bli betraktet som kvalifisert.

				Så ble jeg uventet foreslått som skipsmåler i Drammen distrikt. Til dette ville jeg kanskje vært bedre skikket enn til den forannevnte stillingen. Da det heller ikke ble noe av, bestemte jeg meg for å reise til København, i håp om å finne støttespillere som kunne hjelpe meg igjennom et eller annet fag. Men også her kom den før nevnte sorenskriver Styhr i veien, da han foreslo meg som kapellan hos den sykelige sogne-presten. Dette var imot min plan, men jeg ble helt uventet anbefalt dette av to høyst formuende velyndere, noe som ga meg et stort håp om sognekallet når det ble ledig. Jeg ble så innsatt av meg selv 1. pinsedag, mens sognepresten døde på sankthansaften 1747. På tross av mitt sterke håp om det, ble jeg ikke sogneprest, men etter kongelig ordre og kanselliets ønske ble kallet i stedet tildelt politiadjutant Prosch’s sønn.

				Etter at den nye sognepresten var tilsatt, ble jeg ønsket til nabokallet Rollag av den verdige prost og sogneprest herr Krog, som uventet søkte meg som kapellan med suksesjon. Men etter at jeg fikk avslag også på dette, ble jeg beordret av S. T. biskop Dorph om å ta over Jevnaker-kallet under den sykelige prost Aarøes fravær. Etter et halvt år, uten noen redegjørelse eller forslag, avstod Aarøe kallet til meg. Dette skulle så formidles til grev v. Holstein, som så skulle legge det frem for kong Fredrik på hans reise i Norge. Men gjennom et skjult intrigemakeri ble det ikke noe av dette.

				Nidkjær i ånden tok jeg veien til København, utstyrt med et beste attester, som var for gode, og av den grunn ble jeg rådet til verken å forevise eller påberope meg dem.

				Jeg vendte meg til herr grev Holstein, som i Norge hadde gitt meg de helligste løfter, og ble etter ordre hentet for å holde preken for han i kabinettet under hans sykdom. På den måten vant jeg hans velvilje, og etter hemmelige, høye ordre ble jeg også befalt å preke for S.T. biskop Hersleb.

				Med støtte i de beste attester fra den høye herre ble jeg utkalt til Vemmeltoft frøken-kloster som kabinettprest hos den i mitt hjerte udødelige overkammerherre Pless. 
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				samme Forslag, i min Herres for mig fattede Naade. Derpaa blev ieg af Høj-Samme kaldet til Lille Fodbye ved Nestved, med 100 Rds – pension af egen Casse til videre Befordring paa sine Godser. Men ved opkommen Mislighed om Orden in jure vocandi med S: T: Grev Moltke, blev min Herre for den Gang ved Højeste Ret fra kiendt Retten den gang, og ieg fornærværende Kaldet.

				Derpaa blev ieg av S: T: Biskop Hersleb beskikket til Feld-præst ved Grenadeer-Cooret, under holdte Campement uden for Kiøbenhavn, efter sigende bestaaende af 18- til 20 000 Mand. Derunder ieg i Lejren agerede Feld-præst, men derpaa Cabinets Præst paa Printzens have. For den korte Tieneste, der med blev salareret af Regimente med Raisonable Offer, udvirkede den udmerkede Præste-Yndere og Patron for Nordmand den Kongl: Resolution igiennem danske Cancellie: At værende Feld-Præsten skulle ved forefalden vacancer forhiel-pes, men ved Commenderende Høje Chef Grev v. Schulenborg udvirket den særdeles for mig: At Feld-præst J: M. Klem ved første af ham ansøgte vacance skal forhielpes. Med Den gik ieg Aaret om. Den bemte Feld-Marchal under aflagd Besøg hos bemte Ober-Kammer-Herre, for sin Afrejse til Campementet ved Travendahl, efter Prædiken befalede mig at opvarte paa Fridericksberg med Ansøgning. Den der blev af ham forestillet paa Travendahl, om Fridericks halds Sogn-Kald, det der Aller-naadigst blev mig skienket, men derpaa mit Navn i Kiøbenhavn indsat for Nannestad, som Kaldsbrevet til sist mig overleveret paa Lombs Sogn-Kald, dog derved Allernaadigst tilstaaet Frihed at søge Forflyttelse.

				Ved min Tiltrædelse opførte med mig 1754 Provst Wolffes Ældste Datter Anna Dorthea med hende avlede een Søn Peter Henric Wolff kaldet, der blev henkaldet for Moderen, der havde derpaa een u-navn-given Søn med sig i Graven, efter 2 aars søde Roelighed sammen paa Lomb. Efter 5 aars fristede Eenlighed blev af Forsynet ledet til min endnu havende Ægtefælle hierte- og troe elskede Sophie Dorthea, een værdig Dater af Velbekiendte Kiøbmand , nu afgl. Sgr Gustav Blom. Ved hende haver avlet 13 Børn, 8 Sønner og 5 Døttre. Deraf de 2de Sønner Gotfried og Gustav fra Lomb 1764 bleve til Sandsværd udbragte, hvor ieg blev forflyttet. De øvrige avlede her paa Stedet. Deraf den Ældste for nærværende 1796 er Premier Lieutenant og Adjutant ved Aarhuus – Regiment, den andre Capellan hos mig - den tredje Hytte-Mester ved Blaa-farve-værket – den fierde virkelig fundered ved bemte Regimente – den femte haver været til 1te philosophiske Examen og bereder sig til den anden – ved Kiøbenhavnske Academie, den siette optagen til Handelen, den syvende hiemme, medens ubestemt, den ottende endnu under den gode Broders Haandledning i hans frie Timer fra sit Embede.53

				
					
						53	Henrich Jørgen Klem (1781-1840). Den eldre broren som er nevnt, er sannsynligvis  Jacob. Begge disse brødrene utdannet seg innen bergvitenskap og hadde sin yrkes- karriere der.
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				På klosteret ble jeg overfor den høye forstanderen foreslått som kapellan for gamle magister Heiberg av priorinnen og frøknene. Men av visse årsaker ble jeg bedt om å avverge samme forslag, og i dette viste herren meg sin nåde. Etter dette ble jeg kalt til Lille Fodby ved Nestved av den samme høye herre, med 100 riksdaler i pensjon av hans egen kasse til videre transport omkring på hans gods. Men på grunn av en oppstått feil med hensyn til hvem som hadde rett til å kalle (in jure vocandi), så ble v. Pless frakjent denne retten til fordel for grev Moltke gjennom et vedtak i høyeste rett. Samtidig mistet jeg da dette kallet.

				Derpå ble jeg beskikket til feltprest ved Grenaderkorpset under deres feltleir utenfor København. Dette skal etter sigende bestå av 18-20 000 mann. Først opp-trådte jeg der i leiren som feltprest, men deretter i Prinsens hage som kabinettprest. I denne korte tjenesten ble jeg lønnet av regimentet med en rimelig godtgjørelse. Den høye herre, i sin velvilje overfor prester og som velynder for nordmenn, utstedte en kongelig resolusjon gjennom det danske kanselliet, som slo fast at de som var feltprester, skulle ha rett til å være kandidat ved eventuelle ledige geistlige stillinger. Kommanderende feltmarskalk grev v. Schulenborg fikk dette utformet spesielt for meg slik at feltprest J. M. Klem ved første ledige stilling skal foreslås. Og slik gikk dette året.

				Den før nevnte feltmarskalk var på et besøk hos overkammerherren før sin avreise til feltleiren ved Travendal, da han etter prekenen ba meg møte på Fredriksberg slott med en søknad. En søknad om Fredrikshald sognekall ble så lagt fram for kongen på Travendal slott gjennom feltmarskalken. Jeg ble allernådigst tildelt kallet, men i København ble navnet mitt i stedet ført opp for Nannestad sogn. Da kallsbrevet endelig ble overlevert meg, så gjaldt det Lom sognekall, men med en mulighet til allernådigst å søke om forflytning.

				Da jeg tiltrådte i 1754, fikk jeg en sønn med Anne Dorthea, som var prost Wolff sin eldste datter. Han ble kalt Peter Henric Wolff, men han døde. Senere døde også moren, som da fikk en ny sønn med seg i graven, men som ikke hadde fått noe navn enda. Dette skjedde etter at vi hadde hatt en deilig og fredelig periode på 2 år i Lom.

				Etter å ha fristet 5 år som enslig, så ledet forsynet meg til min nåværende ektefelle, min hjertenskjære og trofaste, elskede Sophie Dorthea, som jeg ennå har. Hun er en aktet datter av den kjente kjøpmann, nå avdøde herr Gustav Blom. Med henne har jeg 13 barn, 8 sønner og 5 døtre. Av disse så hadde vi med de to sønnene Gottfried og Gustav til Sandsvær fra Lom, da jeg ble forflyttet hit. De øvrige ble født her på stedet. Av de to er den eldste i dag premierløytnant og adjutant ved Århus regiment, den andre er kapellan hos meg. Den tredje sønnen er hyttemester ved Blåfarveverket, den fjerde etablert ved det før nevnte regiment, den femte har gjennomført førsteek-samen i filosofi og forbereder seg nå til den andre ved Det københavnske Akademi. 
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				Den ældste Dater Anne Dorthea vil giftes med Hr Engelhart, Provst og Sogne-præst til Flesberg. De øvrige endnu uforsørgede hiemme saa vidt haver Forsynet bragt det med mig, der nu 1796 haver indtrædet mit 50 præste-aar, og 24 provstelige, som Alders 77. Den øvrige Deel af min Skiebne overlades Efter-Verdenen at tilsette.

				Af Capellaner viides fra forrige Tider ingen, uden den forhen navngivne Hr Thurman og Hr Haar.

				a. Hr Basballe, beskikket Capellan hos Provst Wolf, han viisede sig af det værdigste Haab, men Herren toeg ham bort i første Aar.

				b. Efter ham kom, som Capellan pro persona, Hr Hans Due. Faderen var Hof-Sanger ved Jeegerspriis,54 Søvren Søvrensen, Moderen Maria Catarina Hansdatter Bruun. Af dem bragt til Verden den 5te Novembris 1712 udi Landsbyen Gierløv i Hosentz Hærred55 i Siæland. I sin Alder 14 Aar blev han indsat i Roeskilde Skole, hvorfra han, efter at have gaaet igiennem i een Tid af 10 Aar alle Classerne, deponerede under Hr Rector Schnabels Anførsel. Da Examen artium var forbie, forloed Academiet, og begav sig om Bord paa et Skib, der gik til Norge, kom derpaa til en Øe, kaldet Østre Sandøer56, hvor han opholdt sig i 1 ¼ Aar, imidlertid prædikede for Indbyggerne samme steds, da Stedets besværlige Beliggenhed forhindrede deres Sogne-præst at komme til Dem saa tit de ønskede. Siden forloed han Stedet og antoeg Condition hos Hr Capitain Scharenholdt57, derfra rejste til Kiøbenhavn, soutinerede den 11te Junii Examen philosophicum og den 29de droeg til Norge igien. 1739 blev optagen til Baccalaureus, derfra droeg igien til Norge, og opholdt sig i Condition hos Velærværdige Hr Horster indtil 1741. Derpaa han atter begav sig til Universitetet, og efter at have frequenteret de theologiske Collegia, toeg Examen theologicum den 30de April 1742, hvorpaa strax præ-dikede for Dimisse58.

				Begav sig saa 3de og siste gang til Norge, og conditionerede dels hos Velærværdige Provst Stierne i Laurvigen, dels og hos Sgr Gregers Aas, hvorfra han af Velærværdige Provst Wolf, Sogn-præst til Sandsværd, blev kaldet og den 1te Maji 1744 af Hans Kongl: Majestet Fr5 Confirmeret til personell Capellan samme steds.

				
					
						54	Jægerspris er et slott som ligger i den lille byen Jægerspris på Sjælland. Det var  kongelig slott fra 1679 til 1848

					
					
						55	Om skrivemåten «Hosentz» skal stå for dagens Horsens, så stemmer det ikke at denne kommunen ligger på Sjælland. Den ligger sør på Jylland. Men fødestedet til Hans Due er utvilsomt Gørlev i dagens Kalundborg kommune på Sjælland. (Det fins der ingen andre stedsnavn eller eldre skrivemåter som kan indikere likhet med Klems skrivemåte for dette herredet.)

					
					
						56	Muligens Søndre Sandøy i dagens Hvaler kommune.

					
					
						57	Trolig kaptein Gustav Wilhelm Scharenholt (I Tvedestrand/Dypvåg)

					
					
						58	En dimisspreken var den prekenprøve en teologisk kandidat måtte avlegge for å blir  godkjent til å ha et geistlig embete (Wikipedia)
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				Den sjette har gått til handelen, mens den syvende er hjemme, foreløpig uten planer, den åttende er under veiledning av sin gode bror, når han kan ta seg noe fri fra sine embetsplikter. Min eldste datter, Anne Dorthea, er forlovet med herr Engelhart, prost og sogneprest i Flesberg. De øvrige bor hjemme og forsørger enda ikke seg selv. 

				Så langt har Forsynet altså ført meg, i det jeg nå i 1796 har trått inn i mitt 50. år som prest og det 24. som prost i en alder av 77. Den øvrige del av min livshistorie overlater jeg til de som kommer etter meg å komplettere.

				Man kjenner ikke til navn på kapellaner i tidligere tider, bortsett den før nevnte herr Thurmann og herr Haard.

				a. Herr Basballe ble beskikket som kapellan hos prost Wolff. Han hadde de beste evner, men Herren tok ham bort allerede første året.

				b. Etter han kom som personell kapellan herr Hans Due. Faren, Søren Sørensen, var hoffsanger ved Jegerpris. Moren var Maria Catharina Hansdatter Bruun. Med dem som foreldre kom han til verden 5. november 1712 i landsbyen Gørlev i Horsens herred på Sjælland. I en alder av 14 år ble han plassert ved Roskilde skole. Etter å ha avlagt 10 års skolegang her, ble han uteksaminert med rektor Schnabels signatur. Da eksamen artium var gjort unna, forlot han akademiet og tok hyre om bord på et skip som gikk til Norge. Han havnet så på ei øy som het Østre Sandøy, der han oppholdt seg 1 ¼ år. Han hadde et midlertidig oppdrag med å preke for de lokale innbyggerne, fordi stedet var så vanskelig tilgjengelig at dette hindret sognepresten å komme dit så ofte som de ønsket. Siden forlot han stedet og fikk opphold hos kaptein Scharenholt. Deretter reiste han så til København, avla den 11. juni examen philosophicum og dro så til Norge den 29. igjen. I 1739 ble ha tatt opp til et baccalaureat-studium. Så dro han atter til Norge og oppholdt seg i kondisjon hos den velærverdige herr Horster fram til 1741. Etter dette bega han seg på ny til universitetet, og etter å ha tilbrakt tiden hos det teologiske kollegiet, tok han den teologiske embetseksamen den 30. april 1742. Straks etter holdt han sin obligatoriske avskjedspreken.

				For tredje og siste gang bega han seg så til Norge og fikk da kondisjon hos velær-verdige prost Stjerne i Larvik, dels også hos herr Gregers Aas. Herfra ble han så kalt av velærverdige prost Wolff, sogneprest i Sandsvær, og den 1. mai 1744 bekreftet av hans kongelige majestet Fredrik 5. som personell kapellan samme sted.

				Deretter inngikk han ekteskap etter den allviseste Guds forsyn med den edle jomfru Ingeborg Marie Knoph, som var stedatter av den nevnte herr Gregers Aas, som han levde i et kjærlig samliv med i 18 år, fram til den 26. juli 1762. Da behaget det den Allmektige, ved en helt uventet død, å kalle til seg denne ærbare ektefellen, etter at de sammen hadde fått 13 barn, derav 8 sønner og 5 døtre. 
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				Derefter indgik Ægteskab efter den allviiseste Guds Forsyn med Dyd-Ædle Jomfrue Ingeborg Marie Knoph, een Stif-Dater af forbemte Sgr Gregers Aas, med hvilken han levede i den kierligste foreening nesten 18 Aar, indtil den 26te Junii 1762, da det behagede den Allmægtige at henkalde ved een uformodentlig Død denne dydige Ægtefelle, efter De havde avlet sammen 13 Børn, deraf 8 Sønner og 5 Døttre.

				Den 16de Decembr. 1762 blev han beskikket til Residerende Capellan for samme Meenighed. 

				Udi Decembr. 1764 behagede det Gud, at lette Enke-standens Møjsomelighed, ved at give ham til Ægtefelle den Dyd-ædle Jomfrue Anne Lodberg, hvis ømmeste Omgang forsø-dede det bitre Kors, Gud havde paalagt ham ved een langvarig tærende Svaghed, hvilken uagtet hans priselige Standhaftighed dog fuldførte de besværlige Embeds Forretninger indtil den 12te Nov: 1769, da hans udmattede og fortærede Kræfter neppe tillod ham at ende de hellige Forretninger, hvortil han kaldtes i Hedenstads Kirke, hvorfra han blev syg hiembragt og 3 dage derefter ved een salig Død omskiftede Tiden med Evigheden den 14de November 1769.

				Efter bemte Hr Due, som første Residerende Capellan kom efter Guds og Kongens Villie Jeg59 Martin Wang, fød i Christiania Aar 1736 den 11te Januarii af de kiere Forældre, Faderen, som endnu lever, er Herman Wang, Kiøb og Handels Mand i Christiania, Moderen var den nu i Herren Hviilende Sl: Kirsten Abelsted, under disse mine kiære Forældres Pleje og Opsyn var ieg til Aaret 1747.

				Efter at min Sl: Moder samme Aar var død, blev sendt i min kiære Mo’er-Broders nu Salig Provsten Peter Abelsteds Huus, som da var Sogne-præst til Sørums Præste-gield i nedre Rommeriges Provstie, for der ydermere at oplæres i boglige Kunster, hvortil mine kiære Forældre indtil den Tid havde ved adkillige Informatores ladet mig anføre, efter 2de Aars Forløb kom ieg hiem igien i min Faders Huus, hvor ieg da af Studios nu Salig Brochman nød privat manuduction til Aaret 1751, da ieg blev sat i den publique Skole i Christiania under Velædle og Velbte  Hr Cancellie-raad Peter Hersleb, som Rector Scholæ, da ieg fikk Sæde i Mester-lectien. I 3 Aar blev ieg i Skolen til Aaret 1754, da ieg med godt Testemonium blev dimitteret til Kiøbenhavns Academie, og samme Aar i Julii Maaned efter vel overstanden Examen Artium et Styli60 indskreven, som Student ved dette Kiøbenhavnske Academie føl-gende Aar 1755 toeg ieg med berømmelig Caracter Examen philosophicum, blev og antagen til den academiske Æres Grad Baccalaureum. Herpaa rejste ieg hiem og blev i Faders Huus

				
					
						59	Herfra er framstillingen tydeligvis lagt i munnen på Martin Wang selv, basert på  kallsboka.

					
					
						60	Examen artium et styli: Fra 1630 og fram til 1850 måtte kandidatene til examen artium gjennomføre en tilleggsprøve i latinsk stil. I praksis ville dette si at en måtte over-sette en diktert tekst på dansk til latin.
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				Den 16. desember 1762 ble han beskikket som residerende kapellan for den samme menigheten. I desember 1764 behaget det Gud å lette den tunge tilværelsen som enkemann for han, ved å gi han den ærbare jomfru Anne Lodberg som ektefelle. Med sin ømme omgangsmåte lettet hun de tunge plagene som hadde ligget på ham gjennom en langvarig, tærende svakhet. På tross av dette greide han ved en pris-verdig standhaftighet å gjennomføre sine embetsplikter fram til den 12. november 1789. Men da han så ble kalt til Hedenstad kirke, utmattet og sliten, klarte han knapt gjennomføre de hellige handlinger. Syk som han var, ble han ført hjem, og tre dager etter døde han en salig død, i det han gikk ut av tiden og inn i evigheten den 14. november 1769.

				c. [Etterfølgeren Martin Wang har selv ført i pennen sin egen biografi her).

				Etter før nevnte herr Due, som den første residerende kapellan, kom etter Guds og kongens vilje jeg, Martin Wang. Jeg ble født i Christiania i den 11. januar i 1736 av mine kjære foreldre Herman Wang og Kirsten Abelsted. Far lever enda og er kjøp-mann og handelsmann i Christiania, men mor hviler nå i Herren. Under disse mine kjære foreldres omsorg og tilsyn var jeg fram til 1747. 

				Etter at min salige mor døde dette året, ble jeg sendt til min kjære morbrors, den nå salige prosten Peter Abelsteds hjem, som da var sogneprest til Sørum prestegjeld i Nedre Romerike prosti. Der skulle jeg ytterligere få opplæring i de boklige kunster. Mine foreldre hadde slik sett gitt meg tilgang til adskillige opplysningsmenn fram til da. Etter to års forløp kom jeg hjem igjen til min fars hus, hvor jeg fikk privat opplæ-ring av nå avdøde student Brochman fram til 1751. Da fikk jeg plass i den offentlige skolen i Christiania under den veledle og avholdte herr kanselliråd Peter Hersleb som skolens rektor. Her fikk jeg da plass i øverste klasse. I tre år ble jeg ved skolen fram til 1754, da jeg med et godt vitnemål kvalifiserte meg til opptak ved det køben-havnske akademiet. Samme år ble jeg da også skrevet inn ved dette københavnske akademiet etter vel overstått Examen artium et styli. Påfølgende år 1755 tok jeg examen philosophicum med rosverdig karakter og ble også tildelt den akademiske æresgraden baccalaureum. Etter dette reiste jeg hjem til min fars hus og ble der til året etter, da jeg nå begynte å øve meg i å preke, samtidig som jeg underviste en del små barn i humanistiske fag hos konrektor Monrad.

				Året derpå, i 1756, fikk jeg opphold hos min fars fetter, herr Røring i Romsdal, som var prost i Romsdal prosti og sogneprest i Veøy prestegjeld i Trondhjem stift. Oppgaven var å få barna hans i gang med studier, samt hjelpe han iblant med pre-kener. Hos denne flotte mannen ble jeg i tre år, fram til 1759. Da jeg atter kom hjem, reiste jeg kort etter igjen til København for å forsvare min teologiske eksamen, som jeg og samme år tok under de høyærverdige professorer i teologi, Rosenstang 
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				til neste Aar, da ieg begynte at øve mig, i at prædike, og tillige manuducerte een Deel unge Børn hos Hr Con-Rector Monrad in litteris humanioribus.

				Aaret derpaa 1756 blev ieg antaget i Condition hos min Faders Fætter S: T: Hr Provst Røring over Romsdahls Provstie og Sogne-præst til Veedøe Præste-gield i Trunhiems Stift, for at anføre hans Børn til Studeringer, og hielpe ham ved iblant at prædike. Hos denne brave Mand forblev ieg 3 Aar, ind til 1759. Da ieg atter kom hiem, men strax igien rejste til Kiøbenhavn for at sustinere Examen Theologicum, den ieg og samme Aar den 20de Decembris toeg under Høj-ærværdige Professoribus Theologice Rosenstang og Bang. Derpaa ieg neste Aar 1760 i Januarii Maaned prædikede for Dimiss og erholdt caracteren laudabilem. Da ieg saa-ledes havde fullendt mit Cursum academicum, rejste ieg igien hiem, men blev strax antagen i Condition hos S: T: Hr Provst Morten Leigh, Sogn-præst til Elverum i Østerdahlen, for at informere hans Børn, og assistere med Prædikener. Men, som denne brave Mand kort derefter hendøde, blev Enke-Provstinden nødsaget, at sende sine Børn fra sig, og ieg følgelig efter et Aars Forløb nødsaget at qvitere. Herefter converserede ieg, uden at tage fleere Conditioner adskillige brave Præste mænd, for at nyde deres Bekiendtskab og Undervisning i det theologiske Studium, hvortil ieg gandske havde opoffret mig, indtil ieg blev sist i Aaret 1762 af S: T: Hr Biskop Nannestad beskikket til Collega ved Berg-Staden Kongsbergs publique Skole. Og da ieg ved samme havde tient udi 2 Aar, blev ieg af S: T: Hr Nicolai Joh: Parelius kaldet, som Hans Majt Kong Frederick 5te ved Allernaadigst Kalds Brev af 21te Septbr. 1764 Confirmeret at være Capellan pro persona for Rollougs Præstegield i øvre Nummedahl af Kongsbergs Provstie. 1766 i Octobr: blev ieg ved Guds Forsyn indleedet i Ægteskab med min Elskeligste Hustrue Ingeborg Thurine Rogstad, i hvilket Ægteskab ieg til denne Tid er bleven velsignet med 2de Døttre den 1te Maren Kirstine, den 2den Grete Hermanna

				i Aaret 1768 den 1te April . Deraf den eene, fød den 2den Maji 1771, den anden derpaa nød een Søn Herman 1774, den 61 

				Til denne Mandens egenhændige Optegnelse maae tillegges hans Forflyttelse til Sogn-Kaldet Hoole paa Ringerige 1788.

				d. Ham følgede een værdig Mand Hr Simonsen62, forflyttet fra Tønsberg, hvor han var Aften-Sangs Præst og Skole-Lærer, her til Sandsværd 1788, men døde 1791. Hans plutse-lige Endelikt hindrede ham at indføre i Kalds Bogen sit Levnets Løb.

				e. Efter ham blev kaldet velærværdige Hr Holm63, der end nu lever, men endnu ej indført sit Levnets Beskrivelse.

				
					
						61	Datoen utelatt, men kirkeboka viser 14. juni. (Også noe feilaktig framstilling av  døtrenes fødselsdatoer.)

					
					
						62	Simon Simonsen (1748-1791)

					
					
						63	Johan Henrik Holm (1737-1817)
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				og Bang. Derpå holdt jeg dimissprekenen i januar neste år, i 1760, og fikk karak-teren laudabilis. Da jeg på denne måten hadde fullført min akademiske løpebane, reiste jeg hjem igjen. Da ble jeg straks gitt kondisjon hos herr prost Morten Leigh, sogneprest i Elverum i Østerdalen. Her skulle jeg undervise barna hans og assis-tere ved prekener. Men da denne flotte mannen kort etter døde, ble enkeprostinnen nødt til å sende barna sine fra seg, og jeg dermed nødt til å slutte etter bare ett års forløp. Heretter hadde jeg samtaler med adskillige dyktige prester, uten å ta flere opphold hos noen, men bare for å knytte bekjentskaper og motta undervisning i teologi. Dette hadde jeg viet meg sterkt til, fram til at jeg på slutten av året 1762 ble beskikket av S. T. biskop Nannestad til kollega ved bergstaden Kongsbergs offentlige skole. Da jeg hadde tjenestegjort her i to år, brev fra S.T. hr Nicolai Joh. Parelius. Her ble jeg i kallsbrevet av 21. september 1764 fra Hans Majestet kong Fredrik 5. allernådigst bekreftet å skulle være personell kapellan i Rollag prestegjeld i Øvre Numedal i Kongsberg prosti. I oktober 1766 ble jeg ved Guds forsyn innledet i ekte-skap med min elskelige hustru, Ingeborg Thurine Rogstad. I dette ekteskapet er jeg blitt velsignet med to døtre, den første Maren Kirstine, født den 1. april 1768, og den andre Grete Hermanna, den 2. mai 1771. En sønn, Herman, ble født i 1774, den….. (datoen er falt bort).

				I tillegg til denne mannens egenhendige opptegnelse må det tilføyes at han ble forflyt-tet til sognekallet Hole på Ringerike i 1788.

				d. Etter ham fulgte den aktverdige mannen herr Simonsen. Han hadde blitt forflyttet fra Tønsberg, der han var aftensangerprest og skolelærer, og kom hit til Sandsvær i 1788, men døde i 1791. Hans plutselige bortgang gjorde at han ikke rakk å føre sitt levnetsløp inn i kallsboken. 

				e. Deretter fulgte etter ham den velærverdige herr Holm, som fortsatt lever, men har heller ikke ført inn sin levnetsbeskrivelse enda.
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				2det Capitel

				Physiske Beskrivelser

				§1. Om Luften. Vejrligt og Sær Syner i Naturen

				a. Da Bøjgden er beliggende til Sønder under-grad, er Luften mild til sine Tider. Den ligger og 3 a 4 Miile fra aaben Hav, derved Luften kiendelig formildes, naar vinden staaer ind fra den aabne salte Søe. Ved den milde luftige vind frembringes Regn fra den Søe-kant til de Søndre annexer, med det derved forbundne Hoved-sogn. Dertil Regnen ofte ikke naaer, uden ved sterk og vedholdende Vind. Da der mod det derved grentzende Annex Hedenstad giengs giver Snee fra sig Foraar og Høst, jevnligst aarlig Høst og Foraar gives Regn i Dahlerne, naar Sneen falder i Fieldene. Sneen falder Snoer-ret, saa derefter kan slutes den eene Høje, i forhold af den anden. Af den Aarsage fryser skielden i Dahlen og paa Sletten Høst eller Foraar, da, naar Vinden er staaende og vedholdende fra Søe-kantet, enten Sønden eller Vesten, kan sikker saaes i Martii eller Aprilis. Der er under saadant vedholdende Vejrligt for Lyst Skyld pløjet den 17de Februari i Præstegaarden, af andre saaet i Martii og Aprilii med held, men den sædvanligste Plov og Saae-tid fra sist af April og først i Maji, høst-tid sist i August for den tidlige Sæd, for den allmindelige September. Der ved Vejrets ustadighed lod drage sig udi Octobris.

				Sneen falder oftest maadelig i Dahlene. Dog i min Kalds Tid faldt der mellem Mortens Tiid og Jul mindre end i et Jevn-døgn saa høj Snee paa min Kirke-Vej, at ieg paa ¼ Miil med 7 Heste til at bane Vej, var fra Dagningen til Tus-mørke, som Capellanen med 12 Heste ikke hastigere.

				b. Af Særs-Syner gives et svagt Lynild, der gives Navn af Korn-modning. Men den var een Høst-Tid saa igiennem-trængende at den forfores at have udtæret Melken og Marven af Kornet i Straaet, hvor Axene vare deels støvede, deels Marven udtæret.

				Torden og Lynild ere vel her gangbare, der haver kiendt, skiønt skielden dræbt Folk, Heste og Fæe. Men een Sommer forer een Lynild-Streg fra Sønden til Norden igiennem 
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				2. kapittel

				Fysiske beskrivelser

				1. Om luften, værlaget og særsyn i naturen

				a. Da bygden ligger på de sørligere breddegrader av Norge, så er luften til sine tider mild. Bygden ligger bare 3 til 4 mil fra åpent hav, noe som gjør luften følbart mildere når vinden står inn fra den åpne, salte sjøen. Med den milde, luftige vinden følger også regn fra kysten inn til de sørligste anneksene, som igjen henger sammen med hovedsognet. Men ofte når ikke regnet inn hit, om ikke vinden er sterk og vedva-rende. Ofte faller denne nedbøren som sne vår og høst i det tilgrensende annekset Hedenstad. Vanligst faller det hvert år regn i dalene om våren og høsten, mens det faller som sne i fjellene. Sneen faller snorrett ned, så på den måten kan en skille ulike høydelag fra hverandre. Av den grunn blir det sjelden frost nede i dalen eller på slettene vår og høst så lenge vinden vedvarende står fra kysten, enten fra sør eller vest. Da kan en trygt så i mars eller april. Bare for moro skyld ble det prøvd å pløye på prestegården under slikt vedvarende værlag den 17. februar. Andre har med hell prøvd å så i mars og april, men den vanligste tiden å så og pløye på, er fra slutten av april til begynnelsen av mai. Høstetiden for den tidligste sæden er i august, for den vanlige i september, men på grunn av ustadig vær kan det ha dratt seg ut i oktober.

				Snefallet i dalene er til vanlig ganske moderat. Men, i min tid falt det en gang mellom mortensmesse og jul på mindre enn et jevndøgn så mye sne på min kirkevei at jeg holdt på med å brøyte vei fra daggry til tussmørket falt på. Dette var over en strekning på ¼ mil med 7 hester spent for plogen. For kapellanen med 12 hester gikk det ikke raskere.

				b. Av særsyn så finnes et svakt lyn, som har blitt kalt kornmo. Under innhøstningen en gang var dette så intenst at man opplevde at det hadde tæret ut både melken og margen av kornet i strået, slik at aksene dels var støvete, dels at margen var helt borte.

				Torden og lyn er ganske vanlig her, og det har skjedd at det har drept folk, hester og fe, skjønt sjelden. Men en sommer fór et lyn fra sør mot nord gjennom hele 
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				den heele Bøjgd, og igiennem tilgrentzende Nedre Nummedahl udi Snoer-ret Linie af 200 a 300 Skridts Bredde, hvor den Skov-Linie var afsvien og lys-brun brendt.

				Det regnes for et Bonde merke, at, naar ved Solens Nedgang fra Fieldene gaaer foran Straaler, der forestiller Dobbel-Sool64: At hvad Vejr derpaa følger den 3de Dag, skal blive traaedt (stadigt) udi 3 Uger.

				Sterk indfaldende Nord-lys, som indtreffende Stierne Skud optages for Tegn paa Vejrets Forandring, sær paa Uvejr af Regn og Snee.

				Her saaes for een Deel Aar i Præste-gaarden, end i samme stund i Flesberg, 5 a 6 Miil herfra beliggende, een stor Ildkugle, der langsom gik fra Nord-Ost til Syd-Ost.

				Ved Komnes annex-Kirke der ligger paa een sær Jord-Høj af frie Udsigt, saaes i Martii Maaned af mig, som een Samling af Skrifte-Folk, een skinnende lang Ildstraale, ved klar Horizont, gaaende fra Vest til Øst uden Torden eller Lynild, gik magelig frem fra den eene Pool til den anden, efter vor syn igiennem Taarne-Lugen, derover Folk af Skrek løb op i Taarnet, for at eftersøge om Den havde tændt an, som dog ej var skeet.

				Søndag efter Nye Aar 1770 under dagningen da Klokkeren var rejst for mig, over een Arm af Laug-Elven til Hofs-gaard, hvoroven over gives een ubetydelig Virvel-Stryg i Laugen. Den Stryg vel med 1 ½ qvart med Iis havde lagt sig, den kaldet Sending-verven. Under at ville fare neden for over Elven skeede et sprengende Knal og een heftig Rystelse der opbrød Iisen fra den eene Land-Bredde til anden. Derover kun regnes et par rifle-skud, brød Iisen, der var ¼ all: tyk, i mange Stykker, droeg den løsnede Iis ⅛ Miil ned efter Strømmen. Dermed Konge-Vejen giordes ubrugbar,vel 3 Uger, som knudred den heele Vinter ved de om hinanden veltede Iis-flag. Grunnen til denne i Slegte-linie uhørte Natur-Begivenhed, maae overlades Natur-kyndige at bedømme, da den vist synes een heftig underjordisk Bevegelse at have oprørt Strømmen, og under gieringen sprengt Iisen for at gives Luft.

				c. Uenes med mig selv om Bondens Vejr-merker synes at fortiene Sted, visse deraf: 1) Merke-dagen regnes giengs Fred-dagen, derefter spaaes tørt eller regn-Vejr – enten Ugens Regn eller Tyrke. Naar det er klart Sød-vest i Suur-lie Kløften, ventes opholds Vejr, - er den mørk, saa fugtigt.

				I Hedenstads Annex sees efter Johns Knuden, haver John Hætte paa, forventes Regn, i hvor 

				
					
						64	Kalles gjerne bisol eller værsol, men har også mange andre dialektnavn.
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				bygden og gjennom det tilgrensende Nedre Numedal i en snorrett linje og i en bredde på 2-300 skritt. Langs denne linjen var skogen svidd og brent til en lysebrun farge.

				Bøndene regner det som et værmerke at når solen går ned bak fjellene før strålene, slik at det viser en dobbelsol, da skal været slik det er tre dager etterpå, vedvare i tre uker.

				Sterkt innfallende nordlys, samt stjerneskudd, tas som tegn på værendring, særlig mot uvær med regn og sne.

				For en del år siden ble det i prestegården, og i samme stund også i Flesberg, som ligger 5-6 mil herfra, sett en stor ildkule, som gikk langsomt fra nordøst mot sydøst.

				Komnes annekskirke ligger på en isolert jordrygg med fri utsikt. Her så jeg og en del skriftefolk i mars måned en skinnende, lang ildstråle. Horisonten var klar, da den gikk fra vest til øst, uten verken torden eller lyn. Den beveget seg rolig fra den ene himmelretning mot den annen, tvers gjennom tårnluken, slik vi så det. Fylt av skrekk løp folk opp i tårnet for å se om ildstrålen hadde antent noe, dog uten at slikt hadde skjedd.

				Søndag etter nyttår 1770 på morgenen hadde klokkeren reist før meg over en del av Lågen til Hoff-gården. Ovenfor der er det en ubetydelig virvelstrøm i Lågen

				Over stryket, som kalles Sendingverven, hadde det lagt seg vel 1 ½ kvart med is. I 
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				– en skinnende, lang ildstråle. Horisonten var klar, da den gikk fra vest til øst, uten verken torden eller lyn. Den beveget seg rolig fra den ene himmelretning mot den annen, tvers gjennom tårnluken, slik vi så det. Tegning: Øyvind Tingleff.
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				klar Luften er anden steds. Da den mørke taage om øverste Spitze er tegn til den øvre fugtige Luft, der kan falde ned til Regn. 

				Legger Sneen sig paa Skoven Juule-Aften, ventes et frugtbar Aar. Legger den sig saa stærk, at Greenene bøjer sig ned, brister under Byrden, end kløvner Stammen, foresiges store Fyrsters Fald og Død.

				Naar der suuser sterk i Øst-Fieldene, regnes det for merke til sterk tøe-Vejr. Rimelighed deri, da Regnet i Højden drives ned i Dahlene, lige saa naturlig Grund udi, naar Nord-Fossen = Vand-fald slaaer Allarm ventes klar Vejrligt, derimod den Nedre Foss buldrer, da dens Bulder kan høres 1 a 2 miile, ventes Tøe- og regn-Vejr.65

				Naar Skov og Eng om Foraaret følges ad udi frodig Liv, gives det ud for tegn paa frugt-bar Aar, faaer Skoven Fortrin, agtes det for tegn paa mislagt. Lige saa et slet tegn, naar Gøgen galer under bart Riis.

				Paa Ageren, naar oppløjis, haver og Tegn: ere paa Sæde-marken66 (ormene) de forreste Been lange, saa vil 1te Sæde trives best. Hvis de mellemste længere – den mellemste - , hvis de bagerste Been lengst, saa vil siste Sæd overstige dem begge.

				§2 Om Bøjgdens Jord-arter

				a. Deraf er den herskende, i sær i Hoved-sognet, rød, brun og guul Sand-jord, paa sine Steder Sand-mølle67, som Korn-jord af største Haab. Skielden gives Den blandet med Steen-grund, hvilken Art er skikket til Korn-Sæd. Paa heele Jorder findes skielden stor rund-steen, mindre Field-steene, uden paa dem ved Field-foden. Bemte Jord-art falder let at behandle, tager imod All muelig hevd, men giver og fra sig overflod, fra 10 til 15. Fold. Den er best skikket til Sæde-land, men ikke varig, skiønt overflødig til Græs-gang.

				b. Derimod Leer-arter ere beqvemmere og varigere til begge. – Deraf er Mengden udi Annexerne som ved Hedenstad Kalk-arter, paa sine Steder vel og Muld-jord, mest fra Bierg-Sie. Mergel68 gives skielden og falder fremmet for Landmanden, ligesaa lidet skiønnes paa Fordeelene af Kalk-steen til Jord-hevd, den der tilbyder sig mange Steder udi Hedenstad.

				
					
						65	Usikkert hvilke fosser han sikter til. Kanskje er Nordfossen Labrofoss, og Nedre foss  er Hvittingfossen?

					
					
						66	Trolig kjølmark, dvs larvene til biller av smellerfamilien

					
					
						67	Finsand (silt)

					
					
						68	Mergel er vanligst forstått som en kalkblandet leire. Kan og være knust eller forvitret  kalkstein.

					
				

			

		

	
		
			
				101

			

		

		
			
				det vi skulle fare ned og over elven igjen, kom et knall som en sprengning og en heftig rystelse som brøt opp isen fra den ene bredden til den andre. Avstanden over er bare på et par rifleskudd. Isen, som der var ¼ alen tykk, ble brutt i mange stykker, og den løsnede isen ble dratt ⅛ mil nedover med strømmen. På den måten ble kongeveien gjort helt ubrukelig i vel tre uker, samtidig helt knudrete hele vinteren på grunn av isflakene som hadde blitt liggende igjen der om hverandre. Grunnen til denne hendel-sen, som knapt noen hadde hørt om på generasjoner, får være opp til naturkyndige å bedømme. Det kan synes som en heftig underjordisk bevegelse har opprørt strøm-men, og under gjæringen herfra sprengt isen for å få tilført luft.

				c. Jeg er ikke enig med meg selv om hvorvidt bondens værtegn fortjener oppmerk-somhet, men her er noen av dem:

				Det er spesielt fredag som er en værmerkedag. Da blir det spådd tørt vær eller regnvær – enten kommende ukes regn eller dens tørke. Når det er klart vær fra sørvest i Surlikløften, ventes oppholdsvær, er den mørk, blir det fuktig.

				I Hedenstad anneks ser man etter Jonsknuten. Hvis Jon har hette på, ventes regn, avhengig av hvor klar luften er andre steder. Er det mørk tåke rundt den øverste toppen, viser det at den øvre luften er fuktig, og det kan falle regn.

				Legger sneen seg på skogen julaften, ventes et fruktbart år. Legger den seg så tungt at grenene bøyer seg ned og brister under byrden, eller til og med kløver stammen, da forutsier det at store fyrster vil falle og dø.

				Når det suser sterkt i de østlige åsene, regner en det som tegn på sterkt tøvær. Det er en fornuft i det, da regnet i høyden drives ned i dalene. En likeså naturlig grunn er det i at når Nordfossen lager larm, ventes klarvær. Om nedre fossen buldrer, slik at det høres over en to til tre mil, da blir det tøvær og regnvær.

				Når skog og eng om våren følges av frodig liv, regnes det som tegn på et frodig år. Om skogen får forsprang, regnes det som et tegn på mislykket avling. Et likeså dårlig tegn er det om gjøken galer fra naken kvist.

				Det leses også spådommer på åkeren når den pløyes opp. Hvis de fremste bena på sædemarken er lange, så vil den første utsæden trives best. Om de midterste er lengre, så vil også andre utsæd være best. Hvis de bakerste bena er lengst, vil den siste utsæden overstige dem begge.

				2. Om bygdens jordarter

				a. Rød, brun og gul sandjord er vanligst i hovedsognet. På noen steder finsand, som gir den beste kornjorda. Noen steder er den iblandet noe stein, og den jorda er også egnet til å så korn på. På større jorder finnes det sjelden stor rundstein, enda sjeldnere 
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				c. Myhre-jord byder sig frem paa de fleste Steder i Bøjgden, men hverken Tid, Folke-Hænder, Vidt eller Drift vil, veed eller kan føre sig Den til Fordeel. Den for det meste haver Den haabefulde Leer og haarde Sand-bund.

				§3 Om Stedets Steen-arter

				a. Jern-malm gives vel, men hverken søges eller forarbejdes, ventelig af Frygt for Skov, der holder mange gode Anleg tilbage. Derimod ved Jernets følelige forhøjelse, skulle det blive til betydelig gunstig Besparelse, hvis indført Brug af samme.

				b. Myr-jernartet Malm til Land-Mands Brug, fra Gulbrand- sær Øster-Dalen, hvor den Art smeltes og forarbejdes til Land-brug udi Bondens Huuslige Smide sted.

				c. Ved Jern-malmer gives Magnese. Den der bør Kunst-messig skieres efter sine Poler, dertil kunde tages een Blye-Kugle, derpaa een Staael naal, naar den legges paa Steenen, vender sig Naalen efter Polerne. Derefter Magneten falder at skiæres, stor eller liden efter eget Tykke.

				Derimod een bestrøgen Compas maae afholdes fra det jern-agtige, derved Den bliver uefterrettelig, til den bliver igien rettet.

				De mindre kyndige i denne forundring-værdige Materie-art, der maaeskee driver vor heele Jord-Klode, torde vel finde een ringe Tids-Fordriv, udi smaae Forsøge dermed. Derved end Tilladelse tibedes at tilføre Bonde-Begreb om sammes Lyst-Spill: Ved min 1te Academiske Rejse indkom til Calundborg udi Gieste Huus under een Bonde-Samling. Ved løs Indfald Jeg foreviiste Magnetens Liv paa een oplagt Samling af staal-Naale som dansende efter Magneten, som Bonden efter Gigten.

				Efter forunderlig Skuespil bestrøg een Kniv Bonden forend paa Magneten. Derved den droeg Naalen til sig. Bonden blev sat i Frygt for at tage den tilbage, efter foregivende hans Præst torde derved mistænke ham for den sorte Kunst fra een Norman.

				Een efter Poolerne tilskaaren, og i Staal indlagt Magnet, finder sin Næring i jern-fiil-spoon, deri daglig formeere sine evner, og kan drive det dertil: at, i den sted den raae neppe kan drage een Naal, som er een af mig bragt derved til at bære paa een Krog 1 massiv Sølv Kaarde, Ild-Skuffe – og Tong, skiønt den kun var af 6 Tommer - i at holde den under 1 dusin Tin Tallerkener, maatte Naalene dandse efter Hans Tagt. Ligesaa under een vægtig Guld Medaille af ½ Tomme maatte Naalene oven over rette sig efter Dens Bevegelse nedenunder. 
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				fjellblokker, bortsett fra på jorder ved foten av fjell. Den nevnte jordarten er enkel å behandle, den kan hevdes på alle mulige måter, men yter i overflod når den dyrkes, fra 10 til 15 fold. Den passer best til korndyrking, men ikke varig. Men den er mer enn bra nok til eng.

				b. Leirartene er bedre og varigere til både åker og eng. Av disse så er mesteparten i anneksene kalkholdige, som ved Hedenstad. På sine steder er det og moldjord, mest ved sig fra bergene. Mergel er det lite av og er lite kjent av bøndene. Ei heller skjønner de fordelen av å bruke kalkstein til jordforbedring, slik det ligger til rette for mange steder i Hedenstad.

				c. Myrjord ligger tilgjengelig på de fleste steder i bygden, men verken tid, arbeids-kraft, kunnskap eller drift er her tilstrekkelig for å ville, vite eller kunne gjøre seg nytte av den.

				3. Om stedets steinarter

				a. Det finnes nok jern, men det verken letes etter eller bearbeides jern, trolig fordi en er redd for at det skal gå ut over skogen. Dette har nok hindret mangt et godt anlegg. Hvis en bare fikk erfare den økte nytteverdien av jernet, om en faktisk tok dette i bruk, så ville en spare betydelig på det.

				b. Til landbruksformål så bearbeides og smeltes myrjernmalm fra Gudbrandsdalen og Østerdalen til landbruksredskaper i bondens smier.

				c. I jernmalmer forekommer magnetisme. Jernet bør fagmessig formes etter sine poler. Så kan en ta en blykule og legge en stålnål på den. Når en legger den på kulen, så vender nålen seg etter polene. Her kan en velge selv å skjære ut magneten, enten stor eller liten.

				Et ferdig innstilt kompass må holdes vekk fra alt jernholdig, ellers blir det ikke å stole på fram til dette blir rettet.

				De som kjenner mindre til dette forunderlige stoffet, som kanskje driver hele kloden, finner kanskje litt tidsfordriv i å gjøre noen små forsøk med dette. Da må jeg få be om tillatelse til å lage en liten bonderamme rundt et slik forestilling: Ved min første akademiske reise kom jeg inn i et gjestehus i Kalundborg, der det var samlet noen bønder. Ved et innfall kom jeg til å demonstrere magnetens liv, der den var lagt over en samling med stålnåler. Og der danset de etter magneten som bonden etter gikten.
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				Maatte herved frembringes et experimenteret Familie-arcanum69, det der her meenig Mand bekiendt, at være ofte øvet af mig: At, i tilfelde Floden hos een Børn-Moder er opspringen, med og hos een frugtsommelig, er der tagen 1 pæl rød-viin opvarmet, deri Magneten stukken, og af tvende ud-drukken, end og naar Viinen kaald, derved Floden standset, vel, skiønt skielden, haver samme ej giort sin fulde Virkning, men i Mangel deraf, naar Magneten er lagt over Navlen, er det indholdt70, end og hos een Børn-Moder, der regnedes for halv-ja viss død, i Mangel af Middel derimod, hos Den Floden derefter fik sit ordentlige fulde Løb til fuld Helbred og langt Liv.

				d. Berg-Marv ): Talg-Steen, findes i poreuse Qvartz-Crystal – Berg – gange. Deraf man i mine Lære-Aar at finde een mengde i visse Gruber, dog der mig ubekiendt at være samlet til noget sært brug, men der den faldt sig at see til som hviid-graae-blaae-aarede Sæbe, toeges den hiem, havdes paa boutaille71, renset, overøset med Vand, deri opløsede sig, som Sæbe, sat blaae skier paa Vandet og rensede Huden vel saa godt som Sæbe.

				Seeneste gang til Kiøbenhavn, som Sollicitant72 i det theologiske Fag, havde ieg Udsigter, at tage med mig adskillige smaat af Steen-rige, deriblant Denne, uden at tænke paa, at giøre Mammon af Offer deraf, men at kunde fornøje Skiønnere. Denne Art med fleere overgav ieg een Secreteur, der for egen Lyst opofrede leedige Timer paa Chymiske smaae Forsøg. Den samme under Bekiendtskab med een preussisk Projecteur fra det berlinske porcelaine fabrique, den der under Forsøg af denne Berg-art foregav at være ingredientz i prøve af udbragte Porcelain, der udstod Ilden frem for det Japanske.

				Samme tilvandt sig min ringe Beholdning, precentere Prøve ved Hofet, hvor det fandt Biefald.

				Men, ventelig at Ingrediencerne kunde være hidbragte og ikke nationale, blev til Sikkerhed ham befalet at giøre større Prøve, av S: T: Grev Ober-Hof-Marchall Moltke. 

				Men Manden blev nødsaget derved, at udsige at ikke have meer af een vis Tilsetning, dertil at udlegge mig, fra hvem Samme var kommen, hvorpaa blev indhentet min Tilstaaelse, som mig befalet at tilvejebringe Samme. Det ieg riktig nok givede ved ridende Expresse igiennem Sverig fra Kongsberg. Derpaa bemte indgav befalede Pocal, som derefter een Domestique afgik, at indhente Beretning, hvad deraf kunde gives. Den samme Berg-art udi Chymisk Haand foregives brugbar udi medicin.

				
					
						69	Arcanum: En hemmelighet, eller et hemmelig middel

					
					
						70	Holdt inne, dvs stanset

					
					
						71	Flaske

					
					
						72	Søker
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				Etter dette forunderlige skuespillet var det en bonde som strøk kniven sin foran på magneten, og dermed dro den nålen til seg. Bonden ble engstelig for å ta den tilbake, i det han unnskyldte seg med at presten kom til å mistenke ham for å ha lært svarte-kunst av en nordmann.

				En magnet som er skåret til og lagt inn i stål finner næring i jernfilspon. Hver dag vil dette øke kraften i den. Dette kan drives dithen at fra rå tilstand knapt kunne trekke en nål, så kan den nå bære en krok, en massiv sølvkårde, en ildskuffe og en tang, selv om den bare er på 6 cm. Eller kunne holde den under et dusin tinntallerke-ner og likevel få nålene til å danse etter dens takt. På samme måte fikk den, plassert under en vektig gullmedalje av ½ tommes tykkelse, nålene over til å flytte på seg etter som magneten beveget seg på undersiden.

				Må jeg her få lov til å bringe fram en familiehemmelighet, noe mang en menig-mann her kjenner til, og som er praktisert av meg. I det tilfelle at vannet har gått for tidlig hos en barnemor, dvs. hos en som er fruktsommelig, så tar man en pæl oppvar-met rødvin og stikker magneten nedi. Dette drikkes så opp av to personer, også om vinen er blitt kald. På den måten er vannet stanset. Men, skjønt sjelden, så oppnår en ikke full virkning. Stilt overfor denne mangelen på resultat, så legger en magneten over navlen, og da holdes vannet tilbake. Dette skjedde og med en barnemor, men som så før fødselen ble dårlig og regnet som nesten død, uten hjelp å få. Da fikk hun full vannløsning, gjenvant sin helbred og fikk et langt liv.

				 (Svært vanskelig avsnitt å oversette!)

				d. Bergmarg, dvs. talgstein, finnes i porøse kvartskrystallganger. Dette fant en en mengde av i visse gruver i mine læreår, men uten å være tatt vare på til noe særlig bruk. Men der en kom over den, som en hvit-blå-grå, årete såpe, så ble den tatt hjem og helt på flasker, renset, fylt over med vann. På denne måten løste den seg opp, satte blåskjær på vannet og renset huden vel så godt som såpe.

				Ved siste reisen min til København som søker i det teologiske fag, hadde jeg mulig-heter til å ta med meg adskillig smått fra steinriket, deriblant denne, uten at jeg tenkte å gjøre penger på det. Dette var bare for å fornøye folk som forstod seg på det. Denne bergarten og noen til ga jeg til en sekretær, som for sin egen fornøyelses skyld brukte ledige timer på mindre kjemiske forsøk. Samme person var i kontakt med en prøyssisk prosjektleder fra den berlinske porselensfabrikk. Vedkommende hevdet at denne bergarten var ingrediens i en prøve av porselen han hadde lagt fram, som tålte varme bedre enn den japanske. Denne personen fikk min lille beholdning og presenterte prøven ved hoffet, der det vant bifall. 

				Men fordi man antok at ingrediensene var innført og ikke av nasjonalt opphav, ble han av S. T. grev overhoffmarskalk Moltke for sikkerhets skyld befalt å gjøre en større prøve.
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				e. Berg-Crystal gives i mengde, deraf store Pyramider. De deraf, som gives under Moosen paa Bierget, haver skinnende Kanter av diamant-skier. Det er giengs Skade: At Norske Steene ej vel imodtager politur, som de Bøhmiske.

				f. Uægte Agather, deraf Skiønnere haver giort Forsøg til Politur, ieg haver været Ejer af een overdragen med Guld- og Sølv-floss.

				g. Fet eller Kleber-steen findes her kiendelige Spoor efter, skiønt den ikke søges eller bruges.

				Den er opsporet ved Kløvstad tver-Elv udi Hedenstad. Øvre Gulbrandsdahlen ved, i sær Waage at giøre fordeelagtig brug deraf til Caminer, Gryder og Pander. Den var vist brug-barere til at beklæde Bygninger, end den brugelige Sand-steen, der ikke kan bestaae sig mod Luft og Ild, i den sted denne imod begge, uden at bestryges med Løs-bare Olie-læter. Den kan lettelig behandles frem for den haarde Marmor, til Bord- Støtter, Camin-bekledninger, etc , da den kan høvles og drejes som haard træe. Deraf formodes at kunde dannes Digler, store og smaae, til steen-arter og Metaller, deraf Prøve er giort i det ringere at smelte kaabber og sølv ved sterkeste Ild.

				Ved Behandlings Maaden deraf, maae agtes, derved givelig gives Kies og Crystalitter. Den derfor maae stødes, silles og æltes, som formes. 

				Gulbrandsdahlens Skorsteene og Kakel-ovne fra St Olufs Tid bærer Merker derpaa. Hoved-Fejlen derved var de deri blendede Kies og Crystal-jtter, der giøre Gryder og Pander poreuse og det vaade derudi dryppende. Men i Kunstens Haand blev Steenene udblendet, da een mangel gives derfra frie, allmindelig stødet, sillet og æltet.

				Een Tid for min Forflyttelse fra Lomb blev og funden paa Præst-Seterne et Kleber-berg, itel-frie73, af blødere Art og reeneste Coleur, der bestemt Kleber-brud Efter høj Oroce74, opført Bygning til Steen-Huggerne. Stedet beliggende 2 Miile over Fieldet, til Lyster-strand-bredde, hvor det fabriqvered kunde bringes til Søe-Steder. Men ved min Forflyttelse og anden høj Forandring gik Planen ind.

				h. Ved sterke og snevre Vandfall, som ved Jarnæs-Qverne-elv gives i svære Mengde smaae og store Steen-helder, slettede som høflede, de der uden møje, som muur-steen kan anvendes til Skor-steen, Trapper, til muurede Heste-Stalde og Fæe-Huuse, ja Folke-boliger.

				
					
						73	Sannsynligvis uten fettaktige ansamlinger av talk (korn, krystaller, e.a.)

					
					
						74	Orogen hendelse (?), dvs bevegelser i jordskorpa.
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				Denne mannen ble da nødt til å si at han ikke hadde mer enn en begrenset mengde tilsetning. I tillegg måtte han røpe at han hadde kommet fra meg. Etter dette måtte jeg gå med på det som jeg fikk ordre om, nemlig å tilveiebringe mer av denne bergarten. Dette fikk jeg ordnet gjennom en ridende ekspress gjennom Sverige fra Kongsberg. Mannen fikk så overlevert beholderen med det forlangte innholdet. Så dro en tjener av sted for å innhente beretning om hva en kunne få ut av dette. Blant kjemikere hevdes denne bergarten å kunne brukes i medisinen. 

				e. Bergkrystall finnes i mengder, noen i store pyramider. Slike som finnes under mosen på berget har skinnende kanter av diamantskjær. Det er synd at norske stener ikke så lett kan behandles med politur som de bøhmiske.

				f. Eksperter har gjort forsøk med politur på uekte agater. Jeg har eid en slik, som var overtrukket med gull- og sølvbelegg.

				g. Fet stein eller kleberstein finnes det tydelige indikasjoner på her, selv om de ikke letes etter eller brukes. Den er funnet ved Kløvstad, en sideelv i Hedenstad. I Øvre Gudbrandsdalen, spesielt i Vågå, vet en å gjøre seg god nytte av denne til kaminer, gryter og panner. Den var bedre å bruke til å kle bygninger enn den også anvendelige sandsteinen, som i lengden ikke står seg mot luft og ild. Det vil si, ingen av dem kan stå seg mot begge uten å påføres løselig olje. Den er lett å behandle i forhold til den harde marmoren til bordstøtter, kaminvegger, etc., da den kan høvles og dreies som hardt tre. Av den grunn antar en også kan lage smeltedigler av den, store og små, til steinarter og metaller. Det er gjort forsøk på dette, iallfall med å smelte kobber og sølv med svært sterk varme.

				Ved en slik behandling må en passe på, for det vil lett dannes kis og krystalitter. Derfor må det knuses, siles og eltes, og dertil formes. Gudbrandsdalens skorsteiner og kakkelovner fra St. Olavs tid bærer merke av dette. Hovedproblemet ved kleber-steinen var den innblandede kisen og krystalittene, som gjør gryter og panner porøse, slik at væske vil dryppe gjennom dem. Men ved fagmessig arbeid så vil steinsmelten blandes, og da vil en unngå slike problemer, om den støtes, siles og eltes.

				En tid før jeg flyttet fra Lom ble det på Prestseteren funnet et kleberberg, uten itler, av et bløtere slag og reneste farge, dannet ved kraftig fjellkjedefolding. Her fantes en bygning som steinhoggerne hadde ført opp. Stedet ligger 2 mil over fjellet mot Luster, hvor det kunne vært bearbeidet og fraktet til ulike havner. Men da jeg skulle flytte og på grunn av store endringer, så ble dette ikke noe av.

				h. Ved sterke og trange elvestryk, som ved Kvernelva ved Jarnæs, fins store mengder av små og store steinheller, helt slette, som om de var høvlet. De kunne uten vansker 
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				i. Tafel-steene75 med bemte Fet-steene ere overkomne i Kløvstad-elven mod Hillestad-verket. De Arter ved søgning og drift ville vel findes fleere Steder. Hvad Fordeel vel ikke ved Dem i Skiønneres Hænder, der den med Sparsomhed og til Varighed kunde bruges, istedenfor brendte Tag- og Muur-steen derved at bedekke Huuse og Kirker, derpaa Gulbrandsdahlen afgiver følge-værdig Exempel. Hvor latterlig ville det ikke falde Skiønnere, at see udsatte Skrive-tavler fra udenrigs steder, dem smaae Drenge her kunde finde ved deres Hytte og udarbejde paa egen Haand.

				Hvis Statz-Raison kunde tillade Jøder, at øve Mineralogien udi de nordiske Fielde, ville De vist i vort Steen-Rige giøre fordeelagtige Opdagelser og brugbare Indretninger til Bierg-Rigdommens Opdagelser.

				§4 Om Dets Ertzer og Metaller

				a. Guld er funden ved Kongsbergs Sølv-verk paa Sandsværds grund, men ikke af Haab, Anleg-værd. Af samme ere slagne ducater, derved Hollenderer loed slaae den bekiendte, med devise vom Norden kommet Gold, aber gar wenig76, hvorpaa til Replique bleve herfra slagne Brille-ducater, med Stempel af een Abe-kat, med Briller bagtil. Den metall kan vel spores end nu, men ej til fordel-agtig Anleg.

				b. Foruden Sølv-verket gives hist og her adskillige ædle Anviisninger, deraf et efter Bergmands Skiønn udi Hvams Skoven af Efterløed, af Kaabber-rig Ertz, med een Sølv-blending, deraf ej er skeet Undersøgning, uden af een bergkyndig.

				c. Foruden Den gives een ligesaa haabefuld paa Gaarden Aas-grund, som yderst af Tuft annex, og Sandsværds grentze.

				
					
						75	Skiferstein

					
					
						76	Sitatet er en allusjon til kap. 37, vers 22 i Jobs bok: « Fra Norden kommer gull; om Gud er der en forferdende herlighet.». Men her er det hektet på «aber gar wening» («men heller lite»). Dermed har hollenderne med ironisk snert skapt dette fyndordet når de skulle slå gulldukatene. Betegnelse brilledukater henspiller på det samme, nemlig at en måtte bruke briller for å få øye på det lille gullet som var i dukatene. Klem går god for at dette gullet kom fra Kongsberg. For øvrig er det sannsynlig at det da ble hentet ut fra Beständige Liebe-gruve i 1697. Men andre har sterkt argumentert mot dette. De mener bestemt at gullet til alle disse dukatene kom fra Hisøy ved Arendal. Og det ble utvilsomt produsert noen få «brilledukater» i eller etter 1647 her. Sannsynligvis er begge opphavsforklaringer riktig. Men ingen av myntene hadde den omtalte innskriften nevnt ovenfor. At det skulle være avbildet en apekatt med briller på baksiden (noen mener en ugle!), stemmer heller ikke, det er Kristian 4. (Gulldukatene neste side: fra Kongsberg til venstre, fra Hisøy til høyre)
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				vært brukt som murstein til skorsteiner, trapper, til oppmurede hestestaller og fjøs, ja endatil bolighus.

				i. Skifersteiner med innhold av kleberstein har man kommet over i Kløvstadelven mot Hillestadverket. Disse bergartene ville en ved å lete etter og drifte på dem finne flere steder. I hendene på fagfolk, hvilken nytte kunne en ikke hatt av disse. Det ville vært besparende og gitt bedre varighet om en brukte disse istedenfor de brente tak- og mursteinene til å kle hus og kirker. Dette gir Gudbrandsdalen eksempler til etterfølgelse på. Hvor dumt ville ikke ekspertene synes det var å se skrivetavler hentet fra utlandet, når slike kunne finnes av smågutter inntil hjemmene sine, og de kunne lage dem på egen hånd. 

				Hvis den statlige rettsoppfatningen kunne tillate jøder å praktisere mineralogi i de nordiske fjellene, så er det sikkert at de ville gjøre nyttige oppdagelser og sørge for nødvendige foranstaltninger for å kunne avdekke rikdommen i fjellet.

				4. Om dets ertser og metaller

				a. Det er funnet gull ved Kongsberg sølvverk på Sandsværs grunn, men uten at dette har vært verdt å satse på ved å lage anlegg. Av gullet som er funnet er det blitt slått dukater. En av de som ble slått av hollenderne, var den kjente med teksten «vom Norden kommet gold, aber gar wenig». Som replika av disse ble det slått brilledu-kater, med stempel av en apekatt med briller på baksiden. Metallet kan vel finnes fortsatt, men vil ikke være nok til å gi avkastning.

				b. Foruten sølvverket er det hist og her en del andre steder med edle metaller, der-iblant ett i Hvamsskogen i Efteløt. Her finnes det kobbererts, med innblanding av sølv. Det har ikke vært gjort undersøkelser her, bortsett av én bergkyndig.

				c. Utenom denne finnes det en som er like lovende på grunnen til gården Ås, som ligger ytterst i Tuft anneks, ved Sandsværs grense.
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				§5 Om Dets Vand-arter

				a. Der gives adkillige strømmende Vand, baade i Fieldene, som særdeles Dahlene, de der giver rindende Vand for Folk og Fæe.

				b. De, der ikke boer i Nærheden deraf, finder jevnlig rindende Bekke fra Fieldene, deraf Beboerne kan forsyne sig.

				c. Men det beste Vand gives jevnligst ved Kilde eller Olde-Væld, der kan løbe heele fierding Vej, fra Moos-begroede Myrer igiennem de tørreste Sand-heder, hvorigiennem Vandet kommer filtreret. Paa sine Steder opgives efter faldet 3 a 4 Tommer i Højde, som et Kunst-vand-spring. Det deraf udspringende Vand fryser skielden i den sterkeste Vinter, naar de sterkeste Strømmene belegges med Iis, hvorpaa der kiøres 4 a 5 Vinter-maaneder siden. Vandet deraf er kaaldt om Sommeren, frem for Strøm Vand, men kien-delig lunkent om Vinteren.

				d. Mineralske Vande ere mig ikke forekomne, uden ved Komnæs, hvor Kilden udsprin-ger fra Foden af een udmerket Høj, hvorpaa Kirken staaer. Efter Vand prøve og smag kiendes Vitriolen.

				§ 6 Om De vilde-voxende Skov-træer

				a. Furre et haardt og fædt Træe-art, der foruden Hierte-rod77 vidt og bredt udbreder sine Siide-rødder :) Spirer om sig udi jordens Overflade. Det elsker tørre jord-arter, som bjerg-agtige Grunde.

				Samme Træe-art inddeles udi Malm- og Toll-furre, efter Grundens Natur, de drager Næring af. Paa de indere mørke-ringe, deraf een lages for hvert Aar, kan dets Aar telles. Efter visse Aars Ælde kaster Den sine nedre Grener fra sig. Berg-furrene ulige fastere, som standhaftigere mod Forraadnelse end Tollene paa sand grund. Tollen gives meer Qvist-fuld, som løs i Vedden, det der viser sig af den vaade Grund Den staar udi. Derfor den ej heller gives af den faste varighed, som den Anden.

				b. Gur-toll og Myhr-gran er der ingen forskiel paa, men blot i forhold af Grunden, da den første gives paa Sand-moer, den siste paa Myhre eller Sie-lænde.

				Dennes Bar og Bark er een nydelig og trivelig Føde, ventelig for dens indehavende harpix og terpentin, den Sau, især Jæd, veed at skiønne. Berg-furren er standhaftig imod forraadnelse, naar den haver naaet sin faste Alder, i den henseende beqvemmest til Fæe-

				
					
						77	Kalles i dag fastrot, og betegner en rotstruktur hos trær der rota deler seg opp i en  bunt med omtrent like store rotgreiner, som går på skrå ned i jorda.
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				5. Om dets vannarter

				a. Det finnes mye strømmende vann, både i fjellene og især i dalene, som sørger for vann til folk og fe.

				b. De som ikke bor i nærheten av dette, finner rennende bekker fra fjellene som bebo-erne kan forsyne seg av.

				c. Men det beste vannet er å finne ved kilder eller oller, som kan sige en hel fjerdings vei, fra mosebegrodde myrer gjennom de tørreste sandheier, der vannet blir filtrert. Etter fallet bobler vannet noen steder opp igjen i en høyde av 3 til 4 tommer, nesten som en liten fontene. Vann som får tilsig fra slike kilder, fryser sjelden til i de kaldeste vintrene, mens isen legger seg i de sterkeste strykene, slik at det kan kjøres på den i 4-5 vintermåneder. Kildevann er kaldt om sommeren, i motsetning til strømmende vann, men merkbart lunkent om vinteren.

				d. Jeg kjenner ikke til mineralsk vann, bortsett fra ved Komnes. Der springer det frem en kilde fra foten av en haug, som kirken står på. Både ved vann- eller smaks-prøve så er vitriolsmaken merkbar.

				6. Om de viltvoksende skogstrær

				a. Furu er en hard og fet treart. Som foruten ved sin hjerterot også vidt og bredt brer ut sine siderøtter. Det spirer rundt den på jordens overflate. Den elsker tørre jordarter og berglendt grunn. En deler arten inn i malmfuru og tollfuru, alt etter grunnforholdene der de henter sin næring. Alderen kan telles på de indre, mørke ringene, som det lages en ny av for hvert år. Etter en viss tid kaster den sine nedre grener. Bergfuruen er fastere og mer motstandsdyktig mot forråtnelse enn tollene på sandgrunn. Tollen er mer kvistfull og løs i veden, som kommer av den våte grunnen den står i. Derfor er den heller ikke av slik fasthet og varighet som den andre.

				b. Gurtoll og myrgran er det ingen forskjell på. Det er bare grunnen som er forskjel-lig, da den første finnes på sandmoer, den siste på myrer eller sidlendt mark. 

				Furubaret og barken er nydelig og fin føde, som sau og geit vet å sette pris på, trolig på grunn av harpiks- og terpentininnholdet. Bergfuruen er motstandsdyktig mot forråtnelse når den har nådd sin fulle alder. Av slik henseende er den best å bruke til innhengning for feet og til hestestaller, men også til å bygge skip av. Barken malt til brød, blandet med havremel, er både mettende, sunn og velsmakende både for folk, hester, kalver og svin.
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				henge og Heste-Stalde, som Skibsbyggerie. Barken malet til Brød, blendet med Havre Meel er baade føde-rig, sund, som vel smagende baade for Folk, Heste, Kalve, og Sviin.

				Den feldede Skov allmindeligst afløses med Løv skov af adskillige Arter. Derved man kunde settes i frygt for Skovenes Udtømmelse ved den grasserende yppige hugst. Ønskeligst, hvi de Gamles forfarne Sagn førte Sandhed med sig for fremtiden: At den i Furrens og Grans Sted opgroede Løv- skov, naar Den i moden Alder feldes, skulle Furre og Gran i dens Sted indtage sit gamle Sæde. Dog til Haab om Opreisning imod den gras-serende Skov-Hugst gives ikke alle Steder og alle Tider den sørgelige Forandring fra feldt Furre og Gran, til opvoxende Løv-skov, da Den gives blot paa frodige Steder, som ikke er Føde-sted for Furre og Gran, de der best trives paa tørre Sand Moer og tørre Bierg-Krat og Kløfter, hvor begge bevarer dens Art, og forplanter sig her efter sit Slags, trives og opvoxer inden 60 til 80 aar til Tømmer- og Bielke-føre Træer, end her nyelig beviist inden 40 til 50 aar udi brændte Steder. Derpaa her Præste-Moen er et lysende Exempel.

				Eege-Træe voxer eene af Betydenhed udi Waal og Aanestad-marken, den heller ikke af nogen Betydenhed, deraf een ringe Deel kan bringes til Kongsberg, brugt til Meuble-Arbejde, her forbruges til samme, een mindre Deel. Den vigtigste Deel er een par Vintre brugt til Blaae-farve-værket, forbrugt til Machiner. Det kunde være huushold-messig at frede samme, som kunstmessig at forplante Den. Det der kunde finde sted imod Søndre Kant, da jo længere i Nord, jo mindre findes Spor derefter.

				a. Eegene regnes for 2 Slags, deraf Steen-Eeg regnes for beste. b. Malm-Eeg gives blødere og løsere. Den Forskiel ventelig hænger af Grund-Arten, deraf den fugtige med leer-blan-det Muld, med smaae steene menget regnes for den frodigste.

				Foruden det giengse Brug ere 1) Bladene tienlige til aabne Saar, der reenes og heeles derunder 2) De spæde Blade i Viin afkaagte tienlige mod Hidsighed i Øjne. 3) Barken kaagt i Ædike, holden i Munden lunken udgives for Middel mod Tand-piine 4) Udsprungne nye Knuper, blendede i Suker-Sirup brugbare mod Blod-Spytten og Nyre-Steene. Deraf daglig tages 2 thee-skeer. 5) Det samme agtes for Varsels-Middel mod Lunge-Syge. 6) Der settes Ild paa gamle Eegers Saug-spoon, dermed ryges det smertelige lem. 7) Samme Aske tienlig til Tand-Pulver. 8) Den udvoxende Svamp78 paa gamle Eege, pulveriseret regnes for sikkert Blod-stillende Middel i Hug og Saar. 9) Saften, der kan udperses, udgives for tienlig Middel imod Blod-gang 10) Eege-Qvade, udflydende Saft i Septembers aftagende Maaned, afsies, Middel mod den saa kaldede faldende Syge. Samme Qvade kan tørres i Bager-Ovn, stødes til Pulver, driftes igiennem et Haarsigt, 

				
					
						78	Sannsynligvis svovelkjuke han sikter til her, men kan og være knuskkjuke, selv om den ikke er vanlig på eik. Ellers har eikebark ofte vært tillagt blodstillende virkning i folkemedisinen.
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				Når skogen felles, avløses den vanligvis av løvskog med atskillige arter. Av den grunn så kan en jo frykte for at skogen blir uttømt på grunn av den omseggripende, grådige hogsten. Det hadde vært ønskelig, slik det ble sannet i de gamles fortellinger, at i den løvskogen som gror opp i stedet for gran og furu etter at den felles, gran og furu igjen kan innta sin plass. 

				Det kan forhåpentligvis være en trøst stilt overfor den omfattende skogshogsten at det ikke er alle steder og til enhver tid at en ser den sørgelige endringen fra fellingen av gran og furu til oppvoksende løvskog. Løvskogen trives nemlig best på frodige steder, som ikke er naturlige voksested for furu og gran. Disse trives best på tørre sandmoer og i tørre bergkratt og kløfter. Her kan begge bevare sin art og forplante seg etter sitt slag, trives og vokse opp gjennom 60 til 80 år til tømmer- og bjelkeføre trær. På enkelte steder bare i løpet av 40-50 år etter brann, har en nylig kunnet se. Prestemoen er her et lysende eksempel på dette.

				c. Eiketrær av noen betydning finnes bare i Hvål- og Ånnestadmarken. Den er heller ikke særlig viktig. Litt eik blir brakt til Kongsberg, der den blir brukt til møbelar-beider. En enda mindre del benyttes her i bygden. Den viktigste andelen har et par vintre gått til blåfargeverket, der den benyttes i maskiner. Forvaltningsmessig hadde det vært best å frede eiken, samtidig som en på fagmessig vis fikk plantet den ut. Dette burde da skje i de sørligere deler, da det er mindre av den jo lenger nord en kommer.

				En regner med to slags eik, hvorav steineik er den beste. Malmeik er bløtere og løsere i veden. Forskjellen ligger trolig i typen grunn, fordi den frodigste grunnen er den med fuktig, leirblandet mold, iblandet småstein.

				Bortsett fra den vanlige bruken, så er

				- Bladene nyttige til åpne sår, som blir renset og helet av disse.

				- Spede blad av eik kokt i vin er virksomt mot hissighet i øynene

				- Barken kokt i eddik, hvorpå den holdes i munnen, er regnet som et middel mot tannpine.

				- Utsprungne, nye knopper blandet inn i sukkersirup kan brukes mot blodspytt og nyrestein. Av dette tar en to teskjeer daglig.

				- Det samme blir regnet å være forebyggende mot lungesyke.

				- En setter fyr på sagflis av gamle eiker, for på den måten å røykbehandle smerte- fulle lemmer.

				- Den samme asken kan også brukes som tannpulver.
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				indtages af ducats størrelse i Vand udblødet, dertil kunde og bruges til Snus. Deraf Nysen opkommer, der regnes for godt merke. 

				d. Løn-Træe. Det nærmer sig i Fasthed til Eegen, falder end glatere at polere, brugbar derfor til Skoening (af) Mejer under Vinter-slæde, som til Cariol-armer, som der af de udvoxende Knuder (Kother) drejes, skieres, som poleres til det smukkeste smaat Arbejde.

				e. Barlin. Løvet deraf bruges til feedeste Løv-foer, men gives ikke uden til Fields79. Det er det haardeste Træe, Marven deri er Lys-rød. Det gives rart højere og tykkere, end Eener-trær. Deraf kunde dannes det fiineste i Kunstnernes Haand, men det er hardt, som Ibenholdt. Træet holder sig grønt heele Aaret.

				f. Alm. Hvoraf gives 2 Arter 1) Bred-bladet 2) Smal-bladet, deraf den eene blød, den anden haard. Dets Løv regnes for best Fæe-foer. Træe-arten er Compact, og fast, til at holde ud i Vand. Derfor dueligst til Qvern-Hiul, og Baad-Kiøl. Dens Bark kan blendes og males Bland Korn, deraf udkommer føde-rig Meel, som vel smagende. Barken inde-holder een sej Saft, derfor kan kaages i Vand, deri Dejen kan eltes, naar ikke Dejen vil holde sig sammen-eltet.

				Den Skiebne gives ved slet Høst-biergning paa Kornet.

				Saften agtes som Middel mod Forraadnelses Feber, som af Bonden kaldes Sotta. Knopperne, i Fransk-viin opløste, giver af sig en sej Materie, den der med god Lykke bruges til fordeelende Omslag, ligesaa til Omslag over Been-brud, med løv og rødder. Her paa Gaarden Sodem gives een Alm af 3 all. Diameter.

				g. Asch. Den trives best i Leer- og Sand-blendet Jord vel og voxer paa morassige Grunde. Løvet deraf regnes ikke tienlig for Heste, men desto meer for Fæe og Faar. Det derfor hævdes til mueligste Ælde. Saften deraf vil styrke Synet, samme styrkende een slap Mave, som tienlig mod Orm-Sting. Ormene skyer Det, med Skyggen deraf.

				Barken lagt paa frisk Saar, befrier det for Død-Kiød. Saften deraf tienlig mod smitsom Syge.

				h. Asp. Den lader sig nøje med Sand Jord, deri den groer villig, dog tager imod den feede. Den er vel bøjelig til forraadnelse, dog vedvarig som Bygverk i Vand-grund.

				Det giver trivende Foer af sig til smaat Fæe, saa vel af Bark og Løv. 

				Feldes et gammelt Træe om Foraaret, udspirer i 100 tall fra Stubben. Barken kan males til triveligt Brød, bark og løv kaagt, føde-rige, for Kalve, begge deele blendede giører sit til guult velsmagende Smør.

				
					
						79	Må vise til at den vokser over et visst høydenivå i dalsidene. (Barlind vokser  overhodet ikke til fjells.)
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				- Soppen som vokser på gamle eiker pulveriseres, og regnes da som et sikkert blod- stillende middel ved hogg og sår.

				- Saften som kan presses ut, blir betraktet som et nyttig middel mot blodgang.

				- Eikekvae, det vil si saft som siver ut ved avtagende måned i september, siles	av. Dette er et middel mot den såkalte fallesyke. Denne kvaen kan også tørkes i en 	bakerovn, støtes til pulver og drysses gjennom en sikt. Tilsvarende størrelsen på en	dukat, utbløtt i vann, kan den så inntas. Dessuten kan en bruke dette som snus, og	med dette kommer nysen, noe som regnes som et godt tegn.

				d. Lønnetre. I fasthet nærmer dette seg eiken. Den er glattere å polere og derfor god til å sko meier på vintersleder, men også til karjolarmer. Av de utvoksende knutene (kotene) kan det dreies, skjæres og poleres de vakreste småarbeider.

				e. Barlind. Løvet av denne brukes til det feteste løvfor, men finnes bare oppe i åsene. Dette er den hardeste tresorten. Margen av den er lyserød. Sjelden blir den høyere enn eineren. Av barlind vil en dyktig fagmann kunne lage de fineste ting, men det er hardt som ibenholt. Treet holder seg grønt hele året.

				f. Alm. Det finnes to sorter alm, bredbladet og smalbladet. Den ene er bløt, den andre hard. Løvet regnes for å være det beste som for til feet. Trematerialet er kompakt og fast, så det tåler godt vann. Det er derfor best egnet til kvernhjul og som båtkjøl. Barken kan blandes og males sammen med korn, og av det får en næringsrikt og velsmakende mel. Barken inneholder en seig saft, og den kan derfor kokes i vann. Dette kan eltes inn i deigen når deigen ikke vil holde seg sammeneltet. Slikt skjer om innhøstningen av kornet har gått dårlig.

				Saften blir ansett som et middel mot forråtnelsesfeber, eller det som bonden kaller sotta.

				Knoppene oppløst i franskvin vil avgi en seig materie, som med godt hell brukes til fordelende omslag, men også til omslag over beinbrudd, sammen med løv og røtter.

				Her på gården finnes en alm med en diameter på 3 alen.

				g. Ask. Den trives best i leir- og sandblandet jord, men vokser vel og på sumpig grunn. Løvet regnes ikke som bra for hester, men desto bedre for fe og får. Treet blir derfor tatt vare på så lenge det lar seg gjøre. Saften av ask vil styrke synet, og det vil også kunne styrke en slapp mage. Dessuten gjør det nytte mot ormebitt. Ormen skyr ask, bare den kommer i skyggen av det.

				Barken lagt på friske sår befrir det for dødkjøtt, og saften av det er virksom mot smittsom sykdom.
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				Espe-Saft dryppes i Øre, stiller piine deri. Stødet Løv, udblødet i Viin-Ædike, vil siges at stille Gicht-Smerter. Mens vil ikke, som Rotter ej bruge sine Tænder deri, derfor brugbar til Kar, Spand og Panel. Om træes Løshed eller Modbydelighed, er Grund dertil, tør ej bestemmes.

				Samme synes tienlig i Gildre-machine80, da den Træe-art beholder sin Udspænding.

				i. Birk er haard Træe art, giengs bruges til Gaard-redskab, af de gamle skiæres Bord, deraf dannes Boe-have, som kan opbones, som Eeg, med fortrinlig (Resultat).

				Ved Fæe-foer deraf falder at give Forskiel paa Steen-Birk og saa kaldet god Birk, som den Løsere. Den 1te bruges ikke, før ud paa Vinteren, da den tepper81, dog løses op med kaagt Vand, deri Dem blødes. Men den siste all Tid bruges. 

				Barken bruges til Huus-dekke, derpaa jevn Torv-jord legges, som ellers Træe-spoon. Men begge misbruges til Skovenes Svekkelse. Fordum giengs til Fields brugtes Barke-næver til Skoe-sooler, end nu til Mellem-sooler, deraf kunde henledes Navnet af de gamle Birke-beener. Den fiine Mellem Hinde af Barken kan tiene til kiølende, med Luft-afholdende overdecken af aabne Saar. Med løvet tilig aftagen om Foraaret, kan farves høj guul varig, som og mørke, efter tøjet blødet i allun-vand. Udi dens Aske kaages Linnet paa beste.

				Hvis Birke-Vand blendes iblant Melken, under at oste, fries Den fra Madike.

				Birke-knop, under Humlen82 blendet, giver fra sig livlig Smag.

				Om Foraaret kan boores Hull paa fuld-voxne Træer, deraf udflyder frodig Saft. Een Toll holdes i Aabningen, dertil samler sig Saften, der daglig tid efter Anden kan aftages, efter brugen maae Tappen blive deri, ellers kan Træet udtørres og uddøe. Den Saft bruges til Fields i Øl-bryg, og giver sund, god Smag. Den samme regnes om Foraaret for et opli-vende Middel mod scorbut83, som virksom mod Steen-syge84.

				Den udvoxende Svamp (Kohte)85 strøet i nye Saar pulveriseret, stiller Blodet. Den opsuuet i Næsen stiller der og Blodet.

				j. Oer, Den vil have god fugtig Jord-art. Træet er løst, det bruges til Kiørve-Løv for, smaat Fæe. De udsprungne Knop af sort Oer kan bruges som gal-æble86 blendet i vitriol-vand. 

				
					
						80	Innretninger brukt i fellefangst

					
					
						81	Stopper, dvs sevja er ute av stammen og lagres i røttene (evt fryser til is).

					
					
						82	Huuden (?). Ingen av delen gir særlig mening her.

					
					
						83	Skjørbuk

					
					
						84	Nyrestein

					
					
						85	«Kohte», i dialekter kåte eller gås. Ble brukt som navn på kjuker, men og på ut- vekster (rikuler) på lauvtrær. Her siktes det sannsynligvis til knuskkjuke. (Jfr note 26)

					
					
						86	Insektgaller på eik og andre planter ble brukt til å lage blekk av. Kaltes gjerne  gallepler.
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				h. Osp. Den tar til takke med sandjord, der den gror villig. Men den sier heller ikke nei til fet jord. Den har en tilbøyelighet til å få råte, men er bestandig som byggema-teriale på vandig underlag. Både bark og løv gir godt fór for småfe. 

				Om en feller et gammelt tre om våren, spirer det 100 nye fra stubben. Barken kan males til godt brød. Kokt bark og løv er næringsrikt for kalver, og når en blander disse, dannes et velsmakende, gult og smøraktig fór.

				Ospesaft kan dryppes i øret og derved dempe pinen der. Knust løv utbløtt i eddik hevdes å kunne stille giktsmerter. Rotter vil ikke sette tennene sine i osp, den er derfor fin å bruke til kar, spann og panel. Om det er løsheten eller motbydeligheten ved ospen som er forklaringen her, tør jeg ikke si noe om. Treet er også nyttig til gildrefeller, siden treslaget beholder spenningen.

				i. Bjørk. Bjørk er et hardt treslag som er vanlig å bruke til gårdsredskaper. Av eldre bjørk skjæres det bord, og på den måten lages innnbo, som så kan bones. Resultatet blir fortrinnlig, nesten som med eik. 

				Ved bruk av bjørkeløv som fór, så må en skille mellom steinbjørk og såkalt god bjørk, som er løsere. Den første brukes ikke før ut på vinteren, da løvfóret virker stoppende. Men da kan en løse løvet opp i kokt vann, slik at det bløtes opp. Men den siste sorten brukes hele tiden.

				Barken brukes til taktekking, som det så legges et jevnt dekke med torvjord på. Ellers brukes trespon også. Men begge deler overforbrukes, til svekkelse av skogen. Før i tiden var det vanlig i fjellområdene å bruke bjørkenever til skosåler. Ennå brukes det til mellomsåler. Dette kan lett få en til å tenke på navnet på de gamle bir-kebeinerne. Den fine mellomhinnen i barken kan virke nedkjølende, om en legger et lufttett dekke over et åpent sår.

				Om en høster løvet tidlig om våren, kan det benyttes til å gi en varig, høygul farge. Det kan og gi mørk farge etter at tøyet er bløtet i alunvann. Beste måten å koke linnet på er i bjørkeaske.

				Hvis en blander bjørkesaft i melken ved ostingen, så vil en ikke risikere å få mark i den. Bjørkeknopper blandet med humle gir en livlig smak.

				Om våren kan en bore hull i fullvoksne trær, og så flyter det frodig saft ut av dem. En propp settes i åpningen, slik at saften samler seg, så den daglig, regelmessig kan avtappes. Etter at en er ferdig, må tappen stå i, ellers kan treet tørke ut og dø. I fjellbygdene brukes denne saften til ølbrygging og gir en sunn, god smak. Om våren regner en dette for å være et forebyggende middel mot skjørbuk, men også virksomt mot nyrestein.

				Soppen som vokser ut av stammen, kan pulveriseres og strøs i ferske sår, noe som stanser blodet. Om en suger det opp i nesen, så stiller det blodgang der og.
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				Barken med tilsetning af Kull-støv giver taalelig Læder-sværte, naar Luden sies derfra, som blendes med Slibe-steens Vand og gives een opkaag.

				Den saa kaldede sorte Oer efter Forsøg kan opskiæres til tynde Giernings Bord, deraf Kunstnernes Haand kan danne de smukkeste Meubler, der kan opbones, som Nøde-bon87, af lige Coleur.

				Løvet i Vand, Middel mod Vattersot88, for smaat Fæe. Det indtages til forvarings Middel derimod 10 a 12 Dage, naar det indsettes fra Marken. Det udgives for Middel mod Vegge-Luus. I den Tanke af mig forfærdiget een Seng, der endnu er frie derfor, om ikke Stedet kan giøre meget dertil. Til det Brug skulle Træet felles i Martii. Sikker Middel mod Loppe plage udgives lovet for, med Dug89 paataget, naar Seng og Gulv dermed bestrøes, derved end de skulle døe.

				Friske Løve-qviste deraf skal bevare Korn-loen90 fra skadelig fugtighed, men Løv-qvist deraf under mislig Høe-høst, i hiørnene af Loen oprejst som qviste lagde laug efter andet mellem Høet, tildrager sig fugtigheden fra Høet, saa Træet kan raadne, men Høet ikke. Bliver kold-muggen mindre raadent, end det Kold-mugen æder Fæet med Smag end frem for det friske, som befunden paa Sæter-ødegaarde, hvor Tid ej gives til stadig bier-gning.

				k. Rønnebær. Løvet regnes for udvalgt sundt og smagende Fæe-foer. Træet for sin Bøjelighed brugbar i Cariol-arme, og slæde-skiekere. Det er af een elastisk art. Det opvoxer rank og høj, trivelig i smidig muld jord. Bærene falder smagelig for Heste og Fæe, deraf i Begyndelsen kan gives et par Potter daglig. Laugen af Træet og Løvet kan feede Svin.

				De samme Bær udgives mod Blod-gang. Den kogte Saft brygges mod forkylelses Bryst-Syge. Den der indtages for at sveede paa. Gangbar bruges til Lokke-mad i Snarer for Krams-fugle.

				Paa den tages tegn paa Høsten, naar der gives Indtryk i yderste Ende, udgives det for Tegn paa regnfuld Høst.

				
					
						87	«Nøttebon», dvs en slags lakkering som gir nøttebrun farve (?)

					
					
						88	En eller annen form for ødem, ofte på grunn av feilernæring, organsvikt, e.a.

					
					
						89	Vanskelig å si om det her er snakk om «duk» eller «dugg». (Begge ordens skrives «Dug»). Det er mest sannsynlig at det er snakk om dugg, og da kan følgende gamle kjer-ringråd fra Helgeland støtte dette:

						«Hvis nogen vil hindre Lopper fra at komme på sit Legeme, skal man St. Hansnatten vadske sig enten i den Dug, som falder den Nat, eller også pidske sig over hele Legemet med Brændhætte» (Fra «Det kuriøse apotek», Oslo, 1979)

					
					
						90	Kornstabelen. (Årets innhøstede last av korn til tørk, før tresking.)

					
				

			

		

	
		
			
				119

			

		

		
			
				j. Or. Den vil ha god, fuktig jord. Treet er løst, og det brukes til kjerveløv for småfe. 

				De utsprungne knoppene av svartor kan brukes som gallepler blandet i vitriol-vann. 

				Ved å tilsette kullstøv til barken kan dette gi en slitesterk lærsverte, om en siler fra luten, blander inn slipesteinsvann og så gir dette et oppkok.

				Den såkalte svartoren kan forsøksvis skjæres opp i tynne virkebord. Av dette kan fra håndverkernes hånd lages de vakreste møbler, som så kan bones som nøttebon, med tilsvarende farge.

				Oreløv i vann er et middel mot vattersott hos småfe. Til forebygging inntas det etter 10 til 12 dager etter at det er hentet inn fra marken. Det regnes som et middel mot veggelus, og med det for øye har jeg laget en seng som ennå er uten sånt, om ikke da omgivelsene skulle endre mye på dette. Til sånt bruk bør en felle treet i mars. At dette skulle være et sikkert middel mot loppeplagen, kan jeg love. Om en påfører dugg, og hvis så seng og gulv overstrøes med dette, så skulle loppene også dø av det.

				Friske løvkvister av or skal hindre at kornloen blir fuktskadet. Ved mislykket høyberging kan en sette opp løvkvister i hjørnene av loen, og også legge kvister i lag innimellom høyet. Dette trekker til seg fuktigheten i høyet, da oren råtner, men ikke høyet. Om det kaldmugne høyet blir mindre råttent, så eter likevel feet det med appetitt framfor det friske, slik det kan være på setrene når en der ikke får tid til jevnlig høyberging.

				k.) Rognebær. Løvet regnes som et særdeles sunt og velsmakende fór for fe. På grunn av sin bøyelighet kan det brukes til karjolarmer og sledeskjæker. Treet er av det elastiske slaget. Det vokser seg rankt og høyt, og trives i smidig moldjord. Hester og fe liker bærene godt, og de kan begynnelsesvis få et par potter daglig. Låg av treet og løvet kan fete opp svin. 

				De samme bærene kan brukes mot blodgang. Kokt saft brygges mot forkjølelse eller brystsyke, noe en da kan innta for å svette på. Rognebær er gangbare som lok-kemat i snarer for kramsfugl. Om høsten tas det som et tegn på en regnfull høst, når bærene har en innsynkning i ytterenden.

				l.) Hasseltre. Den står livskraftig alle steder, men krever god jordbunn. Grenene kan brukes til tønnebånd, kurver, kornsoll, fiskeruser og skyterør ved sølvverket. Nøttene er velsmakende for ganen, uskadelig og bra for helsen. Destillerte kjerner av hasselnøtter regnes for et sikkert middel mot magesmerter. Nøtter brent til aske, deretter blandet med bjørnefett, vil feste hår som holder på å løsne, men også fremme hårveksten.
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				l. Hassel-træe. falder alle Steder yppig, skiønt kræver god Jord-bund. Dets Greene brugbare til Tønde-Baand, Kurve, Korn-Soll, Fiske-ruser, Skyde-rør ved Sølv-verket. Nødderne smagelige for Ganen, uskyldige end tienlige for Helbreden. Kiernene destilleret regnes for sikker Middel mod Bug-veer. Den til Aske brendt, i Biørn-ister menget, vil fastne Haaret, der løsner, som drive det til Vext.

				m. Pile-Træe er her meer skielden-art. Den der var at ønske allmindelig, tienende til Gierde, til betydeligste Besparelse, der utænkelig91 herved medtages.

				Paa Præste-gaarden gives blot een gammel Piil, deraf Greene til Prøve i Foraaret ere nedsatte, der trives vel. Derved forstaaes den saa kaldede Skiør Piil, der elsker fugtig Grund. Andre Steder siges den at kunde drive til 9 all. Højde.

				n. Eener-træe. gives her i stor mengde. Den søger gode Jord-arter, og trives best udi de tørre, deres Sted frodigste Jord til Ager-land. Bærene, baret brug-bare bruges til sundt smagsom og nære-rigt Skov-foer til Faar. De gamle Træer, skiønt ej gives allmindelige, ere de varigste Gierde-stør, de der kan voxe til 3 a 4 all. højde, naar de indre Greene afkappes.

				Træe-arten er fast og haard, imodstaaende Forraadnelse. Den indre Deel er høj-rød, og haard, som Ibenholdt, deraf med Kunst og Møje smugt Arbejd kan giøres. Bær med løv regnes for sikkert Middel mod Vattersot, som Nærings Middel for Kalve.

				Decoctum92 af Bærene som Latverk93 udgives af een opløsende balsamisk Kraft. Dens Olie er gangbar til Brek og Skaar at heele. Den her hos Bonden brendes af tynd-klovede Qviste, de der efter Grydens størrelse indpakkes. Derunder settes een formig Gryde, over den indpakkede legges torv, saa under den lomme94 sagte Ild, derved den øvre giver Olie fra sig, der dryper i den nedre. Den Olie er brugbar til brek, forrykkelse og skaar. Bærene helte paa Brendeviin er gangbar mod Bryst-Svaghed. Bærene ere drivende mod strangur (kold pis)95, som Steen-syge. Efter knust bruges det tillavet som Cofe, til blod-rensning, som gyldne Aare96, - og phlegmatisk Fedme. Den giengse brug til destillering allmeen-be-kiendt. Til Sær-stilling kaages Melke-kiørler deri til Velsmag og reenlighed. Asken deraf siges at ville fordrive Midder som Luus. Af Basten snoes Reeb, de der holder sig vel i Vand, derfor brug-bare til Fiske-vand.

				
					
						91	I betydningen hypotetisk (?)

					
					
						92	Avkok

					
					
						93	Medisin, gjerne tilsatt søtningsmiddel, som honning eller sukker. Brukt mest om avføringsmiddel. Kalles seinere latverge, men er ikke brukt i nyere tid.

					
					
						94	Muligens av lumre, som og kan skrives lumme. Har med sakte oppvarming å gjøre.

					
					
						95	Stranguri, dvs vansker med å late vannet

					
					
						96	Betegnelse på hemoroider
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				m.) Piletre er en mer sjelden her omkring. Det hadde vært å ønske at den var mer vanlig, så nyttig den er til gjerde. Store besparelser kan oppnås, men dette er det uaktuelt å ta videre opp her.

				På prestegården fins bare en gammel pil som grenene forsøksvis har vært bøyd ned på om våren. Den trives utmerket. Det er her snakk om den såkalte skjørpil, som elsker fuktig jord. Andre steder blir det sagt at den kan vokse til 9 alens høyde.

				n.) Einertre. Den finnes i store mengder her. Den trives på god jord og liker seg best i de tørre delene, for eineren den beste jorda inn mot åkrene. Bærene og baret blir brukt som sunt og godt, næringsrikt skogsfór til sau. Gamle trær, om de ikke er så vanlige, er det mest holdbare virket til gjerdestaur. De kan vokse til en høyde på 3 til 4 alen, om en kapper de indre grenene.

				Treslaget er fast og hardt og motstandsdyktig mot råte. Den indre delen er høyrød og hard som ibenholt. Av denne kan man med formsans og innsats gjøre vakre arbeider.

				Bær med løv regnes som et sikkert middel mot vattersott, men og er og egnet som fôr for kalver.

				Avkok av bærene som latverge skal ha en løsende, balsamisk virkning. Oljen kan benyttes til å lege brudd eller kutt. Til å brenne fram oljen brukes tynnkløvede kvister, som pakkes sammen etter størrelsen på gryta. Under den settes en passende gryte, og over de innpakkede kvistene legges torv. Under denne nører en forsiktig opp, slik at den øvre gryta avgir olje, som så drypper over i en den nedre. Denne oljen kan brukes ved brudd, forstuelser og kuttsår. Hvis en tømmer bærene over på brennevin, så har en et virksomt middel mot brystsvakhet. 

				Bærene virke også drivende mot stranguri (kaldpiss), samt nyrestein. 

				Ved å knuse bærene kan de tillages som kaffe til blodrensing, samt mot den gylne åre (hemorroider) og fedme. Den vanlige fremgangsmåten med destillering er her allment kjent.

				Ved spesielle anledninger kokes melkekjørler i dette for smakens og renslighetens skyld. 

				Asken av det sies å kunne fordrive både midd og lus. Av einerbast lages det tau som kan holde seg lenge i vann og kan derfor benyttes i fiskevann. 

				Einer har den sjeldne egenskapen at den bærer både moden og umoden bær, med blomstring på samme tid, som indianske vekster.

				o.) Heggetre. Vokser nok i sandgrunn, men frodigst i fuktig, fet jord. Om en legger 
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				Det har det rare ved sig, at bære moden og u-moden bær, med Blom paa een Tid, som indianske Vexter.

				o. Hæge-træe, voxer vel i Sand-Mølle, men frodigst i fugtig feed-jord. Grenene lagde i Korn-staden siges modbydelig for Muus, men mistænkes for ved sin afgivne strenge Lugt, at giøre Halmen modbydelig for Fæe, helst Heste. Der gives for at fordrive samme u-tøj af Huusene. Sikkert regnes den af Barken kaagte Laug for Middel mod Vattersot, da den er indsøbende, som indsnerpende. Den er nærende for Fæe, men mod bydelig for Heste.

				Bærene kan destilleres til beste Viin og Brende-Viin, der kunde settes ved Caps-Viin97, og Persico98, naar den staar een Tid hen vel tilkorket paa Boutailler.99 – Den maae settes paa vel forberedt træe, derpaa ej længer ligge, end til Saften vil udspringe. Ligger den længere, drager Bærene Saften igien til sig, til Viinen end taber Kraft og Coleur, som er bleven fristet i et vist Forfald. Bærene ere ellers et Middel mod Blod-sot paa Fæet. 

				Med Bærene kunde drives een Handels Green, naar Bonde-børn bliver opvakte at samle og selge Dem, som Skiønnere at behandle Dem til destillering.

				p. Hylde-træe100. gives for rar, skiønt for dens Nytte burde være allmindelig. Det fordrer god feed Grund. Naar det kan naae sine 20 aar, siges Træet at blive meget haardt, og guult, som Bux-bom, brugbart til Drejer-Arbejde. Hylde-Qviste, ned taget i Huller, dem Muldvarpen og Jord-rottene giør sig, vil fordrive, end døde dem ved strenge modbydelig Lugt.

				Et brug-bar Bryst-middel fra Lægens Haand, til Thee, eller Saft, dertil Saften udper-ses, end Steenene knuses. Den allmindelig kaages ind 2/3 Del til een honning, deraf kan tages 2 The-Skee fulde. Den forderver ej Maven, som de fleste syltede Tøj. Den er tienlig mod Blod-gang. Den kan vel med føre forstoppelse, men derpaa kan raades Bod. Den blendes i Rug eller Hveede-meel, til 2 Finger-tykke Kager, steegte i Bager-ovn, som Tvee-bakker101, stødes til pulvere og indgives deraf efter Sygdommens Heftighed.

				Magister Hansen, Præst i Sielland, een Mand af 80 Aar, brugede Høst og Foraar Barken som eeniste Preservativ (Forvarings Middel), skovede Mellem-Barken opad til vometiv102, som nedad til laxativ. Ellers brugt som Bryst-Thee derved underholdt een udmerket Helbred.

				Hylle-Blom, i sød Melk kaagt, een Haand fuld Blom til een Pæl sød Melk, et forsøgt Middel mod Mave-veie. Det der regnes for een god Ret af den Tyske, Blommen i kaagt 

				
					
						97	Kappsvin var en hetvin fra Kapplandet i Sør-Afrika

					
					
						98	Vin basert på fersken . Bruktes også tidligere om en type akevitt og en likør.

					
					
						99	Flasker

					
					
						100	Det er her snakk om utplantet svarthyll

					
					
						101	Tvebak = kavring

					
					
						102	Vomitiv, et brekkmiddel
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				grener av hegg på kornlageret, sies det at mus synes det er motbydelig. Men samtidig har man mistanke om at den stramme lukten som avgis, gjør halmen motbydelig for feet, og ikke minst for hester. Det heter seg at heggelukten også fordriver samme utøyet fra husene. 

				Låg som er kokt av barken, regnes som et sikkert middel mot vattersott, da den virker både sugende og snerpende. Den gir god næring for feet, men hester synes den er motbydelig.

				Bærene kan destilleres til den beste vin og brennevin, som kan sidestilles med kapp-vin og persico, når den får stå en tid godt tilkorket på flasker. Den må settes på et godt forarbeidet tremateriale og der ikke ligge lenger enn til saften kommer ut. Ligger den lenger, trekker bærene saften inn igjen, slik at vinen taper både kraft og farge, som jeg har erfart ved ubetenksomhet. Bærene er for øvrig et middel mot blodsott på feet.

				Det kunne drives handelsvirksomhet med disse bærene, om bondebarn kunne anspores til å samle og selge dem, og eksperter deretter kunne behandle dem ved destillering.

				p.) Hylletre. Denne blir regnet for å være sjelden, men med tanke på nytten burde den være alminnelig. Den krever god, fet grunn. Når den blir opp mot 20 år, sies treet å bli svært hardt og gult, som buksbom. Det er egnet til dreiearbeid. Om man setter hyllekvister ned i de hullene som muldvarpen og jordrottene lager, så vil det fordrive dem, ja til og med drepe dem med sin sterke, motbydelige lukt.

				Hyll er et brukbart brystmiddel som legen kan anbefale, til te eller saft. Da må saften presses ut, og stenene knuses. Det vanlige er å koke den inn til 2/3, til en slags honning. Av denne tar en så to fulle teskjeer. Den skaper ikke mageproblemer, som de fleste syltetøy, og den kan brukes mot blodgang. Den kan nok føre til forstoppelse, men det finnes det råd mot. Den kan blandes med rug- eller hvetemel til to finger-tykke kaker, stekt i bakerovn som tvebakker, så støtes til pulver og inntas deretter, alt etter hvor heftig sykdommen er.

				Magister Hansen, prest på Sjælland og en mann på 80 år, brukte høst- og vårbarken som eneste legemiddel (forvaringsmiddel). Han skavet av mellombarken oppover som brekkmiddel og nedover som avføringsmiddel. Brukt som bryst-te vedlikeholdt han helsen sin på en utmerket måte.

				Hylleblomst kokt i søt melk, dvs. en håndfull med blomster til en pæl søt melk, er et middel som er utprøvd mot magesmerter. Blomsten lagt i kokt melk regnes for en god rett av tyskerne. Dette treet burde finnes ved hver manns gård og plantes i hver hage som livets tre.
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				Melk. Det Træet burde gives ved hver Mands Gaard, og plantes i hvers Have som Livets Træe.

				Tørret Blom 1 finger-tyk i een Poose efter Pandens bredde, bestenket med Rosen-vand, er Middel mod strengeste Hoved-piine. Saften deraf et forebyggende Middel mod Vatter-sot. Foraars Knopper at spise om Morgenen er et beforderlig laxativ mod Forstoppelse.

				q. Lind gives villig at voxe i Heed og løs Jord-bund ned i dyb og fugtig. Den er een slet Naboe for Ager og Eng, fra Den Den tager Næringen. Den giver derimod ej godt foer fra sig, men kan dog tiene til Læge-middel for Knuder og Saar paa Drift-Heste, som dermed kan toes. Dermed Hævelsen fordeeles, som Saarene tørres. Samme kan bruges til hovne Fødder. Den haver sin gode Virkning mod Hud-løs-hed i Munden hos Børn. Træet er ellers brug-bar til Kiøre-redskab, som Mellem-Barken til Bast og Reeb.

				r. Selie ): Selju under Navn af Palm-vie, Lys-grøn af Bark og Blade. Det giver taalelig Fæe foer fra sig. Det er villigt at voxe, men desto u-taaleligere ved Ager og Eng, hvor det stiger 3 a 4 all. i højden, men endnu meer udbreder sig.

				s. Vie-kiær er den nær-beslegtet. Liden Nyte og ved den, uden Mand af de lodne Knopper betiener sig af, til Senge-Klæder, dertil samles, udpiskes og tørres, som indstoppes i Dyner.

				t. Torne103 voxer over alt, for meste i tør Jord, men har ikke anvendelse til nogen Nytte, uden skielden af dets Bær, der er velsmagende, som Middel mod Steen-syge.

				u. Been-Ved104, der bærer rød-brune Bær af vemmelig Smag, som regnes for uspiselige. Den haver aske-graae Bark. Det søges ikke af Smaae Fæe, for hvem det regnes skadeligt.

				v. Trold-Hæg groer i Berg-Kløfter, som lave fugtige Steder. Det Bær, rød-brun Bær af vemmelig Smag, for Fæet regnes det ædeligt. men ej for Heste. Bladene og indere Bark skal give skiøn guul farve fra sig. Træet, kaagt i Øl, passerer for et prøvet Middel mod Vatter-sot, deraf vil drikkes 3 a 4 kopper hver Dag.

				Af Løv-Skoven veed Mand ej at betiene sig af, som i Field-Bygdene, hvor derved kan overvintres 100 til 200 Sauer, og Gedder med det Fæe-foer, som her i egnen anvendes 

				
					
						103	Nyperoser. (Kan inkludere flere arter av disse)

					
					
						104	Benved har vært brukt som navn på flere busk-arter, bl.a. korsved og leddved. Begge disse har røde bær. Siden korsved (Viburnum opulus) er den vanligste i de sentrale delene av Sandsvær, så er det sannsynligvis denne det siktes til (Leddved fins hovedsakelig på Såtvedtåsen)
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				Tørket hylleblomst, en finger tykt lagt i en pose etter pannebredden og dynket med rosenvann, er et middel mot den strieste hodepine. Saft av hyll er et forebyggende middel mot vattersott. Å spise vårknopper av hyll om morgenen, kan virke som et befordrende avføringsmiddel.

				q.) Lind pleier å vokse villig i varm og løs jord, ned mot dypere og fuktig grunn. Den er en dårlig nabo å ha for åker og eng, da den stjeler næring herfra. Den gir dårlig fór, men kan derimot benyttes som legemiddel mot knuter og sår på driftshester, som kan vaskes med dette. På den måten vil hevelsen fordeles og sårene tørke inn. Det samme kan brukes mot hovne føtter. Den har og god effekt på hudløshet i munnen på barn. Treet er anvendelig som kjøreredskap, og mellombarken til bast og rep.

				r.) Selje. Selje går også under navn av palmevie. Den er lysegrønn i bark og blader, og den gir et greit fór til feet. Treet vokser villig, men er desto mer uvelkommen ved åker og eng, hvor det kan vokse opp mot en høyde på 3 til 4 alen, men vider seg enda mer i bredden.

				Vierkjerr er nært beslektet med selje. Det er også liten nytte av den, om en ser bort fra de lodne knoppene, som man benytter til sengeklær, i det de samles, piskes og tørkes, før de stappes inn i dyner.

				s.) Torner vokser over alt, for det meste i tørr jord. Men den er ikke til noen bruksnytte, bortsett fra en sjelden gang bærene, som er velsmakende og kan brukes som middel mot nyrestein. 

				t.) Benved. Den har rødbrune bær med en vemmelig smak, som regnes for uspiselige. Den har askegrå bark. Den blir ikke oppsøkt av småfe, og den regnes som skadelig for dem.

				u.) Trollhegg vokser både i bergkløfter og på lavere, fuktige steder. Bæret er rød-brunt og med en vemmelig smak, men for feet er de spiselige, bortsett fra for hester. Bladene og den indre barken skal kunne gi en gul farge. Treet kokt i øl er regnet som et velprøvet middel mot vattersott. Av dette bør en drikke 3 a 4 kopper pr dag. 

				Man vet ikke å gjøre seg slik nytte av løvskogen her som i fjellbygdene, der en kan overvintre 100 til 200 sauer og geiter med slikt fór, mens det her i området bare benyttes til en 30-40 sauer. Om høsten samler en nedfallsløv i mengder, tørker det enten på marken ved oppholdsvær, hvis ikke på rommelige loft. Det raspes nok løv som for det meste går til melkekyr, mens kjerveløv samles i knipper til sau og geit. 
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				til 30 a 40 Sau. Der samles om Høsten Affaldsløv i mengde, tørres enten paa Marken under Opholdsvejr, eller i mangel deraf paa rommelige Lofter. Der rispes vel Løv, der for meste forbruges til Melke-Kiør. men Kiørve-Løv i Knipper til Sau og Ged. Løv-Baandene ophænges paa Træerne, de ere tagne fra. Naar tørrede derpaa, legges laug for laug i een rund Deel om een opreist Spire, hvorom det eene laug nedknibes over det andet, at Løv-Stakken spitzer sig, som een Sukker-top, deraf Spitzen bedekkes mod Regn- og Snee-Dryp. Derved vel forseet, kan holde sig til anden Vinter. Hvor nødig ikke den Indretning paa dette Sted, hvor mueligt Høe ødes paa Drift-Heste. 

				Efter den Field-stelling105 fremfødes smaae Creature vel ved Skov-foer, behøver ikke Høe, uden til at holde hiorten106. Ved den foering ere de ej heller udsatte for Vattersot, som her giengs af det udblendede mislige Foer, helst naar Hassel, i sær Hæg-Løv, udde-eles i rette Tider, da de Løv-arter ere til at afføre de seje Væsker.

				§7 Om urterne

				a. Guule lichen (Lichen parietinus)107 den Moose gives over alt paa Bierge, siddende saa fast at Man med Kniv maa løsne den. Den samme udskylet i Vand. med Allun tilsat, kan farve Ulden-tøj guul, naar det deri kaages 2 a 3 Timer.

				b. Steen-moos (Lichen saxatilis)108. Den blendet med bark af rød-sort Oer, giver Ulden-tøj rød-brun let til Stadighed.

				c. Sort Moose (Lichen styggius)109 giør Tøjet mørk-rød, med tilsetning af sort Oer.

				d. Kraake-lin110, eller lav, der hænger med greene af gamle Træer (Lichen plicatilis) kan og tiene til Uld-farven.

				
					
						105	Her er det rimelig å anta at han refererer til sine erfaringer fra fjellbygda Lom.

					
					
						106	Dvs holde jortingen (drøvtyggingen) i gang

					
					
						107	Vanlig messinglav – Xanthoria parietina. Ut fra beskrivelsen av voksestedet er det her sannsynligvis en sammenblanding av messinglav og stiftsteinlav (Xanthoparmelia con-spersa). Riktignok vokser den første særs vanlig på strandberg ved sjøen, men så å si aldri på berg i innlandet. Derimot er den hyppig å se på osp. Den andre (og X. stenophylla) er sterkt knyttet til berg, ikke minst i innlandet. Begge gir gulfarge ved farving av ull.

					
					
						108	Grå fargelav (Parmelia saxatilis)

					
					
						109	Blankkrinslav (Melanelia stygia). Tvilsomt om en kjente spesifikt til denne arten, men at det heller dreier seg om ei hel gruppe innen slekta Melanelia (pluss evt Cetrariella-arter). Alle disse kan være vanskelig å skille.

					
					
						110	Trolig en art i slekten Usnea (subfloridana-komplekset)
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				Løvknippene henges opp på trærne de er tatt fra. Når de deretter er tørket, så legges de lag på lag omkring en oppreist stake. Lagvis tres de ned over hverandre, slik at løvstakken blir spiss som en sukkertopp. Så dekkes toppen til mot regn og snefall. Når dette så er skikkelig gjort, kan den holde seg til neste vinter. Hvor stort behov ville det ikke være her for slike innretninger, hvor alt tilgjengelig høy sløses bort på driftshestene.

				Slik det er i fjellbygdene, så før en godt fram småfe med skogsfór. En behøver ikke høy til annet enn å holde jortingen i gang. Med slik foring er de heller ikke utsatt for vattersott, som her ofte oppstår ved bruk av utblandet, ødelagt fór, helst når hassel, men især heggeløv, blir gitt akkurat på den tiden de avsondrer sine seige væsker.

				7. Om urtene

				a. Gul lav (Lichen parietinus). Den mosen finnes over alt på bergene, der det sitter så fast at man må bruke kniv for å få den løs. Utskyllet i vann og tilsatt alun, kan denne farge ulltøy gult, om dette kokes i 2-3 timer.

				b. Steinmose (Lichen saxatilis). Blandet med bark av rødsvart or, gir den ulltøyet en rødbrun, varig farge.

				c. Svart mose (Lichen stygius) gjør tøyet mørkrødt ved tilsetning av svartor. 

				d. Kråkelin, eller lav som henger med grenene sine på gamle trær (Lichen plicatilis), kan brukes til ullfarging.

				e. Pors (Myrtus brabantica) vil gi lintøy en varig, gul farge

				f. Marianøkleblom (Primula veres) som forrige.

				g. Buskelyng (Erica vulgaris) kokt sammen med jamne (Lycopodium complanatum) gir samme resultat. Da den er en samlingsplass for insekter, så finner kalkunen med sine kyllinger næring der mens den passes på. 

				h. Fægre (Galium boreale) kokt i øl stiller verk i lemmene når de vaskes med dette.
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				e. Pors (Myrtus brabantica) vil give Linnet tøj een stadig guul farve.

				f. Marie Nøgle-blom Primula veres, ligesaa. 

				g. Buske-lyng (Erica vulgaris)111 kaagt med Jevn-græs (Lycopodium complanatum)112 giver lige af sig.

				Da den er een Samlings plads for Insecter, saa finder Kalkun113 med sin Yngel der een Nærings Have der om Sommer under een Vogtere.

				h. Fægre (Galium boreale)114 kaagt i Øl, stillende Verk i Lemmer, som dermed Vaskes.

				i. Biørn-Bær (Rubus cæsius)115, voxer paa lange ranke Stængler af form og Størrelse, som Multe-bær. De spises af Biørn, af hvem bærer Navn.

				j. Teje-bær (Rubus saxatine)116 agtes af Dyd med Den Chinesiske Ginseng (iansem) efter S: T: Biskop Pontoppidans Nordiske Natur-Historie. Den skal være tienlig mod Svindsot117, og andre Svagheder. Den gives i Apoteker.

				k. Trold-bær (actæa Spicata) efter giengs Tanke indeholder forgift, bærene ere røde, men modne falder i det sorte.

				l. Meel-bær (Uva ursi) haver tilhold udi tørre Sand bakker. De ere større, end Tytte-bær, men istedenfor syrlig salt i Hine, saa gives Meel i disse. Bladene formeenes at kunde bruges i Tobak, som vellugtende. Lægen vil deri finde Middel mod Steen-svaghed, naar Bladene pulveriseres. Deraf indtages ½ qvintin118 om Morgen under Hønse-kiødsuppe 10 til 14 Dage.

				
					
						111	Røsslyng (Calluna vulgaris)

					
					
						112	Viftejamne

					
					
						113	Her er det nok storfugl han tenker på, i og med at Klem annet sted kaller tiuren for «den norske kalkun». Om de hadde kalkuner på gårdene, ville de rimeligvis sjelden komme inn i røsslyngterreng.

					
					
						114	Hvitmaure (Galium boreale)

					
					
						115	Bjørnebær har aldri hatt det latinske navnet Rubis caesius, men Rubus nessensis, evt R. suberectus (dvs skogbjørnebær). R. caesius er vanlig bringebær.

					
					
						116	Teiebær (Rubus saxatilis)

					
					
						117	Ofte brukt om lungetuberkulose. Ellers betegnelse på ulike sykdommer som kunne medføre vekttap

					
					
						118	Qvintin, dvs kvint., en gammel masseenhet. 1 kvint = 5 gram

					
				

			

		

	
		
			
				129

			

		

		
			
				i. Bjørnebær (Rubus cæsius) vokser på lange, ranke stengler av samme form og stør-relse som molter. De spises av bjørn, som de også bærer navn av.

				j. Teiebær (Rubus saxatine) anses å ha samme kraft som den kinesiske ginseng (iansem), etter S. T. biskop Pontoppidans Nordiske Naturhistorie. Den skal være virksom mot svindsott og andre svakheter. Den finnes i apoteker. 

				k. Trollbær (Actæa spicata. Det er vanlig oppfatning at den inneholder gift. Bærene er røde, men går som modne over i det svarte.

				l. Melbær (Uva ursi) har tilhold i tørre sandbakker. De er større enn tyttebær, men i stedet for syrlig salt i de sistnevnte, så finnes det mel i de andre. Det antas at bladene kan brukes som tobakk og de er velluktende. Legen bruker dem i pulverisert form som middel mot nyrestein. 

				I Russland skal den være i bruk til å berede skinn. Karduanberedere i Bergen bruker den mye som såkalt schmak, som tidligere med store omkostninger måtte innføres fra Holland og Spania. Stilken og bladene skal kunne farge grått. Bærene modnes ikke før i oktober. 

				m. Rypebær (Arbutus). Den har fått navn etter fuglen, som elsker denne, og som da oppholder seg i fjellet.

				n. Skrubbær. Den har fått navn etter ulven, som har gitt den dette forhatte navnet, og som elsker rypebær.

				o. Krekling (Empetrum nigrum). Den vokser i løs jord. Saften dens, om den kokes og tilsettes alun, vil gi ullen og linet en mørkerød farge. Samles den om våren, vil fargen bli blå.

				p. Jordbær (Fragaria vesca). De første dukker opp i juni eller juli, mest i regnsomre. De elsker sandjord, men når helst sin størrelse i bråter, og får da også en livlig smak. De regnes for å være sunne mot skjørbuk, svindsott og podagra. Bærene lagt i en kobberkjele vil avgi en væske som fjerner dødt kjøtt i åpne sår. 

				q. Molter (Rubus chamæmorus) vokser i kalde myrer, mest til fjells, men vil da lettest utsettes for frost. De modnes i august. Bærene er velsmakende og kjølnende, og regnes som et sikkert middel mot skjørbuk. Jeg har forsøkt å sette molter til gjæring og så tappe den på flasker. Deretter har jeg latt disse stå til våren. Da stod den ikke 
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				Den udgives brugbar i Russland, til Skind at berede. Cordian – beredere119 i Bergen betiene sig meget deraf til saa kaldet schmak120, som med stor Bekostning for hen maatte indføres fra Holland og Spanien, med Stilken og Bladene formeenes at farve graat. 

				Bærene modnes ikke derpaa før Octbr.

				m. Rype-bær (Arbutus)121. Den gives Navn af Fuglen, som Elskere deraf, der haver sit Opholdssted i Fieldet.

				n. Skrubbe-bær. Det Navn tagen af Ulven, der gives det forhadte Navn og er Elskere af Dem.

				o. Krækling (Empetrum procumbens). Voxer i løs Jord. Saften deraf kaagt, som tilsat med Allun, vil give Ulden og Linnet mørk-rød farve, men vil den samles om Foraaret, da blaae Farve.

				p. Jord-bær (Fragaria vesca). Deraf de første gives i Junii, Julii, triveligst i Regn-Sommere. De elsker Sand jord, men naaer sin størrelse i Braater, som livlig Smag. De regnes for Sund heds mod Scorbut, Steen- og Svind-Sot, som Podagra. Bærene, hensatte i een Kaabber-Kiedel giver een Væske fra sig til at fordrive Død-Kiød af aabne Saar.

				q. Multe-bær (Rubus chamæmorus) voxer udi kaalde Myrer, mest til Fields, skiønt lettest underkastet Frost. De modnes i Augusti. Bærene gives velsmagende og kiølnende, udgives for et sikkert Middel mod Scorbut, at sette gier122 paa, er af mig forsøgt og aftappet paa boutailler, som hensat til Foraaret, da den ej i Smag og Styrke gav Rhinsk-viin efter. Den troes sundere end Hiin.

				r. Blaae-bær (vacinium oxycoccos) voxer paa sumpige Mooser. De ere før henregnede for farlige for blod-gang. Nu bliver regnede for Middel derimod. Kaagt Saft deraf udgives for virksom mod Bryst-syge.

				s. Skin-tryder gives, større og lysere, end forrige, men mindre end sunde.

				
					
						119	Skal være Carduan-bereder. (Carduan kalles og kordovan) En gammel betegnelse på en garver.

					
					
						120	Opprinnelig en upresis skrivemåte på sumak, som igjen er navnet på busken Rhus coriaria, evt nær beslektede planter. Den vokser i Middelhavslandene. Inneholder mye av de samme garvestoffene som melbær.

					
					
						121	Rypebær (Arctous alpina)

					
					
						122	Gjær
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				tilbake for rhinsk-vin, verken i smak eller styrke, og den antas også være sunnere enn den.

				r. Blåbær. (Vaccinium oxycoccos) vokser på sumpige områder med mosedekke. Før antok man at de kunne representere fare for blodgang. Nå blir de regnet som et middel mot nettopp det. Kokt saft av blåbær regnes å være virksomt mot brystsyke.

				s. Skinntryter er større og lysere enn de forrige, men ikke særlig sunne.

				t. Tranebær. (Vaccinium oxycoccos) vokser på sumpige steder. De blir ikke full-modne til høsten som andre markbær, men holder seg harde. Men når de blir stående under sneen vinteren over, så blir de bløte og saftfulle. Saften kan da presses ut til pinse. Smaken kan så forbedres med en sitron i en stor skål.

				u. Bringebær (Rubus idæus) fins det mengder av på marken, i sær på fjellet i stein-røyser. De har samme form som molter og bjørnebær og egner seg godt til syltetøy. Saften som kan presses ut og deretter kokt, er svært sunn for svake mager og herlig mot brystsyke. Trolig bærer den sitt norske navn bringebær, da bringe betyr bryst. Saft av bringebær, kokt eller blandet med sukker, kan stå på flasker i en kjeller hele året til lege- og husbruk. 

				v. Solbær (Ribes nigrum). Finnes nok her, men ikke i mengder. Den er svært sunn for svake mager. 

				w. Hypericon (Hypericon perforatum) finnes her, selv om det ikke er i mengder. Men den vokser ved bekker. Den kan med fordel brukes som bryst-te. Knopper satt på brennevin anses som virksomt middel mot blodgang. Oljen er også et herlig lege-middel ved ferske sår. 

				x. Rindslunger (Cardus heterophyllus) vokser i leirjord. Bladene dens er grønne over, men hvite under. Om en presser saften ut i ferske sår og legger bladene over, så vil såret leges utrolig raskt.

				y. Kongslys (Verbascum Thapsus) er anbefalt av medisinere, og brukes som bryst-te ved hoffet. Det er velsmakende og nærende.

				z. Farvegress (Chærophyllum). Blomstene av denne vil kunne gi grønn eller gul farge, avhengig av behandlingsmåten.
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				t. Trane-bær (vaccinium Oxycoccos)123 voxer paa sumpige Steder. De bliver ej fuldmodne til Høsten med andre Mark-Bær, men holder sig haarde. Men naar de bliver staaende under Sneen Vinteren over, bliver de bløde og safte-fulde. Deraf Saften udperses til Pintz, deraf Smagen kan forhøjes med een Citron i een stor Skaal.

				u. Bringebær (Rubus idæus) gives udi Mengde paa Marken, i sær paa Fieldet udi Steen-røser. De ere af Form med Multe- og Biørn-Bær, skikket til Sylte-tøj. Saften deraf udperset og kaagt er heel sund for svage Maver, som herlig mod Bryst-syge, deraf ventelig bærer sit nationale Navn af Bring-bær, da Bringa betyder Brystet. Deraf Saften, kaagt og meleret med Sukker kan henstaae paa Boutailler i kølig Kielder heele Aar til Læge- og Huus-brug.

				v. Sool-bær (Ribes nigrum) gives vel her, dog ikke i mengde. Det falder heel sund for svage Maver.

				w. Hypericon (Hypericon perforatum)124 gives her, dog ikke i mengde, dog ved Vand-Bække. Den bruges til Bryst-thee med Fordeel. Knoppen sat paa Brende-viin, udgives for virksom Middel mod Blod-gang, som Olien for herligt Læge-middel udi friske Saar.

				x. Rinds-lunger (Cardus heterophyllus)125 voxer i Leer-jord, Bladene derpaa ere Grøne oven til, hvide under. Saften, deraf udtrykt i friske Saar, som Bladene lægges derover, derved Saaret vil læges i utroelig hast.

				y.  Kongelys (Verbascum Thapsus) een af Medico biefaldt, som ved Hoffet brugbar Bryst-thee, velsmagende som lægende.

				z. Farve-græs (Chærophyllum)126, deraf Blommerne vil give grøn og guul Farve af sig, efter Behandlingens Maade.

				æ. Høe-mølle127, der indeholder een Samling af adskillig Græs og Blomster, regnes tienlig mod Guul-sot hos Fæet.

				
					
						123	Her gjentar han det latinske navnet han har gitt blåbær rett foran. Men det er trane-bær som på denne tida har det latinske navnet Vaccinium oxycoccus. I dag er arten skilt i to, stortranebær (Oxycoccus palustris) og småtranebær (Oxycoccus microcarpus)

					
					
						124	Prikkperikum (Hypericum perforatum)

					
					
						125	Hvitbladtistel (Cirsium heterophyllum)

					
					
						126	Trolig hundekjeks. Den er kjent som fargeplante i eldre tid, bl.a. fra Våle og Ramnes i Vestfold.

					
					
						127	Trolig bare oppsop fra låvegulvet
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				æ. Høymølle, som inneholder oppsamlet gress og blomster, regnes som nyttig mot gulsott hos feet.

				8. Om de tamme dyr

				Disse ligner for det meste på de som er vanlig ellers i landet. Derfor vil de her bare bli berørt når det gjelder særskilte trekk:

				a. Hester. De alminneligste er de såkalte nordbakkerne, middels av størrelse, lettere å overvintre og til å komme seg frem i skog og fjell. Riktignok så settes her de større og tyngre til de tunge kjørslene ved sølvverksdriftene. Den nye tilførselen av store hester kommer fra Gudbrandsdalen og Nord-Norge. Hingster brukes mest, kastrerte også, siden de er mest utholdende ved drifter og minst utsatt for faranger. Dessuten er de rolige i fjellet og i seterhavnene. Hopper ble sett på som ubrukelige, ja ble til og med betraktet som foraktelige fra gammelt av. Men de vil likevel komme til stor nytte her i bygden i fremtiden.

				Da jeg kom hit for 30 år siden fra Gudbrandsdalen, skaffet jeg hingst og hoppe fra utvalgte stutterier. Fra da har jeg holdt et lite stutteri med godt resultat. Jeg har på det grunnlaget kunnet drive hesteavl til mitt jordbruk. Til dette har jeg hatt 6 til 8 stykker, uten å måtte kjøpe en eneste en utenom mitt eget stutteri. Jeg har også solgt en og annen, og så gjennom salgsinntekten handlet inn de jeg trengte til jordbruket. Ved dette har noen bønder blitt oppmuntret til å holde hopper til eget bruk og til å oppfostre fra disse en og annen hingst og å sette vallaker og hopper i drift. 

				Jeg har etter hvert skjønt hvordan den rådende handelen med hingster og driften av dem har utarmet bygden og redusert nytteverdien av det daglige slitet og hestedriften. Denne bedrøvelige erfaringen viser hvordan mang en, gjennom den daglige hestehan-delen på veier og stier og i gjestehus, skusler bort både gård og grunn, helsen, ja til og med livet. Hvordan ville ikke Den høye Befaler bli stående som en uforglemmelig redningsmann i denne og omliggende bygder ved å håndheve de kongelige, lands-faderlige forordningene om innføring av stutterier og avskaffelse av alle hingster, utenom utvalgte statshester til å bedekke hoppene.

				Om vinteren vet både bymannen og landmannen å skryte av sine travere på de glatte isflatene. Her pleier bøndene å sette hest mot hest til både 10 og 20 riksdaler, den mest kjepphøye endog til 50 og 100 riksdaler. Av makelighetshensyn hos rytterne drives hestene om sommeren til å gå passgang. På den måten slites hestene og blir etter få år ubrukelige. 
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				8. Om de tamme Dyr

				De ere for meste eens med de Allmeene over heele Landet, derfor berøres blot, udi visse særskilte Merke-Omstændigheder:

				a. Heste. Deraf de Allmindeligste ere de saa kaldede Nord-baker, Middelmaadige af Størrelse, lettere at overvintre, som at komme frem i Skov og Field. Dog tillegges her de større og tyngere for de svære Kiørsler ved Sølv-verkets Drifter. Det nye Tilleg af store udkommer fra Gulbrandsdalen, og Nord-landene. Hingsten ere de gangbareste, dog og skaarne128, som de mest udholdende til Drifter og mindst underkastede sygelige Faranguer, som roelige udi Field og Sæter-havne. Hopper ere agtede utaalelige, end foragtelige, fra gamel Tid, skiønt de ville blive Bøjgden i Fremtiden til betydelig Fordeel.

				Ved min Hidkomst for 30 Aar siden fra Gulbrandsdahlen indførte ieg fra udvalgte Stutterier Hingst og Hoppe, deraf holdt siden et lidet fordeelagtigt Stutterie. Deraf ieg haver under-holdt Heste-avling til mit Jord-brug. Dertil er bleven holdt 6 a 8 Sykkker, uden at have bekostet mig een, uden for Stutteriet. Deraf ieg haver afhændiget een og anden, af det udbragte tilhandlet mig de til Jord-bruget udfodrede. Derved nogle ere opvakte, at holde Hopper til brug, som at opfostre deraf een eller anden Hingst, end ved at sette Skaarer129 og Hopper i brug; kommet i forfaring om, hvor den herskende Hingste-kiøb og Drift haver udarmet Bøjgden og opsluget Fordeelene af Folke-slæb og Heste-Drift. Da den bedrøvelige Forfarenhed foreviiser, at under den daglige Heste-handel paa Veje og Stie, som Gieste-huuse, mangen een forskurtzer Gaard og grund, helbred, ja Livet. Hvor ville ikke den Høj-bydende give sig til een u-glemmelig Reddere, af denne, som omgrentzende Bøjgder, at handhæve Kongl: lands faderlig Forordninger om Stutteriers Indførsel, som Hingsters Afskaffelse, uden for udsøgte Stad-Heste, til Hoppernes Bestigelse.

				Om Vinteren veed, foruden Bye-Mand, end Land-Manden at bravere af Deres Travere paa de polerte Iiser, hvorpaa Bøndene end og tør sette Hest mod Hest af 10 til 20 Rd, end den braverende 50 til 100 Rd. Om Sommeren for Rytternes Magelighed inddrives Hingstene til saa kaldede Gange-gangere130, derved Hingstene snart forslides, derover giort inden faae Aar ubrugbare. Den Lyst-tour kunde een Hoppe af ringere Værdie vænnes til, den ieg haver havt af ringe Stutterie, at kunde overløbe Mester-traver af Hingst.

				
					
						128	Kastrerte

					
					
						129	Vallaker, dvs kastrerte hingster

					
					
						130	Passgjengere. Litt uklart om det her handler om at hestene samles i hestekve og der blir så passiviserte at de begynner å gå i passgang, eller om en faktisk trener de til å gå slik i en periode på sommeren fordi de har nytte av det. At tradisjonelle, norske hesteraser kan falle over i

					
				

			

		

	
		
			
				135

			

		

		
			
				Det kunne da skjedd at en hoppe, om hun, som en hoppe fra mitt enkle stutteri, ville bli vant til å glede seg over å løpe forbi en mestertraver av en hingst.

				De mest utbredte hestesykdommer er kopper og kversille, det vil si halsesyke. Til å forebygge dette, iallfall å hemme det, så ble det foreslått at jeg skulle starte med stutteri. Min erfaring på Lom var at så snart det ble brakt inn en hest fra et annet sted, så kom disse sykdommene over den, selv om de ikke berørte de som var født på stedet. Riktignok kunne en se ubetydelige spor av sykdommen på føll på ett til to år, men uten at det var det minste farlig.

				Derimot var det slik at to borkede foler på 3 og 4 år som ble hentet hit, vinteren etter fikk farangen, og begge hadde nær satt livet til. Det verste ved dette er den uomgjen-gelige styrelsen hos forsynet, etter det kjente uttrykket: «Er det så øtta, så lever eller styrter den». Derfor fører det snarere til skade enn gagn å benytte noen midler imot slikt. Best å la det gå sin gang. Det samme gjelder nesten også for sykdom på folk. Da kan det passe med dette uttrykket: det må jevne seg selv.

			

		

		
			
				Om vinteren vet både bymannen og landmannen å skryte av sine travere på de glatte isflatene. Her pleier bøndene å sette hest mot hest til både 10 og 20 riksdaler, den mest kjepphøye endog til 50 og 100 riksdaler. Tegning: Øyvind Tingleff.
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				Heste-Svagheder ere de gangbare Kopper og Kver-sille131 ): Hals-syge. Til samme at fore-bygge, i det ringeste at hemme, er af mig foreslaaet, at indføre Stutterie. Forfarenheden gaves deri paa Lomb, At, saasnart en Hest fra andre Steder blev indbragt, overkom den bemte Syger, som ellers vare fremmede hos de indfødte, uden stundens ubetydelige Spoor deraf kunde findes hos Føl paa 1 a 2 Aar, dog uden mindste Farlighed.

				Derimod 2 herhid bragte borkede Fooler 3 a 4 aar gamle, fikk Vinteren derpaa Faranguen, og begge nær havde sat Livet til. Det verste herved er Tanken om den uimodstaaelige Bestemmelse hos Forsynet, efter det giengse Ord: Er det saa ødta, saa lever eller styrter den132, derfor snarere skade end Fordeel at bruge Middel derimod. Best, at lade det have sin egen Vandring, nesten gielder det samme i Folke-syge, hvorved Ordet lader sig høre: det maae jevne sig selv.

				Iblant Heste-sygdommene regnes den saa kaldede Herulf133, der nærmest er Mave-Veie, eller Kaald-pis (Strangur). Hvis den første, settes een med hollandsk tobak fyldt og vel antændt kort pibe i Rumpen hvor den udryges ved den til og afdragende Pust. Det der haver lige Virkning med Klister134. Hvis Kold-pis , slippes Folke-luus paa Pusten, derpaa de søger indgang til Vandgangen, som og pirrer til Vandets Drivning. 

				Skielden gives Skab, der regnes smitsom, end ulægelig. Den falder at smitte Sæle-tøj – ja Væggene, derfor sikkerst Vej, at nedrive og afskaffe det alt.

				b. Fæe-Creature. De gives her af maadelig størrelse. De vil og ej haves større, da Græs-gange falder maadelige, som det meste og beste af Winter-foer udsøges til Vinter-drift-hestene, de der udi Driften om Sommeren faaer det feedeste. Ieg haver tilbragt mig hollandsk Race, af Oxe og Koe, hvoraf Gieldingene135 ere udbragte til 24Rd , som den raae Hud deraf til 7 a 8 Rd. Men de ere udartede, baade i Størrelse og Melken, der til grund maae søges i den indskrenkede foering om Vinteren og den lange Sæter-Vej om Sommeren. Derfor ieg haver ej dristet paa, at raade til, at efterfølge mig derudi. 

				Der gives fore: At visse Tarme hos Dem om Vinteren tillukkes, derved at kunde lade sig nøje med mindre foering om Vinteren, end Sommeren.

				
					
						131	Kversild/kversill eller kverke. En slags katarr i luftveiene hos hester, evt også med byller. Skyldes streptokokk-bakterier. 

					
					
						132	En mulig tolkning: «Er det så laget, så vil den enten leve eller dø», dvs det er skjeb-nen som avgjør. ( «odta» eller ota, betyr i følge Norsk ordbok «å bu seg», «streva», e.l. )

					
					
						133	Denne betegnelsen er også brukt av Hans Strøm i hans Physisk-Oeconomisk Beskrivelse over Eger-Præstegiæld i Aggershuus-Stift i Norge. tilligemed et geographisk Kort over samme, af Hans Strøm. 1784. Han mener det er den samme sykdommen som ellers kalles fang. Andre steder kalles den harulv, hærulv, o.a. Oftest dreier det seg om trommesyke, kolikk, magekrampe, tarmslyng, e.l.

					
					
						134	Klyster

					
					
						135	Ung okse. (Om det alltid vil ligge i ordet at den er kastrert, skal være usagt)
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				Blant hestesykdommene er det en som kalles herulf, som nærmest er et mageonde, dessuten kaldpiss (strangur). Hvis det er snakk om den første, settes en fullt antent, kort pipe fylt med hollandsk tobakk i rumpen på hesten, der ondet så røykes ut ved at den trekker pusten ut og inn. Dette har den samme virkning som med klyster. Hvis det er kaldpiss, så slipper en menneskelus i neseåpningen, så søker de seg frem til vannkanalene, og denne pirringen vil dermed virke vanndrivende. Skabb finnes sjelden. Den regnes som smittsom, ja endog ulegelig. Den pleier å smitte seletøy, ja veggene også. Det er derfor sikrest å rive alt ned og fjerne det.

				b. Storfe. De er her omkring av en moderat størrelse. Det er heller ikke å ønske å ha dem større, da det er begrenset med beiter, siden det beste av vinterforet avses til hestene i vinterdriften og i sommerdriften også får det feteste gresset. 

				Jeg har anskaffet en hollands rase, både okse og ku, hvorav gjeldingene er solgt for 24 riksdaler, men rå hud av dem 7 til 8 riksdaler. Men de er litt unormale både i størrelse og melkeytelse. Grunnen til dette er nok å finne i den reduserte foringen om vinteren og den lange seterveien om sommeren. Derfor har jeg ikke våget å råde noen til å følge mitt eksempel. Det hevdes at visse av tarmene deres lukker seg om vinteren, slik at de da kan greie seg med mindre foring enn om sommeren.

				c. Sauer. Med det ordet betegnes hankjønnet, da hunkjønnet kalles søyer. De over-vintres med høy og løv. Visse steder finnes en engelsk art, men de endrer seg år for år, og kalles der for halvengelsk. Til å fornye rasen burde man, om så hvert fjerde år, skaffe seg en ekte engelsk bukk. Fordelen man oppnår med det, er at de nasjonale sauene foredles til en engelsk art, når en engelsk bukk får gå i saueflokken. Den arten kalles egentlig halvengelsk. Men bonden er ikke særlig for denne fremmede arten, da det antas at den eter det dobbelte av den norske. Når sauene settes inn på stallen om høsten, er de mest utsatt for vattersott. Mot det kan en bruke hele einerbær, samt einerbar og kvister, kokt grundig. Sauene vil ta det med god appetitt. Det kan også brukes heggeløv og bær, som suger opp overflødig væske hos dem.

				Den skadelige hosten hos dem er en virkning av våte høster. De er av en kamelart, som trenger lite drikke. Men de friskt rennende fjellbekkene eller ollene sørger for at vattersotten utvikler en slags igler i leveren. De er av form som små flyndrer, men lar seg fordrive gjennom en kur. 

				Ved dårlig vinterforing beholder de lite av ullen, som faller av og fører til at skabb oppstår. Slik magres de ut og blir svakere. Mot dette kan en bruke hollandsk tobakk kokt i vann og så vaske sauen med det utpressede vannet. En utsultet og utmagret sau 
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				c. Faar ): Sauer. Derved giengs betegnes Han-Kiøn, da Hun-Kiøn kaldes Søjer. De over-vintres med Høe og Løv. Deraf gives sine Steder af Engelsk art, men de udarter sig Aar for Aar, de der kaldes Halv-Engelsk. Til at fornye Racet, burde Mand, om end hver 4de aar, tillegge sig een ægte engelsk Buk. Mand vinder end den Fordeel derved, at de nati-onale forædles til engelsk art, naar eene engelsk Buk haves i Faar-Hiorden. Den Art gives egentlig Navn af Halv-engelsk. Men Bonden er ikke meget for den fremmede Art, da den regnes for at æde dobbel, mod een Norsk. Naar Faarene indsettes om Høsten paa Stalden, staar de mest fare for Vattersot. Derimod kan bruges heele Eenebær, med Bar og Qviste, vel udkaagte. Det de med Lyst tager til sig. Dertil og kan bruges Hegge-løv og Bær, der indsøber den overflødige Væske hos Dem.

				Den ødeleggende Hoste hos Dem er een Virkning af vaade Høste, da de ere af Cameel-art, der behøver lidet drikkende, men det godt afrindende Field-bekke, eller Olle-væl, den Vatter-sot avler een art Jgler i Leveren, af form som smaae Fløndre, der lader sig fordrive ved den Cuur.

				Ved slet Vinter-foering beholder De lidet Uld paa sig, den der ned falder af, og lader Skab efter sig. Derved de daglig udmarves. og henfalder. Derimod bruges hollandsk Tobak i Vand udkaagt, med det udpersede Vand Faaret vaskes, men med Sparsomhed den udhungrede og udtærede, hvis den ej under Cuuren skal sette til; den, derved Beladen, kan graadig æde lige ind i Døden, men ved det litt136 ikke trives.

				d. Gedder. Dem kan Mand drive i Field og Mark, om Sommeren, hvor de nærer sig selv, som om Vinteren for det meste underholdes med Skov-foer og Beede-ved137. Dertil behøves lidet af Græs-foer, fet at ved lige holde Hiorten138.

				Udi Field-Bøjgden regnes 3 gode Melke-gedder mod een Koe i Melken, den der og er 3 ganger saa feed, som Koe-melk. Deres Melk og deraf kiernede og ystede Smør og Ost gives af en geil Smag, dog velsmagende, næringsfuld, som lægende mod tærende Brøst og Lunge-Syge, af lige god Virkning som Esel eller Hoppe-melk.

				Brund-bukke139 ere uskikket til at slagtes, da deres Kiød er gejl og ilde smagende. Derimod Gield-Bukken skikket til at slagtes, da Kiødet er feedt og god smagende. Skindet er derimod ikke saa stærkt, som paa Gra-Bukkene.

				Der gives Halv-ged der at finde i Fieldene, men vel ej andre, end de der ere vildfarende tilbage blevne fra Bølingen, derved nødsaged at overvintre paa Fieldene, end derved blevet fremmede fra de tamme, at De, som vilde, maatte efterjages og feldes.

				
					
						136	Alt? (vanskelig å tyde)

					
					
						137	Trolig fôrbete, eller kanskje bare stilker, avkapp og blad av den.

					
					
						138	Drøvtyggingen, jortingen

					
					
						139	Brunstige bukker
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				må vaskes forsiktig om den ikke skal sette livet til under denne kuren. Om den fores for mye, kan den kan den grådig ete seg til døde, men ved for lite mistrives.

				d. Geiter. Dem kan man drive ut i fjell og mark om sommeren, hvor de skaffer seg mat selv, men om vinteren fores de for det meste med skogsfór og beiteved. Ut over det trengs litt fett gressfór for å holde jortingen i gang. I fjellbygden regnes 3 gode melkegeiter mot en ku i melkeytelsen. Geitemelken er også tre ganger så fet som kumelk. Melken til geita og det kjernede smøret og den ystede osten av denne har en emmen smak, allikevel velsmakende, næringsrik og legende mot tæring i brystet og lungesyke. Den har like god virkning som esel- eller hoppemelk. 

				Brunstbukker er ikke egnet som slakt, da kjøttet har ram og vond smak. Gjeldbukken er derimot egnet til å slaktes, siden kjøttet dens er er fett og smaker godt. Skinnet er ikke så sterkt som grabukkenes. 

				Det fins en halvgeit som en kan møte i fjellene, men det er vel ikke noe annet enn slike som har forvillet seg og blitt igjen, adskilt fra bølingen. På den måten har de vært nødt til å overvintre i fjellene og dermed blitt fremmede for de tamme. Dermed har de som ville måttet ettersøkes og felles. 

				e. Hunder. Det fins her både landsens, norske hunder og utenlandske hunder. De mest nyttige for gårdbrukeren er buhunder, som passer på febølingen både på gården og på seteren. Der følger de trofast febølingen og verger den mot udyr. Da kan det sees den legger seg ved fjøsdøren, som om den skal telle de som går inn, og kommer selv ikke inn før alle er i forveien. Dermed kan budeien få rede på om noen fortsatt er uteblitt. Det bør holdes to hunder, der den ene tar seg av storfeet, den andre småfeet. De kjenner sin post, men i påkomne tilfelle varsler den ene den andre, og de forener seg til felles forsvar.

				f. Katt (Felis vulgaris). Et nyttig husdyr til å rense både hus og mark. Skinnene av den brukes fortsatt som forverk. For få år siden fantes det i visse bygder en ukjent art som ble kalt for rollkatt. Den har lengre og tykkere hale, er langragget med en lang dusk bak ørene. Denne arten er nå sendt ut av landet.
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				e. Hunde gives her baade Hiemfødinger af land-art, som udenlandske. Deraf de gavn-ligste regnes Fæe-hunde for Land-manden, der ere Vægtere for Fæe-bøling baade paa Gaarden, som Sæteren. De der følger troelig Fæe-bølingen, og værger mod U-dyr . Deraf den kan findes, der legger sig ved Fæe-huus-døren, som at tælle de indgaaende, ej heller ind gaaer, førend alle ere for i Vejen. Derved Buddejen tager Varsel mod: at nogen endnu er udeblevne. Der bør holdes 2, deraf den eene overtager sig stort Fæet - den anden det smaae.

				Den post hvor veed at opagte, men i paakomne Forfald varsler den eene den anden og foreener sig til felles Forsvar.

				f. Kat (felis vulgaris)140. Et nytig Huus-dyr, til at rense baade huus og mark, hvoraf Skindene end bruges til Foor-Verk. Deraf for faae Aar er i visse Bøjgder een fremmed Art, der er given Navn af Roll-kat. Den haver længere og tykkere Hale, lang-ragged, men lang Dusk bag ørene, hvilken Art er end udsendt af Landet.

				§9 Om vilde Dyr

				De fleste Land dyr, der gives i Norden, forefindes her, derfor den allmeene nævnes blot ved Navn, med mindre ved et og andet noget viide-værdigt kunde forefalde.

				Biørn (Ursus) maae vel beklæde første Sted, som Regenten i det Nordiske Dyre-Rige. der siges at have tolv Mænds Vit og tolv Mænds Styrke. Den er og den største, som føreste af Vext, den fuld-voxne stor som een Koe, med Hest, deraf den bær Navn af Heste-biørn. Lang-raggede, med tykke Been, lange Kløer, spitz-trynet, - bred-brystet, med tindrende Øjne, langhaaret efter Aarets Tider, Lys eller mørke-brun, med staal-graae spitze .

				Den gaaer paa sine fire Been giengs, men viser sig, og gaaer opreist paa Bag-beenene, naar den anfalder, eller bliver angreben. Efter udvortes Udseende forefindes sær-skildte arter af Den.

				Een liden Art, der gives Navn af Myhre-Tas, da Den findes giveligst at rode deri. Den der er mørk Brun.

				
					
						140	Katt (Felix vulgaris). Den katterasen Klem her beskriver, er sannsynligvis den gamle, norske skogkatten. (Kan betegnelsen «Roll-kat» bygge på en misforstått oppfattelse av trollkatt, som var en ganske vanlig betegnelse på skogkatten på 1700-tallet?) Trolig gjen-nomgikk denne katten en utseendemessig endring gjennom århundrene, og ble også seint på 1800-tallet regnet som utryddet. At den skulle blitt «udsendt af Landet» er rein fantasi. (Kilde: Sveinall, Paul. «Norsk skogkatt». Utg. Schibsted. Oslo. 1996.)
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				9. Om ville dyr

				De fleste landdyrene som er i Norden, finnes også her. Derfor vil de vanligste her bare nevnes ved navn, med mindre det skulle dukke opp noe som kunne være interessant ved ett eller annet av disse.

				a. Bjørn (Ursus) må vel plasseres fremst, som selve regenten i det nordiske dyreriket. Den sies å ha tolv manns vett og tolv manns styrke. Den er den største og kraftigste av vekst, og fullvoksen så stor som ei ku eller en hest. Derfor bærer den navnet hes-tebjørn. Den er langragget, med tykke ben, lange klør, spisstrynet, bredbrystet, med tindrende øyne, langhåret gjennom årstidene, lys eller mørkebrun og med stålgrå snute. Den går vanligvis på sine fire ben, men viser seg og går oppreist på bakbenene når den skal angripe eller blir angrepet. Ut fra det utvortes utseendet er det snakk om særskilte arter av dem:

				- En liten art, som kalles myretass, siden den oftest ses når den roter i myr. Den er mørk brun.

				- En annen art av lys til mørkebrun farge, noen ganger med stålblå snute.

				- Nok en med høygule hår.

				- Enda en, som er ganske hvit. Forskjellen viser seg av alder, tidspunktet for felling eller opphavssted. Det siste er sikkert vanskelig å avgjøre, spesielt for de hvite. Disse kan vel neppe ha funnet veien fra Grønland og hit, men må heller antas å være hvite av alderdom.

				Om sommeren spiser den gress, bær og maurtuer, men driver også rov av lam, sau og fe på åkrene, ja endog andre ville dyr tar den. Om sommeren har den ikke noen bestemt bolig, men mot vinteren gjør den klar en fast bolig, som den går inn i om høsten omkring november og kommer ut fra igjen i mars måned.

				Den viser aldri tegn til å skulle samle vinterforråd om høsten, men en tror den tærer på det den har spart opp i kroppen. Dette suger den så ut av labbene under sitt opphold i vinterfaste, da det sies at den patter på labbene som et nyfødt barn på sin mors bryster. Bjørnene vil derfor se slaskede ut på våren, omtrent som en mors utsugde bryst.

				I dens hule og leie finnes ikke noe etterlatt, utkastet avfall etter den. Derfor kunne an anta at den har tæret på sommerkroppen. Derimot kan det synes uriktig når den sies å komme fetere ut fra hulen om våren enn den kunne sees å gå inn om høsten. Da måtte en jo tro at den kunne sove seg fet. Men her synes forsynet å ha skapt en egen funksjon i tarmene dens, slik at noen av dem holdes gjenlukket i den lange fas-tetiden. Det heter seg at dette er etterlignet hos feet, der visse tarmer skal være lukket igjen om vinteren, men åpner seg igjen om sommeren, da de har flere tarmer å fylle. En skal ellers ikke la seg forundre over forsynet, som har gjort det samme i andre 
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				Een anden Art af lys - mørkbrun Læt, stundum med staal-graae Spitze.

				Nok een høj-guul af Haar.

				Nok et slags gandske-hviid. Den Forskiellen viser sig af Alderen, felde-tiden, eller af Føde-stavn, falder vel uvis at bestemme, helst om de hviide, der neppe kan troes at have fundet Vejen fra Grønland her hid, men heller regnes for hviid af Alderdom.

				Om Sommeren nærer den sig af Græs, Bær og Myhre-thuer, som af Rov paa Agere, Lam, som Sau og Fæe, end og andre vilde Dyr. Om Sommeren skal Den ingen vis Boelig have, men til Vinteren bereder sig fast Boelig, hvor den indgaaer om Høsten ved November, og udgaaer i Martii Maaned.

				Der gives ikke mindste Spoor efter, at skulle samle til Vinter-forraad om Høsten, men troes at tære paa, hvad han i sin Krop haver samlet, og udsuer under sin Vinter-faste Ophold af sine Labber, Dem Den siges at patte paa, som et Foster paa Moders Bryster. De samme vil findes om Foraaret som slaskede, som een Moders udsugede Bryster.

				I Dens Huule og Leje findes intet efterladt udkastet Skarn efter Den. Deraf kunde formo-des at tære paa Sommer-holdet. Derimod synes det stridigt: At Den siges at gaa fædere om Foraaret ud fra Huulen, end den fundes at have gaaet ind om Høsten, snarere deref-ter at troe, Den kunde sove sig feed. Derefter Forsynet synes at have giort een egen Indretning i Dens Tarmer, deraf nogle holdtes tillukte i Dens lange Faste-tid. Det der siges at ville være efter kommet om Høsten hos Fæet, hos hvem visse Tarme om Vinteren skal være tillukte, der aabner sig til Sommeren, da de skal have fleere Tarme at fylde. Ellers ej maae herudi at forundre sig over Forsynet, med samme i andre overvintrede levende Dyr, der ligger Vinteren over i Dvale.

				Derpa er mig forekommen et Syn af een opfisket død Svale, der oplivedes ved Skorsten-Varme, kom til at flyve om i Stuen, sat sig paa den saa kaldede Møne-Bielke, derpaa ieg saae den siddende stille, men efter Vertens sigende var falden død ned. Maatte vel ind-lades herved et tegn paa: At Biørn kan agere Skytte. Een bekiendt Biørn-Skytte, Naboe af Præstegaarden, Hans Lindem: Han efterforskede om Høsten Biørn-hien, og satte merke dertil, ved Foraars Tiden, i flekke-sneen begav sig derhen, agter efter Sporene, om den var udgaaen, torde end udlokke, eller skrekke den ud, for at kunde nedlegge Den, enten under Felde-stok eller ved Skud.

				Vel bevidst Hien, men u-sikker: om Den var udgaaen, gik frem med opspændt Hane, færdig at imodtage Den. Men langt fra bevidste Huule, og træt af Gangen, holdt Gewehret bag paa Ryggen, men heel utænkt blev Gewehret ham frareven. Ved at see sig derved om, saa han Biørnen, knurrende staae dermed imod ham, imellem for-labberne. Derved Skytten kastede sig afsides. Biørnen kastede derpaa Gewehret fra sig, som ubrug-bar for 
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				overvintrende dyr som ligger i dvale om vinteren.

				Rundt dette kommer det meg fore et syn jeg hadde av en død svale som ble gjenopp-livet av skorsteinsvarmen. Den begynte å fly omkring i stuen og satte seg på den såkalte møne-bjelken. Etter det så jeg den sitte stille. Men den skal så ha falt død ned, etter det verten fortalte. 

				La meg også her få legge inn et eksempel på at bjørnen kan opptre som skytter. En kjent bjørneskytter og nabo til preste-gården, Hans Lindem, drev om høsten og undersøkte et bjør-nehi, og satte et merke ved det. På våren bega han seg i flekkes-neen dit og så etter spor, i tilfelle den hadde kommet ut. Han torde verken lokke eller skremme den ut for å få has på den, det være seg ved fellestokk eller skudd.

				Fullstendig klar over hiet, men likevel usikker på om den var gått ut, nærmet han seg med oppspent hane, ferdig til å ta den imot. Fortsatt langt unna det påviste hiet, samtidig som han var sliten av å gå, så hadde han geværet på ryggen. Men så aldeles uventet ble geværet revet fra han. Ved å se seg om får han øye på bjørnen, stående og knurre mot ham med geværet mellom forlabbene. I det samme kastet skytteren seg til siden. Bjørnen kastet så geværet fra seg, da den ikke kunne bruke det. Men da spenningen i geværhanen fortsatt var urokket, grep skytteren geværet og felte heldig-vis bjørnen med det. Hadde uhellet vært ute, så kunne en bjørn her på utrolig vis ha skutt en mann i hjel. Her ble imidlertid mannen bjørnens banemann.

				Bjørnen skal ellers ikke være farlig, utenom i brunsttiden. Om binna med unger blir var folk, driver hun ungene opp i et tre. Når hun har fått dem i sikkerhet, kommer hun og setter seg til motverge. Men har man et gevær og det dermed lukter krutt, da reiser den seg, men sjeldnere vil den da angripe, og går heller til sides.

				Et spesielt møte med en bjørn opplevde en modig mann, Ole Bakke. Med øksa på skulderen møtte han på en bjørn øverst på et bratt fjell, inne på høyden. I skrekk grep han øksen og slo til, slik at han traff rett i pannen. Bjørnen ramlet ned utover berget 
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				Men så aldeles uventet ble geværet revet fra han. Tegning: Øyvind Tingleff.
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				Den. Men, da Spendingen mod all Tanke blev u-rokket, greb Skytten det, og som Hell, feldede Biørnen dermed. Uheldig, som Utroelig kunde herved een Biørn have skudt een Mand ihiel, den der dog blev Biørnens Bane-mand. 

				Den skal ellers ej være farlig, uden i Brunstens Tid . Bliver Binden (hun) med Unger folk var, driver den Ungene i Træet. Og naar sat Dem i Sikkerhed, kommer og setter sig til Modværge, men haver Mand ej Skyde-Gewehr, deraf Krud-lugt spores, da setter Den sig ej op, mindre forfølger, men gaaer afsides.

				Et eget Møde med een Biørn indtraf med een modig Mand Ole Bake. Han med Øxen paa Skulderen øverst af et brat Field møder een Biørn paa Højden deraf. J Skrekk greb til at slaae med Øxen til, rammende som vel i Panden, at Biørnen kantrede ned udover Fieldet og blev hæftet imellem een stærk Kløvt af et Træe, hvor han uden fare, under Spøg141 sloeg ham død. Huden af Den tilhandlede sig min Formand.

				Til Uheld at forebygge ved Jagt paa Den, var nødig een vel afrettet Biørn-Hund. Den er Quik i at sette den forfulgte Biørn, der søger fremst og først at bevare sin stumpede Rumpe. Af frygt for den, sætter sig ved een Stubbe, der siddende kaster om sig med steen og stub paa begge Sider. Derfor den afrettede Hund, ved at tage sig vare, i at stille sig midt for Den, til Sikkerhed for Udkast paa Siderne, derved giver og Skytten sikker Sigte paa Den, det der skal være een Virvel i Brystet.

				Den findes at have 2 a 3 unger, jevnligst hver andet Aar.

				Den er umagen værd at felde, for egen, Hesters og Fæets Skyld, end og egen betydelig Fordeel. Den skudt bliver betalt af Bøjgde-Cassen, Huden af en stor og smuck-haaret er stegen i Pris til 12 a 15 Rd. Kiødet efter Field-bundens smag overstiger beste Svine-kiød, Jsteret afhændiges til Apotek, som Galderne.

				Biørnen værger sig paa det heftigste, men finder Den sig dødelig saaret, saa stopper Aabningen til med Moose, og, hvis merkes, derved ingen Redning, som nedsenker sig i Moratz, end bider sig fast i Bunden, at de ej skulle opflyde, hvorfra om Foraaret Den er funden opflødt, men Hud og Kiød forraadnet.

				Under sin Udgang fra Vinter-leje udi Martii merkes hans Brunds Tid, da den falder far-ligst at møde, helst naar den treffes under Sammenløbet. Ligesaa farlig med sine Unger.

				
					
						141	Her kan det være flere tolkninger. Enten at det ble en latterlig enkel affære å slå den i hjel, eller at han slo den i hjel for moro skyld. Eventuelt at det skal leses mer bokstavelig, slik at han lo og spøkte mens dette skjedde. (Jeg har her valgt den første)
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				og ble sittende fast i ei kløft på et tre. Der kunne han uten fare og latterlig enkelt slå den død. Min forgjenger kjøpte skinnet av denne bjørnen. 

				Om en skal forebygge uhell under jakten på den, er det nødvendig med en veltrent bjørnehund. Den er rask til å lokalisere den forfulgte bjørnen, som først og fremst er opptatt av å bevare sin stumpede rumpe. Av frykt for den setter den seg på en stubbe, mens den sittende kaster steiner og stubber omkring seg til begge sider. Med forsiktighet vil en trent hund stille seg rett foran bjørnen. Dette vil sikre at bjørnen ikke vil kaste seg ut til sidene, samtidig som det gir skytteren en sikker siktelinje på den. Treffpunktet skal være en virvel i brystet. 

				Bjørnen pleier å ha 2 til 3 unger, vanligvis hvert annet år.

				Det er umaken verdt å felle den, både for egen, hestenes og feets skyld. Det kan til og med gi en fortjeneste. En skutt bjørn dekkes av bygdekassen. Prisen på huden av en stor bjørn med vakker pels er steget til 12 til 15 riksdaler. Etter fjellbondens vurdering overstiger kjøttsmaken det beste svinekjøtt. Fettet og gallen selges til apo-tekene.

				Bjørnen forsvarer seg på det heftigste, men skjønner den at den er dødelig såret, så stapper den kjeften med mose, og hvis den merker at det ikke fins redning, så senker den seg ned i myrhull og biter seg fast i bunnen for at den ikke skal flyte opp. På slike steder er den om våren funnet oppflytt, mens hud og kjøtt har råtnet.

				Når den kommer ut fra vinterleiet i mars, merkes at hannen er i brunst. Dette er den farligste tiden å møte den på, helst når den treffes under parringen. Like farlig er den med unger.

				b. Elg (cervus). Den er sjelden her omkring, ofte skremt hit fra andre dalstrøk. Under slike omstendigheter hender det at et bortskremt par felles, selv om det er forbudt. Den er ellers ikke vanskelig å felle, da den verken gjør særlig motstand eller farer særlig varsomt fram. De går vanligvis parvis, så der den ene felles, dukker også den andre opp. Hvis den ene felles og blir liggende, kan skytteren vente besøk av den andre, som da kan felles ved siden av sin make.

				Kjøttet er hardt og seigt, men kan mørnes ved at det legges ned i eddik en tid. Huden er desto sterkere og mer uslitelig. Av den grunn er det forbudt å desimere eller ødelegge denne rasen, da det skaffes kyrasser fra disse dyrene.

				Klovene brukes til å lage polerte arbeider, ringer, dåser og jakthorn. Det er også legemiddel i disse mot gikt og følgeskader av gikt. Ellers bæres det ringer på fingre og i ørene, halsbånd som armbånd. Hornene brukes til seletøy med mere.

				c. Reinsdyr (Rongifer) finnes ikke her som hjemfødte, men noen få kan ha vært jaget, kommet på avveie eller er lokket hit, siden den mosen som er deres viktigste næring 
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				b. Elsdyr (cervus) gives her skielden, som forjaget fra andre sine Dahl-Enge. Ved den Lejlighed et forjaget Par kan feldes, skiønt det skeer mod Forbud. Det falder ellers ikke vanskelig at felde, da den hverken giør synderlig Modstand, ej heller bruger Varsomhed for sig. Og, da, der gaar jevnligst par-vis, saa hvor Een feldes, der kommer den over-blevne igien med. Hvis den eene feldes, og bliver liggende, kan Skytten vente Besøg af den anden, der kan feldes ved Siden af sin Mage.

				Kiødet er haardt og sejgt, dog kan mør-giøres, ved at nedlegges een Tid udi Ædike. Huden er desto stærkere og uslideligere, hvorfor forbudt skeer mod at fortynde eller øde-legge Racet, da deraf forsynes Cuiraserer142. Kløverne bruges til poleret Arbejde, Ringe, Daaser og Jagt-horn. Derudi findes Læge-middel mod Gigt, og de deraf flydende uheld. Derimod bæres Ringe, paa Fingre og udi Ørene, med Hals-baand, som Arme-baand. Hornene anvendes til Seele-tøj med Meere.

				c. Rehnsdyr (Rongifer)143 gives ikke her, som hiemfødninger, uden faae forjages, vildfarende eller lokkede. Da den Moose, der er deres vigtigste Ophold, gives ej her paa Hiem-Fieldene, ligesaa lidet, som Ulve-moose, som her gives ikke, uden et modigt Kronet-hoved blant vilde Dyr.

				d. Viel-fras, saa kaldet Jærv (Mustela Gulo) gives her rar, men, dessverre, desfleere til Fields, hvor Den svarer til sit Navn, da Det tager for sig , af tamme og vilde Dyr, levnede som skudte, der nedlegges i Fieldet, med store Steene belagte, deraf kan ej æde heele Dyr i et Gieste-Bud, end at gaae derfra til nye Fangste. Da efter at have forædet sig, trænger sig igiennem een Bierg-kløft, ved det Knib udtømmer sin fyldte Bug, den Fraadseren er færdig at fylde paa nye. Den haver smukt sort-brun Skin med een Guul streg ned at Ryggen, af størrelse med een Ræv.

				
					
						142	Fra fransk cuirasse= panser, rustning, brynje. Her handler det vel både om den beskyttelsen det seige og sterke elgskinnet gir dyret, og tilsvarende for folk som bruker det som vinterpels. Kanskje må det forstås mer bokstavelig her også, at til en militær utrustning av et bestemt slag benyttes garvet elgskinn eller -pels. Skrives også kyrads eller kyrass. 

						Det er vel her snakk om frykt for genetisk endring av elgskinnet via innavl («fortynde») eller på annen måte.

					
					
						143	Reinsdyr (Rangifer tarandus)
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				ikke finnes her i de hjemlige fjellene, likså lite som ulvemose, som heller ikke fins her. Blant de ville dyrene er reinen et modig dyr med gevirkrone.

				d. Filfras, såkalt jerv (Mustela Gulo) er sjelden her, men dessverre desto flere til fjells. Der svarer den til navnet sitt, da den tar for seg av både tamme og ville dyr, levende som skutte. Disse gjemmer den i fjellet og legger store stener over. Av disse eter den ikke hele dyr i ett måltid, men går derfra på ny fangst. Etter at den da har forspist seg, trenger den seg gjennom en bergkløft og på den måten klemmer ut den fylte magen sin. Den fråtseren er så klar til å fylle opp på ny. Den har en vakker, svartbrun pels med en gul strek nedover ryggen, og er av samme størrelse som en rev.

				e. Gaupe.

				1. Gaupe (Loss). (Felis cauda truncata corpe albo et maculato) går for å være grådig og ødeleggende overfor småfeet. Av disse finnes to arter, ulve- og revegaupe. Den siste svarer til navnet sitt, da den kan stjele øynene ut på gjeteren, og snappe det ene dyret etter det andre med gjeteren rett ved.

				2. Katte-Gaupe (Felis corpore vextenscente & maculato) er sjelden her. Det er riktignok skutt én dette året. Det sies at den våger seg til å stjele geitekillinger.

				 Skinnet på ulvegaupen regnes som flottere enn revegaupens. Kattegaupens skinn ligger over begge de to andre.

				f. Rever (vulpes). Det finnes tre slag av disse: 1. De alminnelige, rødbrune 2. De sjeldnere, hvite 3. De sjeldneste, de svarte. Av alle blir det tilvirket forverk, men da er det viktig at de blir felt i rett tid. De driver rov etter fjærkre, men de tør også jakte på lam og geitekillinger.

				Det har her i området vært benyttet en egen måte å fange denne vanlige hønsety-ven på. På åpen mark ble det bundet en høne ved en smal trasé, der reven hadde sin nattlige gang. Ved sine rop lokket hønen reven frem, som nærmet seg fra én furu på vollen til neste. Men i det den ville gjøre angrepet, sendte skytteren et skudd mot den og felte den.

				En fjerde slags rev kan her legges til, nemlig en blå. For skinnet dens betales 6 riksdaler. I fjellområdene skal den bli kalt vannhund.

				g. Mår (Mustela Martes). Det finnes to slag av disse. Tilholdsstedene deres skal være i gamle, hule trær. For å fange dem her tettes åpningene, samtidig som det tennes ild ved roten av treet. Dermed vil røken som stiger opp, kvele dem som er innesperret. Skinnet kan selges for en riksdaler. Her omkring finnes bare én art, men andre steder sies det at det er flere.
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				e. Gaupe (Loss). 1) (Felis cauda truncata corpe albo & maculato)144, siges graadig og ødeleggende mod smaat Kvæg. Deraf gives tvende Arter, Ulve og Ræve Gaupe. Den siste svarer til sit Navn, da den kan stiele Øjne ud paa Vogteren, som snappe den eene efter den anden udi dens Nærværelse. 2) Katte-Gaupe /: Felis corpore vextenscente & maculato , der gives her rar. Dog er der een skudt deraf dette Aar. Den siges end at torde stiele sig paa Børn-Geder.

				Skindet paa Ulve-Gaupen regnes fortrinligere frem for Rævens. Over begge gielder det af Katte-Gaupe.

				f. Ræve (vulpes). Deraf gives vel Tree slags: 1. De allmindelige, rød-bruune. 2. De rarere, hviide, 3. De rareste de sorte. Af alle beredes Foerverker, men dertil fordres den rette Tid, at felde den.

				De ere rov-dyr efter Fier-dyr, men de tør end jage efter Lam og Gedunger.

				Een egen Maade brugt her at fange den giengse Hønse-tyv: Paa aaben Felled145 blev fengslet een Høne ved een smal Linie, hvor Reven havde sin natlig Gang. Hønen ved sit Raab lokkede Ræven frem, der fra een Furre til een anden paa Volden nærmede sig. Men da han ville giøre Grebet, gik Skytteren fra sit Skud løs paa ham, og feldede Den ved Skuddet.

				Den 4. slags maae hertil legges, een blaae, deraf for Skindet gives 6 Rd. Dens Navn til fields skal være Vands Hund.

				g. Maar (Mustela Martes)146. Der foregives 2de slags, Deres Tilhold skal være i gamle huule Træer, hvor til at fange dem aabningerne tilstoppes, som Ild optændes ved Roden af Træet. Derved den opstigende Røg qvæler de indesperrede. Skindet deraf kan udbringes til 1 Rd. Her gives kun een Art, men paa andre Steder siges fleere.

				h. Otter (Lutra Mustela)147, et Land- og Vand-Dyr. Haarene paa Huden ere mørk-brune. Om Vinteren siges den at have sit Tilhold paa Bunden af Vand-strømmen. Den nærer sig ved Fiske-rov. Her viides ikke at benytte sig af andet end Huden.

				
					
						144	Gaupe (Lynx lynx). Det har alltid bare vært én gaupeart i Norge, ei heller flere raser. Men de kan ha en del variasjon. Det latinske navnet han her angir, er ikke noen gyldig artsbetegnelse ut fra Linné sitt system. Da skulle det hatt et slektsnavn som førsteledd og deretter et artsepitet som det andre leddet (Binominal nomenklatur). Det vi ser her er snarere en beskrivelse av dyret på latin. Men denne betegnelsen for gaupe levde likevel i litteraturen gjennom hele 1700-tallet, uvisst av hvilken grunn. For den «arten» han kaller gaupe så betyr det «en katt med en avkortet hale og en hvit og flekkete kropp». For katte-gaupe betyr det «en katt med en utstrukket og flekkete kropp».

					
					
						145	Mark, brakkmark, upløyd mark

					
					
						146	Mår (Martes martes)

					
					
						147	Oter (Lutra lutra)
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				h. Oter (Lutra Mustela). Den er både et land- og et vanndyr. Hårene på huden er mørkebrune. Om vinteren heter det at den har tilhold på bunnen av elven. Den lever av fiskerov. Her omkring kjenner en ikke til annet å benytte av den enn skinnet.

				i. Bever (stor Fiber). Den er også et land- og vanndyr og av samme størrelse. Skinnet dens er lysebrunt med svarte flekker og regnes for å være verdifullt. Dens steiner (testikler) endrer seg i størrelse etter månefasene, og har full størrelse ved fullmå-neskiftet. Disse salgsføres på apotek og brukes ofte blant bøndene. Under navnet bevergjel brukes de mot morsyke, mageonder og øreverk.

				Om sommeren er det tydelige spor etter hulene dens i vannkanten. Her graver de seg ned i løs jord. Dit frakter han ikke sjelden hogsten sin med fortennene, som en vedhogger. Treet blir rundskåret, som det skulle vært utført av en dreier. Tømmeret legges opp foran hulen i lengder på én alen. Det sies at hannen legger lasset i favnen på hunnen, mens hun ligger på ryggen og holder på brenne- eller tømmerveden. På den måten lar hun seg bruke som vedslede, ja som et slags driftedyr, i det hannen biter seg fast i halen hennes og slik drar henne frem til stedet. Dette er grunnen til at hunnen er hårløs nedover ryggen på denne tiden av året. Måten de bygger på har det 
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				På den måten lar hun seg bruke som vedslede. Tegning: Øyvind Tingleff.
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				i. Bæver (Castor Fiber). Den er og Land- og Vand-Dyr, men af lige størrelse. Dens Hud er lysbrun, med sorte Spetter, regnes af stor Værdie. Hans Steene (testiculer) retter sig i stør-relsen efter Maanes Forandringer, gives fuldtagen i fuldmaane-skifte. De føres til Salg paa Apoteket, som bruges giengs blant Bonden under Navn af bever-gield imod Møer-syge148, mave-Veie, som Øren-sting.

				Om Sommeren findes kiendelige Spoor efter Dens Huuler, ved Vand-Bredden, derved de nedgraver sig i Løs-sand-jord. Derved ikke rart, føres hans Tømmer-hugst med sine For-tænder, som een Brende-huggere149. Derved rund skiæres Træet, som een Drejere. Tømmeret findes oplagt uden for Huulen 1 all: af Lengde. Han siges at legge Bølen i Favnen af sin Hun, liggende paa Ryggen, holdende brende-eller tømmer-Veden. I den Form hun lader sig bruge til een Vede- Slæde, end og til Drifts-Best, da hannen bider sig fast i hendes Hale, og drager hende derved frem til Stedet. Af den Aarsage paa den Tid hunnen findes haar-løs ned ad Ryggen, men deres Bygning og Bygnings maade haver her ikke faldet at opspore. Deres Udgang om Naten er hørt af mig, hvorved Den med sin brede Svantz haver slaget i Vandet, som een Roers-Karl med sin Baad-Aare.

				De tør vove sig paa Landet opad de stejleste Bakker, som Fiske-tyve i Damme, og Strømme.

				For min Tid gaves een Svenske, der satte Ruuse ud for Indgangen af Aabningen til Huulen, hvorfra Den eller Den veltede sig i Ruusen, imod Forset at velte sig i Vandet, men den Kunst er ej efterfulgt.

				j. Bust-stivel150 ): Pinsviin (Europæus Erinaceus) skal vel her end nu gives, men een Hoob gaves i ældre Tider, fra een Mands Alder. Mand kunde falde paa Tanke: at have været fordreven ved Skorsteens Ild, derfor de sterke Drifter ved Sølv-verket ej gives slukt Nat eller Dag. Da den er i uopholdelig virksomhed med at slukke Ild, dertil han yder sit eget endog. Det Dyr var ellers at ønske almindelig, da den er beste Jæger efter Muus og Rotter.

				k. Rotter (Mus Rattus) gives her skielden, paa Vest-siden af Laugen, paa den side end ikke trives, om enkelte over setter Strømmen. Derfra falder at tage Jord-rotter, der lader Spoor efter sig alle-vegne, men mest udi Leer- og Sand-mølle.

				l. Muus (Mus Domesticus) foruden den fines Mark- og Skov-muus, der ere forskiellige fra Huus-muus. Imod den Lande-plage i Huus, Kieldere, Ager og Lader, frister Bonden sig. De ere Spaae-Mænd om et fangstbart Aar, men fornuftige søger mueligt Raad og Daad, til ders Fortyndelse, som deres mueligste fordrivelse. Beste Jæger regnes Røs-katten, hvis 

				
					
						148	Møersyge = morsyke . Eldre betegnelse på kolikk, kardialgi, o.l.

					
					
						149	En som hogger brenneved.

					
					
						150	Den vanligste dialektformen har vært bustyvel
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				her ikke vært mulig å finne ut av. Jeg har selv hørt når de går ut om natten, da de med den brede halen slår i vannet, som en rorskar med åren.

				De våger seg på land oppover de bratteste bakker, og de kan opptre som fisketyver i dammer og elver. Før min tid var det en svenske som satte ruse utfor inngangen til åpningen på hulen. En eller annen av dem kom da til å velte seg inn i rusen istedenfor i vannet, som den hadde tenkt. Den metoden har ingen siden prøvd.

				j. Buststivel, dvs piggsvin (Europæus Erinaceus) finnes trolig enda. Men i eldre tider, for mer enn en mannsalder siden, fantes de i mengder. Man kunne kanskje være fristet til å tro at de har blitt fordrevet på grunn av skorsteinsild, som skyldes at den harde driften ved sølvverket aldri slukkes, verken natt eller dag. Da piggsvinet er i uopphørlig virksomhet med å slukke ild, kan det til og med ofre seg selv. Det hadde vært å ønske at dette var et vanlig dyr, da det er den beste muse- og rottejegeren.

				k. Rotter (Mus Rattus) er sjelden å se på vestsiden av Lågen. Den trives ikke på den siden, selv om enkelte setter over strømmen. Herunder kommer også jordrotter, som setter spor etter seg over alt, men mest i leir- og sandjord.

				l. Mus (Mus Domesticus). Her finnes både mark- og skogmus, som skiller seg fra husmusa. Bonden blir til stadighet utfordret av denne landeplagen, i hus, kjellere, åkre og låver. De varsler gjerne om et godt fangstår, men fornuftige folk vil søke all mulig råd og dåd for å få desimert dem, for ikke å si utryddet dem. Den beste jegeren er røyskatten, om man da bare hadde en måte å få lokket den med hele flokken sin inn i kjellere og kammere, i åkrer og låver.

				Fjellbonden har en egen metode mot mus når han legger kornfloen. Der roten på kornfloen legges godt inn mot laftene, helst der, strør han aske ved veggen. Grunnen er at en tror musene ved å gnage ved laftene vil få askestøv i øynene og dermed drives vekk.

				En god forholdsregel er å tråkke hardt ved veggen av kornbingene, slik at tilgan-gen til toppen på kornaksene sperres helt. Et sikkert middel skal være å legge hegge-kvister hist og her mellom hver flo eller lag. Dette skulle avgi en motbydelig lukt og dermed fordrive dem. Men erfaringene man har gjort, strider mot dette. Høyfóret vil da gjøres motbydelig for feet og særdeles for hester. Slik sett vil denne fremgangs-måten skape nesten like mye skade som musene gjør.

				m. Mulvarp (Talpa). Dette er et minerende uhyre i åker, eng og hager, som stjeler og undergraver alt. I bakken har de sine lønnganger og matlagre, der vinterlageret bygges opp med en forunderlig presisjon og ordentlighet. En magasinforvalter burde 
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				Mand vidste Middel til at lokke den med heele Skaren ind i Kieldere og Kammere, Ager og Lade.

				Et eget Raad imod den i Laden bruger Field-Mand, ved at lade Korn-Floen151, mue-ligst ved Lafterne, ved hvor Floe træde Roden vel ind ved Lafterne, gaae strøende Aske ved Veggen, da Muusene formeenes , under at ved Lafterne gnave, de støver Asken i Øjne, derved fordrives. 

				Vist er Forvarings Middel, at træde vel ved Væggen, Korn-bingene, derved Indgangen til toppen af Axerne meget tilsperres.

				Hægge-qviste at legge hist og her imel (om) hver Floe eller Laug foregives vel, som sikker Middel, der skulle give modbydelig Lugt fra sig, derved fordrive dem. Men Forfarenheden vil sige derimod: at fouragere vil derved giøres modbydelig for Fæet, i sær for Heste, derved paa sine Steder ville stiftes nesten saa stor Forfang, som ved Muus.

				m. Muldvarp (Talpa)152. For Ager og Eng, som Træe-have et minerende U-hyre, der røver og undergraver dem alle, hvorunder De have deres Løngangs- og Forraads Kammer, hvor Deres Vinter-forraad bringes i een forundrings værdig Sikkerhed og Ordentlighed, der torde lære een Magazin-forvalter een utroelig Forvarings Kunst, da derved at udsøge de best smagende og mest varige Frugter, at udsøge for hver efter sin Art sikkerste Rum, end paa det sikkerste forsee det heele Magazin fra Vand-løb, overfald, som Jord-frost, hvor een hver Art saa ordentlig og avpassende opstables at intet rum staaer tomt, men Luften kan have de passende Aabninger til hver.

				Intet at udsette i det alt, uden hver tager, hvor Den finder, og legger det, hvor der fates, som den der haver felles og lige Ret til det alt. Til at holde disse ubudne Giester fra de mueligste Steder, eller bøde mod deres Strøm, siges Hamp-Sæd at være Forvarings Middel, i den Tanke saaes ved Jord-æbler og Kaal-arter, der her forefindes, ved siden at være mindst besøgte.

				n. Jord-rotter, der forefalder længere og smalere, som deres Skind mørke-brune, vel siges tienlige til Pels Verk, som smidige til Punge.

				o. Leemænd (Mus Norvegicus)153, her gives ikke for bestandig, men indfinder sig visse Aaringer. 

				
					
						151	Flo betyr egentlig lag av ett eller annet. Kornfloa det her snakkes om, går på hvordan de la de nytørkede kornbanda lagvis og etter visse retningslinjer på et bestemt sted på låven. (Bl.a med aksene annenhver vei. f.eks)

					
					
						152	Muldvarp (Talpa europaea) har aldri hatt tilhold i Norge. Her har han nok, som så mange andre fram mot vår tid, blandet den sammen med vånd (jordrotte).

					
					
						153	Lemen (Lemmus lemmus)
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				her kunne lære seg en fabelaktig lagringsmetode. Her blir de mest velsmakende og holdbare frukter valgt ut, for så å finne det sikreste rommet for hvert slag, og dessu-ten forsikre seg om at hele lageret verken utsettes for innsig av vann, overfall og frost. Hvert slag stables opp på en så avpasset måte at intet rom står tomt, mens luften har passende åpninger til hvert av dem. Det er ikke noe å utsette på noe, men hver tar hva den finner og legger det der det mangler, som om de skulle ha alt dette felles og samme rett til alt.

				For å holde disse ubudne gjestene borte fra flest mulig steder, eller begrense strøm-men av dem, sies det at hampefrø skal være en rådbot. Med det for øye såes disse ved potetene og ulike kålslag, som en da vil se blir minst besøkt langsetter.

				n. Jordrotter fremtrer lengre og smalere, og skinnet deres er mørkebrunt. Det kan visstnok brukes til pelsverk og til punger på grunn av sin smidighet.

				o. Lemen (Mus Norvegicus) har ikke noe varig opphold her, men dukker opp i visse år. Ofte kommer de når det er uvanlig kraftig vind- og uvær. For få siden var de å se her i mengder, men gjorde ingen merkbar skade på åkrer eller gressenger, heller ikke på trær. De er ellers hissige, små dyr med skarpe fortenner, dekket med en gul- og svartflekket dun, som en nyklekket gåsunge. De følger en rett linje i sin gang, og de lar seg heller mishandle enn å presses ut av linjen. Om så linjen går i vannet, så følger de den. De går heller i vannet og setter livet til enn å forlate linjen, på tross av en fortvilet franskmann.

				Av en troverdig jeger ble det fortalt at en høst så marsjerte de i flokkevis ut av bygden. Jegeren vandret i egne tanker over en gul- og svartflekket mose i en dal, men da han så litt nøyere på dette, skjønte han at det var leie for en samling av lemen. De lå dynget sammen med hodet vendt ned, følelsesløse som i dvale, akkurat som loppene på setrene ligger i dvale, lik store garnnøster. Om sommeren vekkes de til live igjen og går hver for seg dit de før fant sin føde.

				Som varsel er lemen lite å stole på når de besøker dalene. Men uttørrede bekker i fjellene vil drive dem til å lete etter rennende vann eller til sumpområder i dalførene.

				p. Ekorn (Sciurus). Den menes å være den samme som den såkalte røyskatt (her-melin), som endrer sin brunrøde sommerdrakt til den hvite om vinteren, som rypen og haren. Men den er visst forskjellig fra disse, da den beholder den hvite fargen sin, med en svart flekk på stjerten. Den holder seg hele året ved husene og fiskedam-mene. Den har overordentlig funklende øyne, som blender dem som ser på den. Den går smidig gjennom de minste sprekker. Den er den dyktigste musejegeren, og gjør rommet rent for mus. Men den er og den største eggetyven, som han stjeler under 
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				De kommer giengs under over-ordentlige Vind og Uvejr. For faae Aar loed De sig see her i mengde, dog giort ikke kiendelig Forfang paa Ager, eller Græs Eng, end ikke paa Træer. De ere ellers Arrige smaae Dyr, med skarpe Fortænder, bedekkede med guul- og sortspet-tede Duun, som nye-klekkede Gaas-unge. De holder een lige Linie i deres Gang. De lader sig før mishandle, end fordrive af Linien. Om end Linien gaaer til Vandet, følger de den. De heller gaaer i Vandet, hvor de flokkeviis setter livet til, end forlade Linien, trods een fortvilet Fransk-mand.154

				Af een troeværdig Jæger fortalt: At den høst, hvor i flokke-viis de marcherede ud af Bøjgden, gik i sine Tanker over een Guul og sort spetted Moose i een Dahl, men ved efter granskning var blot et Leje for samlede Lehmænd, der havde dynget sig sammen med Hovedet nedvendt, føles løse155 som i Dvale, som Lopperne gives paa Sætterne i Dvale, som store Garn Nøgler/Nøster. De der om Sommeren oplives, som hver gaaer sin gamle Nærings Vej.

				De samme regnes for slette Spaae-mænd, naar de besøge Dahlene. Men maae de udtørrede Bekke, driver dem fra Fieldene, for at søge rindende Vand, som Moradser i Dahl-førene.

				p. Eeg-korn, Egern (Sciurus)156. Den der meenes at være Et med den saa kaldede Rys Kat (hermelin) der skulle forandre sin Sommer-dragt af brun-rød farve, til den hviide om Sommeren157, ligesom Rypen og Haren. Men den er vist forskiellig, beholdende sin hviide Coleur, med sorte Spæt paa Stierten. Den holder sig heele Aaret ved Huusene og Fiske-damme. Den haver over ordentlige funklende Øjne, der forblender Tilskuere. Den er smidig at gaae igiennem mindste Sprekke. Den er den beste Muuse-Jæger, der ryddig giør sit Rum, men den største Ægge-tyv, dem han stieler under Fier-dyrene. Den teer sig af fiineste Smag, da den udsuer Blommene deraf, end Kylling-Mordere, der giør hull i Hovedet og udsuer Hiernen. Den er herlig Springere paa Landet, endnu dristigere Sejlere paa Vandet, da Den drister sig over Vandet af ¼ Miil paa een liden Træe-Spoon, bruger sin lang-haarede Rumpe (Svantz) til Sejl. Den veed at snoe kunstig efter Vind, men haver Søe-Mands uvisse Skiebne, stundom at lide Skibbrud paa Føring og Liv.

				q. Grevling (Ursus meles)158 gives her, men ikke i mengde. Den er seet og skudt paa

				
					
						154	Ikke enkelt å tolke uttrykket «trods een fortvilet Franskmand». Kan det være en hentydning til Napoleon? F. eks. under Italia-felttoget i april 1796, da han angivelig sleit med soldater som var vanskelig å disiplinere? Her er det iallfall åpnet for mange tolknin-ger.

					
					
						155	«føles føse». Opplagt en feilskriving.

					
					
						156	Ekorn (Sciurus vulgaris)

					
					
						157	Tydelig ukonsentrert skriving her. Vinter byttes med sommer.

					
					
						158	Grevling (Meles meles)
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				fjærkreet. Den demonstrerer den fineste smak, da den suger ut eggeplommene, og den er en kyllingmorder, da den gjør hull i hodet og suger ut hjernen.

				Den er elegant når den springer på bakken, og er en enda dristigere seiler på vannet. Den kan driste seg til en ferd på ¼ mil over vann på et trespon, og bruker da sin langhårede hale (svans) som seil. Den vet å dreie gjennomtenkt etter vinden, men lider som sjømannen en uviss skjebne, som stundom kan føre til skibbrudd både for fartøy og liv.

				q. Grevling (Ursus meles) finnes her, men ikke i mengder. Den er sett og skutt på prestegården. Kjøttet dens er spiselig, men ikke noe for feinschmeckere. Skinnet dens er gult og svartflekket og er blitt brukt til en liten sledefell.

				r. Hare (Lepor) er det mengder av. Den endrer sin gråbrune pels om høsten til hvit vinteren over. Prisen på den er steget fra 12 skilling til 36 skilling. Den felles ved jakt, med hunder som er trenet for dette. Men ofte blir den skutt av krypskyttere på rugbråtene, eller tas i feller (opprettet stokk) i fegatene, som den gjerne følger. Prisen på skinnet har gått opp, hovedsakelig etter at det ble tatt i bruk som forverk. De er sympatiske dyr. 

				Under jakten kan de stanses i løpet ved å fløyte. Dette stusser de på, setter seg og kan felles. Dette knepet finner jegeren raskt å kunne benytte seg av. Om de under jakten skjuler hodet under busk og steiner, så får det sin pris. I en slik posisjon skjøt min sønn en, men trakk så ut to skremte harer levende etter benene fra ei steinrøys.

				Arten er spesiell ved sin yngleevne, og den kan yngle tre ganger i året. I hvert kull får den 3 til 4 unger, ja helt opp til 8-9. Kjøttet er nydelig, men en som er jaktet på smaker litt annerledes. Den hjemlige haren er tydelig mindre enn den danske, men kjøttet har en mer delikat viltsmak her i skog og under bergskrenter. Pelsen er til vanlig brukt i vanter og strømper, og har en spesiell evne til å holde lemmene varme. Den brukes og til hatter. Skinn med ullen på tilvirkes til forverk og til sengetepper. Harespring er navnet på en spennesene den har i bakfoten, som den gjør kraftige sprang med. Den har blitt brukt i pulverisert form hos vordende mødre til å skape veer og drive frem fosteret fra morens liv. Hodet er også brukelig som legemiddel, samt helen på foten etter å ha blitt forarbeidet.

				s. Et ikke navnsatt dyr, som passende kunne vært kalt norske-krokodille. Den er blitt sett av fire gjetergutter, som ennå lever og er troverdige menn. De står ved sin beret-ning: Dyret forekom, løselig anslått, å være 2 til 3 alen langt (som en bære-såstang). Den hadde et stort hode som den bar høyt, med store, gule ører som lyste sterkt, samt tindrende øyne. Den hadde noe som lignet en hesteman nedover ryggen, vel en alen 
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				Præstegaarden. Dens kiød er ædelig, skiønt ej for Lækker-gane. Dens Skind er guult, sort-spettede, dens Skind er brugt til een liden Slæde-feld.

				r. Hare (Lepor)159 gives af i Mengde. Den forandrer sine graa-brune haar om Høsten til hviid, Vinteren over. Dens pris er stegen fra 12 Sk til 36 Sk. Den feldes ved Jagt, med de dertil afrettede Hunde, men giengs af Kryb-skyttere paa Rug-braate, som under Felde (opretted Stok) paa Fæe-vejen, den Den følger. Prisen paa Skindet er forhøjet, mest efter Det er sat i brug som Foer-verk. De ere leebelige160 Dyr, under Jagten stilles i Løbet, ved at fløjte, derved de stutser, setter sig, og kan feldes. Det Kneb een Jæger regner for fort, at betiene sig af. Naar De under Busk og Steene, kan skiule Hovedet, giver øvrig til priis. I den Stilling min Søn skiød i Jagten een, men af tvende forjagede ved Beenene udrog Dem af een Steen-røse levende.

				Den er af sær yngle-Art, kan avle 3 gange aarlig, som hver gang 3 a 4, ja endog 8 a 9. Kiødet er nydeligt, men ulige af een Jaget, Den falder kiendelig mindre, end den Danske, men Kiødet meer Vildt og smageligt, ved Skov og Bierg-foden. Ulden er stadig brugt til Vanter og Strømper, af sær Art, til at holde Lemmerne varme. Den bruges end til Hatter. Skind med Ulden paa beredes til Foer-værk, som Senge-dekken. Hare-spring, der er een Spende-seene i Bagfoden, derved Den giør sære Spring, er bleven pulveriseret og indgiven Barn-moder, til at give Veer og fremdrive Fosteret af Moders Liv. Hovedet er brugbart til Læge-middel, end den Heel-lem, kunst-behandlet.

				Et u-navn-given Dyr. Der kunde synes at navngives Norske-Crocodille. Den er seet af fiire Hyrde-drenge, der endnu lever, og ere troe-værdige Mænd, som vedbliver Deres Udsigende: Dyret efter løs Skiønne forekom 2 a 3 all. (som een bære-saae-stang). Den havde et stort Hoved, det Den bar højt med store Guule Øren, der lysede meget, og tindrende Øjne. Der hengede bagfra, som een Heste-mahn ned efter Ryggen, vel een Allen. Den gik paa 6 (om ej fleere) Fødder, hver af Dem vel meer end ¼ høj. – Drengene derimod bevebnede sig med Stager, for at ville slaae Den, men den sat uventende efter Dem, derpaa De toege Flugten, hver paa sin Side, saa ingen sikker eller nærmere Oplysning kunde indhentes.

				Et i dette Aar sig til syne ladende U-hyre, der kunde gives Navn af Tve-Tulle, unden til som een Ged, oventil som een Ulv. Den skal være seet ved Fæe-huset paa Dahls, som for hen paa Rustan-marken, uden at skye Vogterne, eller friste paa at giøre Bytte. Holdt sig tvertimod hos Sau og Ged i Marken, som een Fæe-Hund, ned ved Fæe-Huuset. Den end 

				
					
						159	Hare (Lepus timidus)

					
					
						160	Jfr norsk elskelige. Evt livlige? (Eller fra tysk lebendig?)
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				lang. Den gikk på 6 føtter (om ikke flere), hver av dem over ¼ alen lange. Guttene bevæpnet seg mot den med staker for å slå den, men den satte helt uventet etter dem. Da tok de til flukten til hver sin side. Det har siden ikke vært mulig å innhente mer sikker informasjon om dette.

				t. Et uhyre, som kanskje kan kalles tvetulle, har latt seg se dette året. Nedentil ser det ut som ei geit, oventil som en ulv. Den skal være sett ved fjøset på Dal, og tidligere i Rustanmarka, uten å vise frykt for gjeterne, ei heller fristes til å ta dyr. Den holdt seg tvert imot blant sau og geit i marka som en gjeterhund ved sommerfjøset. Det sies at den skal lage noen lyder som kan nærme seg noe menneskelig. 

				 Det er grunn til å tro at hele sannheten i denne beretningen holdes tilbake, av frykt og beskjedenhet. Hvis saken skulle oppklares med bedre bevis, gjennom de grundig-ste undersøkelser, da vil jeg samtidig meddele dette.

				Mine erfaringer som prest er med på å gi meg en urovekkende tanke rundt dette. Kanskje er det i hodet til gjeterne gjort en overtroisk forveksling. De vet jo ofte ikke engang forskjellen på høyre og venstre hånd, eller mellom sau og geit. Dermed kunne de utlegge dette som et uhyre. Det finnes jo ellers eksempel på at bjørn har revet levende foster ut av mors liv og så oppdratt barnet*. En slik sammenblanding kan nok oppfattes som et halvmenneske.
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				* …også opplevd to eksempler på at bjørnen opp trapper har brutt seg inn til gravide mødre».
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				vil foregives at udgive Lyd fra sig, nærmende sig end menniskelig. Det sande Udsigende, gives Grund for, at troe, indeholdes af Frygt og Blye-færdighed. Hvis nærmere og bevi-isligere Opklarelse kunde indhentes, ved strengeste efter forskning, vil samme i sin Tid meddeles.

				 Een Gyselig Tanke derover kunde præste-forfarenhed indgive, da bevidst der er given een unaturlig beblandelse imellem Vogterne, der ej veed ofte at giøre Forskiel mellem højre og venstre Haand, og imellem Sau og Ged. Derved kunde udbringes et Uhyre, da Exempel vil gives paa: At Biørn haver revet det levende Foster af Moders Liv, og opklek-ket det*. Det derved sammen-blendelse kunde udgive Halv-Menniske.

				*...end og oplevet 2 Ex: paa at Biørnen haver op ad Trap ved Ex. bryde ind til frugtsom-melige Mødre.

				§10 Om Fugle-slegten

				Her forefindes lige Arter deraf, som over det heele Søndre Land, derfor forbigaaes, uden noget betydelig Skille forefaldt, at hossette ved een og Anden.

				a. Berg- eller Steen-Ulf161, her gives Navn af Hui-Broer, efter Lyden af Dens Raab, som tydelig nærmer sig dertil. Her haver Den sit Sæde aarlig paa et Field, efter den kaldet Uleberg-aasen, som den under Fieldet liggende Gaard-parter. Den kunde ej uden Grund gives Navn af den Norske Strictz162 , i forhold af sin størrelse og førlighed, feele Raab, som foregivende Mod. Den skal ikke giengs flyve, men med udstrakte Vinger jevnligt løbe. Derfor ieg eengang, i det ringeste efter indsat Indbildning, er bleven udsat for, ved at raabe efter Den paa een Rejse over Fieldet, derefter Den raabende forfulgte. Derimod ieg med Karl forsyned og Haand-værge, men af min Følge-svend loed mig skrekke fra, at efter-raabe. Derefter i Stilhed fuldførte vor Field-rejse.

				b. Tiuren163 (….) den Norske Kalkun med sin Mage, Røjen kaldet, Den han veed at bryste sig under sin Leeg og Spil. Den falder stor at see, større end Kalkun, god i smag paa rette Tiider. Han kan legge sig kiød og fedt til, som een temmelig Gaas. Den holder sin Leeg om Foraaret i de lengst fraliggende Fielde. Dertil samler sig begge Kiøn. Hannerne

				
					
						161	Hubro (Bubo bubo)

					
					
						162	Strix ble på 1700-tallet brukt som et felles slektsnavn for ugler.

					
					
						163	Tiur og røy har i dag det felles, norske artsnavnet storfugl
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				10. Om fugleslekten

				De samme artene finnes her som ellers i hele den sørlige delen av landet. Så hvis det ikke er noe som tydelig skiller seg ut hos noen her, vil de bli forbigått.

				a. Berg- eller steinulv, blir her kalt hui-bro, etter den lyden de lager og som tydelig ligner også. Her i området holder den til på et fjell, som etter den er kalt Ulebergåsen. Gårdene under fjellet har også slik fått navnet ditt. Den kunne også, ikke uten grunn, ha fått navnet den norske strix, tatt i betraktning dens størrelse og kraft, dens fæle rop og dens angivelige mot. Den tar ikke lett til vingene, men løper ofte med utstrakte vinger. En gang var jeg på reise over fjellet. Kanskje jeg innbiller meg det, men iall-fall: ved å rope til den skjedde det at den skrikende fulgte etter meg. Jeg hadde en kjørekar med meg og kunne nok forsvare meg med hendene, men min følgesvenn fikk skremt meg fra å ape etter den. Resten av fjellreisen fullførte vi i stillhet.

				b. Tiuren (….), den norske kalkun, med sin make, som kalles røya. Han vet å kjekke seg for henne under leken og spillet sitt. Den er stor å se til, større enn en kalkun og har god smak på den rette årstiden. Den kan legge på seg både med kjøtt og fett, nærmest som en middels gås. Den holder leken sin om våren i de fjell som ligger lengst unna. Der samles begge kjønnene. Hannene stiller seg opp til kamp mot hver-andre. Etter det er det seierherrene som styrer leken. Skytterne er hundre prosent enige om at ingen har sett hannens parring med hunnen. Hannen ses gjerne sette seg i et tre, mens han spiller og knepper med kjevene, høyt og skurrende. Under dette 
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				Linerle. Foto: BE.
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				stiller sig i Kamp mod hinanden, derefter Sejer-herren fører Leegen. Efter Skytternes eens-stemmige Udsigende, er ingen overkommen hannens Sammen-komst med hunnen. Hannen findes at sette sig udi Træet, under at spille og kneppe med Kiebene meget høj-t-skurrende. Derunder han opgulker (opkaster) et Sliim, der er brunt. Det de nedenfor sig stillende hunner kappes om at opsnappe, og indsluge. Af det udkastede Sliim, der hænger sig i Skiegget under Næbbet, findes Fierene vaade og stive. Ved at aabne avlings-lemmet, kunde efterkommes: om det var til det brug, eller om gaves anden Avlings Vej. 

				Den Art yngler kun een gang om Aaret i Martii Maaned ved Sommer-Nætterne.164 Unger af Paret kan stige til 8 a 9.

				c. Aar-høns165, der ikke uden føje kunde gives Navn af Norske Fasaner, undtagen deres Stemme, der af hannen i Skov-toppen kan høres ¼ Miil. Det slags haver sin Leeg i Skoven, højt til Fields, paa lige Tid som forrige. Deraf Hannerne træder sammen paa Kamp-plassen ved siden af Hun-kiønnet, for at afgiøre: hvem der som Sejer-herre skal føre Leegen. Den Kamp ikke afgaaer, uden blodige Skrammer, og Fier-spilde. Dog over-seer Formanden med de overmandede at kunde stiele sig til at tage del i Legen paa Marken, hvor særskildte Hanner forsyner sine Hunner. Det Slags yngler een Gang om Aaret, ved Foraaret. Dens Yngel kan blive til 6 a 7 Kyllinger.

				d. Rypen (…) Den synes at være og af Fasan-art, meget mindre, end Uhr-fugl, større, end vilde Duer. De forandrer deres Fiere efter Aarets Tider, afkaster sommer Fierene, der ere spraglede, og faaer heel hvide igien. Under Snee Fog veed de at tage dekke over sig af Sneen, derved skiuler sig for Skytten, der dog finder Spoor efter Dem til Opholds Stedet. Dog ved tør Vind og nye-snee kan de blive usporlige. Nede i Bøjgden gives De ikke om Sommeren, men i Fieldene. Dog ved Uvejr kan drives ned av Fieldet. Da de nærer sig med Birk-knop.

				e. Sort Trost, der fortiener Navn af Norske Nater-gal, der lader sig høre behageligt under still-faldende Regn. Dens klingende Sang kan lyde heele fierdings Miil. –

				Under Alderen forandrer sit sorte Næb til guult. Under den Tid Den ej faaer sin reene og høje Stemme. Derunder sine graae Fødder ligesaa til guule.

				f. Maal-Trost, der er lys-brun spetted, der strider om Rangen i Stemme med den sorte. Den maae eftergive.

				
					
						164	Litt underlig å snakke om sommernettene i mars, men trolig sikter han til  vårjevndøgn, 21. mars

					
					
						165	Orrhøne og orrhane har i dag det felles, norske artsnavnet orrfugl.
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				gulper han opp (kaster opp) et slim, som er brunt. Hunnene som står under, kappes om å få tak i dette og svelge det. På grunn av dette oppkastede slimet, som henger seg fast i skjegget under nebbet, så er fjærene hans våte og stive. Hvis en fikk åpnet kjønnsorganet hans, kunne en en få konstatert om det var til denne bruken, eller om det fantes en annen formeringsmåte.

				Denne arten yngler kun en gang i året i mars måned, ved sommernettene. Antall unger kan komme opp mot 8-9.

				c. Orrhøns, som ikke uberettiget burde kunne kalles norske fasaner, om en ser bort fra stemmen, som høres over ¼ mil unna fra hannen der han sitter i tretoppen. Dette slaget har leken sin i skogen, høyt til fjells og på samme tid som den forrige. Da møtes hannene på kampplassen sammen med hunnene for å avgjøre hvem som sei-erherre skal styre leken der. Kampen foregår ikke uten blodige skrammer og tap av fjær. Dog vil lederen kunne overse at de overmannede utfordrerne stjeler seg til å ta del i leken på bakken, i det enkelte hanner der oppvarter noen hunner. 

				Denne arten yngler en gang om året, om våren. Den kan få opptil 6-7 kyllinger.

				d. Rypa. Den skal og være en fasanart, mye mindre enn orrfugl, men større enn villduer. De endrer fjær etter årstidene. De kaster de spraglede sommerfjærene og får helt hvite i stedet. Under snefokk vet de å sørge for å få snedekke over seg. På den måten skjuler de seg for skytteren, som likevel finner sporene deres fram til oppholds-stedet. Men ved tørr vind og nysne kan de bli umulige å oppspore. Nede i bygden ses de aldri om sommeren, men derimot i fjellene. Ved uvær kan de likevel drives ned fra fjellet, og da spiser de bjørkeknopper.

				e. Svarttrost, som burde fortjene navnet den norske nattergal. Den kan høres med sin behagelige sang under stille, fallende regn. Dens klingende sang kan høres en hel fjerdingsmil.

				Med alderen forandrer det svarte nebbet seg til gult. I den tiden har den ikke sin rene og høye stemme. Samtidig forandrer den sine grå føtter til gule.

				f. Måltrost er lysbrunflekket og kan konkurrere om rangen i stemmeprakt med den svarte. Men her må den resignere.

				g. Sisik, h. Sidensvans, i. Steinbit, j. Grønn og svart spett vil her bare nevnes med navn

				l. Gulspett derimot skal være et middel mot gulsott, helt og holdent pulverisert.

				m. Irisk (…) er derimot en behagelig sanger.
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				g. Sisik, h. Siben svantz, i. Steen-bid166, j. Grøn, og Sort Spet falder blot at nevne ved Navn.

				l. Guul-spet167 derimod er funden at være Middel mod Gul-sot, pulverisered heel og holden.

				m. Irisk168, (..) er derimod een behagelig Sangere.

				n. Dum-pap, den norske Papegoje, er svag, men behagelig Sangere.

				o. Spurre169, i deres sær skildte arter, ere for sig selv nærsomme170, men Opædere fra andre.

				p. Kiød-Mejs (…) der melder sig ved pik paa Vinduet til Huus-Lye mod Uvejr.

				q. Liin-erle (…) Foraars Fugl, udgives for Spaae-Mand om Liin-høst, som den setter sig højt eller lavt.

				r. Krage171. (….) Den ikke giengs skydes, skiønt den vil vel afholdes fra Agerne, foraar og høst. Den vist nok om foraaret udrydder een del under Roden skiulte jord-orme, der for-tynder Græsengene, men den fordeel gaaer vel ikke mod den Skade, den giør om foraaret paa Sæden, og om høsten paa Kornet. Saa derfor var at ønske Norman fandt den smag i Kiødet deraf, som een deel andre Folke-fær, der efter Kiød-smag udrydder dem, som synes umagen Værd, blot for Fierene .

				s. Ravne. (Korp). Den gives som Støvere efter Aadsel, derved kan varsle imod Creature, ved Udyr nedlagde i Skov og Mark. Ingen af de rov-dyr legger Mand sig efter at fordrive og ødelegge, skiønt Kiødet paa den 1te og Fierene paa den anden kunde betale Skuddet.

				
					
						166	Det er ikke noen fugl som har hett «Steen-bid» (steinbit) eller lignende. Det er navnet på en fisk. Men på dansk heter steinskvett stenpikker, så det er nok denne Klem sikter til.

					
					
						167	Gråspett (Picus canus)

					
					
						168	Irisk er i dag ikke noe selvstendig navn på en fugl, men brukes i sammensatte fugle-navn, som bergirisk og tornirisk. I Danmark var navnet på Klems tid knyttet til tornirisk. (Men det har også i Norge bl.a vært brukt på grønnfink)

					
					
						169	Spurver

					
					
						170	Nærsom betyr først og fremst næringsrik i datidas språk, men kan også utlegges som strevsom. Om en legger første tolkning til grunn, så skulle det her bety at en spiste gråspurv og andre spurvefugler. Det er heller vanskelig å tro. Gråspurv ble jo også i eldre tid kalt for «luftens rotte». Grensen nedad i størrelse gikk vel ved kramsfugl. I Sør-Europa har det riktignok fram til vår tid vært tradisjon å spise spurvefugler. Derfor går min tolk-ning her i retning av «ivrig i matsøket».

					
					
						171	Kråke
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				n. Dompap, den norske papegøye, synger svakt, men behagelig.

				o. Spurver, med sine særskilte arter, er strevsomme i sitt matsøk, men spiser også andres mat

				p. Kjøttmeis (….) som gir seg til kjenne ved å pikke på vinduet til huslyden når det går mot uvær.

				q. Linerle (….) en vårfugl, som en tror kan spå om linhøsten, alt etter om den setter seg høyt eller lavt

				r. Kråke (….) Vanligvis skytes den ikke, skjønt en gjerne vil holde den vekk fra åkrene vår og høst. Om våren skal den visstnok utrydde en del jordormer som skjuler seg under røttene og som skader gressengene. Men den fordelen veier vel ikke opp den skaden den gjør på såkornet om våren og om høsten på kornet. Så derfor hadde det vært å ønske at nordmenn ville sette pris på smaken av kjøttet dens, som en del andre folkegrupper gjør. De jakter dem bare på grunn av kjøttsmaken, og det synes til og med umaken verdt bare på grunn av fjærene.

				s. Ravner (Korp). De er som støvere etter åtsler. På den måten kan de og varsle buskapen om fare for rovdyr ved åtslene. Ingen av disse to rovfuglene vil man forsøke å fordrive eller ødelegge, skjønt kjøttet av den første og fjærene av den andre kunne betale skuddet.
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				Måltrost. Foto: BE.
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				t. Skov-Skaden172 (….) er een stor Tyv i Nødde-Skov. Den er lærvillig i Buur, til at efterabe andres Stemme hos Hund, Koe, og fleere. Den er ellers een farlig Kylling-Tyv, naar den haer sin Reede i Nærheden.

				u. Myr-sneppe173. (….) nydelig for Lekker-Tand og Gane 

				v. Beeke-siner174 enkelte og dobbelte gives vel, men skielden søges, skiønnes og skydes. De dog om Sommer-aften udi Dahle og myr-moose haver sine Flyve-tuurer ad og frem.

				w. Gierper175 (….) ere Field- og Skov-art, gives i temmelig mengde og af nydelig Smag.

				x. Ager-høns176 gives her og, skiønt rare.

				y. Gøgen. (….) et forbud177 paa den indbydende blide Sommer, ved sin livlige Fløjte-Røst (: gouk, gouk). Den vel siges midt-Sommers at forandre sig til Sange-fugl, men derpaa til Spur-høg, som at løbe eller lokke Liin-erlen, at udklekke Unger.

				z. Høg gives, store og smaae af. De der nærer sig med mindre vildt, men end og med de tamme, især Duer.

				æ. Land-ørne 178(….) gives skielden neden for Fieldene, men oven paa tør de tage Lam og Ged-unger.

				ø. Vand-ørn179 (Fiske-John kaldet) (….), der giør sin Fiske-fangst i Strømme, stille Vand, end Damme

				å. Falke, deraf de ægte med guule Been, graae-blaae spreglede. De øvrige ere skieldne.

				Her overgaaes deslige fugle-arter, der ere ikke hiem-fødinger, som Søe-enner, store og smaae Søe-maager, Wild-giess, de der under sterk Storm kommer ind fra Søen, der ligger 3 a 4 miil i tver-linie. Derfra ere komne i Fahr-Vandene et par Svaner, deraf een i Uvittighed er bleven skudt, derved den Anden haver taget Flugten.

				
					
						172	Nøtteskriken

					
					
						173	Myrsnipe

					
					
						174	Bekkasiner

					
					
						175	Jerper

					
					
						176	Åkerrikser

					
					
						177	Dvs forvarsel

					
					
						178	Kongeørner

					
					
						179	Fiskeørn
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				t. Nøtteskriken (…) er en stor tyv i nøtteskogen. Den er lærevillig i bur til å etterligne andre stemmer, som hund, ku og flere. Den er ellers en farlig kyllingtyv når den har reiret sitt i nærheten.

				u. Myrsnipe (….) er nydelig for gourmet og gane.

				v. Bekkasiner, enkelte og dobbelte, finnes nok, men det er sjelden de letes etter og skytes, eller forstås. Allikevel har de i sommerkveldene i daler og over myrer sine flyturer att og frem.

				w. Jerper (….) er en fjell- og skogsart. Den fins i nokså stort antall og er av nydelig smak.

				x. Åkerhøner er det nok også her, men de er sjeldne.

				y. Gjøken (…) er et forvarsel om den innbydende, blide sommeren gjennom sin livlige fløyterøst (gouk, gouk). Det blir sagt at den midtsommers forandrer seg til en sangfugl, men derpå til spurvehauk. Men det heter seg og at den løper etter linerlen eller lokker den til å klekke ut sine unger. 

				z. Hauk finnes, både store og små. De lever av mindre vilt, men også av tamme dyr, især duer.

				æ. Kongeørner (…) er sjeldne nedenfor fjellene, men der oppe kan de ta lam og geitekillinger.

				ø. Fiskeørn (kalt Fiske-Jon) (…) Den driver sin fiskefangst i elvene, stille vann og til og med dammer.

				å. Falker. Til disse regnes de ekte med gule ben og de spraglete, gråblå. De øvrige er sjeldne.

				Her utelates slike fugler som ikke hører hjemme her, som sjøender, store og små måker, villgjess, som under sterk storm kommer inn fra sjøen, 3-4 mil unna i rett linje. Derfra er det og kommet inn et par svaner i nærheten her. Av disse ble den ene skutt i ren uforstand, den andre flyktet av gårde.

				Forrige sommer var det to naboer som så en hvit fugl på engen, som ved første øyekast forekom dem å være ei ku. Ved å se nøyere etter så det ut som en hvit fugl, men lange ben og svarte vinge- og stjertfjær. Da hadde den ene av dem åndsnærvær-else nok til å løpe inn etter gevær for å få skutt den, men imens fløy den over Lågen. Avstanden over der er ca 2-3 rifleskudd. På den andre sida så de at den satte seg på en 
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				Forrige Sommer er bleven seet af 2de Naboer Een hviid Fugl, paa Engen, der ved løs Øje-kast fra een højde ved Huusene forekom dem som een Koe, men ved stadigere eftersyn faldt den Dem i Øjne som een hviid Fugl, med høje Been og sorte slag- og stierte-Fiere. Derved een opvakt, at løbe ind efter Gevehr, til at see Den skudt, men derunder fløj den over Laug-elven. Derover kan regnes 2 til 3 Rifle-skud. Paa den anden side deraf saaes Den at sette sig paa een Jord-Høj, derved De loed det biroe. Mig ubekiendt nogen Fugl kunde komme den nær uden Strutzen, der ej ventes at tage touren her til Norden, nærmest at troe. Der kunde have været een usædvanlig Stork, der paa sine høje Been, med lange Næb og sort-graae-svantz haver faldet dem i Øjne, som et Uhyre.

				§11 Om Fiskene

				Der her neden i Bøjgden forefundne Fiske-arter ere for hen benevnte ved Elver og Kien, som Field-Vande. Dertil blot legges visse Arter, hvorved falder vore noget værd at merke. 

				a. Jedde (Vulpus marinus)180 ej Laugen tilhørende, men fra Kongsbergs Fiske-Kister181 under over-svømmelser haver følget Strømmen her udefter, da i mine siste Aaringer de haver vovet sig neden for Witting-strygen til Laurdahls Strømmen. Deres nærmeste tilholds Sted haver været Egeren, der løber ind i Fiscum-Vandet. Derfra de ere hentende over Land, til Fiske-Kisterne paa Kongsberg, hvor fra end nu daglig hentes Forraad. 

				Den svarer til sit Navn, da den skaaner ikke de mindre af sit eget slags, end Land-dyre, den kan blive Mestere over, som An- og Gaase-unger i Fiske-parker. Dem Den lem-les-ter, end heele nedsluger, sand-synlig.

				b. Sig (….) er indfød, regnes for den best-smagende i foraaret. Om Sommeren gaaer vel an, men om høsten bliver kiendelig maver.

				c. Øret (….) gives vel i Laugen, men hverken i Let, Smag og Fedme falder at sette mod

				
					
						180	Her er Klem ganske langt ute å kjøre i navnsettingen. «Vulpus» har aldri vært latinsk betegnelse på noen art, men derimot Vulpes, dvs revefamilien. Dessuten er det utenkelig at en ferskvannsfisk skulle ha artsepitetet marinus. (Dette epitetet kan her faktisk også leses som «mannus», men dette er et lite brukt latinsk begrep for ponny/liten hest, og nesten like usannsynlig). Dagens navn, Esox lucius, stammer fra Linné (1758)

					
					
						181	Her hevdes det altså at gjedda er oppbevart levende ved Kongsberg, før den ble slaktet og spist/solgt. Siden det kalles en «fiskekiste», kan en enten se for seg oppbeva-ringskar eller evt en slags teine senket ned i Lågen eller et tjern. Men vanskelig å finne noe annet historisk belegg for dette.
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				jordhaug, og da lot de det hele bero. Så vidt jeg vet er det ikke noen annen fugl som kunne ligne enn strutsen, som knapt kunne ventes å ta turen hit til Norden, skulle en tro. Det kunne også ha vært en uvanlig stork, som med sine lange ben, lange nebb og svart-grå stjert plutselig hadde fortonet seg som et uhyre for dem.

				11. Om fiskene

				De fiskearter som tidligere her er nevnt, er å finne i elver og tjern, samt fjellvann. Her vil kun omtales visse arter som det kan være noe verdt å merke seg ved.

				a. Gjedde (Vulpus marinus) hører ikke til i Lågen, men har under flom fulgt strøm-men fra Kongsbergs fiskekister her utover, da den i mine siste år her har våget seg nedenfor Vittingstryken til Lardalslågen. Det nærmeste tilholdsstedet deres har vært Eikeren, som går inn i Fiskumvannet. Derfra har de blitt fraktet over land til fiske-kistene på Kongsberg, hvor nå folk daglig kan hente forsyninger.

				Gjedda svarer til navnet sitt, da den ikke skåner de mindre av samme art, ei heller landdyr den kan få tak i, som andunger og gåsunger i fiskeanlegg. Disse blir lemlestet eller sannsynligvis slukt hele.

				b. Sik (…) er hjemmehørende her, og anses som den fisken som har beste smaken om våren. Om sommeren går den vel også an, men om høsten blir den merkbart tynn.

				c. Ørret (…) fins nok i Lågen, men når det gjelder farge, smak og fedme kommer den ikke opp mot den i fjellvannene. Grunnen er trolig at den vil bli magrere i strøm-men, foruten at det har blitt merkbart mindre av den etter at den glupske gjedda har kommet inn.

				d. Gjedda får vel skylden for at det har blitt mindre ørret i Lågen, men det er nok heller abboren som erfaringsmessig har gjort slik ødeleggelse i de fiskerike fjellvan-nene. Den formerer seg kraftig, og stimler flokkvis sammen som rene hæravdelinger. Men når ørreten i fjellvannene går på bekken for å gyte, så kommer abboren i stimer for å snappe opp og sluke rogna som flyter rundt omkring og driver av gårde. Av den grunn vil det bli mindre yngel ut av dette. 

				Et ubotelig tap har Gåseruds fiskerike vann lidd på grunn av dette de siste 20-30 årene, da en uforstandig, om ikke nedrig mann slapp en hel haug med abbor på bekken, som så har formert seg noe aldeles utenkelig. Som et resultat så gikk ørret-bestanden utrolig tilbake. Eierne opplevde etter det at de ikke lenger kunne yte den lille, årlige landskylden på 2 til 3 bismerpund, eller forsyne husstanden rikelig med ørret, slik de kunne før.
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				den i Fieldvandene, da den ventelig mavrer sig i Strømmen, som her i Laugen kiendelig fortyndes ved den ind komne voldsomme Jedde.

				d. Den legges vel til Last fortyndelsen af Øreden i Laugen, men snarere Maae tillegges Aaborren, der forfares at være Ødeleggere deraf udi de Fiske-rige Field-vande. Den er i sig selv een yngelsom Fisk, der flokke-som, hær-viis stimler sig sammen. Men, naar Øreden i Fieldvand gaar paa Bekken for at kaste sin yngle-rogn fra sig, saa skal Aabore stiimeviis derved ind finde sig og opsnape og nedsluge den fra-flydende og omflydende Øret-rogn. Derover Ynglen naturlig-viis maae fortyndes. Et ubodelig tab derpaa haver Gaaserud fis-ke-rige Vand182 giort derved paa 20 til 30 Aar, da een uvitig, om ikke nedrig-tænkende Mand loed paa Bekken slippe een Hoob af Aabor, der u-tænkelig haver formeeret sig. I den sted Øreten utroelig fortyndet sig, saa Ejerne vil foregive, at kunde nu ej yde den aarlige ringe Afgift til 2 a 3 btt, i den sted forhen forsyne desuden sit Huus rigelig.

				Den samme Grund foregives til Øredens Fortyndelse i andre Field-Vande.

				e. Aal. (…) den gives størst og mest af udi Field-Vande, de kan og falde i Laugen, men hverken af størrelse eller Mengde, som i Field-Vande.

				f. Hesling183 (…) er indkommen i Laugen for faae Aar, ventelig, som Gedden, fra Kongsbergs Fiske-Kister, deri de indbringes fra Fiscum-Vandet, der skal være dens rette Føde-sted.

				g. Syril184 (….). Den Fiske-art er end nu i de sildere Tider ind kommen, ventelig af lige Føde-stavn som forrige.

				h. Carusser (….) falder og at troe, at være af Kiendere og Skiønnere indsatte udi Myhr-Kiær, som Fiske-Parker, men de samme aarligen fortyndes, formodentlig ved den aarlige Elve-vext, der oversvømmer Fiske-Kiærene. Derfra Carussen udgaaer med Udfaldende Strøm. Dertil Den legger sig paa Fladen med rumpen for an, og lader sig flyde, som een Træe-spoon, som den der er kied af sin roelighed og vil forsøge Forandring. Snart kied af strømmens u-roe, søger igien den søde roelighed. Men som regel sindet giør igien Forsøg at flytte, giver sig fra et til andet sted, end reent ud af Bøjgdens Faer-Vand.

				Dog gives faae Levninger af de gamle endnu tilbage, hvis størrelse tilkiende giver deres Alderdom. Otteren er een stærk Jæger, der opsøger dem over Højene udi Fiske-Parker.

				
					
						182	Her er det etter alt å dømme snakk om Velevannene, som tilhørte Gåserud-

						 eiendommen tidligere.

					
					
						183	Vederbuk. (Hersling på sandsværsk i dag)

					
					
						184	Annet navn på mort
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				Den samme årsaken har blitt nevnt for ørretens tilbakegang i andre fjellvann.

				e. Ål (…) blir størst og også flest av i fjellvannene. De kan og være i Lågen, men verken i samme størrelse eller mengde som i fjellvannene.

				f. Hesling (…) har kommet inn i Lågen for få år siden, trolig på samme måte som gjedda, altså fra Kongsbergs fiskekister. Hit fraktes de fra Fiskumvannet, som er deres rette hjemstavn.

				g. Syril (…) er også kommet inn i tidligere tider, antagelig med samme opphavssted som forrige.

				h. Karusser (…) er ifølge de som forstår seg på slikt, trolig først satt ut i myrtjern eller fiskeanlegg. Men det blir mindre av dem for hvert år, antagelig på grunn av årviss flom, som oversvømmer fiskedammene. Da går karussene ut derfra ved utgående strøm. Da legger den seg på siden med rumpen foran, og lar seg flyte av gårde som et trespon, akkurat som den skulle være lei av å kjede seg og vil søke forandring. Snart blir den også lei av å være i den urolige strømmen og søker igjen den søte ro. Men som regel får den igjen en impuls til å prøve å flytte, og begir seg fra ett sted til neste, ja til og med helt ut av bygdens farvann.

				Men ennå finnes noen få gjenlevende av de gamle fiskene her, med en størrelse som klart forteller noe om alderen. Oteren er en iherdig jeger som vandrer over høyde-drag for å oppsøke dem i fiskeanlegg.

			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				Ørret. Foto: BE.
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				§12 Om Kryb-dyrene

				De sædvanlige Slanger (Serpens) gives giengs i Hoobe-tall, af ulige størrelse, ventelig efter Alderen, deraf efter troeværdig seende Vidne er forekommen som et snoet Reeb, fra hoved til hale, begge dele blottede baade hovederne og vitzlende Stierter.

				– Til Nødverge, som af frygt for giftig Sting og bid ødelegges, endog pulveriseres til Lægedom for Folk og Fæe, imod deres forgiftige Bid, derved Den hugger hull med sine tvende øvre Tænder, udi den aabning indgyder giften af de 2de forgift-pooser ved siderne af Ganen, i Den Tanke griber den dristige Den om Halsen, udperser forgiftene, end udrevne den tvee-spitzede tunge, dermed den ind yder forgiften i Aabningen.185

				Imod dens Bied og Sting bruges Bever-gield til forvarings Middel i een Pose, indsyet til Strømpen, eller -Baandet. Men til at heele Biddet bruges Smør, dermed at bestryge det saarede Lem, som til at hemme hævelsens Udbredelse Eener-Bast, der bindes oven og neden for hævelsen.

				I blant det over-ordentlige foregives: At der for een Tid af 3de Leed beregnet af Odels Foss-gaard var mødet Præsten under Messe-Rejse til Komnæs Kirke, i den saa kaldede Gaarde-Skov eller Ud-have, een Slange med Heste-mahn efter Udseende. Den der reisede sig mod Hesten, forekom højere, end Den, men, under at Præsten sporede Hesten, at rende, hug Den Hesten i Laaret, og toeg stykket ud, deraf Hesten kom blodig til Kirken.

				Denne tids Klokkers Formand Peter Berg, een tilforladelig Mand, mødede paa sine Jorder een Slange, der efter løs Øjesyn forekom, som een lang tør Spire, bestemt til bagerovns Ved, den der sædvanlig kan være 3 a 4 Favne. Den samme Slange giorde Vej efter sig, som efter kiørt Tømmer-stok. Men Manden heel skrekket løb, til at sette sig i Sikkerhed. Slangen derimod toeg Vejen til Naboen, som blev den var, ved sit Fæe-Huus, driftigere end den første løb ind efter sit Gewehr, dog torde ikke gaae den i møde, men besteg Fæe-huus-taget, i tanke derfra at beskyde Den, men Slangen derunder kom ham af Sigte.

				De øvrige Arter forbi gaaes, som allmenne paa andre Steder. Derved maa skrifte min Uforfarenhed, at inddele Dem i Kunst-Classer. Dog maatte hos-sette den giengse Bonde iagttagelse: At Myggen opgnave Vingene paa de saa kaldede Heste- Klæg, derved giør Dem til krybende Dyr: Ifra den oversatte Classe bruges Dem vel til videre Forvandling.

				
					
						185	Usikker tolkning her. Det skal hete i annen litteratur at ved å rive ormetunga i to samtidig med at den biter, så skal den trekke tilbake giften. Det er mulig dette kan utleg-ges også her, men ikke helt opplagt. (En vanskelig øvelse må det uansett være å få tak i de to tungespissene….)
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				12. Om krypdyrene

				De alminnelige slanger (Serpens) finner man her i hopetall, av forskjellig størrelse, trolig etter alderen. En slange som så ut som et tvunnet tau fra hode til hale skal være sett av et troverdig vitne. På begge de to delene vistes både hodene og vislende stjerter.

				Som et nødmiddel, ved frykt for giftige stikk eller bitt, drepes endog slanger og pulveriseres for å kunne gi legedom for folk og fe mot det giftige bittet deres. Når den biter, hogger den hull med sine to øvre tenner. I denne åpningen sprøyter den inn giften fra de to giftposene ved siden av ganen. Med dette i tankene tar den dristige tak rundt halsen på den, presser ut giften og river så den tvespissede tungen i to, som den bruker til å sprøyte inn giften med.

				Mot slangens bitt og stikk brukes bevergjel, oppbevart i en pose og innsydd i strøm-pen eller strømpebåndet. Men for å lege bittet brukes smør som en stryker det berørte lemmet med. For å hindre at hevelsen vokser, så brukes einerbast, som en binder ovenfor og nedenfor hevelsen.

				Av overnaturlige beretninger kan denne legges frem: Det var for tre slektsledd siden ved odelsgården Foss at presten var på messereise til Komnes kirke. Da møtte han i gårdsskogen eller hagemarken en slange som så ut som den hadde hesteman. Den reiste seg opp mot hesten og virket høyere enn den. I det presten satte sporene i hesten for å skynde seg av gårde, så hogg den hesten i låret og tok et stykke av det. Dermed var det en blodig hest som kom til kirken.

				Forgjengeren til den nåværende klokkeren, Peter Berg, en tilforlatelig mann, møtte på jordet sitt en slange. Overfladisk sett så den ut som en lang, tørr pinne, passende som ved i bakerovnen, slike som er på rundt 3 til 4 favner. Denne slangen laget en vei etter seg, som det skulle vært dratt en tømmerstokk der. Forskremt løp mannen for å komme seg i sikkerhet. Slangen tok derimot veien mot naboen, som fikk øye på den ved fjøset. Dristigere enn den første løp han inn etter gevær, men torde ikke gå mot den. Han gikk i stedet opp på fjøstaket for å få skuddhold på den derfra, men slangen kom ut av syne for han.

				Øvrige arter forbigås her, siden de er vanlige også andre steder. Her må jeg også vedstå min manglende kunnskap i å dele artene inn i vitenskapelige klasser. Allikevel må jeg få føye til dette som den vanlige bonden gjerne har observert: at myggen gnager av vingene på hestekleggen og på den måten gjør dem til krypdyr. I den klassen de nå er satt vil de vel gjennomgå en videre forvandling.
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				§13 Om Insecterne

				Herved maae ieg end nu meere røbe mig at ikke have været nogen Micromegas186, da den systematiske Orden haver været mig ukiendt, derfor den articul187 maa afviise fra mig til Skiønnere. Ieg haver blot fornøjet mine Øjne, med et fornuftig Oversyn, af et og andet, som blant andre, af Mariie-høner, i deres ulige størrelse, forskiellige Coleurer af blaae, graae, hvide, guule, sorte, Sølv- og Guld-skier.

				3de Capitel

				N. N. Oeconomiske Beskrivelser

				§1. Om Agerdyrkning

				Til Opkomst for Ager-dyrkningen i det heele Land haver den Kongl: Lands Lov 3 b. 15 c. 1 art. 188foreskrevet den mueligste Tilsyn med Gaarde-Rødning, der vilde give af sig de herligste Forbedringer, naar Samme aarlig kunde efterkommes, helst udi disse oeconomiske Tider, hvor lige til den højeste Landets Fader de patriotiske Selskaber Ved Belønninger og Æres Tegn, søger at sette hver Land-Mand, til den ringeste Rødnings Mand, i nidkier drivende Virksomhed paa Land-væsenet i sit fulde Fag og Forfatning, deraf især paa Jordforbedring. Een Art af den Forordning 1687. kan settes imod den, der 1697 blev indført i Frankrig, under Ludvig den XIV efter Hertug af Bourbogne189 hans Forestilling. Derefter skulle indgives Beretning om Statz-Forfatning af hver Provence, dennes Frugtbarhed, Indbyggernes Tall, Deres Næring, Handel og Afgifter, om Krigs Væsen, den gejstlige og verslige Stand og Stat. Til Denne Plan at indføre og udføre kunde Byens Magistrat, Som Bøjgdens foresatte Tilsynd Mand, synes hver i sit Fag at være dertil fordeelagtigst forord-net, som hver af dem best og sikkert bekiendt, som hver af dem kunde vente sig aarlige 

				
					
						186	En fiksjonsfigur (en kjempe) i en av Voltaires tekster, som bodde på stjernen Sirius. Han dissekerte insekter bl.a. Teksten er en kamuflert kritikk av forfatterens samtid. (Jfr Rousseaus Candide og Ludvig Holbergs Niels Klims underjordiske reise.)

					
					
						187	Sak

					
					
						188	Christian V’s norske lov av 1687. Her vises til 3. bok, 15. kapittel. Det kapitlet starter med: Alle skulle være forpligtede til at rydde den Jord, de paasidde, hvor der er beqvem Lejlighed til Sæd og Eng, og derved kand giøris Fordeel;

					
					
						189	Ludvig, Hertugen av Bourgogne («Le Petit Dauphin»)
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				13. Om insektene

				Her må jeg enda mer røpe at jeg aldri har vært noen Micromegas, da jeg ikke har hatt noen kjennskap til den systematiske orden. Derfor må jeg overlate dette temaet til eksperter. Jeg har bare gledet meg ved å kunne reflektere over synet av ett og annet, blant annet marihøner i ulike størrelser og forskjellige farger, som blå, grå, hvite, gule, svarte eller med sølv- eller gullskjær.

				3. kapittel

				Økonomiske beskrivelser

				1. åkerdyrkning

				For å få frem åkerdyrkningen i hele landet er det i den kongelige landslovens 3b 15 c en artikkel som påbyr å sørge for nyrydding så langt det er mulig. Det kan skape de herligste forbedringer, dersom dette følges opp hvert år. I disse tider fokuseres det mye på økonomien, i det man helt opp til Landets Fader og de patriotiske selskapene gjennom belønninger og æresbevisninger prøver å sette hver en bonde, ned til den fattigste rydningsmann i nidkjær virksomhet i landbruket i videste forstand, især når det gjelder jordforbedring. 

				Det er en side ved forordningen av 1687 som gjerne kan utfordres. I 1697 ble det nemlig under Ludvig 14. i Frankrike, etter forslag fra hertugen av Bourbogne, innført en annen type forordning. I henhold til denne skulle det inngis en beretning om til-standen innenfor hver provins, om fruktbarheten, innbyggertall, næringsvirksomhet, handel og avgifter, krigsvesenet, samt både den geistlige og den verdslige organisering og tilstand. For å kunne innføre og gjennomføre et slikt opplegg kunne byens magis-trat, som bygdens foresatte tilsynsmenn, med fordel vært tildelt ansvar for hvert sitt felt. Dette måtte fordeles utfra den enkeltes særskilte forutsetninger og kunnskaper. Hver av dem ville så kunne regne med en årlig kompensasjon, i takt med bygdens stigende velstand. Det er grunn til å tro at de da ville kunne skaffe seg tilgang til den mest tilgjengelige, den fortroligste og jevnligste informasjon hos bygdefolket.
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				fordeele, i Forhold af Districternes tiltagende Velstand. De der og kunde formodes at finde nærmest, fortroeligst og stadigst Indgang hos Vedkommende. Den samme Indretning siges at være indført i Kejser-dømmet, som adskillige Fyrstedømme. 

				Ager-dyrkningen er her i Præstegieldet kiendelig paa 30 aar, som her paa Stedet mine Embeds aar, udbredet og forhøjet, vel endnu ikke efter Kunst-forbedringer, men blot ved oprødninger inden for Gaardens Jorder, som udenfor ved Pladse-lænder i Udmarkene af Gaarden. Derved, i den sted ved min Hidkomst, nesten hver anden Mand var nøds-aget at kiøbe til Sæde-frøe om Foraaret, i sær til Sommer-føde. Nu een stor Deel selger og afhændiger end udenfor Bøjgden til Kiøbsted baade til Sæde frøe, som og Føde. For meeste Meenig Mand, ned til Huusmænd, haver forseet sig med Sæde-frøe, som for det meeste til aars Føde. Derved af den tænkende Landmand tilstaaet at være given opvek-kelse af min Omgangs Maade med Jorden, til at forbedre og forhøje det kiendelige for-faldne Jordebrug paa Præstegaarden. Den, der er forhøjet fra 20 Td udsæd af havre, blot deraf ¼ Td byg og ⅛ Td hveede, til 4 a 45 td udsæd, deraf 7 a 8 td byg, 1 a 2 td hvede, ½ Td hvering190, 1 Td Vinter-rug, og ½ Td Thor-Byg, uden Hamp-liin, guule og graae Erter.

				Den Forhøjelse udi Bruget af Præstegaarden haver opsporet de vittige og driftige at efterjage, derpaa de priseligste Spoor findes paa Gaarde, som forældede og nye optagne Pladser.

				§2 Om Land-væsenets Hindringer

				a. Her gives Sted den brugelige gaard-opgivelse fra Forældre til Børn, særdeles ved Bopel-overdrag til Søn eller Frende, derved er den sædvanlige Forflegnings Accord191: 3 ½ Td Korn, ½ Td Malt, 2 qvarter Rug, 1 Skp Salt, 3 mp humle, 1 Setting Erter, 2 potter Gryn, 10 all. Strie, 2 all. lærret, 2 par Skoe, 5 sh i Penge, mest til Tobak, 2 voxne Sauer til Slagt. For et Forlaugs Menniske er dessuden 1 Koe, 4 Sauer, 2 Qvier og 1 stk til Slagt.

				Den art Contract haver sine Ulejligheder fra begge Sider, hvorfra een eller anden bliver misfornøjde. Den gaard-brugende mest til Forfang, bedre og meer afhængende forekom-mer mig: At et stykke Jord blev udtagen til Ophold for den fratrædende. Og i fall den samme var af stand at bruge samme, da den paa Gaarden indsatte forbindes at legge og indhøste forsvarlig med egne folk og heste samme, efter Raad og Daad med hin.

				
					
						190	Skrives mest værling (evt væring). En gammel betegnelse på vårrug.

					
					
						191	Her viser han sannsynligvis til føderådskontrakter.
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				Den samme ordningen sies å være innført i Keiserdømmet, samt adskillige fyrste-dømmer.

				Åkerdyrkningen her i prestegjeldet er i løpet av 30 år merkbart vokst og utviklet seg, også her på stedet i den tida jeg har vært i embedet her. Kanskje ikke så mye på grunn av bedre dyrkingsteknikk, men rett og slett ved rydningsarbeid innenfor gårdsmar-ken, men også utenfor, ved plassene i gårdens utmark. På den tiden da jeg kom hit, var annenhver gårdbruker nødt til å kjøpe såkorn om våren, særlig som matkorn for sommeren. Men nå selger og avhender de en hel del utenfor bygden til kjøpstedene, både som såkorn og matkorn. De fleste vanlige gårdbrukere, ned til husmenn, har feilberegnet behovet for såkorn, men også det årlige behovet for matkorn. Men så har den fornuftige gårdbrukeren måttet innrømme at det har vekket inspirasjon hos han å se hvordan jeg har behandlet jorden, og hvordan jeg har forbedret og utvidet jordbruket på prestegården, i forhold til det synlige forfallet man så her.

				Avlingen er økt fra 20 tønner utsæd av havre, av dette ¼ tønne bygg og ⅛ tønne hvete, til 44-45 tønner utsæd, derav 7-8 tønner bygg, 1-2 tønner hvete, ½ tønne hvering, 1 tønne vinterrug og ½ tønne torbygg, foruten hamplin og gule og grå erter.

				Forbedringen av jordbruksdriften på prestegården har inspirert de kloke og driftige til å etterligne. Dette finner en de mest prisverdige uttrykk for på gårdene, foruten på eldre og nyryddede plasser.

				2. Om landbrukets hindringer

				a. Den vanlige overføringen av en gård fra foreldre til barn finner også sted her, ikke minst ved overdragelse av bopelen til sønn eller slektning. En vanlig føderådskon-trakt ved en slik anledning kan se slik ut: 3 ½ tønne korn, ½ tønne malt, 2 kvarter rug, 1 skippund salt, 3 mark humle, 1 setting erter, 2 potter gryn, 10 alen strie, 2 alen lerret, 2 par sko, 5 skilling i penger, mest til tobakk, 2 voksne sauer til slagt. For folk med forlag hører også med 1 ku, 4 sauer, 2 kviger og 1 stykke til slakt.

				Denne typen kontrakter har sine baksider sett fra begge sider, slik at det ikke er uvanlig at en og annen blir misfornøyde. For gårdbrukeren er dette mest til ulempe. Avhengig av situasjonen forekommer det meg at det hadde vært bedre om en skilte ut et stykke jord til livsopphold for den som trer fra. Hvis denne var i stand til å bruke denne jorda, da burde den som har tatt over gården pliktes til å hjelpe til med å så og høste tilstrekkelig forråd for vedkommende med egne folk og hester, i samråd med den andre.
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				b. Den Norske Odel paa Fædre-jorde-gods falder at regne for een Uskateerlig192 Fredere og Forbedrere deraf, da Fædre arbejde for Børn. Endnu større Forfremmere deraf er Fædres Frihed at dele Godset imellem de ældste, da derved Den eene kappes med den anden, i at udviide og forbedre Godset. Derimod skeer derunder een u-naturlig for-nærmelse ved Gaard-parternes Vurdering, imod de øvrige Børn, da Gaarden og dens Parter nedslettes til den halve inderlige væsentlige Værdie. Derpaa Exempel er given at den Gaard, der er efter Taxation sat til 800 Rd, strax derpaa er bleven buden 4000 Rd, hvorved de øvrige Odel-arvinger ere krænkede i deres Odel-ret til samme, hvortil for-re-ten er misbrukt.

				Een herskende Forprang193 med Odels-Retten misbruges til yderlig forfang og Ophold i Land-driften: At Odels-gods tør selges i dag, med betydelig forholdsmessig fordeel, men i morgen tør neste Odels barn melde sig til Lesning194, skiønt ej ejende 1 Skl: til Lesning, ej heller Lejlighed, mindre trang til Besiddelse, end ikke lovlig opsiger, mindre foreviise Penge, i Retten, men i et Selskab af Laugs Brødre udsuger Besidderne. Den Uorden hindrer fra at tilvende sig forefalden jorde-gods, som at bruge det til Godsets forbedring og forhøjelse. Deraf kunde hente fordeel den til Opsiddelse trængende Odels Barn.

				Blot til Jord-godsets forhøjelse og forbedring synes, den Misbrug at maatte hemmes, nøje overholdes Lovens bydende: med Eed at forpligte Løseren, at skulle tage Godset i brug, enten selv eller ved Formynderen under umyndig Aar.

				Den Misbrug af dette Lands Klenodie fra Arilds Tid, haver sat den i Mispriis, end i fare for at berøves. Den første-fødsels og Arve-Ret haver fristet Maanens forandringer.195 Den er bleven afskafet af Harald Haarfager, den er igien indført af sønnen Hagen Adelsteen ved Thron-Bestigelsen. Udi vor Tid er den forkortet i Aar. Giv! ikke derved svekket i varig-hed, men den herskende og ødeleggende Misbrug deraf, burde, og kunde vel hemmes og udryddes, u-krænket den Arve-ret, den der er et ubrødeligt Troeskabbs Baand paa Normann.

				c. Hoved-hindringen udi Land-væsenet, dette sted egne, frem for Andre, er det nærgren-sende Sølv-verk. der paalegger Vinter og Sommer, end Nat og Dag, uophørlige Folke- og Heste-drifter, derover Land-mand udsettes fra tilbørlig Tilsyn med Ager-dyrkningen. Af den Aarsag Jordbruget drives ikke saa meget for at fremme Ager-dyrkningen, som for at 

				
					
						192	Uvurderlig

					
					
						193	Forkjøpsrett. (Evt forutgående oppkjøp(?)

					
					
						194	«Lesning» tolkes her som løsning, dvs odelsløsning. (Ellers er hele dette avsnittet svært vanskelig å forstå, siden setningsstrukturen er så opphakket.)

					
					
						195	«Maanens forandringer» uttrykker kanskje her noe som er foranderlig og uforutsig-bart
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				b. Den norske odelsretten til fedrenes jord må regnes for en umistelig bevarer og for-bedrer av denne jorden, fordi fedre da arbeider for barna sine. En enda viktigere rolle her spiller fedrenes frihet til å dele godset mellom de eldste. På den måten vil den ene kappes med den andre i å utvide og forbedre godset. På den annen side skjer det da en unaturlig og feilaktig verdiansettelse av gårdpartene overfor de øvrige barna, da gården og de ulike gårdpartene vil tape sin verdi ned mot det halve av dens faktiske salgsverdi. Her kan det hentes et eksempel på at en gård ble taksert til 800 riksdaler, men straks etter ble det gitt et bud på den på 4000 riksdaler. Her vil de øvrige odel-sarvingene krenkes i sin odelsrett til gården, da fortrinnsretten er misbrukt.

				Den rådende forkjøpsretten som følger odelsretten blir misbrukt, til ytterligere skade og begrensninger i landbruksdriften. Odelsgods selges trolig i dag med en relativt betydelig fordel. Men la oss så si at en seinere en gang møter et annet odelsbarn til odelsløsning, skjønt det ikke eier en skilling til å løse ut odelsretten sin. Han gis ikke noen mulighet, samtidig som han ikke har noen mindre trang til å sitte med denne retten. Han har heller ikke på noe lovmessig vis fraskrevet seg retten, men kan desto mindre legge frem penger. Men stilt overfor eierne og deres allierte så blir han utnyt-tet. En slik mangel på ryddighet hindrer folk fra å ta over aktuelle jordeiendommer og å drive de fram mot en høyere standard. I slike tilfeller kunne trengende odelsbarn hatt nytte av å eie disse.

				For å kunne sørge for at at jordeiendommene drives mot en forbedring, må disse urimelighetene stanses ved at disse lovens bestemmelser overholdes: Den som løser ut sin odelsrett, må forpliktes ved ed til å ta godset i bruk, enten selv eller ved en formynder, om vedkommende er umyndig.

				Misbruket av dette landets klenodium fra Arilds tid har satt ordningen i miskreditt, ja i fare for å falle bort. Førstefødselsretten og arveretten har gjennomlevd omskiftelige tider. Den ble avskaffet av Harald Hårfagre, men ble gjeninnført av sønnen Håkon Adalsteinsfostre da han tok over tronen. Innenfor vår tid har den blitt forkortet i år. Måtte den unngå å bli varig svekket! Men det rådende, ødeleggende misbruket av den bør og kan stanses og elimineres. Om denne retten ikke krenkes, står den der som et ubrytelig troskapsbånd for nordmannen.

				c. Hovedhindringen for dette stedegne landbruket i forhold til andre steder, er sølv-verket, som ligger nær ved. Derfra pålegges bøndene vinter og sommer, til og med natt og dag uopphørlig drift med hest. På den måten mister han muligheten for nødvendig tilsyn ned åkerdyrkingen. Av den grunn drives ikke jordbruket så mye for å fremme åkerdyrkingen som for å drive med høyavling. Dette er nødvendig 
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				udbrede Høe-Avlingen, deraf Sommer og Vinter, hiemme og borte drifter af Heste maa underholdes. I det fag som under mine 30 aars Ophold paa Stedet: Tør nu den Gaard, der ved min Tiltrædelse hertil, overvintrende tvende Heste, nu vel 3 a 4. Desuden give noget klekkeligt af sig til Afhændelse, af Høe og Korn, men efter den Plan bliver giengs Fæe-Bølingen indskrenket, da den holdes blot til at give fra sig, det nødige til Huus Holdningen, men derved betages Agerne den nødige Giødsel.

				Men ville her Land mand tage sig den gamle Huus-regel at følge: det eene maa giøres, men det andet ikke forsømmes, saa kunde gives Raad til at bruge begge uden fornær-melse for hinanden, baade Jord-brug og Berg-verks Drift til fordeel af begge.

				Thi, den Høe-avlingen ville bruges til mueligste for Heste-Driftens skyld, saa burde desto ivrigere drives paa Skov-foer til Fæe-bølingen, fra hvem den vigtigste Giødsel skulle udbringes til Agernes Opkomst og forfremmelse, men den formesten overgaaes her, frem for i Field-bøjgden, hvor der med lige Deel Høe overvintres meer end 2 a 3 Deele af Fæe- og Sau-bøling, just ved hielp af Skov-foer.

				Udi Field-bøjgdene, hvor Aaager-Jord falder kostbar at oprydde, veed de at indhegne fridt, og underholde deres Sæter-løkker, ja paa visse steder vigtige Øde-gaarde, hvor de 2 a 3 Vinter maaneder tør underholde deres opføede Fæe- bøling, med Heste. Herved ville vel spørges og efter hænder, at drive Ager-dyrkning med, til den Højde, den villige Natur tilbyder Evner til. 

				Berg-verks Drift setter alle opsnappede hænder i Bergstaden, som nær og langt fra sig indstillende udi Giere, da Bergstadens Borgere opsøger folk til deres huuslige og handels Drifter, som Landbrug end og behøver at opsøge aarlige Tieneste-folk fra nærgrensende Bøjgder. Den største Deel af omgierdede Bøjgder tages udi Sommer maanederne til det saa kaldede Dag- Arbejde. Dertil ej tages af den faste Berg-mands Stok. Ved begge Deele skilles Bøjgderne i hoobe viis fra de hænder, der paa de Aars Tider ufordredes til den Hoved-articul, Jordbruget, derover meget fordeelagtigt Arbejde til side settes.

				Ved min Tiltrædelse til Præstegaarden følede ieg strax mangel til dens Drift paa Arbejds hænder, til dens behøvende forbedring end nu meere. uagtet Lands Lov vel paabød Huusmænds hænder til dens Indhøstning. Men som ieg fra første Tid foresatte mig at oprette det forfaldne Jord-brug, saa kom ieg aar for aar alt meere at savne hænder til at det i alle sine Deele, saa at til sist forgangne Høst ej indfandt sig til Skur i Ageren, uden tvende Huus-folk. Saa jo meere Ager-dyrkning udbreder sig, jo meere føles savn paa Arbejds Folk. Til at raade paa den Folke-mangel noden Bod, loed ieg uden for een Øde-gaard paa hin siden af Laugen, udi deres Udmark, den eene huus-vilde efter den Anden, 
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				for å skaffe fór til hestedriften sommer som vinter, både hjemme og borte. På dette området kan jeg etter å ha bodd 30 år på dette stedet fortelle at jeg på gården ved min tiltredelse overvintret to hester, men nå gjerne 3 til 4. Samtidig dyrkes det mye for salg, både av høy og korn. Men etter et slikt opplegg blir buskapen gjerne inn-skrenket, da den holdes bare for å dekke det nødvendigste for husholdningen. På den måten fratar en åkrene nødvendig gjødsel.

				Men tenk om enhver bonde kunne ta den gamle husregelen til følge at det ene må gjøres, men det andre ikke forsømmes. Da kunne man ha råd til å drifte til både jord-brukets og bergverkets fordel, uten å ødelegge for hverandre. For hvis høyavlingen i det lengste kunne benyttes til hestedriften, så burde en desto ivrigere kunne sørge for skogsfór til buskapen. Fra dyra kunne en så få denne viktigste gjødselen ut over åkrene for å fremme vekst og åkerutvidelser. Men denne muligheten neglisjeres for det meste her, i motsetning til i fjellbygdene, hvor man med samme mengde høy overvintrer mer enn to til tre ganger så mange fe og sau, bare ved hjelp av skogsfór.

				I fjellbygdene, hvor det er kostbart å rydde åkerjord, vet de å innhegne fritt når de utnytter sine seterløkker. Også på noen utvalgte ødegårder kan de i 2-3 vintermå-neder sikre nok fór til buskapen de har fødd opp, i tillegg til hester. Her vil en nok også trenge arbeidskraft til åkerdyrking, så langt opp mot fjellet som naturen kan gi muligheter for det.

				Bergverksdriften vil bidra til at all arbeidskraft i bergstaden, folk fra fjern eller nær, i virksomhet, fordi bergstadens borgere trenger folk både til husarbeid og handel. På samme måte vil landbruket også ha behov for sesongarbeidende tjenestefolk fra nær-liggende bygder. Størstedelen tas inn fra de nærmeste bygdene i sommermånedene til såkalt dagarbeid. Da tar man ikke av den faste arbeidsstokken ved bergverket. På begge disse måtene avskjæres bygdene fra et hopetall av arbeidshender som på denne årstiden trengs til jordbruket, som er hovednæringsveien. Dermed vil det aller viktigste arbeidet der måtte settes til side.

				Da jeg tok over prestegården, følte jeg straks at det manglet arbeidsfolk til driften, ja enda mer til nødvendige utbedringer på gården. Dette på tross av at landsloven påbyr husmannsfolk å arbeide med innhøstningen. Men som jeg fra første stund satte meg fore å gjenreise det forfalne jordbruket, så kom jeg også for hvert år, mer og mer til å savne arbeidskraft til alle deler av driften. Til skurden forrige høst innfant det seg for eksempel bare to gårdsarbeidere. Så jo mer utbredt det blir med åkerbruk, desto mer føles savnet av arbeidsfolk. For å bøte på denne mangelen på folk lot jeg den ene husløse etter den andre få utmåle husmannsplasser utenfor en ødegård på andre siden av Lågen. Jeg tillot dem å rydde og bygge, med rydningsrett på livstid. 
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				udmaale Pladsen Lænde, tillod dem at rydde og bygge med Rødnings Ret paa Leve-tid, dermed aar efter fort faret, til de ere stigende til 7. Derpaa Fædre og Børn finder deres Anger-løse Ophold, Ved de indhegnede og oven for beliggende Pladser, som ved siden, Ødegaarden satt i Sikkerhed for Indgreb, som andet Gierde bespares om Ødegaarden. Derom hver forpligtes, at ved lige holde for sin Plats.

				Lige Indretning er skeet paa Sæteren. Derefter Platse-lænder paa lige Vilkoor af deres Leve-Tid, som med Rødnings Ret ere voxen til Ti i tallet. I mangel af samme forme-erede Familier for nærværende Mand ej var i stand at drive det opryddede og udvidede Prestegaard, paa dens Drift ej eene medgaar hele deres Afgifter, men tillig dertil af rede Penger, som Korn-vahre, vel 2 a 3 gange ophøjet derover.

				Mit Exempel herudi haver givet fordeelagtig Indtryk hos een og anden veltænkende Land (-mand?), til at indrømme Pladse-lænder paa deres rømmelige Skov-eje, da deriblant gives Dem Rødning, der er gaaen i Arv for 4 a 500 Rd. Det var at ønske, mange Gaard-brugere ville følge efter, af dem end, der kunde uden mindste Krænkelse udi Deres Skov-brug, til Lettelse i deres Jord- og Skov-Arbejde, end og udi deres Paaleg og Skatte, end ej at tale for den kierlig-løse, derved uden sin Skade at kunde forhielpe den Brød-løse til Underholdning, og giøre sit til, at lette den heele Bøjg (-d?), udi Byrden af ulovlig og for Kristenheden nedrig herskende Betlerie, som sette sig og andre i Sikkerhed for nødtvun-gen Bedragerie og Rapperie. Ved det alt det allmenn-nyttige blev forhøjet. Ved Folke-formeerelsen dertil Plats-formeerelsen ville giøre noget vigtigt, Landets Styrke tiltoeg vigtig, til Landets Forsvar, og frugtbare Oparbejdelse, som i forhold af Stedet, til Sølv-verkets Drifter, end nye oparbejdede, rige, underholdende Opdagelser.

				§3 Om Jordens Opmaaling

				Den haver i denne Bøjgd været u-hørt, uden under Skov-gang i Retters gang Sag. Den synes og neppe her at kunde finde Sted. Da paa de fleste opdyrkede Jorder neppe kan udmaales een Ager paa 1 tl196 Sæde-land, uden heele- og halve-Ruder at afdrage eller tilsette; paa de oprydde jorder af præstegaarden kunde vel opmaales een Ager af 10-12 td sædeland, men neppe gives Een i heele Bøjgden lige dertil hvor Gaardens Agre strekker sig skielden til 3 a 4 tl Udsæd, allmindeligst til 1-2-3.

				De fleste indstrøede Agre og Enge, ere bestrøede med steen-grund, som Torv-moose.-

				
					
						196	Tønneland (?)
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				Slik fortsatte det til året etter, til det nå er steget til 7 plasser. Der kan fedre og barn uten anger nå ta opphold. De innhegnede plassene, samt de som ligger ovenfor og ved siden av ødegården, vil sikre at ødegården ikke vil være utsatt for inngrep. Dette betyr også at en ikke trenger så mye gjerde rundt ødegården. Ved dette forpliktes hver og en til å holde sin plass ved like.

				Den samme ordning er opprettet på seteren. Etter denne ordningen er det etablert husmannsplasser på samme vilkår gjennom oppsitternes levetid, og antall plasser med rydningsrett er nå vokst til ti. Siden det for nærværende ikke har etablert seg tilstrekkelig med familier, har man heller ikke vært i stand til å drive dyrking på de nyoppryddede og utvidede delene av prestegården. Til driften av prestegården så trengs ikke bare avgiftene fra husmennene, men i rede penger og kornvare to til tre ganger så mye i tillegg.

				En og annen gårdbruker med positiv innstilling har nok fått et godt inntrykk av det jeg har utført, og de har derfor tillatt husmannsplasser på sine vide skogeien-dommer. Blant disse finnes det rydninger som er gått i arv for 4-500 riksdaler. Det hadde vært å ønske at mange gårdbrukere ville følge etter, uten at det ville bety noen forringelse for skogbruket deres. Tvert imot ville det bety en lettelse for deres jord- og skogsarbeid, men også når det gjelder pålegg og skatter. For ikke å snakke om hvordan ellers lite empatiske eiere uten problemer kunne hjelpe den brødløse i sitt daglige livsopphold, ja bidra til at hele bygden kunne slippe belastningen ved den ulovlige, rådende tiggervirksomheten, som er så nedverdigende for kristenheten. Slik kunne en da også sikre både seg selv og andre mot bedrageri og tyveri utløst av ren nød. På denne måten ville en styrke det allmennyttige. 

				For å øke tilgangen på folk, så vil utvidelsen av antall plasser gi et viktig bidrag. Dette vil styrke landet og landets forsvar og gjøre det mer fruktbart. Om en ser dette i lys av stedets forhold til sølvverket, så vil det også der bringe nyvunne, rike og triv-selsfremmende oppdagelser.

				3. Om jordens oppmåling

				Det har ikke vært snakk om oppmåling her i bygden, bortsett fra at man har gått opp grenser i skogen i rettssaker. Det synes heller ikke sannsynlig at slikt vil finne sted, da det på de fleste oppdyrkede jorder knapt kan måles en eneste åker på mer enn 1 tønneland til utsæden, uten verken å trekke fra eller legge til hel- eller halvruter. På de oppryddede jordene av prestegården kunne en kanskje måle opp en åker til 10-12 tønner for utsæd. I hele bygden fins neppe én gård der åkrene samlet strekker seg 3-4 tønneland til utsæd, vanligvis bare til 1, 2 eller 3.

				De fleste åkrer og enger som er dyrket opp, ligger på stein- eller torvmosegrunn.
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				§4 Om Stedets Frugtbarhed

				a. Jord-arterne falder her adskillige, som de fleste andre Steder af Sand, Leer, Sand-mølle, og Myhr, deraf Rosen-myhr ej allmindelig. Naar een hver af Jord-arterne blive behandled af Skiønnere, giver den fra sig vel lønnende anvendt Arbejde paa sig, men ej allmeen hos Bonden. Men hos een og anden forfaren og driftig Landmand viiser sig, hvad herlig frugt den vel dyrkede Jord kan give fra sig at forbigaae overordentl. Beviis paa, hvad Jorden kunde settes i stand til at yde fra sig, da ved een Møge-dynge et spildt Havre-sæd gav 17 a 18 Straae af sig, deraf det udsiede tagne betydeligste, som faldt at see til, som een buskede lille Toll. Paa den samme blev af mig med min Student talt hvert Korn, sat Nr ved hvert hundrede, der blev udbragt til 8 a 900 Havre Korn. Det der blev foreviiset Nummer med No.

				Det 1. Aar Præste Gaarden af mig blev brugt, i mangel af Hampe-frøe til hevdet Jord, blev saaet Lombs medbragte Sommer-rug, (hvering kaldet). Da af et vel maalt qvarter Udsæd blev indhøsted 6 tønder, deriblant gaves Straae, med fulde dobbel Ax, det, der ej faldt mig fra Lomb, i Gudbrandsdalen, hvorfra ieg havde Straae, med 3 a 4. Ax paa, som een Blom-Qvast. Men siden er her ikke meer end eengang seet Straae med dobbelt Ax. Den Sæde-art vil ellers ikke folde sig. Dog er ieg vedbliven, at vedligeholde Den.

				I den sted paa Lomb af 7 tønder Udsæd kunde avles 70 til 80 tønder, i steden for her udbringes 3 a 4 Fold. I aar af mig forsøgt efter Lombs Maade at nedhakke den i brændte Korse197, hvori den vil siges at forstørre sig. Hvad den vil give af sig, vil høsten sige.

				Havren allmeenig udbringe 4 a 5 Fold. Dog er ved forskrivne Polsk Havre, i nye opryd-det Jord, der havde vel, som Skov-Krat henlagt i et Seculo198, af 3de -aars Sæd uden Giødsel avlet af 5 Tønder Udsæd 50 Tønder. Paa lige Grund og af lige Udsæd 40 Tønder. Deraf falder at slutte, at Havren gives een forut marvet Jord.

				b. Byg-sæden fordrer, som og gives opgiødet Jord, deri Den kan udbringes i det smaae fra 8 til 16, vel end til 20 Fold. Da paa Præstegaarden i giødselet Jord af 8 Tønder Udsæd er bleven avlet 80 Tønder.

				c. Himmel-Byg (Hordeum coeleste)199 er her bleven indført for 10 a 12 aar, og af mig forsøgt under forhen given Navn af Ægyptisk Rug, deraf indsaaet een lille Thee-Kop, korn for korn indsat i Haven, hvor den foldet sig vel til 20 Fold, forflyttet paa vel hævdet Ager, 

				
					
						197	Brente trekors gravd ned i jorda skal i følge gammel overtro gi en magisk forbedring i  avlingene

					
					
						198	Århundre

					
					
						199	I dag oppfattet som en variant av vanlig bygg (Hordeum vulgare), ikke en egen  byggart. 
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				4. Om stedets fruktbarhet

				a. Det er mange slags jordarter her i bygden. Av disse finnes det her som andre steder sand, leire, finsand og myrjord. Innenfor siste typen er rosenmyr ikke vanlig. Når bare enhver jordart blir behandlet av fagfolk, vil den gi god lønn for strevet. Men slik er det ikke alltid hos bonden. Men hos en og annen erfaren og driftig gårdbru-ker kan det vise seg hvilket herlig resultat jorddyrkingen kan gi. For ikke å nevne de fantastiske bevis man har på hva en veldyrket jord kan settes i stand til å yte. Ved en møkkdynge hadde det havnet et havrekorn som ga opphav til 17-18 strå. Da en plukket ut det kraftigste av dem som var å se, så det ut som en buskete, liten furu. Jeg og min student talte hvert korn på dette strået ved å sette et nummer for hvert hundre. I alt ble det talt 8-900 havrekorn, som ble lagt fram nummer for nummer.

				I mangel av hampefrø til den dyrkede jorden ble det første året mitt på prestegår-den brukt sommerrug (kalt hvering), som ble brakt med fra Lom. Av en drøy kvarter med utsæd ble det høstet inn 6 tønner. Deriblant fantes strå med fulle, doble aks, som aldri forekom for meg i Lom i Gudbrandsdalen. Der hadde jeg strå med 3 til 4 aks på, som en blomsterkvast. Siden det er det bare en gang sett strå med dobbelt aks. For øvrig vil ikke den korntypen frø seg. Men jeg har likevel fortsatt å holde den vedlike.

				På Lom kunne man av 7 tønner utsæd få en avling på 70 til 80 tønner, mens man her oppnår 3 til 4 fold. I år har jeg prøvd, slik man gjorde på Lom, å hakke ned kornet i brente kors, der det heter at de skal formere seg. Hva dette vil resultere i, vil høsten vise.

				Havren gir normalt 4 til 5 fold. I nylig ryddet jord, som har ligget som krattskog i et århundre, ble det sådd polsk havre. Av tredje årets sæd ble det uten gjødsling høstet 50 tønner av 5 tønner med utsæd. Av dette kan man trekke den slutning at havren bør såes på jord som har vært utmagret.

				b. Byggsæden krever gjødslet jord, som vi her og gir den. Da kan en minst oppnå 8 til 16, trolig opp til 20 fold. Her på prestegården har en i gjødslet jord høstet 80 tønner bygg av 8 tønner utsæd.

				c. Himmelbygg (Hordeum coeleste) ble innført for 10-12 år siden. Jeg har prøvd det under det tidligere navnet egyptisk rug. En liten tekopp ble sådd ut av dette i hagen, korn for korn. Der foldet den seg til vel 20 fold. Så flyttet vi den ut på en veldyrket åker, der den ga 12 til 14 fold. Men en helt voldsom regnhøst ødela såfrø av denne for meg. Men imidlertid hadde den formert seg såpass at den kunne såes ved siden av vår såkalte torbygg. Et lignende tilfelle hadde man hos avdøde inspektør Hoffmann 
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				hvorpaa Den gav af sig 12 a 14 Fold. Men een overordentlig Regn-Høst berøved mig Sæde-Frøe deraf. Men imidlertid havde Den udartet sig, at det kunde settes ved siden af vor saa kaldede Thor-Byg. I den sted hos avgl. Inspecteur Hoffmann200 paa Stromsøe, ved een uefterkommelig Kunst blev af et frø fransk Byg, i Haven sat for alles Øjne dreven til et betydeligt Korn-Baand, der samlet udgiorde een Aren fuld. Deraf mig gaves een lille tout201, med tilsagn, at ville som Svoger lære mig den Kunst-Beredelse, der foregaves at kunde anvendes til det store, naar efter haabet den udsatte Belønning fra Oxfort skulle blive ham derfor tilkiendt. Den Hans Død betoeg ham.

				d. Det norske Thor-Byg ville maae skee lidet eftergivne202 den Kunst-drevne Art, naar Den nedsaaes med vittighed203 i brendte Korser204, hvor een Setting af een Huusmand i præstegaarden er udbragt til 20 ja 24. Fold, som af et qvarter Udsæd i hævdet Ager samme steds er høstet 6 Tønder.

				e. Som Sommer-rug ej her vil vederlegge205 Jord-mon og Arbejde, saa dessvissere Vinter-Rug, skiønt ikke saa hviid for Øje, som lekker af Smag. Den er af mig indført at saaes i aaben Ager, der skal henlegges til Græs-eng, som der binder sig fastere, og jevnes naar Rull gaaer derover. Men giengs saaes den i de saa kaldede Braater, efter deres Kulle-ved hugst, hvor Den kan folde sig til 10-12, ja 16 Fold.

				f. Her brugelig efter reen Byg-sæd, det saa kaldede Blendings Korn, blendet med 3 a 4 Deele Havre og ¼ Tønde Byg. Den Blending forfarenheden vil sige at skulle folde meget. Bygget drives vel hastigere til Modenhed, end Havren. Dog formeenes: At den Deel Jord, der er ikke megtig at fremdrive eller folde Bygget, er tilstrekkelig for Havren. Den der tager til takke med den mavre, derefter hver Deel tager sit fornødne.

				Vel synes snarere at burde udvelges til Havre-sæd i svækket Byg-jord, een Anden Art, der toeg lige lang Aars-tid med Havren, som Sommer-rug. Men derimod møder, at Rugen æsker bedre Jord, end Havren. Derimod er med held forsøgt, at saae Vinter-rug ½ eller ⅓ deel mod Havren, da Mand haver 2 aar godt af Ageren, med et Arbejde, da 

				
					
						200	Tollinspektør Johan Fredrik Hoffmann (1713-79), gift med Antoinette Wolff, datter  til sogneprest Peter Henrich Wolff.

					
					
						201	Trolig en fransk vri på ordet tut, i betydningen kremmerhus.

					
					
						202	Eftergive har en svært gammel, dansk betydning: å stå tilbake for, være dårligere enn.  Nyere betydning: å ettergi)

					
					
						203	Her: med vett, forstand

					
					
						204	Det har tydeligvis vært betraktet som avlingsfremmende å brenne trekors og så ha asken utover åkeren. Samsvarer vel godt med annen korsmagi (kors på jordbruksredska-pene, f.eks). Enkelte steder hentet man kirkegårdsjord som man strødde ut også, med samme formål. Hvor utbredt skikken med «brendte korser» kan ha vært, er usikkert.

					
					
						205	Betale seg, oppveie (økonomisk)
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				på Strømsø. Med en metode som ikke lar seg gjenta. Ett frø av fransk bygg ble sådd for alles øyne i hagen og siden dyrket fram til et stort kornbånd, som til slutt ga til-strekkelig korn til å dekke 1 ar. Jeg fikk et lite kremmerhus med dette, med lovnad om at han som svoger ville lære meg denne framgangsmåten. Dette mente han kunne brukes i stor målestokk, bare han ble tilkjent en forsinket påskjønnelse fra Oxford, som han håpet på. Men døden frarøvet ham denne muligheten.

				d. Det norske tor-bygget står trolig lite tilbake for den fremavlede sorten, når den såes med forstand i brente kors. Her har en setting som ble sådd av en husmann på gården brakt 20, ja 24 fold. Av en kvarter utsæd i en hevdet åker samme sted ble det høstet 6 tønner.

				e. Da sommerrug ikke vil beslaglegge noe jord eller arbeidskraft her, så desto mer vinterrug, selv om denne ikke er så inntagende for øyet som den er lekker på smak. Jeg har skaffet denne for å såes i åpen åker, som skal legges ut til gresseng. Derved binder enga seg fastere, og den jevnes ut når rullen går over den. Men det vanlige er å så den i de såkalte bråtene etter at hogsten av kullved er gjort. Der kan den folde seg til 10-12, ja helt til 16 fold.

				f. Etter ren byggsæd så er det det såkalte blandingskornet som brukes her, da blandet med 3 a 4 deler havre og ¼ tønne bygg. Erfaring skulle tilsi at den vil folde seg mye. Bygget vil modnes raskere enn havren. Allikevel er oppfatningen den at jorda som ikke er god nok til å drive frem bygget, er tilstrekkelig for havren. Den tar til takke med den magre jorda, resten av sæden greier ellers å utnytte det den måtte trenge.

				I en svekket byggjord kan det se ut som at en i stedet for havresæd burde velge en annen sort, som har like lang vekstsesong som havren og sommerrugen. Imot dette taler at rugen krever bedre jord enn havren. Derimot er det prøvd med hell å så halv-parten eller en tredjedel vinterrug og resten havre. Da har man hatt god uttelling for arbeidet med åkeren gjennom to år, siden den står med havre første året, i tillegg til beste kvalitetsfór av oppspirt rug. Det andre året gir den rug, og det tredje året en jevn, god gressvoll. 
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				Den giver Havre af sig alt 1te Aar, med beste Foer af opspirt Rug, det 2det Rug, som det 3dt een jevnet god Græs-Vold.

				g. Hveede-Sæden. Den æsker den feedeste Jord-Art, falder her giengs i det smaae, blot bestemt for det meeste til Juule og Gieste-bord, efter Udsæden kan folde sig til 10 a 12. Men efter min indførte behandlings-maade er min aarlige Udsæd deraf 4 a 5 qvarter, der et aar er gaaen op til 2 Tønder. Deraf i gode Aar er høstet 14 a 15 Tønder. 

				h. Den Hiem avlede Havre-Sæd er her brugbareste som efter indført Leve-maade Den nødvendigste, baade for Folk, Hester og Fæe. Men, da den af een deel gives for god jord, af andre for slet, saa giver den ulige fold af sig. Den bruges giengs paa gammel, udarmet Ager, derpaa den folder saare lidet, 3 a 4 Tønder. Af andre meer skiønsomme gives den god efter Byg-jord, af andre optages dertil nye Jord, der ofte formeenes end ikke at kunde lønne Arbejde, uden tilsetning af den saa kaldede Ruske-Dunk eller lidet strøe-møg. Derefter den kan i frugtbar Aar give 7 a 8 Tønder af sig. Derimod haver Forfarenheden bevidst mig, at, ved at vende med moos begravede Enge, og at optage Skov-Enge, Dem er uden Giødsel udbragt til 8 a 10 fold.

				Samme er brugt uden tilsetning af Giødsel 3 a 4 Aar med fordeel, derpaa henlagt til Eng, der haver givet eene Græs fra sig af den opløsede og muldede Jord, til den igien er hærdet, og med Moose begroet.

				§5 Om Giødningen

				Til at udbringe muelige Fold af Sæden, haver ieg mod 30 Aar brugt Sædens Støbning206. I Begyndelsen til Beviis paa dens Virkning saaede ieg den een Deel af Ageren med u-støbt, den Anden med støbet, for at beviise: At den støbede foldede og bolede sig207 kiendelig frodigere, end den naturlige u-kunstlede. Den støbte modnede sig merkelig før end den naturlige.

				Ved den støbtes Ud-saaening bevistes at bespare 4 a 5 Tønder paa 20. imod at den støbede meer end dobbel foldede sig .

				
					
						206	Å støpe såkornet: Her betyr det en måte å bløte ut kornet på og vaske det. Hensikten kunne være både å rense for ugrasfrø og å fremme veksten. Framgangsmåten til Klem viser at han og mener å tilføre nødvendig «startnæring» for kornet ved å tilsette husdyr-gjødsel.

					
					
						207	Fikk tilstrekkelig vekstrom
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				g. Hvetesæden krever den feteste jorden. Vanligvis brukes denne lite, da mest med tanke på jule- eller gjestebord. Når den er sådd, kan hveten oppnå 10 til 12 fold. Etter den fremgangsmåten jeg her har innført, så såes det 4 a 5 kvarter av denne, noe som et år ga 2 tønner. I gode år er det høstet 14 til 15 tønner.

				h. Den hjemmeavlede havresæden er den anvendeligste og også den viktigste, sett i sammenheng med den rådene levemåten her, både for folk, hester og fe. Men da den hos en del bønder blir sådd i for god jord, hos andre for dårlig, så gir den svært forskjellig avling. Det vanlige er å så den på en gammel, utmagret åker. Her folder den svært dårlig, bare 3-4 tønner. Av andre som er mer tenksomme av seg, blir den ansett for å være god etter byggjord. Atter andre rydder ny jord, som mange mener ikke er verdt strevet, hvis man ikke strør den såkalte ruskedunken eller litt møkkstrø utover der. Deretter kan den i et fruktbart år gi 7-8 tønner. Erfaring har lært meg at ved å pløye mosebevokste enger og å ta i bruk glenner i skogen, så kan de ugjødslet yte opp til 8 til 10 fold. 

				Denne sæden er med godt utbytte også brukt uten tilsetning av gjødsel gjennom 3-4 år. Etter dette er arealet lagt ut til eng, som kun har produsert gress på den oppløste og formoldede jorden, til den igjen har blitt hard og mosebegrodd.

				5. Om gjødslingen

				For å oppnå best mulig fold av sæden har jeg i bortimot 30 år brukt metoden med å støpe såkornet. For å kontrollere virkningen av dette sådde jeg noen år en del av åkeren med ustøpt såkorn, en annen del med støpt. Dette for å bevise at den støpte ga både flere fold og bolet seg markert frodigere enn den naturlige, ubearbeidede. Den støpte modnet en god del tidligere enn den naturlige.

				Ved utsåingen av den støpte kunne jeg dokumentere at jeg sparte 4 a 5 tønner av 20, samtidig som den støpte foldet seg til mer enn det dobbelte.
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				Til den allmindelige Støbning tages een saa kaldet Vas-Saae208 (Tønde) halv fyldt med fersk Koe-møg og Saue-tælle, 2de Deele af 1te , mod den Anden. Derpaa heldes stille-staa-ende Dam-vand, der er feedere, enn det rinnende. Blendingen omrøres jevnlig, 4 a 5 gange om Dagen, for at udblødes. Samme igiennemtrængt Vand afheldes om Aftenen, i et Støbe-kar, paa 1, 2, 3 Tønde-rum. Dertil settes ½ Tønde raae Salpeter, som deri smelter sig, som Vandet omrøres. Deri kan støbes 1 a 2 Tønder, vel fleere efter Karrets Rum. Karret maae ej fyldes meer, end der maae lades Rum til dets Udblødelse og Forstørrelse. Til det beredde Vand øses Dam-Vandet saa meget, at det kan staae over Sæden. Og som Sæden inddrikker Vandet, saa maae overøses nyt, saa Vandet alltid staaer over Sæden. Under den Tid omrøres der fra Bunden af.

				Det oven paa flydende let Frøe, som U-krud bliver jevnlig afskummet. Naar derunder Sæden haver staaet i 24. timer, kan Vandet aftappes, Karret dermed bringes paa een renset Loe (Love), udslaaes og udbredes over Gulvet paa det tyndeste og jevneste.

				Derefter jevnligst røres deri, for at jevn tørres, til Kornet vel skiller sig fra hinanden, og er skikket til at udsprede sig under Udsaaningen. Derved end ikke nødig at udsaae det saa tæt, som ellers tørt, da dette boler sig frem for det ustøbede.

				Frygt for nedfaldende Frost haver holdt Mengden fra at følge den frugt-bringende Behandling. Men til forsvar derfor er bleven forestillet: At samme fare staaer det tørre, udi første Udspiring. Derimod er det støbte bevebnet ved indgivne oplivede fremmede209 Kræfter. Til end at forsikre sig imod Foraars Frost kan det støbte Sæd vel 2 a 3 Uger sil-digere udsaaes, da det tager sig saa meget driftigere Modenhed frem for det uberedte og ukunstlede. Denne støbning bruges baade til Havre- som Byg-sæd, fornemmelig nødig og fordeelagtig til Hveede. Den der derved renses som frodig-giøres. Men derved maae tilsettes ledsket Kalk, større Deel Salpeter, end sterk Salt, som Værge mod Brand-ax210. 

				Efter Støbet maae den Sæd-art vel idelig omrøres, heel tynd udspredes, og vel tørres, at Den fra Haanden jevn kan udspredes.

				Een og Anden Landmand haver for den herskende Plage af Brand-ax hentet Sæde-hveede fra mig og behandlet Den efter denne Forskrift, hvorved befundet sig frie, som ieg derved alltid.

				Den brugeligste Giødsel er Koe-møg, den der her bonde-messig Vinter og neste Sommer hviler i Dyngen, til efter-høsten, udkiøres om Foraaret ved Bredden af Ageren, der oppløjet, tilsaaet og overharvet, dermed overbæres og bestrøes, som paa nye løselig nedharves.

				
					
						208	Ei slags tønne, som han skriver, eller stort spann, som en bar inn vann med og  oppbevarte det i. Ble gjerne kalt vasså eller vannså

					
					
						209	Her mener han muligens «fremmende krefter»

					
					
						210	Korn som er angrepet av en av sotsoppene (Ustilaginomycotina)
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				Til alminnelig støpning tas en såkalt vasså (tønne) halvfylt med fersk kumøkk og sauetalle, to deler av den første i forhold til den andre. På dette heller en stillestående damvann, som er fetere enn det rennende. Blandingen røres jevnlig om, 4-5 ganger om dagen for å bløtes ut. Vann som har trengt igjennom, tømmes av om kvelden i et støpekar med 3 tønnerom. Så tilsetter en ½ tønne salpeter, som smelter mens vannet røres om. I dette karet kan en støpe 1 a 2 tønner, også flere, avhengig av karets volum. Karet må ikke fylles mer enn at det må være plass til at kornet kan bløtes opp og bli større. Til dette forarbeidede vannet øser en så mye damvann at det kan stå over såkornet. Og etter hvert som såkornet suger opp vannet, så må en øse over nytt vann, slik at vannet alltid står over såkornet. Imens rører en om helt ned mot bunnen.

				Lette frø som flyter oppå, må en jevnlig skumme av som ukrutt. Når så såkornet har stått i 24 timer, kan man tappe av vannet. Karet fraktes så til til en rengjort lo (låve), slås ut og spres utover gulvet der, så tynt og jevnt som mulig. Deretter rører en iblant i dette for å få tørket det til kornene skiller seg fra hverandre og kan spres under såingen. Da er det heller ikke nødvendig å så det så tett som ellers når det er tørt, da dette bedre boler seg enn det ustøpte.

				Frykt for at frostlufta vil senke seg, har holdt de fleste fra å følge denne avlingsfrem-mende behandlingen. Men for å forsvare fremgangsmåten kan det hevdes at den samme faren møter en ved tørke under spiringen. Dessuten er det støpte såkornet utstyrt med innbakte, opplivende, skjulte krefter. For å sikre seg mot vårfrost kan en så ut den støpte sæden 2-3 uker tidligere, da den mye sterkere drives til modenhet enn den ubearbeidede og trivielle sæden.

				Denne støpningen brukes både til havre- og byggsæd, helst forsiktig, men med fordel til hvete. På denne måten vil hvetekornene renses og gjøres særdeles spirings-dyktige. Samtidig må en da tilsette lesket kalk, en større andel salpeter og mer salt for å beskytte mot brannaks. Etter støpningen må såkornet røres kontinuerlig og spres svært tynt utover. Så må den tørkes før den såes jevnt utover for hånd. En og annen bonde har vært hos meg og hentet såkorn av hvete mot den rådende brannaksplagen. Så har de behandlet denne etter nevnte fremgangsmåte, hvoretter de så har sluppet dette problemet, slik også jeg alltid har gjort.

				Den gjødselen som brukes mest, er kumøkk, som her både sommer og vinter på bondevis blir liggende i dyngen til senhøsten. Så kjøres den ut om våren til åkerkan-tene. Etter pløying, såing og harving bæres møkka utover og spres, hvorpå den på ny harves løst ned.
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				Men den beste Giødsel regnes Saue- og Geede-tælle. Den der tilig om Foraaret smaa harves med Grev, udkastes af Fiøset i een Dynge, hvor den ligger efter Vejrets Art til at brende, for den besiddende hitzige Art, derefter smaae-hakkes, udføres paa Ageren heel tynd derover udstrøes. Den anvendes til beste Sæd, som hveede. Men naar Sommer-regn-løse Tyrke indfalder, saa udtørres Møgen, som igien opbrender den underliggende Sæd. Men uagtet den jevnlig indtrefende Uheld, kan meenig Mand ej lade sig aftale fra den Fædre-handlings maade. Ligesaa mishandles den brendende Heste-møg , dog med den fornuftige forskiel, at den bruges paa Sie-lænd og myr-Jord.

				Svine-møg falder foragtelig, i tanke, den brender Sæden,og giver føde til de slemmeste U-arter , derved den ædle Sæd døves. Til Beviis derimod kunde anføres, at have ladet blende Svine-gaase- og hønse-Skarn, den Blending udføre paa Byg-ager, der nedpløje, derefter den Strekning af Ageren, samme Blending var nedpløjet paa, loed sig udprege, som den frodigste, frem for Møge-lænde af Koe og Sau.

				 Der gives ingen umage for at bevare Giødningen, mindre for at formeere eller forstærke den. Allmindeligst ligger deres Møge-Dynge blottet for Sol-Brand, Snee og regn-Slud. Derved dens frie Kræfter udludes, den Olie og Salt uddampes, som ovenpaa Ageren den udstrøede er lige vanskiebne som oftest undergiven.

				Efter min Plan haver ingen overbygget Møge-Dyngen, uden een god Landmand. Een og anden haver giort forsøg paa, at formeere Giødselen, med Gran-bar, Skov-tuer, Enerstamp211, og rosen-torv, der indeholde fiin Salpeter-lud. Deraf Enerstamp med fordeel bruges til Salpeter Verk.

				Paa Præste-gaarden een betydelig Deel Grøfter optagne, for at aflede Vandet, og udtørre moratzer og Vaade-enge. Derpaa een deel tænkende Land-mænd haver giort betyde-lige Prøver. Vel fleere ville efterfølge, hvis Deres uformue ej holdt dem tilbage fra dette allmeen-nyttige Forsøg. Under de optagne Grøfter forefindes feed Myhre-jord, end og Mergel, der ønskedes at maatte anvendes efter deres Værdie. De der haver giort Forsøg paa, at opgrøfte Myrer, haver og paa Siderne deraf efter aars Forløb udbredt den opkas-tede Jord, blendet og besaaet den, med velsignet Fordeel, end Aar efter Aar blendet og sprøe-giort den.

				
					
						211	Einstape (Pteridium aquilinum)
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				Men som den beste gjødselen regnes saue- og geitetalle. Den harves opp med grev tidlig om våren og kastes så ut av fjøset i en dynge. Avhengig av været kan den da ligge der og brenne ut, siden denne gjødselen er så sterk. Deretter småhakkes den, fraktes ut på åkeren og spres helt tynt utover. Denne gjødselen benyttes til det beste såkornet, som hvete. Men når sommeren kommer med tørke, uten sommerregn, så tørkes møkka ut, slik at såkornet under den vil brenne opp. Men selv om dette problemet oppstår med jevne mellomrom, så kan ikke den menige bonde la være å følge fedrenes skikk. Slik mishandler man også den sterke hestemøkka, men med den fornuftige forskjellen at den brukes på fuktige partier og myrjord.

				Grisemøkk er bare å forakte, fordi den brenner såkornet og gir opphav til de mest plagsomme utøy, som så rammer den verdifulle sæden. Men mot dette kan jeg trekke frem at jeg har blandet svine-, gåse- og hønsemøkk og brakt denne blandingen ut på en byggåker. Der ble den pløyd ned. Etter det kunne en se at partiet denne blandin-gen var pløyd ned på, utmerket seg som det frodigste i forhold til partier med ku- og sauegjødsel.

				Det er ingen som gjør seg umake med å ta vare på gjødselen, enda mindre gjør forsøk på å skaffe mer av den eller forsterke den. Det vanlige er at møkkdyngene ligger der åpent for solbrann, sne og sludd. De frie kreftene i den lutes ut, olje og salt damper ut, og så lider den attpåtil samme vanskjebne når den ligger spredd ut på åkeren. Det er ingen som har fulgt mitt opplegg med å bygge over møkkdyngen, bortsett fra en god gårdbruker. En og annen har forsøkt å plusse på gjødselen med granbar, skogtuer, einstape og rosentorv, som alle inneholder salpeterlut. Av disse kan ein-stape med hell brukes i salpeterverk.

				På prestegården er det gravet et betydelig antall grøfter for å avlede vannet og tørke ut sumper og våtenger. Dette har en del kloke gårdbrukere gjort viktige erfaringer med. Flere vil sikkert følge etter, hvis pengemangel ikke hindrer dem i slike allmenn-yttige forsøk. Det ligger fet myrjord under de oppgravde grøftene, men også mergel. Verdifulle som de er, burde også disse utnyttes. Gårdbrukerne som har forsøkt å grøfte myrer, har også benyttet jorda som er kastet opp. De har blandet den og sådd i den med stort hell. Siden har de år for år blandet og gjort den porøs.
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				§6 Om Agerens Beskaffenhed og Tilberedning

				Jord-arterne gives her adskillige. Udi Hedenstad er Leer-jord den herskende, i Efterløed Sand-Mølle. I begge ydere Annexer gives een Blending af begge, som i dem alle Myrer i Mengde. Een hver Art deraf fordrede forskiellige Behandlings-maader efter de særskildte ager-Land. 1) Paa Sand-jord vil pløjes første gang gandske tynd torv, der paastrøes møg, hvori der vil saaes byg eller hvede. I regn-Sommer giver Den god frugt fra sig, men i Regn-løse forderves baade Sæden, og Giødslen udmarves. Der nest, naar andet Aar naar ageren oppløjes, som Møgen vendes under, giver den giengs sikreste og største Fold af Udsæden.

				I Betragtning af den mislige Omgangs maade er paa Præste-gaarden indført at optage Moose-groede Enge og udarmede Græs-enge, pløje tynde Furrer, ved høst Tid over-harve samme, og efter at lade den ligge Vinteren over, til at oplive den døde Jord, over-harve samme om Foraaret paa nye, overstrøes med mueligt sammenskrabt Aske-skaar, Sot, gulveskarn, med anden samlet halm og høe-strøelse, deri indsaaer Liin, der efter Aarets skiebne, meget taalelig oftest, stundum frodig trives. Over alt er derved den fordeel Jorden hviiler, og renses fra ukrud.

				Naar Indhøstning er over, sneen indfinder sig, ud kiøres Møgen, eller i forfald om Foraaret i Flekke-Snee. Da samme tid Giødselen jevnes og udbredes over Ageren. Ved Foraarets tid pløjes her den ned, og Torvet op. Udi den 2de Vintere under liggende, og nu oppløjede torv-jord saaes den støbte hveede. Den der nedharves, baade op og ned, som derpaa i een skraae Linie, ja end, naar Tiden tillader, gaaer til sist Rullen derover.

				Det 3dje  Aar vendes Møgen op, der er sat i mueligst Giere, som og blendet med Torven. Der udi saaes reent Byg. Fierde Aar paa lige Omgangs maade besaaes samme Ager enten med Rug, eller Blendings Korn. Derefter udlegges til græsning. Som, hvis Tid er til overs, saa overfares Ageren ved siste Udsæd med Trumlen, for at jevne den til Slot-eng.

				For een 20 Aar siden var brugelig at indhegne Grin-far212 for Fæe og Smaae Qvæg. Der holdtes udi Hiem-haver, til Sæter-tiden, Bølingen skulle opføres til Fields, for at gaae i Sommer-havn, sine bestemte Tider, som og for de hiem-Kiør, der bliver udtagne til huus-holdning Sommeren igiennem. Samme Griin-far blev indrettet efter Bølingens stør-relse, som blev utviidet og flyttet, efter som stykket forefandtes at blive hevdet.

				Samme opgiødslede Jord blev derefter optagen til Ager, der gav sig velsignet høst. Men samme Indretning er for største Deel afskaffet. I den sted paa udvalgte nærmeste sted 

				
					
						212	På litt normalisert skrivemåte: Grindfar. Dvs en flyttbar innhegning for feet. (Også brukt som gårdsnavn på bl.a. Hitra og Frøya)
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				6. Om åkrenes beskaffenhet og pleie

				Det finnes mange jordarter her. I Hedenstad er leirjord dominerende, i Efteløt finsand. I begge de ytre anneksene er det en blanding av begge, og det er massevis av myrer i alle anneksene. Hver jordart krever en egen måte å bearbeides på i det enkelte åkerlandet. 

				På sandjord vil man første gang pløye opp ganske tynn torv, der det så strøs møkk utover. Så vil man så bygg eller hvete. I regnsomre vil den gi god avling, men uten regn ødelegges sæden, samtidig som gjødselen utmagres. Når åkeren pløyes andre året og møkka blir vendt under, vil en oppnå størst fold av utsæden, på den sikreste måten.

				På bakgrunn av det tidligere vanstellet har man på prestegården tatt i bruk mose-grodde enger og utarmede gressenger, pløye tynne furer og så om høsten harve over disse. Etter at en så har latt den ligge vinteren over, harve over igjen om våren for å livne opp den døde jorden. Da kan strø ut oppsamlet askeskår, sot, golvbøss, halm- og høybøss, m.m. og så lin der. Alt etter hvordan året utvikler seg, så vil den stundom bli riktig frodig, oftest iallfall vise god trivsel. Over alt er det en fordel at jorden får hvile og at en luker bort ugress.

				Når innhøstingen er over og sneen innfinner seg, så kjøres møkka ut, alternativt om våren på flekkesneen. Da jevner en samtidig gjødselen utover åkeren. På våren pløyes den så ned, mens torven pløyes opp. I den nå oppløyde torvjorda som har ligget under gjennom to vintre, såes den støpte hveten. Der harves den ned, frem og tilbake og deretter på skrå. Og så kjøres rullen over, om tiden tillater det.

				Det tredje året vendes møkka opp, som nå forhåpentligvis har gjæret og blandet seg med torven. Her såes det nå rent bygg. Det fjerde året såes den samme åkeren til etter samme fremgangsmåte, enten med rug eller blandingskorn. Deretter legges den ut til beite. Ved den siste utsæden kan en også kjøre over åkeren med trommel for å jevne den til slåtteeng, om man har tid til overs.

				For en 20 år siden var det vanlig å innhegne grindfar for fe og småfe. Der holdt man dem i havnehager frem til setertiden, da bølingen skulle føres til fjells. Her skulle de gå i sommerhavn til bestemte tider. Det samme gjaldt for hjemmekyrne, som blir valgt ut til å sørge for det som trengs til husholdningen sommeren igjennom. Slike grindfar ble oppført etter bølingens størrelse. De ble utvidet og flyttet ettersom stykket ble beitet. Jord som ble gjødslet på denne måten, ble deretter lagt ut til åker, som ga en velsignet avling. Men denne driftsmåten er nå for det meste avskaffet. I stedet bygges det sommerfjøs eller sauefjøs i et utvalgt område i nærheten med gress- 
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				med Græs- og Skov-havn, bliver bygget Fæe og Saue-huus, deri fra Udmarken indbrin-ges. De melkes, som indeholdes Natten over, om Morgenen melkes, som derfra udlades i Marken. Fordeelen med den nye Indretning vil regnes for at sette Bølingen i Sikkerhed for Uvejr, som Tyve Haand, end og Udyrs Vold, saa den deraf falden hævd kan udføres, hvor den best vil haves. Den kan og settes paa Højene, derfra den underliggende Eng kan hevdes.

				Det allmindeligste Ager-land bliver tilsaaet med havre, udvalgt meer efter Leve-maaden end efter Jord-arterne. Da Jorden kunde visst giøres skikket, til at bære frem de ædlere.

				Giengs saaes udi nye Jord 2 Aar efter hinanden Byg-sæd. De øvrige Aaringer havre, saa længe ofte som Jorden kan give Arbejdet lønnet. Fremmet faldt, om ej latterligt i Begyndelsen for een hoob , at besaae opryddet jord uden nogen slags Hevd, men det blev af mig viist: At den nye Jord bar vel 8 a 10 Tønder fold, uden fremmed hævd. Den blev og ved at bære 5 a 6 fold, da den henlagdes jevnet til god Græs-Eng.

				Myr- og Sie-lænd jord var forhen dømt for evig til Græs og Moose-eng.

				Een efter fremviist Fordeel af præste-gaards optagne Myrer og moose-begroede Enge ved giennemskaarne Grøfter, haver den veltænkende Land-mand bleven opvakt til efter-følgelse og funden fordeelen deraf. I mangel af at kunde forfølge de moose-groede og udarmede vidtløftige Enge med Giødsel, ere de optagne, 2 a 3 Aar bestaaende med støbt og oplivet Havre. Efter de 1te opkomne frodige Spirer, er ageren overfaren med Rulle-stok, derved de 1ste  Spirer ere bøjede, for at give de senere opspirede Rum at rekke sig efter det 1te , de siste faaer Rum og Tid at naae.

				Efter den Omgangs maade ere henlagde til græs-enge, de Agere, der haver 2 a 3 aar givet god fold af Korn af sig, som ved igientagen pløjen og harving ere blevne sprøe og muldne.

				Ager-landet kunde vidtløftig udbredes og forhøjes, hvis man her ville følge Gulbrandsdahlen, med Andre Field-Bøjgder udi deres Sæter-Indretning. Deri ieg givet Exempel, under den indrettede Præste-Sæter, hvor med mig er opbygd Sæter-boe, og 3 Fæe-huuse, med Foer-lade og Heste-stald, indhægnet 1 Sæter-Lykke, aar for aar udviidet den, ved tillagd Kalve-træde, saa Den nu kan give af sig 16 til 19 Læs Hævde-Høe.

				Nu forrige Aar indlagde nye Sæter-Stull med lige Bygninger, derved indtoeg Græs-løkke og Kalve-træde. Paa Stedet kunne Fouragen213 opgives paa Heste og Fæe om Vinteren eller bringe det hiem. Derefter giøre tilleg af Fæe, formeere Giødselen. Derefter udviide og forbedre Ager-landet. I den sted ved min hidkomst ingen brug givedes deraf. Men 
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				eller skoghavn, dit dyrene kan føres inn fra utmarken. De melkes og holdes inne om natten, for så å melkes på morgenen igjen, før de slippes ut i marken. Fordelen med denne nye ordningen anses å være at man sikrer bølingen mot uvær, for tyveri, ja til og med rovdyrangrep. Hevden av jorda vil falle der den kan utføres, hvor det er best å drive den. Husene kan også settes i høyden, og så kan enga nedenfor hevdes.

				De fleste åkrer blir tilsådd med havre, utvalgt mer etter levemåten enn etter jordar-tene. Derfor kan jorda helt klart gjøres skikket til å dyrke edlere kornsorter.

				Det er vanlig i nyryddet jord å så bygg to år etter hverandre. Seinere såes havre, så lenge det svarer seg å drive jorda. For en hel del mennesker opplevdes det fremmed i begynnelsen, om ikke latterlig å så oppryddet jord uten på noe vis å bearbeide jord-laget først. Men jeg fikk vist at den nyryddete jorda bar 8-10 tønner fold, uten å ha fremmet noen hevd på den. Seinere fortsatte den å bære 5-6 fold da den ble jevnet og lagt ut til gresseng.

				Myr og silendt jord ble før i tiden for evig dømt til å forbli gress- og moseeng. Gjennom å observere hvilken verdi det har hatt for prestegården å dyrke opp myrer og mosegrodde enger med gjennomskjærende grøfter, så har den kloke gårdbrukeren blitt oppmuntret til å følge etter og oppdaget fordelen ved dette. Da det ikke har latt seg gjøre å gjødsle de spredte, mosegrodde og utmagrede engene, er det 2 a 3 år blitt sådd støpt og opplivet havre. Etter at de første spirene er kommet opp, har vi kjørt over åkeren med rullestokk. På den måten blir de første spirene bøyd, slik at korn som spirer senere skal få tilstrekkelig rom til å nå igjen de første.

				Etter denne fremgangsmåten har vi lagt ut åkrer til gressenger som i 2-3 år har båret god fold, og der jorden ved gjentatt pløying og harving har blitt porøs og formuldet.

				Åkerlandet kan i langt større grad utvides og forbedres, om man her kunne følge Gudbrandsdalen og andre fjellbygder i måten de drifter setrene på. Dette kan jeg selv stå frem som eksempel på ved presteseteren. Her har jeg bygd opp seterhus og tre fjøs med fórløe og hestestall og innhegnet en seterløkke. År for år har jeg utvidet seterløkken og lagt til kalvetrø, slik at den nå kaster av seg 15 til 19 lass dyrket høy.

				Forrige år ble det satt opp en ny seterstulle med de samme bygningene, samtidig som en da fikk etablert ei gressløkke og kalvetrø. På dette stedet kan heste- og krøtter-fóret oppbevares om vinteren, eller det kan bringes hjem. Så kan en anskaffe flere kyr og øke gjødselmengden, for derved å utvide og forbedre åkerlandet. Da jeg kom hit til bygden, var det ingen som drev på denne måten. Hos de aller fleste lå setermøkka der til ingen nytte. Men i dag er mange seterløkker innhegnede. Vi på prestegården 
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				med og hos mengden den Sæter-møgen laae ubrugbar. I den Sted nu ere mange Sæter-løkker indhegnede, men end nu, i den sted Præstegaards Bøling efter Field-skik fra St. Hans til Michels Dag fløtter Bonden hiem til Slot-tid. Derefter til Korn-skuren, derefter vel til Sæter 3 gang, saa Bølingen udarmes ved de igientagne Regster (Marcher) derover. 

				Den Lettelse udi indhøstningen bliver dyrt betalt ved den betydelige Afgang i den saa kaldede Sommer-draat (Samling af Ost og Smør).

				§7 Om Saaning, som Sæde-arterne

				Bonden giengs følger Ord-sproget: Man maae ikke spare paa Jorden, den giver run-delig igien. Men den for yppige udsaaening hindrer Sæden fra at kunde boele sig. Den vittige udsaaer dog tyndere i hevdet feed Jord end den mavrere, skiønt efter min Tanke det er det samme, som at sette mange hungrige ved et lidet Mad-fad, derved hver faaer lidet, men ingen bliver mæt. Som derfor i forhold af Agerens Kræfter Udsaaningen maae rettes, saa maae Den og indrettes efter Sæde-arterne.

				Hampen maae saaes tættest, da den eene Stengel maae understøtte den Anden, at den ikke skal brekkes. Jo tyndere den udsaaes i feed Jord, Den fordrer, jo tykkere bliver Stengelen, jo mindre Toe giver den fra sig.

				Liinet, som spedt Frøe, maae i stille Vejr udsaaes, frem for andet sværere, sikrest at blende det med sand, helst Aske, for at faae det jevnt udspredet.

				Havren saaes efter dens egen besiddende styrke, som Jordens iboende Fedme.

				Bygget, der tilkommer god hevdet Jord, maae udsaaes sparsomt og jevnt for at give Rum til at bole sig, som at afvende den ej skal legge sig ved Platz-regn og storm, derover ej jevn modnes, men snarere raadner ved Roden.

				Hveden maae end nu tyndere og jevnere i vel skikket Jord.

				Frem for alt paa det sparsomste og jevneste Vinter-rugen, der frem for de øvrige vil bole sig, men ligesaa, om end ej meere gode Erter for medelst sin sære Udspredelse, frem for andre Sæde-arter. 

				a. Den her paa Stedet herskende Sæde-art er havre. Den kunde og gives i visse maader Fortrin frem for de fleste Nordiske Sæde-arter, thi Den lader sig nøje med mavreste Ager-jord. Den kan bruges til moose-begroede Enge. Derpaa Den kan saaes et Aar, 
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				holder bølingen på seteren fra sankthans til mikkelsmesse, slik skikken er i fjellbyg-dene, mens bøndene her flytter dem hjem ved slåttetider. Så er det flytting på ny rundt kornskurden, før en drar til seters tredje gang. På dette viset vil bølingen slites ut ved gjentatte rekster (marsjer) opp dit. Lettelsen de oppnår ved innhøstningen betales dyrt ved det tapet en har i sommerdrått (ost og smør).

				7. Om såingen og frøsortene

				Oftest følger bonden ordtaket: Man må ikke spare på jorden, den gir rundelig tilbake. Men ved å så for tett vil en hindre sæden å bole seg. Men den kloke vil så tynnere i hevdet, fet jord enn i den magre jorden. Skjønt i mine tanker er dette er det samme som å sette mange sultne ved et lite matfat. Da får hver litt, men ingen blir mett. Slik må derfor valget av frøsort bestemme såmetoden, på samme måte som såingen må tilpasses åkerens krefter. 

				Hampen må såes tettest, da stenglene må støtte hverandre, slik at de ikke brekker. Jo tynnere den såes i den fete jorden den trenger, dess tykkere blir stengelen og dess mindre to blir det ut av den.

				Linet med sine små frø må såes ut i stille vær, da dette er vanskeligere enn med andre frø. Det beste er å blande det med sand, eller helst aske, for å få det spredt jevnt utover.

				Havren såes ut fra den styrken den måtte ha og hvor fet jorden er.

				Bygget som skal i god, hevdet jord, må såes sparsomt og jevnt, for å få plass til å bole seg, samt for å forebygge at det skal legge seg i plaskregn og storm og av den grunn ikke modnes, men i stedet råtne ved roten. 

				Hveten må såes enda tynnere og jevnere i velegnet jord. 

				Vinterrugen boler seg lettere enn andre og må såes ytterst sparsomt og jevnt. Dette gjelder også gode erter, eller kanskje enda mer for dem, i det de krever en mer spesiell måte å såes på enn andre frøsorter.

				a. Den dominerende kornsort her er havre. Den burde kanskje også på noe vis hatt forrang fremfor de fleste nordiske kornsortene, for den nøyer seg med den magreste jorden. Den kan brukes på mosegrodde enger, der den kan såes et år etter at mosen 
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				med Moosen nedvendt, Derefter den omvendte Jord giver godt Græs af sig, medens Moosen derunder raadner. Vel bedre at besaae samme 2 a 3 Aar efter hinanden ved aarlig Ompløjning. Derved den haarde Jord sprøe-giøres, derved giver reen Græs af sig.

				Den Sæde-art kan regnes i visse Maader vigtigere end Byg, thi for een Deel lader Den sig nøje med tarveligere Jord, end den Anden, der fordrer den fedeste. Havren folder sig selv giengs lig, men bygget kan udhungres til Land-fordervelig Havre. Derimod god Havre, ved uvant god Pleje, kan forædle sig til Byg. Et Beviis derpaa kunde hentes fra Lomb. Derhen herfra blev hentet polsk-havre, som fremmed Sæd paa det sted, i Tanke til føde for Giess, udsaaet i en særskilt ager fra andre. Men, i at søge Havren, fandtes det reeneste ublendede Byg. Derimod herfra hentes andet Aar lige Havre; -- opaket maver Skov-jord, hvor den blev sig selv lig meer end et aar, men naaede ej fuld Modenhed. Til at raade bod derpaa blev den grønne opskaaren lagt med toppene imod hinanden, i een toppet Mur, hvor den modnet sig til fast Marv. Den bemte forhøjelse af den polske Havre faldt stedet ikke fremmed, da der loed fortælles: land-havre sat i een Græs-torv, vel giødslet, haver givet Byg fra sig, som rette Fader til det udhungrede Sted-Barn.

				Udi de herskende Byg-Lande, efterabes vel deraf det Norske Flad-brød, men det bliver stølt, istedenfor det af Havre bliver sprøe. Det Havre-brød kan udskad214 bevares paa tørre steder een Mands Alder. Det er og af sundere art, end andet Brød. Det bliver, skiønt gammel, med Ilden holdt smidig, frem for andre sorter. Det samme maae og være sundere, da de synlige damper ved Ilden ere uddrevne, som Gryn deraf udsøges for svage Maver. Meelet deraf kan og længer bevares paa tørre Steder, fra Midder, end Andre Arter, end fra harsk Afsmag. Skiønt vel tilstaaes: gryn af den polske for sin indeholdende fedme kan blive harske, naar de ej giemmes i sine Skiel. De der dog renser baade Tænder og Maver, derved tiener til Middel mod adskillige Uordener. Mindst kan den Beskyldning finde sted mod den Sæde-art, at den skulle virke et dorsk Væsen. Mod den kan afgives Field-Bonden, der ved sit Flad-brød dannes til den hurtigste Springere, i Fyrighed og Smidighed overstiger Rug-ædere. Et Beviis derpaa gav seeniste indtoeg til Bahuus, hvorfra Tropperne over det suure og ildstegte Brød kom tilbage med Døden i Maven.215

				Den Korn-art216 giver kraftigt, sundt og velsmagende Øl af sig. Den kan og sigtes til Brød og Bakkels, ej langt fra maadelig hvede.

				
					
						214	«udskad» (?) feilskriving for uskad? (dvs uskadet)

					
					
						215	Her viser Klem til en alminnelig antagelse i forbindelse med felttoget mot Sverige i Bohuslen 1788 (Tyttebærkrigen). Mange soldater døde i noe som lignet en epidemi, og i Norge skyldte en på det sure «commisbrødet», bakt på rug. Tanken var da at nordmenn, som var vant til brød av havre, ikke tålte dette. I dag vet vi at dødsfallene skyldtes regn, dårlige klær, mangelfullt utstyr og dårlige sanitære forhold.

					
					
						216	Dvs. havre
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				er vendt. Den omvendte jorden vil etter dette gi godt gress, mens mosen under råtner. Det beste vil nok være å så 2-3 år etter hverandre etter en årlig pløying. Da vil den harde jorden gjøres sprø, og dermed produsere rent gress.

				Havre kan i visse henseende være viktigere enn bygg, siden den iallfall delvis tar til takke med dårligere jord enn den andre, som helst vil ha den feteste. Havren folder seg til vanlig likt, men bygget kan utmagres slik at det blir til en ødeleggende havre. God havre derimot kan foredle seg til bygg ved uvanlig godt stell. Et bevis på dette kan jeg hente fra Lom. Polsk havre ble hentet dit herfra, og dette var da en ukjent kornsort der oppe. Den ble sådd ut i en avsondret åker med tanke på fór til gjess. Men da havren skulle høstes, så fant man det reneste, ublandede bygg. Neste år hentet man derimot den samme havren derfra til en oppkjørt, mager skogsjord. Her ble den seg selv mer lik for hvert år. Men den ble aldri helt moden. For å bøte på det ble de grønne stråene lagt med toppene mot hverandre i en toppet mur. Her modnet den og fikk en fast marg. 

				Den nevnte forandringen på den polske havren overrasket ingen på stedet. Det ble nemlig fortalt at landhavre plassert i en gresstorv og godt gjødslet, har produsert bygg, som rette far til et utsultet stebarn.

				I de land der bygg dominerer, prøver man vel å etterligne det norske flatbrødet. Men det flatbrødet blir hardt, i motsetning til det av havre som blir sprøtt. Slikt havrebrød kan oppbevares på tørre steder i en mannsalder uten å bli forringet. Det er og av et sunnere slag enn annet brød. Om det blir gammelt, så kan det i større grad enn andre slag gjøres smidig over ilden. At det er sunnere skyldes også at de synlige dampene er drevet ut ved oppvarmingen. Av den grunn benyttes gryn av havre for svake mager. Havremel kan og bevares lenger på tørre steder og holdes unna midd og andre arter. Man vil også unngå harsk smak. Riktignok må det innrømmes at den polske havren kan bli harsk på grunn av sitt fettinnhold når en fjerner skallet. 

				 Samtidig renser kornet både tenner og mager, og er derfor et nyttig middel for å bøte på mang slags kroppslig ubalanse. Det minste en kan beskylde denne kornsor-ten for, er at den skulle bidra til et dorsk vesen. Opp mot denne antagelsen kan en sette fjellbonden, som takket være flatbrødet forvandles til den kvikkeste springer, som i fyrrighet og smidighet overgår rugspiserne. Et bevis på noe av dette så man ved det siste inntoget i Bohuslän. Herfra kom troppene tilbake med døden i magen på grunn av det sure og ildstekte brødet.

				Denne kornsorten produserer også et kraftig, sunt og velsmakende øl. Den kan også siktes til brød- og bakkelsbakst, og står da ikke tilbake for en gjennomsnittlig hvete.
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				b. Byg er allmindelig mindst brugbar Sæd, i mangel af den dertil udfordrende feede Jord. Deri Den kan give fra sig 8 a 10 Fold, for sin Skieldenhed bruges ej jevnlig til Malt, da bedre Regning findes ved det Danske, der falder lettere af Priis. Men det er forsøgt i Præstegaarden beredet paa Engelsk Behandlings Maade, som harpet, som befunden ulige bedre Øll at give fra sig, end det beste Danske Malt.

				c. End nu er sparsommeligere Sommer-rug (hvering kaldet), der fordrer feed løs-muld Jord, der her ej falder allmeen, derfor kun saaes for lekre Ganer, da den giver hviidere og meer velsmagende Brød-meel ved Sigtning.

				d. Vinter-rug er desto allmindeligere, men allmindelig i Braater, efter deres aarlige Kull-ved- hugster, som og Tourneres til Berg-verks Drift, som Saug-skur. Den kan give god fold af sig fra 12 til 16 fold. Den i smag, lys og føde-evne overstiger de Danske rug-arter, men Ægte Øster-Søes217 bærer Prisen.

				e. Thor-Byg bruges giengs blot i brendte Korser, der tør give 18 til 20 fold af sig, skielden i aaben Ager, der maae være feed og Sie-lænd, hvor Den tør nærme sig i frugtbar fold med hine.

				f. Hveede. Bruges her i det smaae, til Gieste- og Juule-brød. Den fordrer feed Torv-jord, men er underkastet giengs Kull- og Brand-ax, der afskrekker Land-mand for at udsette jorden i fare for tab derved. Den som derfor bliver frie, haver fortrin for den Danske.

				g. Polsk-havre er indført i Præste-gaarden. Den giver een 9 til 10 fold fra sig udi nye Torv-jord. Den giver meel og gryn af sig bedre og overflødigere, end den allmindelige. Men forrige Aar, som det 1te af 20, gav den fra sig en mengde af Brand-ax, saa den deraf faldt graae i Øjne, og giorde Tærskeren til Kull-svirer. Men desuagtet er den bleven udsaaet, men deri merkes ingen Brand-ax. Deraf sluttes: at forrige Aars yppige Regn, medens Melken stod i Axet, haver forderved og forraadnet Marven.

				h. Bog-hvede. Den bliver skielden brugt, skiønt i tør Sand Jord vil trives. Men den er til deels underkastet Høst-Kulde. Til dels mistænkes halmen deraf at give Vej til Blod-søl218. Den der overkom min Fæe-Bøling ved brug deraf, derfor af frygt dermed blev ophørt. Men forrige Aar kom een Deel Siberisk219, der skulle være vant til Høst-kulden. Men den ville ej lykkes, ventelig fordervet var bleven paa Søen220. Den havde været fordeelagtig for Field-egne.

				
					
						217	Østersjørug

					
					
						218	Blodgang, blodsott, rødsott, e.l. Vanskelig å si den direkte årsaken. Her handler det nok helst om blod i avføringen hos dyra.

					
					
						219	Ugrasbokhvete/vill bokhvete Fagopyrum tataricum

					
					
						220	Dvs ved overfarten fra Danmark eller andre land.
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				b. Bygg er nok jevnt over den minst brukte kornsorten, på grunn av mangel på den fete jordtypen den krever. Der kan den yte 8-10 fold. Da den er så sjelden, er det ikke så vanlig å lage malt av den. Da lønner det seg bedre å bruke det danske bygget, som har en rimeligere pris. Likevel er det gjort forsøk her i prestegården på å behandle bygget etter engelsk metode ved å harpe det. Dette har gitt mye bedre øl enn det beste danske maltet.

				c. Sommerrug (kalt hvering) er det enda mindre av. Den krever fet, løs moldjord, noe som ikke er vanlig her. Derfor såes den bare for feinschmeckere, da den gir hvitere og mer velsmakende brødmel ved sikting.

				d. Vinterrug er desto alminneligere. Alminneligst er den benyttet i bråter etter at den årlige kullvedhogsten for transport til bergverket er unnagjort. Samtidig drives det hogst til sagskurd. Denne kornsorten kan gi godt fold, mellom 12 og 16 fold. I smak, lyshet og næringsinnhold overgår den de danske rugsortene, men den ekte østersjørugen tar prisen.

				e. Torbygg sås ofte i brente kors, og kan da gi 18-20 fold. Den står sjelden i åpen åker, for det må være fet og fuktig jord. Da kan den yte nesten like mye som de andre sortene.

				f. Hvete brukes i mindre målestokk, helst til gjestebud og til julebrød. Den krever fet torvjord, men blir ofte rammet av kullaks og brannaks, noe som gjør at gårdbru-keren avstår fra å risikere tap ved hvetedyrking. Men hvete som er fri for slikt, vil gi fordeler fremfor den danske.

				g. Polsk havre er innført i prestegården. Den gir en 9-10 fold i ny torvjord. Den gir mer og bedre mel og gryn enn den vanlige havren. Men forrige år fikk vi for første gang på 20 år en mengde brannaks, så den så helt grå ut, og treskekaren ble gjort til en kullsvier. Men likevel er den blitt sådd, og hittil er det ikke merket noe brannaks. Av dette kan en vel trekke den konklusjonen at forrige års hyppige regnskurer, mens frøhviten sto i akset, ødela margen og fikk den til å råtne.

				h. Bokhvete. Den blir sjelden brukt, skjønt den vil trives godt i sandjord. Men den er utsatt for kulde om høsten. Halmen av bokhvete er mistenkt for å kunne gi blodsøl. Dette kom over buskapen min da jeg dyrket den, så av frykt for at dette var årsaken, så sluttet jeg. Men i fjor fikk vi en del sibirsk bokhvete, som skulle tåle høstkulden. Men den ville ikke lykkes, trolig fordi den hadde blitt ødelagt av sjøtransporten. Den hadde passet bra i fjellbygdene.
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				i. Smaae-graae Erter ere indførte i min Tid, dem der var at ønske at maatte blive all-mindelige, da her gives vel skikkede Leer-arter, de fordrer. Samme Høst opskaaren giver betydelig hevd til Ageren221, hos mig giort Forsøg derpaa. Men u-heldig viis ved indfal-dende regn-høster, blev berøvet Sæde-frøe. Faae Land-mænd haver brugt den med uvis Held. De vare her at ønske allmindelige, baade for foeret, som føde deraf for folk og fæe.

				Som Ager, dermed Riegelig er forsynt, hvor til hevd for end Byg-Sæd samme bruges med held.

				j. Guule eller grønne, de saa kaldede Hvide-erter, bruges her ikke, uden paa Gaarde af Stand, mest til at plukke den grønne, til huuslig Sommer-brug, som og tørrede til Vinter-forraad. Den art fordrer feed hevdet Jord, der dømmes fordeelagtigere til Byg og Havre.

				k. Au de Vivres (store hollandske graae Erter, saa kaldede gamle kierlinger) fordrer feed Leer-mølle. De gives eene her paa Præstegaarden, og trives vel paa den brugte Behandlings maade. Der spades for den, trædes beeder til Dem. For ordentlig at sette dem, er een Rive indrettet, med tænderne ned ad, ¼ alen fra hinanden, med Haand-fang. Men Den giøres Huller i Jorden, hver Rad 1 qvart fra hinanden. Derefter Børn kan nedleg(-ge?) een frisk Ert i hvert Hul.

				Naar Erterne kommer op over Jorden, saa ere beredde smaae Gran-busker, 5 a 6 qvart høje, spitzede i Enden, med Greene paa. Deraf een indstikkes mellem fiire opkomne Erter. De der efter Vexten, slynger sig op efter Greenene, derved stanzer sig i Vexten, som hindres fra, at ligge ved Jorden, derved raadne. end og beskyttet mod Solens Brend-straaler til stor Deel. Hvis de froedige ville overstige Buskerne, kan de lemfeldig nedtryk-kes ved een overgaaende Stang. Naar Ertene i Skallene faaer een sort Plet, kan de afpilles, og med Skallene bringes paa et Loft til at aftørres. Derefter de tørrede kan aabnes og Erterne udtages. men vil og forsigtig udtærskes.

				Den Art fordrer god Jord, og forendring af Jord, da den giør Jorden syrlig, som mavrere.

				l. Jord-æbler ): Poteter vare at ønske her, som andre Steder, at blive allmeenne for siine kiendbare Nærings Fordeele. Ved een tysk Glass-Pustere er den røde art, som den fro-digste, og for Creature fordeelagtigste Art, af ham skienket 1 Seting222. Den der ved min egen Haand ned sat 1 Alen fra hinanden, hver af dem overskaarne efter Øjne223 udi 2 a 3 Deele. Saa snart De loed sigten over Jorden, blev hver hyppet den eene Gang efter anden, Æblene i toppen224 afpillede. Høsten deraf blev 5 Tønder.

				
					
						221	Her sikter det nok til nitrogentilførselen som følger med erteplanter

					
					
						222	Setting. ¼ fjerding (opprinnelig 1/6 fjerding). Svarer til 9 potter, dvs 8,7 liter.

					
					
						223	«Øynene» på poteten er neste års skudd, som sitter på potetknollen.

					
					
						224	Sikter til potetfrukten (toppeplet, poteteplet, o.a. dialektale navn)
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				i. Små, grå erter er tatt i bruk her i min tid. Det var å ønske at de måtte bli vanlige, da det er velegnede leirtyper for dem her omkring, slik de krever. Å pløye åkeren samme høst er gunstig for åkeren, og dette er noe jeg da også har prøvd på. Men da det slo inn med kraftig høstregn, så gikk såertene til spille. Det er få bønder som har prøvd dem, og da med uvisst utbytte. De burde vært i bruk her omkring, både som fór, men også som mat både for folk og fe. Åkeren er bra forsynt med slike erter, og de dyrkes også med hell som jordforbedring før byggsæden skal i jorden.

				j. Gule eller grønne erter, de såkalte hviterter, brukes ikke her annet enn på stands-messige gårdsbruk, og da mest den grønne. Den anvendes da til husbruk om som-meren, men og i tørket tilstand til vinterforråd. Denne sorten krever fet, opparbeidet jord, som egentlig er bedre egnet til bygg og havre.

				k. Au de Vivres (store, hollandske, grå erter, såkalte gamle kjerringer) krever fet leirjord. De fins bare her på prestegården, og den trives godt ved at den behandles på vanlig måte. En spar opp bed for dem, som tråkkes til. For å sette de presist så har man laget en rive med nedvendte tenner, ca. ¼ alen fra hverandre, og håndtak. Med den lager en så hull i jorden, hver rad ligger en kvart fra hverandre. Så kan barna legge ned en frisk ert i hvert hull.

				Når ertene kommer opp over jorden, så har en på forhånd skaffet noen små gran-busker, 5-6 kvart høye, tilspisset i endene og med grenene på. En slik busk stikkes ned mellom fire erter som er kommet opp. Som de vokser vil erteplantene slynge seg opp etter grenene. På denne måten stanser veksten i høyden, samtidig som de hindres fra å ligge på jorden og råtne. De vil også for en stor del beskyttes mot solstrålenes brann. Hvis veksten blir så kraftig at de når over buskene, kan de skånsomt trykkes ned med en stang som en stryker over dem med.

				Når ertene får en svart flekk på skolmen, kan de plukkes og med skolmene på bringes til et loft for å tørkes. Deretter kan de i tørket tilstand åpnes og ertene tas ut, men de kan også treskes forsiktig ut.

				Denne sorten vil ha god jord og jordforbedring, da den gjør jorden sur og magrere.

				l. Jordeple (dvs. poteter) var også å ønske her og andre steder. Den burde blitt vanlig i bruk, ikke minst på grunn av sitt merkbart gunstige næringsinnhold. Jeg har fått en setting med en rød sort fra en tysk glassblåser, en av de frodigste sortene og den mest velegnede som krøtterfór. For egen hånd har jeg satt de ned en alen fra hverandre, hver av dem da delt i to eller tre etter øynene. Så snart de viste seg over jorden, ble hver hyppet den ene gangen etter den andre og eplene i toppen plukket av. Avlingen av disse ble 5 tønner.
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				Siden overkom af de engelske guule Castanie-sorter. Dertil haver i een Kaal-Have ladet opspade, træde smale-gange, efter Snoer giort Beeder, deri sat Dem ½ Alen fra hinan-den, jevnlig renset Beederne, som af gangen taget nye Jord over dem, saaledes hyppet dem, vel 2 a 3 gange. Ved den Omgangs-maade er udbrugt 20 a 30 Fold.

				I Aar for lettelse er forsøgt at pløje Furre, end legge 1/12 Alen fra hinanden ved hver nedlagt, lagt een haand-fuld saue-tælle, derved forfølget den eene oppløjede Furre efter hinanden, til der ere nedlagte over 2 Tønder.

				Tiden vil viise fordeelene, i Forhold af anden Sæd paa det Jord-stykke.

				m. Liin-Sæd bruges giengs, men kun i det smaae, til liden deel af Huus-Fornødenhed, af Tanke Jorden kunde anvendes til det bedre. Giengs saaes den i 3de Aars hevdet Ager, der oftest gives vel ureen. Derimod findes paa Præste-gaarden bedre Regning, ved at oppløje Moose-begroede Enge dertil ved Høsten, om Foraaret besaae den med Liin-Frøe, samme med let Harv overharve, som efter Lejlighed med Aske-skaar, Gulve-skarn, Fliise- og Spoon-hevd. Paa samme er udsaaet 3 til 4 qvarter, deraf hentes reent og frodigt Liin.

				n. Hamp. Den er allmindelig, men ikke i mengde. Da den falder efter brugelig maade for kostbar, skiønt den indseees nødvendig til Huus-brug. Thi den formeenes at fordre aarligen, at overstrøes med Heste-møg. Derfor bruges Ageren aarlig paa et Sted, nær ved Dyngen for Kiørslens Lettelse. Derimod fortiente medhold Gulbrandsdahlen, som dertil skifter Jorden dertil hvert Aar, da den renser fortrinlig Jorden fra Ukrud, frem for all anden Sæde-art.

				Derefter i Præste-gaarden her omvexles Hampe-landet med den der derved liggende Kaal-have. Deraf den siste kiendelig fries fra den ødeleggende Kaal-Orm, og anden Insect, som fra meget U-krud.

				o. Nelle. (Nesle-Liin) er her for faae Aar indført. Den enten med Rod oprykkes, men synes 

				 bedre med Sigd opskieres, settes i Baand-viis ved Huus-vegge til at tørres. Efter tørringen udbredes paa tørre Græs-enge, til at faaes til at prøve, om den haver ligget lenge nok ude, gnies een haand-fuld Straae imellem Hænderne. Løsner sig Barken fra Stilken, som den igien brister, og Liin-Straaet blotter sig, saa bringes fra Marken til Tyrke-stuen, for at tørres igiennem. Naar tørret, brydes Den paa een dertil indrettet Braate-stool225. Derefter hænges over een Skage-stool226, og tærskes med een Sabel. Derved Avnerne gaaer fra. 

				
					
						225	Kalles bråkestol, ikke «braatestol». Et redskap til å brekke opp linstråene, slik at fibrene blir frigjort.

					
					
						226	En planke, gjerne med en fot nederst, som stiltes opp loddrett og hadde et hakk øverst. Mot denne banket en så linet etter først å ha bråket det. Da fikk en renset fibrene for diverse vedrester, agner, e.a.
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				Siden kom jeg over de engelske, gule kastanjesortene. Til disse har jeg fått spadd opp i en kålhage tre smale ganger og laget bed etter snor. Der har jeg satt dem ½ alen fra hverandre, så med jevne mellomrom luket bedene. Jeg har og lagt ny jord over dem fra midtgangen og hyppet dem 2-3 ganger. Med denne fremgangsmåten har jeg fått 20-30 fold.

				For å gjøre det litt lettere har jeg i år forsøkt å pløye furer og legge potetene bare alen fra hverandre. Så har jeg lagt en håndfull sauetalle ved hver potet. Slik har jeg fulgt fure for fure til det i alt ble satt over to tønner. Tiden vil vise hva slags sæd det er mest lønnsomt å ha på det jordstykket.

				m. Linsæd er vanlig i bruk, men kun i det små, mest litt til husbruk. Tanken er den at jorden gjerne kan brukes på bedre måte. Normalt såes den i en åker etter at denne har vært hevdet i tre år, men som ofte er befengt med ugress. Derimot er det på pre-stegården mulig å få mer ut av å pløye opp mosebegrodde enger til dette om høsten og så dem til om våren med linfrø. Så harver en lett over, og ved leilighet strø utover askeskår, golvbøss, flis eller spon. På en slik åker har jeg sådd 3 til 4 kvarter, som det i etterkant er hentet rent og frodig lin fra.

				n. Hamp. Denne er alminnelig i bruk, men ikke i mengder, siden den for mange blir for kostbar. Men den anses likevel nødvendig til husbruk. Det er en vanlig oppfat-ning at den krever årlig gjødsling med hestemøkk. Derfor anlegges hampåkeren i nærheten av dyngen, for å lette møkkkjøringen. Gudbrandsdalen fortjener derimot tilslutning når de driver vekstskifte hvert år, da linen mer enn andre dyrkede planter renser jorden for ugress.

				Etter den fremgangsmåten skiftes hampeåkeren her i prestegården med kålhagen ved siden av. Da vil den siste merkbart befris fra den ødeleggende kålormen og andre insekter, foruten ugresset.

				o. Nelle (neslelin) ble tatt i bruk her for noen få år siden. Den kan rykkes opp med roten, men det kan synes bedre å skjære den opp med sigd og settes i bånd på husveggene for tørking. Etter tørkingen legges den utover i tørre gressenger. For å kontrollere om den har ligget lenge nok ute, gnis en håndfull strå mellom hendene. Hvis barken løsner fra stilken og brister, slik at linmargen blotter seg, så bringer man nellen fra marken til tørkestuen for å gjennomtørkes. Når den har tørket, brytes den på en dertil innrettet bråtestol. Deretter henges det over en skakestol og treskes med en sabel, slik at agnene forsvinner. Resten av fremgangsmåten er den samme som med lin og hamp. Av nellen kan en få god hør. Men den feilen kan oppstå at det vevde tøyet blir flekket. Linstoffet vil jo alltids slites gjennom daglig bruk, men ved 
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				Den øvrige Behandlings-maade er et med227 Liinets og Hampens. Af samme Nelle kand udbringes god hør228. Derved den fejlyttrer sig : At deraf vævede bliver plettede. des-uag-tet kunde samme linen til daglig slidt, skiønt vel ved skarp Lud vil det meste kunde ville afgaae. Den Kunst Svensken veed vel at fixere med.

				p. Engelsk Vinter-Hveede er indført paa Præstegaarden med betydelig Omkostning. Den var nesten mageløs at see til, trind og lys, nesten som een hviid Ert. For at forsikre mig om forplantelsen deraf, gaves en Ven noget deraf til Prøve. Den samme fikk intet igien af det udsaaede. Jeg derimod fik frugt deraf, men ej meget foldet. Det andet Aar indsaaede ieg af den naturaliserede. Men Vinter-rug var saaet ved Siden, saa Den kom sig, men desverre blendet. Ieg loed den udbragte reen-pille, beredte beste Jord til Den, nok een Deel deraf nedhakke i brendte Korser. I de siste fandtes 4 a 6 Straae hveede, det øvrige een særskildt Rug. som Rugen deri Lys guul. 

				Den fremmede Rug tænker ieg denne høst heel sær-skildt at udsaae. Som og paa et andet Sted een liden Beholdning af den Ægte-ublandede hveede, for at see, hvad Forvandling der vil gaae fore med begge Deele. Ved denne Lejlighed vil forebringe et u-sædvanligt Syn/ ieg ej tør for de Høj-lærde kalde een Forvandling: Der overgaves een Huus-vild et Jord-stykke til oprødning, men i mangel af Sæde-frøe, blev tilladt at feje de udtømmede havre-saae-binger. Deraf han indhakkede een Deel i brendte Kaarser, hvor vist i 1te Seculo ej noget Frøe var nedlagt. Men om Sommeren fandtes Rug-læst229, hvor den opsankede havre var nedlagd. Samme bades, at maatte nedslaaes, men naar det ville opvoxe paa nye, saa lade det staae Vinteren over urørt. Da det anden høst gav god Rug af sig. Den, der af mig blev formanet til nye Forsøg deraf, men uheldig-viis forkom.

				§8 Om Sædens Indhøstning

				Sæde-tiden giengs den 14de April. Vel over-ordentlig indtrufne midt af Martii, uden Fare for Høsten. Forfarne Land-mænd haver i kolde Foraaret ved bleven at pløje, uden at saae, for at oplive Jorden, som at vinde tid til betimelig Høst. Dog Foraaret kan være meer at befrygte, end Høsten, den der giør skielden her betydelig Skade, uden i Højden paa Field-pladser. Høst-tiden falder ind midt i August, og fort farer ind i September, ofte til Michaelis. 

				
					
						227	Er ett med. (Dvs at den har samme behandlingsmåte som Lin og Hamp.)

					
					
						228	Et annet, gammelt ord for lin. Bruktes kanskje mest om sluttproduktet.

					
					
						229	Spirer av vinterrug
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				bruk av skarp lut, så vil iallfall de fleste flekkene forsvinne. Den kunsten vet svensken å ordne med.

				p. Engelsk vinterhvete har vi også tatt i bruk på prestegården med store omkostnin-ger. Den var makeløs å se på, trinn og lys, nesten som en hvit ert. For å sikre vide-reføringen av denne sorten gav jeg en prøve på litt av den til en venn. Han fikk ikke noe igjen av det han hadde sådd. Jeg fikk litt igjen, men ikke mange fold. Andre året sådde jeg av den naturaliserte. Vinterrug var da sådd ved siden av, så den kom seg, men dessverre blandet. Jeg renplukket det som var høstet, bearbeidet den aller beste jorden for den og fikk hakket nok en del ned i brente kors. Av de siste kom det opp 4 a 6 strå med hvete, i det øvrige en spesiell rug, en rugtype av gul farge.

				Den fremmede rugen har jeg tenkt å så ut i et felt for seg selv denne høsten. Tilsvarende har jeg tenkt for en liten beholdning av den ekte, ublandede hveten, for å se hvilken forandring som vil skje med begge sortene. I den anledning vil jeg fortelle om en helt usedvanlig observasjon, som jeg likevel nødig ville kalle en forvandling, stilt overfor høytutdannede folk. En husløs person fikk et jordstykke til rydding, men i mangel av såfrø, så fikk han lov til å feie de tomme såfrøbingene for havre. Av dette hakket han en del inn i brente kors, der det aldri hadde vært sådd frø de siste 10 årene. Men neste sommer var det spirer av vinterrug der den oppsopede havren var sådd. Han ble bedt om å slå disse, men når det ville vokse opp på nytt igjen, så lot han det stå vinteren over urørt. Neste høst ga det god rugavling. Mannen ble oppfordret til å prøve dette videre, men døde dessverre.

				8. Om innhøsting av sæden

				Såtiden er normalt omkring 14. april. I helt ekstreme tilfeller har det skjedd i midten av mars, uten at det av den grunn har vært noen fare for innhøstningen. Om våren har vært kald, så har erfarne bønder fortsatt å pløye uten å s. Dette gjøres for å opplive jorden, samt for å tilpasse veksten til tidspunktet for innhøstningen. Likevel kan våren være mer å frykte enn høsten, som sjelden her gjør større skade på avlin-gen, bortsett fra på høytliggende fjellgårder. Høstingstiden begynner midt i august og fortsetter inn i september, ofte til mikkelsmesse.
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				Korn-Indhøstningen skeer giengs med Haand-Sigd, enten med den at Næve-skiere, eller slaae-skiere. Ved siste Kneb gaaer een rask Karl paa Knæerne og nedslaaer frem et langt stykke, gaaer da tilbage, og optager baand for baand. Den siste kan nae 2 a 3 Maal om dagen, i steden for den første 1 a 1 ½ . Hver Maal beregnes til 8 stang-steder qvadrat. Hver Stang er 6 Alen, end og et Næve-tag, nøje beregnet. For Maal af Havre er Prisen 12 skl. , af anden ædlere og vanskeligere Sæd 16 skl. saa Huus bonds Kost.

				Havre-Sæden settes giengs i Røg230 3 a 4 Baand oprejst med Toppen mod hinanden, da Roden af dem udgiør som fiire Fødder at støtte sig paa. Derigiennem alle Vinde kan puste og tørre Baandet paa 2 a 3 Dage. Den Maade vel let, men farlig, naar Regn-høst indfalder, da Roden ligger ofte i Vand som fugtig helst leer-jord. Saadanne Røge-baand maae ej eene nedlegges, men Roden deraf udvikles, for at tørres igiennem.

				Til Sikkerhed derimod som forædlede Sæde-arter sammenhæftes 2de Baand ved Midbindslet, fæstes par over andet paa een oprejst Stør, a 3.4 til 5 Alen højde, saa mange som kan bedekke samme. De til sist gives et Hætte-baand, til at bedekke den heele ned-de-elen.

				Rugen jevnligst skaarne hænges paa Rekker med Kors-stører231 under. Derover 2de sammenhæftede Baand hænges efter hinanden, saa vidt Rum gives. Den til mueligst Sikkerhed indsettes i de saa kaldede Korn-Hæsker, der oprises ved Lade-Veggen. Derved den Vinkel-messig oprises. Fødderne vil nedgraves og befestes. De 2 saa vidt fra hinan-den. Som skiønnes, tilstrekkelig Rum kan gives til det, der tænkes vil indsettes. I de støtter indslaaes træe-spitzede Kijler 1 a 2 qvart fra hinanden fra øvre til nedre deraf.

				Paa samme Pæle, som hviile-puncter, legges tønde232 Rekker. I mellem hver af Dem legges baand over baand, til at fylde hver Rum derimellem med Toppen lidt bøjet, at regnen ej bliver hæftet derved. Til Skuren overklædes spitzen af Hesken med et udhæn-gende Tag, end og med Tegel-steen bedekket. Paa Sæterne ere deslige allmeene for deres braate-rug, som deri kan staae tør til Vinteren, da den hiembringes til at aftærskes.

				Paa Præste-gaarden, der efter Oprødning slette steen-løse Planer, til Ager-land optages, samlede 12 a 14 Td, er der giort Forsøg paa at meje Sæden ned, med Soldatere, komne fra Holsteenske Campement (Lejer). Mueligheden viistes vel, men Uvilligheden sporedes der-under, mest af frygt for afgang i den brugelige Skur med Sigd. Derfor befandtes Sædens Spilde, som Farligheden ved at faae det indbierget i mengden, fremfor ved den gamle Skur. Af de Aarsage blev dermed indeholdt.

				
					
						230	Rauk, stakk

					
					
						231	Kors-staur

					
					
						232	Tynde?
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				Kornhøsten foregår vanligvis med håndsigd, enten med å neveskjære eller slåskjære. Ved den siste metoden går en rask kar på knærne og slår ned et godt stykke frem-over. Så går han tilbake og tar for seg felt for felt. På denne måten kan sistnevnte greie en 2-3 mål om dagen, mens den første greier inntil 1 til 1 ½ mål. Hvert mål er beregnet ut fra 8 stangmål i kvadrat. Hver stang er på 6 alen pluss en håndsbredde, nøye beregnet. For ett mål med havre er da prisen 12 skilling, for andre edlere og mer krevende kornsorter 16 skilling pluss husbondens kost.

				Havren settes gjerne i rauk på 3 til 4 bånds reist med toppene mot hverandre. Da danner roten av dem fire føtter å støtte seg på. Vinden kan da blåse gjennom dem og tørke båndet på 2-3 dager. Denne fremgangsmåten er enkel, men samtidig farlig når regnhøsten kommer, da roten ofte blir liggende i vann, gjerne på fuktig leirjord. Slike raukbånd kan ikke legges alene til lagring, men roten må da først utvikles, slik at den tørker helt igjennom. For å sikre foredlede kornsorter mot dette bindes to bånd sammen ved midtbindslet. Deretter festes de parvis over hverandre på en oppreist staur av 3-5 alen høyde, så mange som kan dekke denne. Til sist får de et hettebånd til å dekke hele den nedre delen.

				Når rugen er skåret, henges den oftest på rekker med kors-staur under. Over denne henges 2 sammenknyttede bånd etter hverandre, og slik at det blir god plass mellom dem. Det sikreste er å henge båndene på de såkalte kornhesjer, som settes opp langs låveveggen. Her reises den på skrå. Føttene graves ned og festes, begge et stykke fra hverandre. Ut fra dette skjønner man at det vil bli tilstrekkelig plass til det en har tenkt å henge opp. I støttene slår en inn spisse trekiler 1 til 2 kvart fra hverandre, fra øverst til nederst. På disse stokkene legges det tynnere rekker som avlastningspunk-ter. Mellom hver av stokkene legges bånd over bånd for å fylle opp rommet mellom dem, med toppen litt avbøyd, slik at regndråpene ikke fester seg. Fram til skurden bygger man opp et utoverhengende tak over toppen av hesjen, gjerne dekket med teglstein. Det er vanlig å ha slike på setrene til bråterugen, som slik kan henge tørr vinteren over, til den bringes hjem for tresking.

				På prestegården kan man ta i bruk flate, stenfrie sletter som åkerland når ryddearbei-det er unnagjort, i alt 12 -14 tønneland. Her har vi gjort forsøk på å meie kornet ned ved hjelp av soldater fra Det Holstenske Campement (leir). En viss mulighet lå det vel i det, men betenkelighetene mine var der, mest av frykt for svinn under sigdskurden. Dette handlet altså om mulig avlingstap, det vil si sjansen for å få berget samme kor-navling som vi hadde hatt før. Av disse grunner ble forsøket stanset.
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				Humle kan een Deel have ved deres Huus, ej een gang tilstrekelig til egen lille Huusholdning som oftest, mindre til Salg. Men hverken viides, at anlægge den fordeelagtig, mindre at opælske eller indhøste Den. Men min Søn, i Embedet Alderdoms Hielp, som for hen min gamle Naboe-Præst, fik Syn hos een verdig Landmand Sgr. Wrigth paa een efter Engelsk kunst-messig Humle-have, efter Den planerede Een, nedsatte forærede Planter, rygter samme med held og Fordeel. Kunde han i ære lykkelig, ved Opmuntring at udføre for veltænkende Landmænd, blev samme til betydelig Handels green til nærgrensende Kiøb-steder Kongsberg og Holmstrand.

				§9 Om Udtærskningen

				Den giengse Maade er her, som fleste-steder, brugelig med Bløjel 233. For Den legges Laug for Laug efter Loens størrelse i een (oval) Ring. Paa det gaaer 2de Karle, der holder slag for slag med hinanden. Naar De efter Omgang haver udslaget Kornet paa den eene Side, vender De Baand for Baand paa den anden Side rundt om, Derpaa løser hver baand, som endnu een gang træsker, ryster den grove Halm fra, som overtærsker den smaae. Den De lader op i et grovt Soll, for at sælle234 kornet derfra.

				Efter loen reen-fejet, kaster De Kornet. Deraf tager Dvs lander først235 først let frøet bestemt til Heste, end og tør til Blending udi Brød-Kornet. Derpaa tager Mellem-Kornet, bestemt til Grød og Brød, endelig tages Vægge-rannet236 til Udsæd og Malt, som Gryn, skiønt gamle Land-mænd tager til Udsæd Mellem-Kornet, i Tanke der gives i det frodig-ste og tyngste Korn døde Spirer, der ej ere frugtbare.

				Paa Præstegaarden er fra Gulbrandsdahlen indført een saa kaldet Korn-harpe237, derigien-nem Kornet løber til Renselse af U-krud og let Frøe, der hengives til Foerdyr. Machinen oprejses paa træ-fod med spitz udi Enden. Den øverste Deel deraf er et Rum, hvorudi med Trug238 Kornet ned heldes. Derfor er et Dexel, der kan aabnes og lukkes. Fra Den gaaer een Træe-bund, med Side-stykker af et qvarts Højde. Tvers over den Flade ind-settes Straal-traad, saa tæt hinanden, at den ægte Sæd kan fare derover nedad, men støv og u-krud skal falde igiennem i det Rum neden under. Lukkelsen for Kisten aabnes kun saa vidt, at indeværende Korn kan sparsom løbe derigiennem paa Strengerne. Derunder 

				
					
						233	Sikter trolig til pleiel. Andre navn har vært flyjel, tust, sliul. Redskapet har mange  dialektnavn. Bruktes til å slå løs kornet fra kornbandet

					
					
						234	Solle?

					
					
						235	Dvs. lander først

					
					
						236	Blir og kalt «Veggeranden»

					
					
						237	Bilde av kornharpe. Fra Valen-Sendstad, F.: Norske landbruksredskaper:  1800-1850-årene. Lillehammer, 1964. Se bilde neste side.

					
					
						238	Trau
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				Humle kan en del ha ved husene sine, men oftest ikke en gang tilstrekkelig til egen husholdning, og enda mindre til salg. Men folk vet ikke hvordan den skal plantes på beste vis, og enda mindre hvordan den best skal stelles og høstes. Men sønnen min, da han var prest i nabosognet mitt og assistent for meg i alderdommen, fikk en gang se på en humlehage hos en respektert gårdbruker, sgr. Wright. Den var svært forseggjort, etter engelsk forbilde. Etter det begynte han å planlegge en slik, satte ned planter og steller denne nå med godt resultat. Om han kunne høste litt ære ved å lykkes i å oppmuntre positive gårdbrukere til dette, kunne det blitt en betydelig handelsvare inn mot de nærmeste kjøpstedene Kongsberg og Holmestrand.

				9. Om treskingen

				Den vanligste måten å treske på er her, som de fleste steder, ved bruk av bløjel. Før den tas i bruk, legges det lag på lag med kornbånd i en oval ring, etter størrelsen på kornloen. Så går to karer i gang med å slå vekselvis på kornet. Når de etter en runde har slått kornet ut til den ene siden, snur de hvert bånd. Så løsner de også på hvert bånd og tresker en ny runde. Deretter rister de den grove halmen og fjerner den, før de tresker over den mindre. Til slutt samles kornet i et grovt soll og solles der.

				Når så kornloen er kostet ren, blir kornet kastet. Det kornet som faller først ned, går til hestene, men også til å blande inn i brødkornet. Deretter lander mellomkor-net, som brukes til grøt og brød. Sist faller veggerannet, som går til såkorn og til malt, men også til gryn. Eldre bønder tar mel-lomkornet til såkorn, ut fra den tankegangen at det fins døde kornspirer i det frodigste og tyngste kornet, som dermed ikke vil spire.

				På prestegården er det anskaffet en såkalt korn-harpe fra Gudbrandsdalen. Ved å la kornet gå gjennom den renses det for ugress og lette frø, som da går til dyrefór. Maskinen settes opp på en trefot som er tilspisset nederst. Den øverste delen av innretningen består av et rom som en heller kornet nedi fra et trau. Foran dette rommet er et deksel som kan åpnes og lukkes. Fra den går det en trebunn med sidestykker av en kvarts høyde. På tvers langs denne flaten setter man inn ståltråd, så tett ved hverandre at det ekte såkor-net kan renne nedover der, mens støv og ukrutt faller igjennom, ned i rommet under.
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				Kornet gives tid og Rum til at skille sig fra Støv, Meller239 og anden U-krud, der falder igiennem Strængerne. Naar Rummet under Strengerne bllver opfylt, maae det tømmes fra indeholdende ureenligheder at samme ikke stiger til Strengerne oven for, og farer ned efter blant det sildede Korn. Blant andre Fordeele derved er: At kornet ej dryftes240 i trug, Derved meget spildes, hvor forsigtig dermed end behandles. Skiønt af den Egennyttige den Indretning regnes for Afkortning udi Udsalg, dertil tør tages Misk og Mask, des lettere at fylde Skiepen.

				§10 Om Tyrkning og Maling

				Til 1te haves Tørke-stuer241 med muuret Skorsteen udi, da fra gulvet er indrettet et Loft, belagt med smale Sprøt, hvorpaa Kornet legges, for at forebygge, det ej skal blive for meget igiennem-røget, bedekkes med Ryer og Dekkener, men dog kan derved ej reent afvendes, den afsmag, Kornet tager til sig af Røg.

				Derimod er der indført i Præstegaarden at tørre paa Jern-pande. Derpaa kan daglig tørres 7 a 8 Tønder, derved bespares een hoob Brende, da Panden med faae kløvne Spoon holdes jevlig og tilstrekkelig varm, istedenfor ½ og 1 favn Birke- eller Oer-brende anvendes dertil paa Tørke-stue, som ingen Afsmag herved settes paa Kornet. All Farlighed forebygges. I den sted aarlig medgaaer Det eene Tørke-huus efter det andet, ved Uforsigtighed, ja uagtet all brugt Varsomhed, da Den Nat og Dag maa holdes til passe varm.

				Der er desuden mindre Bekostning ved Pande-tørring, da den samme Pande maae haves efter Brygnings Drift, som Bølings Størelse, som til Vaskning og Linnets Blegning.

				Ellers saa kaldet smaae Sæd af Rug og Hveede kan ellers paa Leste tørres om Sommeren, med Solens Hede, som om Vintren paa de saa kaldede Malt-Karme, hæn-gendes i Jern-Kroge under Loftet af daglig opvarmede Værelser, eller og efter Bagning udi de derved opildnede Ovne. For at give den U-kyndige Begreb om de Tørknings Maader, maae siges om 1te:: 242at Panden maae uophørlig og jevn-holdes varm, som, for at forebygge Kornet ej skal sviis ved Panden, men langsom Uddampes, haves for Magelighed een let Stang i een Ring hæftet ved Loftet. Med Den Kornet jevnlig omrøres, til det er jevnt og fuld tørret.

				
					
						239	Ivar Aasen skriver i «Norsk Ordbog» (opptrykk 1918) om ordet «Melde»: «Smaat Frø af Græs eller Ukrud iblandt Kornet»

					
					
						240	Å dryfte vil si å rense kornet ved å riste det kraftig, f.eks i et trau.

					
					
						241	Kaltes også kornbadstu («bastu») eller kjone i Sandsvær (Fra riktig gammelt av var dette to forskjellige typer tørkehus)

					
					
						242	Her bytter han om på nummereringen av de to tørkemåtene.
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				Lukkemekanismen til kisten åpnes bare så vidt, slik at det bare slippes sparsomt med korn nedover strengene. Da får kornet tid og rom til å kvitte seg med støv, melle og annet ukrutt, som faller mellom strengene. Når rommet under strengene blir fylt opp, må det tømmes for alt innhold av urenheter, slik at det ikke fylles opp over strengene og renner ned sammen med det siktede kornet. Om en renser i trau, vil mye korn gå til spille, samme hvor forsiktig man gjør det. Her ser en da fordelen med kornharpen. Men den egennyttige tror denne innretningen vil redusere det han får igjen til salg, og tar i stedet med rusk og rask, som kan gjøre det enklere å fylle skjeppen.

				10. Om tørking og maling

				Til tørkingen har en tørkestuer med murt skorstein i. Over gulvet er det innrettet en slags himling av smale stenger som kornet legges over. For å unngå at kornet skal bli for mye gjennomrøkt, legges det ryer og dekkener over. Likevel går det ikke helt an å fjerne avsmaken som kornet tar opp av røyken. 

				I prestegården har vi imidlertid startet med å tørke på jernpanne. På denne kan vi daglig tørke 7-8 tønner. På denne måten sparer vi en mengde ved, da pannen holdes jevnt og tilstrekkelig varm med bare noen få, kløyvde vedskier. I tørkestuen går det derimot med ½ til 1 favn bjørke- eller oreved. I tillegg får en ikke noe røyksmak på kornet ved bruk av jernpannen. Enhver risiko unngås, dette i kontrast til at det ene tørkehuset etter det andre går med hvert år ved uforsiktighet, ja endog på tross av all forsiktighet, siden tørkehuset må holdes passe varmt natt og dag. 

				For øvrig koster det mindre med pannetørking, siden en trenger akkurat en slik panne til brygging, og den må også være tilpasset størrelsen på buskapen. Dessuten brukes den til vasking og bleking av linnet.

				Små rug- og hvetekorn kan tørke på strå under solens hete om sommeren. På vinteren kan de tørkes på de såkalte maltkarmene, som henges opp med jernkrok under himlingen i værelser som daglig varmes opp. Eventuelt i rom med ovner som har vært oppfyrt under bakingen.

				For de som vet lite om disse to tørkingsmåtene, så må jeg si følgende om den første: Pannen må uopphørlig og jevnt holdes varm, slik at kornet ikke vil svis i pannen, men langsomt får dampet ut vannet. For å lette denne oppgaven så kan en ha en lett stang hengende i en ring oppunder taket. Med denne kan en jevnlig røre rundt til alt er fullt og helt tørt.

				Tørkekarene kan lages som en sengebenk, med en høyde som et bord. Det for-sterkes med jernbånd ved de sammenfelte hjørnene, for å sikre mot hete og væte den kan utsettes for under tørkingen. Den har og påmontert 4 kroker og hemper, som benyttes til å henge den opp under takbjelkene. Korn som tas ned, må omrøres fram til det er helt tørt.
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				Tørke-karene giøres i Form af een Seng-Benk, af et Bords højde, med Jern-Baand for-synet udi Hiørnene over sammen-felding, til Sikkerhed for Heede, som Væde, Den er undergiven under Tørringen, som med 4 Jern-Kroger og Hæmper. Derpaa den hænges op under Loft Bielkerne. Det nedtagede Korn maae jevnlig omrøres til det er fuld tør. 

				Under denne Articul kunde Malt-giøren gives et Rum. Dertil giengs i smaae Huus-holdninger bruges bemeldte Karme, derfor gives Navn af Malt-Karme.

				Her giøres een temmelig Deel Malt, men det meste af Havre, af Byg lidet, rart af Thore, men rarest af Hveede, som dog stundum skeer i Præstegaarden, der end og harpes, efte-rabet det Engelske. Den forskiellige Behandlings Maade kunde maa skee have sin Nytte at anføre baade for dette Sted, som for Andre. 

				1. Havre-Malt er giengs i denne Bøjgd, deraf meget stærkt, velsmagende og sundt Øll udbringes, end og klart fra Kunstnernes Haand: I Støb243 holdes Havren i 2 Dage, derpaa Vandet aftappes. Kornet derefter legges paa Loen om Foraaret, som den sikkerste Tid, for dets Giering, som beqvemmest for Landmanden, da desverre hos Mengden inden den Tid Laden er tom og leedig. Kornet legges 1. fuld qvart tyk, vel tilklapet, som derpaa bedekket med Ryer. Der bliver urørt liggende, til det findes jevnt og tilfulde at udspire og groe. Da det jevnlig opgnies, at det ikke tover sig sammen, derved bliver tørvet, men hver gang, det er opreven tildekkes. Jevn-groet samles Det fra alle sider til een høj Top. I den Stilling kan ligge 1 Dag eller halv-jevn døgn, da det derfra drages paa een opildet Tørke-Stue under Dekke over sig. Der daglig 2 a 3 Dage give omrøres, til Det forfares fuld-tørt til Aftagelse.

				2. Byg-Malt behandles giengs paa lige Maade, men efter Kunst og Engelsk Efterabelse tages godt trindt Byg i Støb. Derudi holdes 4. fulde jevn-døgn, omrøres 2 a 3 gange. Hvad let Korn flyder oven over, maa Vel afskummes, Derved iagttages: At Kornet i Karet maa have Rum, til at indeholde Kornet, naar det udblødes, derved udviider sig. Vand maae og jevnlig tilspedes, at Det bestandig naaer over Kornet. Tiden til Støbningen maae udvelges, at Den ikke indfalder i sterk Frost. Dog maae den gaae for sig i kold Værelse, som Loen.

				Efter 4. Dages Støbning aftappes Vandet, der kan anvendes til velsmagende Drik for Fæe, som til at oversprede frugtbringende Planter. Til Udtagningen maae mand for i Vejen være betænkt paa een Halm-visk 244, at have lagt for Tap-hullet, at ikke Korn med Laugen skulle udflyde. Efter Udtapningen kan Kornet staae urørt 2 a 3 Dage, til Mand 

				
					
						243	Bløting av kornet

					
					
						244	Liten bunt med halm, en neve halm
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				Under dette emnet kunne jeg og gitt litt plass til dette med å lage malt. Småhusholdninger bruker da gjerne de før nevnte karmene, som da også kalles malt-karmer.

				Her omkring lages det ganske mye malt, for det meste av havre, men litt av bygg, sjeldent torbygg, men aller sjeldnest av hvete. Iblant brukes hvete her i prestegården. Den blir da harpet, slik det gjøres i England. Denne alternative fremgangsmåten kunne kanskje være nyttig også her i bygden, som i andre bygder.

				1. Havremalt er utbredt i denne bygden, og det brygges meget sterkt, velsmakende og sunt øl av dette. Hvis dette gjøres fagmessig, så blir det også et klart øl:

				Havren legges i støp i to dager, deretter tappes vannet av. Kornet legges så på loen om våren, som er den beste tiden for å få det til å gjære. Det passer også best for bonden, da låven dessverre hos de fleste står tom og ledig på denne tiden. Kornet legges en kvart tykt utover, godt klappet til, og dekkes så med ryer. Slik blir det lig-gende urørt til en ser at det spirer og gror jevnt og komplett. På det tidspunktet gnir en det litt fra hverandre, slik at det ikke tover seg sammen og dermed blir torvaktig. Hver gang det løsnes slik, dekkes det til etterpå. Når det har grodd jevnt, samles det fra alle sider til en høy topp. Slik kan det ligge en dag eller et halvt døgn. Så bæres det derfra til en oppvarmet tørkestue, der det legges dekke over. Daglig må det så omrøres til en ser at det er tørt nok til å tas opp.

				2. Byggmalt behandles oftest på samme måte. Men etter et forbilledlig, engelsk mønster legges godt og fyldig bygg i støp. Her lar en det ligge i fire fulle jevndøgn og rører om 2-3 ganger. Lette korn som flyter opp, må skummes av. Her må en tenke på at det må være nok plass i karet til kornet når det bløtes og dermed utvider seg. Man må også etterfylle vann, slik at det alltid står over kornet. 

				Man må velge riktig tidspunkt for å legge kornet i støp, slik at en unngår at det skjer under sterk frost. Men likevel må en sørge for at det foregår i et kaldt rom, som på loen.

				Etter fire dagers støpning tappes vannet, som også kan brukes som velsmakende drikke for feet, eventuelt til å dynke dyrkede vekster med. Når en skal samle opp kornet, må en ha klar en halmvisk til å stenge for tappehullet, slik at det ikke flyter korn ut i Lågen. Etter denne uttappingen kan kornet stå urørt i 2-3 dager, til man ser det begynner å spire. Hvis det har blitt frost, kan en legge et dekke over kornet i karet.
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				seer, det begynder at stikke (spire). Er Frost indfalden, kunde et Dekke legges over Kornet i Karret.

				Naar det begynner at groe, bærer mand det paa Loen, eller andet sikkert køligt Sted. Der samler Mand Det 3 qvart tykt, som med een flad Skuffe pakker Det vel jevnt sammen. Men, nu bestaaer det vigtigste udi: At Mand herefter jevnt og dybt med Hænderne flitig søger over alt, at Det, som var nederst, kommer øverst, som derpaa det Modsatte, saa det ingen steds bliver varmst, saaledes indtil Det bliver jevn-grøet over alt. I Begyndelsen saa omrøres og omfares i Begyndelsen eengang om Dagen, men naar Groeningen meer tiltager, vel daglig toe gange, Thi det maae ej blive for varmt, mindre tørvet. Skulle Frost-veje, at Det derover ej saa hastig ville tage varme til sig, da maae Mand med Klæder bedekke Det.

				Naar det nu altsammen er jevnet-grøet over alt, skuffer Man saa meget i een Hoob om Aftenen, som Mand kan tørre om Morgenen paa Tiønnen245 (Bad-stuen), dem der maae være Røg-frie. Imidlertid skuffes frisk om det øvrige, saaledes vedholdes, mens der gives noget at tørre. Naar det nu er ret vel tørt paa Bad-stuen, burde det vel harpes, at all groen kunne skilles fra, da Den giør Øllet bittert, skiønt den vel formeerer og styrket Øllet.

				Dog den Groen falder ikke at bortslenge, men kunde anvendes til ringere sort Øll, dertil blandes med andet Malt. I mangel af Harpe kunde bruges Gryn-soll, til at afsondre den Groen fra Maltet. 

				Vil Mand derpaa lade Maltet male, som bør det ej fiin-males, da derved det udkomne Øll taber paa sin Klarhed, som det ved beholdne Grøen giøres vanskelig at rinde under Rosten246. Best at pakke det fast udi Tønde eller Bøle, hvor Maltet forbedrer sig i smag og styrke.

				Men endnu beroer det meget paa Brygningen, da vorteren247 (Urten) maae koges paa beste, som førend det fylles paa Tønden, at staae i Karret een Kiedel af kogt Vand, at Ølet derved kan komme til at gaae vel paa Tønden.

				Om Foraaret den beqvemmeste Tid, at giøre Malt, og brygge Kunst-Øl, det derfor kaldes Martii-Øl. 

				
					
						245	Kjone er det samme ordet for kornbadstue (Også noen steder bare brukt om et lite  hus der en tørker lin)

					
					
						246	Rost = mesket malt. Det vil si at en har rørt knust malt ut i varmt vann under  ølbrygging for å omdanne stivelsen i maltet til sukker som så kan gjære.

					
					
						247	Vørteren er et sukkerholdig uttrekk av malt. (Store norske leksikon)
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				Når det begynner å gro, bærer man det over på loen eller et annet sikkert, kjølig sted. Der legges det ut 3 kvart tykt og bruker en flat skuffe til å pakke det jevnt sammen. Men nå kommer det viktigste, nemlig at man heretter omstendelig søker jevnt og dypt nedover med hendene. Slik sørger man for at det som ligger nederst kommer øverst og omvendt, så det ikke finnes steder som blir varmest. Slik holder en det gående til det bli jevngrodd over alt. Til å begynne med omrøres det en gang om dagen, men når groingen drar på, øker en til to. For det må ikke bli for varmt og iallfall ikke sammentorvet. Skulle frosten føre til at det av den grunn ikke så raskt opptas tilstrekkelig varme, så må en dekke til med kleder.

				Når det så er jevngrodd over det hele, så skuffer man om kvelden sammen så mye som man kan tørke om morgenen på tjønnen (badstuen), som må være røykfri. Friske spirer skuffes sammen med de øvrige, og slik holder en på så lenge det er noe å tørke. Når alt er tørket vel og bra på badstuen, burde det vel harpes, slik at all groen kan skilles fra. Den vil nemlig gjøre ølet bittert, skjønt den samtidig vil utvikle og styrke det.

				Groen bør imidlertid ikke kastes, siden den kan anvendes til simplere ølsorter, samt blandes med annet malt. I mangel av harpe kan en bruke et grynsoll til å sile ut groen fra maltet. Om man ønsker å male maltet, bør det ikke finmales, da ølet som kommer ut av dette, taper klarhet. Dessuten vil det være vanskelig å få ølet til å renne ut av rosten. Det er best å pakke alt i ei tønne eller bøle, der maltet kan godgjøre seg i smak og styrke.

				Men ennå vil mye avhenge av bryggingen, da vørteren (urten) må kokes på beste måte. Før den fylles over i tønnen, må en ha en kjele med kokt vann i karet, slik at ølet får utvikle seg tilfredsstillende i tønnen. Den beste tiden å gjøre malt og brygge eksklusivt øl på, er om våren. Det er derfor det kalles marsøl.
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				3. Thor-Øl, af Hummel-Byg er her i Præstegaarden forsøgt paa lige Omgangs Maade. Men det deraf udbragte Øl, naar det een Tid er bleven liggende paa Tønden, er bleven sej, vel forsøgt at fortynde det, men derved ej kunde opklare det, een Kunst-bryggere hittede vel paa Raad derved.

				4. Hveede-Malt er og i Præstegaarden med bedre Lykke forsøgt, behandlet paa Omskrevne Maade, deraf udbragt rareste Øll. Det blev fyldt paa et Oxe-hoved 248, for hen Vin-træe. Det tilvandt sig Prisen for det Engelske i Smagen og Klarhed, da det blev, efter sat sig paa Træet, fyldt pa Boutailler, korket vel, lagt i sand paa held i een tør Kielder.

				§ 11 Om Høe-avlingen

				Den setter Land-mand højst-priis paa, for derved at kunde underholde paa det beste deres brugs hester baade Vinter, som for største Deel Sommeren igiennem, til berg-verks Drifter, heele Aaret. Dermed haver een Deel udi min af 30 Aar, drevet deri saa vidt, at kunde overvintre fiire brugs heste, i steden for hen neppe Toe. Efter den Hoved-plan giødsles Agerne, ej saa meget, for at indbære Korn, som for at henlegge Dem til opgi-ødslede græs-enge, efter 2 aars brug af Ager-land. Desuagtet falder Kunst-enge heel fremmede hos meenig Mand. En nærmeste Grund dertil, er at søge, i mangel paa Tid og Folk, der ej kan falde at give bort fra Sølv-verkets Drift. Af lige samme forfald249 giør De sig heller ikke meget fore med Fæe-Bøling, der dog skulle være den vigtigste styrke for Jord-bruget. Til Den udtages skielden Meere, end hvad der kunde vrages af Hesten.

				Til Opreisning udi den Fornærmelse burde der drives paa Skov-foer. Men dertil tages liden eller ingen Tid, mindre Folke-hielp, i den sted ved vetig og flitig Brug af Deres over-flødige Løv-skove, efter Field-Bøjgdens Foering dobbel Besætning af Fæe, Sau og Gied til Giødslens Formeerelse og Ager-landets Udviidelse kunde holdes Vinteren over, ved all Art Rispe-løv, Kiørve-løv, som Beede-ved av Toll- Gran - Furre og Birk.

				 Indhøstningen deraf skeer ved de bekiendte Slotte-Jaer250. Det nedslagne Græs udbredes af Qvind-folk, deraf Een regnes efter 3 Slott-karle. Efter 2 til 3 Dage vendes Højet, naar Vejret tillader.

				
					
						248	Tønne, fat. Også gammelt rommål, vanligvis tilsvarende omtrent 240 potter, dvs  ca. 231 liter.

					
					
						249	Forhindring

					
					
						250	Slåtteljåer
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				3. Tor-øl av humlebrygg er forsøkt her i prestegården etter med samme fremgangs-måte. Men det ølet som ble brygget har blitt seigt etter å ha ligget en stund på tønnen. Vi har forsøkt å tynne det ut, men greide ikke å få det klart. En erfaren brygger kunne kanskje finne råd mot dette.

				4. Hvetemalt er også prøvd i prestegården, og det med bedre hell. Det ble behandlet på omtalte måte og resultatet ble et sjeldent øl. Det ble fylt på et oksehode, det vil si et tidligere vinfat. Dette ølet tok prisen for sin engelske smak og klarhet. Etter at det hadde satt seg på fatet, ble det fylt over på flasker, korket godt igjen og lagt skrått i sand i en tørr kjeller.

				11. Om høyavlingen

				Høyavl setter gårdbrukeren aller mest pris på, for med den så kan han på beste måte holde brukshester både vinter og størstedelen av sommeren og til driften ved bergverket hele året. I 30 år her har en del drevet det så langt at de har kunnet over-vintre fire brukshester, i motsetning til tidligere bare knapt to. Når det har blitt slik, så gjødsles ikke lenger åkrene så mye med tanke på å så korn der, som for å legge de ut til oppgjødslede gressenger etter to års åkerdyrking. Dessuten betraktes eng-dyrking som noe helt fremmed for menigmann. Den nærmeste forklaringen på det er å finne i mangel på tid og folk, som aldri kan avses fra sølvverksdriften. Den samme begrensningen gjør at de ikke legger ned så mye arbeid i fedriften, som burde være den viktigste styrken for jordbruket. Det settes sjelden av mer enn det som blir til overs etter hesten.

				For å rette opp denne ubalansen burde en utnytte skogsfóret. Men til dette avset-tes det lite eller ingen tid, enda mindre engasjeres det folk. Istedenfor at det skal være slik, hadde en med klok og flittig bruk av løvskogen kunnet doble besetningen av fe, sau og geit, slik en legger opp fóringen i fjellbygdene. Ved å benytte all slags raspeløv, kjerveløv og beiteved av gran, furu og bjørk kunne en da også overvintre disse dyrene. På denne måten ville en samtidig økt tilgangen på gjødsel og utvidet åkerlandet.

				Innhøstingen av høyet skjer ved hjelp av de kjente slåtteljåene. Gresset som blir slått, bres utover av kvinnfolk, som det går én av pr slåttekar. Etter 2-3 dager vendes høyet, om været tillater det.
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				Efter afgangen Dug, rages det udbredde sammen i smaae Muer251 og indkiøres. Til Sikkerhed var vel raadeligst, at samle det i store vel sammen-pakkede Hoobe (høe-stakke), deri lade det ligge een Dag over, for at blive varmt. Derpaa at udbrede det, for at uddampe, til Sikkerhed mod at blive brendt som muggen i Laden, det der i mangel deraf dessverre ofte skeer.

				Men Tiden bliver spart deri, som paa de øvrige Deele af Land-bruget, der ikke regnes for Hoved-Sagen, men blot Skov-bruget.

				Til Indførslen deraf bruges allmindeligst Høe-Slæder med Træe-skoeninger under, de der for ujævne heel-bakkede Enge indtager kun ¾ favn, men for een Deel Aar paa jevne slette-enge ere indførte Huul-slæder, end med jern-beslagne Hiul. Derpaa 1 ¾ favn Høe lettere kiøres.

				Udi een mislig Regn-høst betienede mig af en Vester-lændings givne Regel, med een Deel Fæe-foer. Derefter, som i sin Føde-stavn gangbar, at behandle overloedes ham et Foer-Huus. Deri satte han store Eldre-træer252 oprejste i de 4. Hiørner deraf. Mellem hver Laug-høe af een allen-højde lagde overstrøede Qviste af samme. Derved fortfoeres til Enden, med for-ord253: Foeret ville vel slaae sig syrlig, men des smageligere for Fæet, men ikke kold-muggen, det der falder Fæe og Hest afsmagelig, som usund. Sandheden deraf forfoeres254 ved Foraaret.

				§12 Om Sæterne

				De ere berørte ved Præste-sæters Indretning, hvor der nu gives 11 (?) nye Byggere, af samme Havnes 20 a 30 stq Fæe, som af Præste-Bølingen 30 til 40 stq, foruden smaae Creature af Sau og Gied. Desuden udi Havnen indtagen 2de Ødegaarde, deraf den Ældste indbringer 17 til 20 Læs Høe. Paa Dem Sommer-Giødslen tilføres. Fordeelen derved er indseet af een og anden driftig Gaard-brugere. Derefter er spooret til at udtage Løkker, for derpaa at legge dem der Affalds Giødsel, men ingen endnu haver funden Regning ved, at holde Bølingen der til 1te Michaelis Tid efter den indbragte Præste-Skik. Men endnu vedbliver, at udarme deres Bøling med Op og ned-march imellem Slot og Korn-Aanner, som derover at betage Ødegaarden Giødslen.

				
					
						251	Jfr Ivar Aasen: muga: « En stor Dynge, Masse. For Exl. af sammenraget Hø» (Norsk Ordbog med Dansk forklaring , 1873)

					
					
						252	Siden det neppe er eldre trær han sikter til her, så kan det enten være Eller, dvs et eldre tysk ord for gråor (Alnus incana), eller svarthyll (Sambucus nigra), som på engelsk heter Elder .

					
					
						253	Forutsetning?. (Evt hindring?)

					
					
						254	erfartes
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				Når dugget er forsvunnet, raker man det utbredte høyet sammen i små hauger og kjører det inn. For sikkerhets skyld hadde det vel vært best å samle det i store, sam-menpakkede høystakker og la det henge over en dag, slik at det blir varmt. Derpå brer en det ut igjen for at fuktigheten skal dampes ut. Dette for å forebygge at muggent høy går varmt i låven, som ofte skjer fordi en ikke tar slike hensyn. Men mange bruker mindre tid på dette, som på de øvrige delene av landbruket som ikke regnes som viktigst, men kun på skogbruket.

				Til innkjøringen av høyet brukes oftest høysleder med tremeier under. Ved bruk i ujevne og svært bakkede enger tar disse bare ¾ favn. Men for en del år siden ble det tatt i bruk hulsleder på jevne, slette enger, også med jernbeslåtte hjul. Med disse kunne en lett kjøre 1 ¾ favn høy. 

				Her en elendig regnhøst dro jeg nytte av en vestlendings gylne regel når det gjelder fefór. Han overtok en låve, som han tenkte å benytte etter samme driftsmåte som var gangbar på fødestedet hans. Der reiste han opp 4 store orestokker i de fire hjørnene. Mellom hvert høylag på en alens høyde la han orekvister utover. Slik fortsatte han med det mål for øyet at om fóret da riktignok ville bli syrlig, ville det bli desto mer smakfullt for feet. Men det ville likevel ikke bli kaldmuggent, noe som kyr og hester misliker sterkt. Dessuten er det usunt. Om våren fikk jeg bekreftet at dette var riktig.

				12. Om setrene

				Måten presteseteren er tilrettelagt på angår også andre setre. Der er det nå 11 (?) nybyggere, og det er havn til 20-30 kyr, prestebølingen på 30-40 dyr, samt småfe av sau og geit. I denne havnen er det inkludert to ødegårder, hvorav den eldste bringer i hus 17 til 20 lass høy. På denne måten tilføres disse engene sommergjødsel. En og annen gårdbruker har innsett fordelen ved dette, slik at de derved har blitt ansporet til å legge ut løkker, for så å spre gjødselen der. Men ingen har hittil funnet det lønn-somt å holde bølingen der frem til mikkelsmesse, slik jeg har praktisert. Fortsatt sliter de ut bølingene sine med opp- og nedturene sine mellom slåttonna og kornskurden. Dermed fratar de ødegården denne gjødslingsmuligheten.
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				§13 Om Have-dyrkning

				Den falder heel fremmed paa dette Sted hos allmues Mand. Hos vor Foged gives een vel indrettet Frugt- og Kiøkken-Have. Ved min Hidkomst giort een vidtløftig kunst-messig Plan til Frugt- og Kiøkken-have. men inden den blev indhegnet og fredet, indbrød sig de snedige og graadige Gieder, og gnavede Træerne som opaade Planterne. Og, da ieg ville ej afskaffe de nærsomme Dyr, forvandlede ieg den til een Urte-Have, som giorde nye Anleg paa een Ejendoms Gaard uden for Sognet.

				Proprieteur Sgr. Rogstad paa Gaarden Berg haver giort et smugt Anleg til Frugt- og Urte-Have, forsynet Den med een bekostelig Fontaine, som for Gaarden fordeelagtig Vandledning. Den heele Indretning spaaer af sig baade Lyst og Nytte.

				Den, der i Tænke-maade og Velstand vil hæve sig noget over Hooben, haver indhegnet ved Deres Huus een liden Kiøkken-have, med Vexter til Huuslig Brug, men Hooben giengs haver paa Sæterne indhegnet et ubetydeligt Stykke ved Huuset, besaaet samme med blaae- og rod-kaal255, som de saa kaldede Jord-æbler, Poteter.

				§14 Om Skoverne

				Derved henviises til Bøjgdens allmindelige Træe-arter, deraf falder til allmeen Brug fure og gran, skielden Eeg, der blot 2 a 3 Steder gives. Birk bruges mindst til skaarne Bord, for meste til Brende-ved.

				Skoven er vel at regne for den nødvendigste og fordeelagtigste Articul for Berg-verket, Berg-staden som Bøjgden: Skoven her for det meste forbruges til Kull, der føres til Sølv-verket, hvor forbruges ved Hytte-Mynt, ved Maas-ovn, som Gruber til deres sær-skildte Brug. Men ved Hedenstad nærgrentzende Stad og Sølv-verk, bruges for det meste til Tømmer-Verk, som Brende-ved, for Nærheden til at uddeele til sine Steder, hvor forbru-ges til Grube-arbejd, som endelig til Tegel-Kalk, som Tiere-brenderie.

				Samme yppige256 Arter-brug, der medtager, de nærgrentzende Skove, til den her giengse Braatte-brænden, for at kunde betiene sig af leveringerne af den nedfældede Skov, som at rense Fæe-haver og Sæter-Beeder. Udi de ydere Sogne, hvor fra Vejene til Tømmer-materialier til Sølv-verket falder for lange og kostbare, til at fremdrive, overgives Gaard-

				
					
						255	Umulig her å vite om han sikter til rødkål eller rotkål (dvs kålrot) Mest sannsynlig rødkål, ut fra den naturlige/analoge sammenstillingen av de adjektiviske forleddene i de to substantivene. (Men det er mengder av eksempler i teksten hans på utelatelser av tødler over o, der ø er det opplagte alternativet.)

					
					
						256	Menes her hyppige?
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				13. Om hagedyrking

				Dette er noe helt fremmed for den vanlige allmuens mann. Riktignok finnes det en pent anlagt frukt- og kjøkkenhage hos fogden vår. Da jeg kom hit la jeg en vidløf-tig, skjønnsom plan for en frukt- og kjøkkenhage. Men før den ble gjerdet inn og skjermet, brøt de snedige og grådige geitene seg inn, gnagde på trærne og spiste opp plantene. Og da jeg ville bli kvitt disse iherdige dyrene, forvandlet jeg hagen til en urtehage, foruten at jeg fikk i stand nye anlegg på en annen gårdseiendom jeg har utenfor sognet.

				Proprietær herr Rogstad på gården Berg har anlagt en vakker frukt- og urtehage, utstyrt den med en kostbar fontene, samt en vannledning som er nyttig for gårdsdrif-ten. Hele anlegget fører både nytte og glede med seg. 

				Den som vil heve seg litt over mengden når det gjelder både tenkemåte og velstand, har gjerne gjerdet inn en liten kjøkkenhage med vekster til husbruk ved huset sitt. Folk flest har ellers gjerne innhegnet et lite felt ved selet på setrene og sådd det til med blåkål eller kålrot, samt de såkalte jordepler eller poteter. 

				14. Om skogene

				Her kan jeg vise til de vanligste tresortene i bygden, hvorav de vanligste er gran og furu til alminnelig bruk. Eik er sjelden og finnes bare 2-3 steder. Det skjæres lite bord av bjørk, den går mest til brensel. 

				Skogen er den mest nødvendige og lønnsomme ressurs for bergverket, det omfat-ter både bergstaden og bygden. Skogvirket går for det meste til kull, som kjøres til sølvverket. Her brukes den i mynthytten, ved masovnen og i gruvene til ulike formål der. Men fra Hedenstad, som ligger nær bergstaden og sølvverket, går det mest tøm-mervirke og brenneved. På grunn av nærheten kan dette fraktes til steder der det benyttes i gruvearbeid, tegl- eller kalksteinsarbeid eller tjærebrenning.

				Disse mangfoldige bruksmåtene berører de nærgrensende skogene, men også brå-tebrenning, nyrydding av fehavner og seterbeiter. Skogsvirket som dermed felles, får avsetning i disse ulike bruksmåtene. I de ytterste sognene, der veien til sølvverket med tømmervirke blir for lang og kostbar til å få det frem, blir det overlatt til de enkelte gårdbrukerne å benytte seg av skogen på egen eiendom til eget bruk eller til å handle med.
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				brugere udi deres Ejendoms Skove at benytte sig af Skove til Gaard-brug, som til dreven Handel.

				Dertil gives, foruden privilegerede Handels-Sauger, og saa Bønder-Sauger. De siste til Huus-brug, som Kiøb-mænd til Salg og Udskibning. Her henstilles den kyndiges Dom, den ikke een forfaren Kiøbmand Betænkende over vor Skov-brug, til Uden-rigs Handel kunde fortiene sted: vore Skov-producters Uundværlighed for de Engelske og Hollandske, som vor egen Trang til at faae den ombyttet imod Penge eller anden Nødvendighed, er, underholder og giør disse handels greene paa begge sider nødvendige, ligesom et hvert af disse landes vedtagne Brug, Skik og Handel bestemmer de 2de Hoved-sorter, hvorudi vores Træe-last kan indddeles, nemlig Bord og Bielker. 

				England requirerer til Deres Kull- og Tin-miiner, der største Deel af vore ordinaire Bord, og til Huus-indretninger desbedre Sorter, alle af 10, 12 til14 fod lange.

				Een Deel, skiønt ringe huggen Last, under Navn af Bielker reqvireres paa smaae Stederne i Engeland, Irland og Scotland.

				Ligesom Hiine reqvirerer mest Bord, og ikkun faae Bielker. Holland, som saa vel for dets forskiellige huuslige Indretninger mod Engeland, som Dets Handel, hvorved De anven-der een stor Deel af vores Træe-last, reqvirerer Dem i een anden Form, nemlig Bielker af 18- 20 til 24 Fod lange, hvilke De, for saa vidt De ej deraf til Pæle-virke forbruger, ved Deres Indretninger af Vind-Saug modererer, omdanner i forskiellige Dimentioner, saa vel til Huus-brug, som Handel.

				Begge disse Handels greene have da sin Oprindelse i et hvert Lands Fornødenhed, Skib og Handel. Saug-bruget, hvorved Bord-handlingen existerer, har af disse 2de vært anseet, som den fordeelagtigste, hvorfor ved Saug-Reglementet af 1688 6. Septbr. visse Sauger med fastsatte kvanto ere privilegerede, andre forbudne, ligesom og adskillige Forbud ere giorte mod den anseede skadelige Bielke-hugst, med hensikt til Skovens Conservation, og Beste for Saug-bruget, Af saadan Allernaadigst Hensigt, med Skovenes Conservation ikke gandske opnaaes. Deroven giver den uhørlige og aarlige Avvirken, den mengde Bielker Andledning at troe, ligesom een u-indskrenket grænseløs Handel med Bielke-lasterne setter Udlændingen i fuldkommen Besiddelse af et Privilegium, som er negtet Lands-egnen, nemlig at danne Producterne, i hvad Dimentioner og Mengde, De selv vil.

				Denne anstødelige Mangel i vor Land- og Handel-oeconomie, bør vi dog haabe, med Tiden afhielpes, da vort Lands fromme Fader har beskikket indsigtsfulde Mænd at vaage over Begge, og indtil saadan Tid bør vi tilskrive Mangelen257 Undersaatternes efterladende fornuftige Forestillinger. Efter hvad her er anført, vil det synes: At Bielke-last-handelen, 

				
					
						257	Her står det «Magelen», men regner dette for en feilskriving.
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				Til dette finnes det foruten privilegerte handelssager også bondesager. De siste benyt-tes til husbruk, men også via kjøpmenn til salg og utskiping. Her vil jeg overlate til folk med innsikt å vurdere om det ikke hadde vært på plass med en betenkning fra en erfaren kjøpmann over skogbruket og utenrikshandelen. Det handler om Englands og Hollands avhengighet av disse skogproduktene, men også vår egen trang til å få disse vekslet inn i penger og andre nødvendige ting. Dette gjør denne handelen nød-vendig sett fra begge sider. Fordelingen av denne trelasteksporten på bord og bjelker, slik den kan inndeles, avhenger av mottakerlandenes alminnelige bruk, deres skikker og handel. 

				England rekvirerer virke til sine kull- og tinngruver, hvorav størstedelen omfatter våre ordinære bord. Til hus går det bedre sorter, enten 10, 12 eller 14 fot lange. En del last, skjønt den er grovhogget, rekvireres som bjelker til småsteder i England, Irland og Skottland. 

				Som de nevnte landene rekvirerer mest bord og lite bjelker, så rekvirerer Holland bjelker i en annen form, helst på 18-20 og opp til 24 fots lengde. Holland skiller seg fra England både ved sine huslige innretninger og sin handel. De tar imot en større del av vår trelast. De bruker ikke så mye av dette til pælevirke, men bearbeider eller omdanner bjelkene på sine vindsager til forskjellige dimensjoner. Disse går til husbruk, så vel som til handel.

				Begge disse handelsproduktene har da sitt utgangspunkt i det enkelte lands behov, deres skipsflåte og handel. Bordhandelen, og dermed sagbruksvirksomheten, har vært ansett som den mest lønnsomme av de to. Visse sagbruk ble privilegerte med et visst årlig kvantum etter sagbruksreglementet av 6. september 1688, mens andre ble forbudt. Det er og satt opp adskillige forbud mot bjelkehogst, som er ansett som skadelig. Hensikten er å ta vare på skogen og begunstige sagbrukene. Denne aller-nådigste hensikten med å ta vare på skogen, har ikke helt blitt oppfylt. Ut fra dette er det grunn til å tro at den kolossale, årlige avvirkningen og mengden av bjelker, gir utlendingene et fullkomment privilegium. Denne uinnskrenkede, grenseløse han-delen med bjelkelast setter nemlig utlendingen i stand til å bearbeide produktene i akkurat hvilken dimensjon og mengde de selv vil, et privilegium som er nektet vår region.

				Denne anstøtelige bristen i vår nasjonal- og handelsøkonomi får vi håpe vil repareres, da vår fromme Landsfader har beordret innsiktsfulle menn til å passe på begge disse forholdene. Fram til den tid får vi tilskrive denne mangelen undersåttenes fornufts-forlatte innberetninger. Etter det som her er anført kan det se ut som at den bjelke-
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				som mindre fordeelagtig, bør aldeles tilside settes for Saug-bruget eller Bord-handlen. Nej! Den er ligesaa fordeelagtig for Landet i Allmindelighed, naar Den drives inden visse Grentzer, og Den afgiver meer i Hans Majts Cassa.

				Og ligesaa nødvendig er Den, saa længe vi ikke have fuldkommen Frihed til, paa een fornuftigere maade at omgaaes med Landets Producter. Og saa længe Landets Trang udfodrer258 dette Ombytnings Middel. At Bielke-handlen skulle drives inden visse Grentzer, derved forstaaes At ingen Udskibning burde skee for Landets egen Regning, da det Hollandske Markeds Ustadholdighed har aarsaget mange ubodelige Tab, men derimod Hollænderne være forbundne at ordinere for egen Regning Landets Producter forud all Tid.

				At een vis skadesløs Priis kunde opnaaes, e.g. 7 rd pr Tylt 18 Fod maal Bielker er een Pris, som skielden bliver ringere for Hollænderen, naar han for egen Regning ordinerer Bielker.

				Og, naar den Priis kunde erholdes, for all Landets udskibende Bielke-last, vinder Landet meer, med at danne Producterne i Bielker, end i Bord, og hans Majts Cassa vinder ulige meer, i forhold eller med Værdigen af begge Deele, uagtet Producterne i Bielker efter forhen anførte Priis betales ligesaa højt, som De kan udbringes til Bord, efter at derpaa end og er anvendt langt fleere og større Bekostninger, hvilke begge Deele ieg vil søge at beviise.

				Den betydeligste Udgift af all Træe-last, som udføres uden-Rigs, betales af alle sorter uden forskiel efter Skibenes maalte størrelse med 1 rd  34 sh pr last og kaldes Træe-last-told. Lige saa een anden Afgift betales, kaldet Rente af Laste-penge, udgiør 48 sh, de der samlede stiger til 1rd 82 sh. Foruden den Afgift betales fyr-, mudder- og Havne-penge, samt Officianternes Skriver-penge, hvilke, omendskiønt De ikke ere gandske ubetydelig-heder, dog formedelst Vidtløftighed forbigaaes deslige, som De ej heller alle henhøre til Hans Majts  høje Intrader259.

				Tiender betales af Bielker pr Tylt, af gran 24 sh og af furre 48 sh. Af Bord betales Den efter ansat Værdie, og Denne overstiger ikke Tienden af Bielker, da det beste Tømmer, og følgeligen de beste Bord skiæres paa de Sauger, som enten haver fastsat Tiende, eller Tiende-friehed: Een Tylt 18 f lange Bielker indtager det samme Rum, som 1 ½ hun-drede 10 f 1 ½ tom Bord, eller lidet meer, end 1 ½ Træe-last-Læst, og betales altsaa udi Last-Told og extra-laste-penge 2 rd 75 sh . 1 ½ hundrede 10 f 1 ½ t Bord ansettes til een middels Priis 15 Rd.

				
					
						258	Ordet betyr antakelig krever. (Altså ikke en feilskriving for «udfordrer», som en kanskje skulle tro.

					
					
						259	Inntekter
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				lasthandelen, fordi den er mindre gunstig, bør settes til side til fordel for sagbruket og bordhandelen. Nei! Den er generelt likså bra for landet når den bare drives innen visse grenser. Den gir også mer i kassen til Hans Majestet.

				Likså nødvendig er den så lenge vi ikke har fullkommen frihet til å håndtere landets produkter og landets pengebehov krever dette byttemidlet. At bjelkehandelen skal drives innen visse grenser, må forståes slik at utskipningen ikke bør skje for landets egen regning. Grunnen er at de ustabile hollandske markedet har forårsaket mange ubotelige tap. Hollenderne bør derimot alltid forpliktes til å forhåndsbestille landets produkter for egen regning.

				En viss skadesløs pris burde kunne oppnås, f.eks. 7 riksdaler pr tylft 18 fots bjelker. Dette ville være en pris som sjelden vil være dårligere for hollenderen, om han for egen regning bestiller bjelker. 

				Og dersom en slik pris kunne oppnås for all bjelkelast som skipes ut fra landet, så vinner landet mer ved å tilvirke produktene som bjelker enn som bord. Kassen til Hans Majestet ville også tjene mer i forhold til, eller i betraktning av verdien på begge, skjønt bjelkeproduktene etter den tidligere angitte prisen betales like høyt som det en kan oppnå med bord. Dette gjelder på tross av at det ligger større kostnader i skjæring av bord. Begge disse forholdene vil jeg nå prøve å bevise.

				Den største kostnaden ved å eksportere trelast påløper for alle sorter av tremateria-ler, uten at det skilles på skipenes målte størrelse. Satsen er 1 rd 34 sh pr last og den kalles trelasttoll. Det er også en annen avgift som må betales som kalles renter av lastepenger. Den utgjør 48 sh, og i alt blir dette da 1 rd og 82 sh. Foruten disse avgif-tene betales fyr-, mudder- og havnepenger, samt officiantenes skriverpenger. Om ikke dette kan regnes som bagateller, så er dette så omfattende at jeg lar det ligge her. Dessuten hører ikke alt dette under Hans Majestets viktigste inntekter.

				Av bjelker betales tiende pr tylft, for gran 24 sh, for furu 48 sh. For bord betales den etter fastsatt verdi. Denne overstiger ikke tienden av bjelker, da det beste tøm-meret og følgelig de beste bordene skjæres på de sagene som enten har en fast tiende eller tiendefrihet. En tylft 18 fots bjelker tar samme plass som 150 stk. 10 fot 1 ½ toms bord, eller litt mer enn halvannet trelastlass. Av dette betales det da 2 rd og 75 sh i lastetoll og ekstra lastepenger. Snittprisen på halvannet hundre 10 fot 1 ½ toms bord ligger på 15 rd.
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				Til 1 ½ hundrede Bord at producere udfodres 3 Tylter, 8 stk 10 f Tømmer, som giør løbende fod 440 12 t tyk, og 1 Tylt Bielker udgiør fod 216 11 t , ditto (?) forholdet altsaa mellem det virkelige Indhold af Tømmer, som udfodres til 12 hundrede Bord bliver noget nær det samme, som forholdet imellem begge Parters Priis 7 og 15 rd , hvoraf følger: At Producterne udbringes til een ligesaa høj Priis udi Bielker, som Bord, uagtet der paa Bielkerne er anvendt langt mindre Bekostninger. Og da een Tylt Bielker indtager det samme Rum ved Udskibningen, som 1 ½ hundrede Bord, saa følger deraf, at der betales ligesaa meget udi Hans Majts Cassa, som 216 løbende for 11 tommer tyk udi Bielker, som for Producter af 440 løbende fod Saug-Tømmer 12 t. tyk , hvilken Afgift udgiør noget nær 40 pCto af Bielkenes værdie, og 18 pCto af Bordenes, foruden Tienden og øvrige Omkostninger.

				Det sees altsaa af denne Demonstration og Beregning: At Bielke-last-handelen er for Landet ligesaa nødvendig og nyttig, og for Hans Majts Cassa fordeelagtigere, naar Den alltid kunne drives inden visse foresatte Grentzer, men, da Udskibningen for een stor Deel skeer for de handlendes egen Regning, saa indtreffer jævnligen for medelst Priisernes overordentlige Fald saadanne Tab, som ikke lettelig erstattes og i denne Henseende bliver den skadelig, saa længe de Handlende, saa langt fra opmuntret, til at afskiære Hollænderne nogle af de Fordeele, de finder ved, selv at danne vore Producter, meget meer under disse Baand see sig tvungne til at gaae sin egen Ruin i møde, ved enten at giøre Udskibning i Tide og U-tide, eller paa den anden Side lade Lasten reent ligge til Bedervelse.

				Saug-brugs Handelen derimod er aldrig underkastet saa betydelige Forandringer i Priiserne, ligesom der giøres skielden Udskibning for Market, men jævnligst efter foregaa-ende Correspondence. Og, naar uvillige Tider endelig indtreffer, at ingen Udskibning kan giøres, saa kan dog Bordene, i det De settes i Stabler, som under Tag og Tække i mange Aar henstaaer, uden betydelig Forringelse, hvorimod Bielke-lasten ikke over et Aar taaler at henligge, i det Den er bestandig exponeret for Sool og Regn.

				Saug-brugs Handelens giengse Medgang, og de mindre Vanskeligheder, Den er udsat for, samt at Producterne ere beqvemmere at Conservere, for Forringelse, bliver da Hoved-Aarsagerne, som giver denne Handel Fortrinet i Allmindelighed. Det gamle Argument: At fleere Hænder ved denne Handtering settes i Virksomhed, vil ieg neppe anføre, da Bonden derimod maae anvende meer Arbejd for mindre Penge ved Saug-tømmer, end ved Bielke-Hugst.

				Ved vor Udskibning deraf var at ønske: At Kunstneres260 Hænder ville kappes om, at

				
					
						260	Ordet kunstner brukes gjennomgående på dyktige, fagkyndige håndverkere av alle  slag.
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				For å skjære halvannet hundre bord trengs 3 tylfter, 8 stk. og 10 fot tømmer. I løpende fot blir det 440 fot, 12 tommer tykt. 1 tylft med bjelker blir på 216 fot og 11 tommer ditto. Forholdet mellom det faktiske tømmervolumet for bjelker og det som kreves til 1200 bord blir altså det samme som forholdet mellom prisen på begge disse trelasttypene, henholdsvis 7 og 15 riksdaler. Av dette følger at nettoinntekten ved bjelke- og bordhandelen blir omtrent den samme, selv om det ligger mindre kostnader i bjelkefremstillingen. Og da en tylft med bjelker opptar samme volum ved utskipningen som 150 bord, så følger av det at det betales like mye til Hans Majestets kasse for 216 løpende fot og 11 tommer tykke bjelker som for 440 løpende fot og 12 tommer tykt sagtømmer. Avgiften er på 40 prosent av bjelkenes verdi og 18 prosent av bordenes, foruten tienden og øvrige omkostninger.

				Slik jeg her har demonstrert og regnet ut, så ser man altså at bjelkelasthandelen er like nødvendig og nyttig for landet som bordhandelen. Den er også innbringende for Hans Majestets kasse, når den drives innen visse fastsatte rammer. Men da utskipnin-gen for en stor del skjer for de handlendes regning, så opplever man jevnlig store tap på grunn av kraftige prisfall. Disse tapene kan ikke uten videre erstattes. Dette vil gi skadevirkninger så lenge ikke handelsmennene oppmuntres til å fravriste hollenderne noen av de fordelene de har ved selv å bearbeide våre produkter. For ikke å snakke om hvordan de under denne bindingen kan risikere ruin, enten ved at de skiper ut sin trelast både i tide og utide, eller på den annen side lar lasten ligge og råtne.

				Sagbrukshandelen er derimot aldri så utsatt for betydelige prisendringer, siden det sjelden eksporteres for et marked, men vanligst gjennom forutgående korrespon-danse. Når vanskelige tider inntreffer, slik at det ikke kan gjøres utskipning, så kan bordene oppbevares i mange år uten at de forringes nevneverdig, ved at de lagres i stabler under tak og dekke. Bjelkelasten vil derimot ikke tåle å lagres mer enn et år, siden den alltid vil eksponeres for sol og regn. 

				Sagbrukshandelen har vært i jevn medgang og møtt få vanskeligheter. Produktene er også lettere å oppbevare uten forringelse. Dette er de viktigste årsakene til at denne handelen har fått et fortrinn. Det er et gammelt argument som går på at denne virksomheten setter flere hender i virksomhet. Dette vil jeg knapt bruke her, siden bonden må legge ned mer arbeid for mindre penger med sagtømmerarbeidet enn med bjelkehogsten.

				Det hadde vært sterkt å ønske at kunnskapsrike folk kunne kappes om å tilrive oss den fordelen som hollenderne har, samt engelskmennene, som sender møbler istedenfor veksler og kontanter tilbake for trelasten vår.

				De som driver med utskiping av bord herfra, er Vittingsagen. Det er fire av dem, 
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				tage Fordeelen fra Hollænderne, og Engel-lænderne, der sender derfor tilbage Meubler istedenfor Vexler og Contanter for vor Træe-last.

				Til Bord-Udskibning gives her Vittings Saugen, i tallet fiire, derved findes Træe-Saug-Mestere, og 6 Drenge. Hver Saugs Kvantum beregnes til 5000 Bord, der udgiør 20 000,-

				§15 Om Qvæg-avlingen

				Her falder giengs Middel-maadig, ja, smaat, som i Fjeld-Bøjgder, derfor Denne ej burde regnes. Den ligger 3 a 4 Miile fra den aabne Nord-Søe, 3 a 4 Miile fra 4 Kiøb-steder. Haver og mildere Luft, tillige Foraar, som Høst, som Bøjgden 2 a 3 Miile herfra. 

				Men Vinter-foeringen er Hoved-Aarsagen: Mueligst Foer Beholdes til Drifts-Hester, derfor udvælger smaae Race, for at lade sig nøje med lidet, dem bestemmes og det slet-teste og mindste. Dog derunder giøres det Haab: at een liden Koe kan melke lige saa meget som een stor, det beroer paa at underholde den vel. I den Tanke, frygter for stor Oxe, den der frygtes for at kunde ride Ryggen af paa Koen.

				Efter for hen giorde Erindring er Hoved-hensigten med Fæe-Bøling, at kunde forsyne deres drifts folk med Melk, saa vel Sommer, som sær om Vinteren, der efter søger at til-vinde sig Melke-Kiør, som Vinter-bærende, dem De spekker med mueligst godt.

				Giødselen tages giengs i ingen Betragtning, som dog den vigtigste Articul udi Gaard-brug.

				Derimod, til det forfaldne paa Præstegaarden formeeredes Fæe-bølingen fra 15 til 30 stykker, der siden er steget til 40. Dertil blev paa-sat 5 a 6 udblendede Kalve. Derved fra 100 Læs Møg aarlig udbragtes 4 a 500 Vinter Læs.

				§16 Creaturernes Rygt

				Hielpe-middel til Fæe-bølings Formeerelse var den aarlige Opryddelse af Skov-begroede, men Øde Enge, hvoraf ved Tilsaaening med Havre Sæd, der aarligen forøgede Halm-foer, derefter forøgedes Bølingen, med Tilsetning af tilhandlet Høe-foer, der med for meste Melke-Kiør blev forsynede, de øvrige maatte lade sig nøje med halm.

				Melke-Kiørene gives de saa kaldede Høe-Sørper (blødet Høe i bytte for hver med Meel og smaat Salt bestrøet.) Samme af rispe-løv, som Avner af udtærskede Korn. De øvrige maae staae paa halm, der vandles261 for hver i Knippe. Deri legges een haandfuld Høe, for at nedlokke, dertil udfores, naar Vejret tillader, at gnave, Birk- og Gran-beede262, dertil tør tage af Heste-Dyngen.

				
					
						261	Å vandle vil si at en vikler sammen høy eller annet i porsjoner

					
					
						262	Beite, evt fôr.
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				hvor det er sagmestere og 6 drenger. Kvantumet for her sag er beregnet til 5000 bord, til sammen 20 000. 

				15. Om kvegavlen

				Den kvegavlen som drives her er temmelig begrenset, ja nesten like ubetydelig som i fjellbygdene. Derfor burde ikke denne bygden regnes med i denne sammenhengen. Bygden ligger 3-4 mil fra den åpne Nordsjøen og 3-4 mil fra kjøpstedene. Den har mildere luft, og våren og høsten er som i ei bygd 2-3 mil herfra.

				Vinterforingen er årsaken: Man sikrer så mye fór som mulig til driftshestene. Derfor velger en små kvegraser som må ta til takke med den lille som avsettes til dem, som også er det dårligste fóret. Under dette ligger det likevel et håp om at ei lita ku skal kunne melke like mye som ei stor. Det gjelder bare å stelle godt med den. Hvis ikke, frykter en kanskje også for at en stor okse vil kunne ri i stykker ryggen på kua.

				Som jeg har fortalt tidligere, så er hovedhensikten med buskapen å forsyne gårds-folket med melk om sommeren, men særlig om vinteren. Spesielt prøver man å anskaffe vinterbære melkekyr, som bøndene fórer med alt mulig godt.

				Gjødselen er det få som bryr seg særlig om, selv om det er den viktigste ressursen man har på en gård.

				Fra da bruket i starten lå i forfall, steg antall kyr på prestegården fra 15 til 30 stykker. Siden har det steget ytterligere til 40. I tillegg ble det satt på 5-6 kalver av blandingsrase. Fra alle disse dyrene ble det årlig kjørt ut 4-500 lass med møkk på vinteren.

				16. Om kvegstellet

				Et bidrag til å forøke buskapen var den årlige ryddingen av øde enger som var gjen-grodd av skog. Ved å så til med havre så ble det mer halmfór. Dermed økte størrelsen på bølingen, og ved å tilsette innkjøpt høy så var dette tilstrekkelig for melkekyrne. De øvrige måtte nøye seg med halmfór.

				Melkekyr fóres med såkalt høysørpe (oppbløtt høy i en bøtte til hver, med mel og smått salt strødd over). Raspet løv og agner fra tresket korn brukes også. De øvrige må få halm, som vandles i knipper for hver og en. Så kan en legge ved en handfull med høy som et lite lokkemiddel. Man kan også fóre utendørs når været tillater det, ved at dyrene får gnage på bjørk eller gran, eventuelt at de kan ete av hestedyngen.
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				De saa kaldede smaae Creature maae for meste lade sig nøje med, blant Dem dertil udde-eles een haand-fuld Høe, sær Sau, for at holde hiorten (tygge Drøv), i sær den Engelske art, da een af Dem falder kost-barere og vanskeligere at overvintre end 2 Norske. Derved falder den giengse Fejl: At Tiden medtages til andre huuslige Deele, fra i rette og til-strekkelige Aars-tider at see sig forsynet med Rispe- og Kiørve-løv, derved Sau og Gied i dobbel-tal kunde overvintres. 

				Herved synes fortiene Sted at melde: hvad fordeel Mand giør sig her af Deres Bøling: Smør er vel den allmeene af Fæet, men deraf udbringes noget ubetydeligt til deres Huushold, end end mindre til Udsalg, da Bølingen hos Mengden giver langt fra dertil. At drage Melk af Sauen falder for fremmed, da den overgives Lammene, følgelig og at drage Smør eller Ost deraf.

				Derimod melkes vel Gieden, som af dens Melk dannes Ost. Men det falder u-hørt at bruge Melken frisk til Velling, mindre at kierne Smør deraf. I den sted viider, Field-stelling at bruge den til begge Deele. Forfarenheden haver sagt mig, at paa Lomb-præstegaard holdtes 60 Gied. Deraf kaagedes daglig Velling, hvortil 1 Pot Melk blev blendet med 3 Pot Vand. Der kiernedes egentlig Smør, som fersk, skiønt vild, smagende vel, dermed blev besmurt Rug-kage til Froe-kost.

				Samme263 Croatisk Coor, i hvor vild omstreifende loed sig tugte af een liden Dreng med Pisk i Haanden, blot ved haardt Ord, til at gaae igiennem Ager og Eng urørte til Skov-haven, hvor de loed sig vogte den heele dag, og om Aftenen hiemdrive.

				Foruden den ubetydelige Deel af Melk og Smør, der kan udbringes af Fæe-bølingen, falder visse sorter Ost til Huus-brug, men llidet eller intet til Salg.

				Deraf:

				a. Suur-Ost.

				Til Den tages tyksnet Melk, uden Fløden, heldes i Ost-Kiedlen, hvor den skal varmes, til Melken bliver vel skaaren264, eller oster sig. Den Ost heldes sagte i Ost-karret, der er hullede i Bunden, hvorigiennem Vallen265 sies. I samme Ost-kar bliver Osten staa-ende een Dags Tid, da den optages, gnies gandske smaae imellem Hænderne i et Trug. Derover et Liin-klæde legges, at Den derunder kan settes i gier, indtil den øvre Deel bliver guulagtig, derpaa Den vendes i Truget, at den nedre Deel kan blive ligesaa guul, som 

				
					
						263	Her kommer Klem med en ganske kort, men merkelig digresjon. (Muligens en asso-siasjon som skriver seg fra noe han opplevde mens han spiste en slik frokost han nevner foran)

					
					
						264	Skaaren melk er sur melk som skiller seg.

					
					
						265	Valle =myse
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				Det såkalte småfeet må for det meste nøye seg med at de får utdelt en håndfull høy for at de skal holde jortingen (tygge drøv) i gang. Dette gjelder mest sau og da særlig den engelske rasen, da det er dyrere og vanskeligere å overvintre én av dem enn to norske. I denne forbindelse gjøres den vanlige feilen, nemlig å bruke tiden på andre huslige oppgaver i stedet for å sikre raspe- og kjerveløv akkurat da årstiden er inne for det. På den måten kunne en overvintre det dobbelte med sau og geit.

				Her kunne det passe å si litt om hva man får igjen for å holde en buskap her omkring. Av feholdet er vel smør det vanligste. Av dette så går det en liten del til husholdet, men enda mindre for salg, siden buskapen yter altfor lite til dette. Det er for fremmed for bøndene å melke sauen, så den reserveres til lammene. Dermed er også smør og ost fra sauemelk uaktuelt.

				Geita blir derimot melket, og det blir laget ost av melken. Men det er utenkelig å bruke frisk geitemelk til velling, og det samme gjelder å lage smør av den. I fjellbyg-dene bruker de derimot begge deler. På Lom prestegård husker jeg at vi holdt 60 geiter. Daglig ble det kokt velling av geitemelka, og da ble en pott melk blandet med tre potter vann. Det ble kjernet ekte smør, som ble servert ferskt og velsmakende, på tross av et viltpreg. Rugkaker ble smurt med dette smøret til frokost.

				Ved en slik anledning var et kroatisk, omvandrende kor innom der. Disse lot seg tukte av en liten gutt med pisk i hånden. Med harde ord og uten å røre dem, fikk han dem til å gå gjennom en åker og ei eng mot havnehagen. Her ble de passet på resten av dagen, og om kvelden ble de drevet vekk.

				I tillegg til den ubetydelige mengden melk og smør som kyrne kan sørge for her i bygden, blir det laget litt ost til husbruk, men lite eller intet til salg. 

				Av dette lages:

				a. Surost. Til den brukes tyknet melk uten fløte som helles i en ostekjele. Der blir den varmet til melken blir sur eller oster seg. Dette ostestoffet helles forsiktig i ostekje-len, som har hull i bunnen som vallen kan sige gjennom. I dette ostekaret blir osten stående en dag, før den tas opp og knas ganske smått med hendene i et trau. Så legger en et linklede over for at den skal settes i gjæring under dette. Gjæringen pågår inntil den blir gulaktig i den øvre delen. Da snus den i trauet, slik at nedre del kan bli likså gul som den øvre. Etter det blandes det salt og karve (cummen) inn i den og knas godt, før den legges ned i spann. Av dette kalles den også knaost.
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				den øvre. Derpaa blendes Salt og Karve (Cummen) deri, som omknaes, og legges i Span, deraf den gives Navn af Knae-ost.

				b. Den saa kaldede Skiør-ost bliver behandlet paa lige maade, undtagen: Der i Ostnings-karret legges et Linnet-dekke, derigjennem Vallen afsies, uden at krystes, Den afpersede Valle bliver opvarmet, derudi den af Ost-karret optagne Ost holdes, at den ydere Rand af Osten kan fastne. Derefter den optagne Ost kan hensettes, for at tørres. Efter Den er tørret, hensettes i et Span, den eene paa den anden, for at sette den eene i giere ved den anden.

				c. Sød Ost.

				Den ostes af søde Melken. Den samme maae kun blive lunken. Derudi bliver lagt Løberne266 /: Den der er Indvolden af een speed Kalv, den der gives Melk :/, ved Den Melken oster sig. Med samme Løben osten udtages af Formen. I den Løbere heldes Salt og stødt Eener-bær. Samme knytes og ophænges til at tørre.

				Til brug bliver den opblødet i Vand, og omrørt i Melken, som ved den bliver stiv. Den derved stivnede Melk omrøres vel, og opøses i Ostnings Formen. Deri Osten vel trykkes, at Vallen kan vel afperses.

				Een dags Tid bliver Osten deri staaende, dog een par gange om Dagen lemfeldig omvendt, endelig af Formen optages og hensettes.

				d. Salt-ost behandles paa lige maade, som Sød-ost, undtagen under Omrøringen blendes Salt, Spis-Kum og Nelliker deri, eller, som nærmest naar Nelliker og Spis-Kum ere ind-knaede, og Den hensettes fra karret, da der strøes fiin Salt over og under. Det der nok drager sig igjennem.

				e. Nordlands Ost.

				Om Sommeren maae Melken sammen løbe paa det fasteste, naar Fløden er aftagen. Derpaa bliver Melken jevnt og vel og heldes i Ost-karret, derudi faaer een opkaag, saa Osten synker til Bunds, som Melken bliver oven over. Derpaa øses Vallen fra paa det nærmeste. Den tilbageblevne Ost heldes i Ost-karret, uden at trykke Den. 

				Efter at Den haver een par Dage deri staaet, for at fastne sig, optages den net af Oste-karret, for at tørres. Derefter den eene Ost hensettes paa den anden, for at sette hinanden i giere udi Kielderen.

				f. Myse-ost. Deraf gives Suur-priim, dem der kaages af den suure Valle, vel tyk, som een Grød, derpaa hensettes, og efter den er nesten kaald, omrøres vel, som hensettes i eller uden Form.

				
					
						266	Løypen

					
				

			

		

	
		
			
				235

			

		

		
			
				b. Den såkalte skjørosten blir behandlet på samme måte, med unntak av dette: I oste-karet legges det et linnetdekke som mysen skal siles gjennom, uten at osten krystes. Mysen som siger ut varmes så opp. Osten, som nå er tatt opp av ostekaret, legges i denne mysen inntil ytterkantene av den stivner. Så kan osten tas opp for å tørke. Når den er tørr, legges den i et spann. Slik lagrer man dem oppå hverandre, for at den ene settes i gjæring ved den andre.

				c. Søtost. Denne ystes av søt melk, som må være lunken. I denne legges det så løype, det vil si innvollene av en spekalv som dier. Da vil melken oste seg. Osten tas ut av formen sammen med løypen, og en heller salt og knust einerbær oppi løypen. Så knyttes det hele sammen og henges til tørk. 

				Ved bruk blir den bløtt opp i vann og rørt om i melk, som derved blir stiv. Denne stivnede melken røres godt om og øses opp i osteformen. Så trykkes osten godt sammen, slik at mysen presses ut. Etter dette lar en osten stå en dags tid i ostefor-men, men den må vendes skånsomt et par ganger om dagen. Så kan en ta den opp og lagre den.

				d. Saltost behandles på samme måte som søtost, bortsett fra at det blandes inn salt, spisskummen og nellik under omrøringen. Eller en kan vente til nellik og spisskum-men er knadd inn og gjort klar til lagring og da strø salt over og under. Det kommer sikkert til å trekkes inn i osten.

				e. Nordlandsost. Om sommeren vil melken danne den fasteste ostemassen når fløten er skilt vekk. Da blir melken jevn og fin og helles i ostekaret. Der får den et oppkok, så osten synker til bunns og melken blir liggende øverst. Deretter øses det meste av mysen av. Osten som ligger igjen helles over i ostekaret, uten at den nå presses. 

				Når den har stått der et par dager for å fastne seg, tas den forsiktig opp av osteka-ret for å tørke. Så lagrer en den ene osten oppå den andre, og på den måten setter de hverandre i gjæring i kjelleren. 

				f. Mysost. Av denne får en surprim, som kokes av den sure mysen, tykk som en grøt. Derpå settes den vekk, og når den er nesten kald, røres det godt i den og lagres så i eller uten form.

			

		

	
		
			
				236

			

		

		
			
				g. Sød-Priim behandles paa lige Maade. Men ingen af dem falder i Fiinhed, og Velsmag mod Giede-Priim. Den kaages vel ligesaa af Vallen, fra den opkaagte søde Melk. Derfra den skilles ved Løberne, derved Den Forsigtighed nødig at den ej svies ved Gryden.

				Den Ost falder frem for andre sær livlig, som er een beviist rensende og opløsende Bryst-middel. For lekre ganer, som til ophøjet smag opknaes den med tilsetning af sød Koe-Fløde. Men den vist derved forfalskes i sin rensende og lægende Kraft.

				h. Af den søde Giede-Melk giøres endnu een anden Art, hvortil Melken opkaages, og ved Løberne samles til Ost. Den der formes og hensettes til at tørres. Den falder sød at smage til, som frisk, men naar den eene settes paa den Anden i Kielderen, at den bliver guul og blød igiennem, faaer den een høj livlig smag. Deri Den kunde settes i ligning mod udenlandske af 1te Rang. 

				i. Faar melkes ej her, derfor gives ej heller Ost af Dem. Ieg haver giort Forsøg derpaa, men ej bragt det til Virksomhed. Det regnes for et nyt paaleg. Uskikket til Sæter-havn, hvor Lammene ej kan holdes fra Moderen, end til Forfang i Ulden.

				§17 Om Deres sygdomme

				a. Rød-Sot. Den saa kaldede Blodgang paa Horn-qvæget. Den fanger mest Dem, der for-flytes fra Field-Bøjgder til Søe-kanten, som derfra Land-verts. De hiem fødte kan og befanges dermed 1te aar, men Fæe-bøling, der blev fra Gulbrandsdahlen hidbragt, blev dermed befængt. Deraf een Deel sat til deraf paa een Øde-gaard, hvorpaa var udsaaet Bog-hvede, den De opaad. Den Sæd bar og Skylden for Sygdommen, derfor ej maae udsaaet, som fra den Tid nu 30 aar Mand her haver vidst deraf.

				Under at forflytte een Fæe-bøling herfra paa een tilvunden Gaard ved Søe-kanten, blev følget det Raad, at give dem ved stedet Søe-Salt-Vand mod den sædvanlige Farangve paa de til Søe-kanten did bragte Fæe. Mine bleve frie derfor, men u-vis: om Salt-Vand var Forvarings Middel derimod. Ellers imod Den tiener til, eller udgives for Laxe-blod - stødt rødt Lak, som brendt Tegel-steen pulveriseret.

				Men det rimeligste og sikreste Middel derimod er vel det samme , som mod Blod-gang paa Folk, udi Proportion af de ulige Naturer.

				b. Durchløb267 er derimod Giengs mest paa nye-baarne Kalve, som og paa Melke-kiør, derpaa een og toe Dage deraf kan henrives, hvor imod bemte Raad det sikreste og forder-

				
					
						267	Diaré
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				g. Søtprim lages på samme måte. Men ingen av disse kan sammenlignes med geite-prim i finhet og velsmak. Også denne kokes av myse fra den oppkokte, søte melken. Den skilles så fra denne ved hjelp av løype. Underveis er det her viktig at den ikke blir svidd i gryten.

				Denne osten er mer helsebringende enn andre oster, da den beviselig er et godt ren-sende og løsende brystmiddel. For lekkermunner og for å oppnå en smaksforbedring kan den knas under tilsetting av søt kufløte. Men trolig svekkes den da i sin rensende og legende kraft.

				h. Av søt geitemelk blir det laget enda en annen type. Da koker en opp melk, som ved hjelp av løype danner ost. Denne formes så og settes vekk for å tørke. Den er søt og frisk på smak, men når den ene settes på den andre i kjelleren, så den blir den gul og bløt tvers igjennom, får den en særdeles opplivende smak. Slik sett kan den sammenlignes med førsteklasses utenlandske typer.

				i. Sauer melker man ikke her, så derfor finnes det heller ingen saueoster. Jeg har gjort et forsøk på dette, men ikke satt det ut i praksis. Det regnes som et nytt pålegg. Det lar seg ikke gjøre å fremstille på setrene, der lammene ikke kan holdes unna moren. Dessuten kan det forringe ullen.

				17. Om sykdommene deres

				a. Rødsott, den såkalte blodgang hos hornkveget. Den angriper mest de dyrene som flyttes fra fjellbygdene til sjønære strøk, eller derfra innover i landet. De som er født hjemme kan og rammes der første året. Men en febøling som jeg fikk brakt hit fra Gudbrandsdalen ble likevel smittet. Av disse dyrene strøk en del med på en ødegård hvor det var sådd bokhvete, som de åt opp. Denne kornsorten hadde da også skylden for sykdommen. Derfor må en aldri så ut denne, som man også nå har visst om her i 30 år.

				Da jeg skulle flytte en febøling herfra til en gård jeg hadde skaffet meg ikke langt fra sjøen, fulgte jeg det rådet å gi dyrene som var brakt dit salt sjøvann mot den alminnelige farangen. Dyrene mine unnslapp, men jeg er usikker på om det var sjø-vannet som var botemidlet her. Ellers kan det gjøre nytte med lakseblod, eller det sies iallfall så, eventuelt knust, rød lakk eller pulverisert teglsten. Men det billigste og sikreste midlet er vel det samme som brukes mot blodgang hos folk, men da i en mengde som står i forhold til de naturlige forskjellene.

				b. Durchløp er mest vanlig på nyfødte kalver og melkekyr. Etter en eller to dager kan 
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				ligste. Den fanges giengs om Vinteren, maae skee end af Muuse-skarn i Fouragen, som og af slet bierget Foer.

				Derimod bruges af Bonden giengs Krudt og Svovel, der ej er at foragte, end udskydes over Fæet, det der falder at regne, enten for et Sympathetisk Middel268, eller til at fordrive Hexen.

				c. Blod-melk er meer allmeen, end dødelig. Derimod bruges rensende Middel, som Krud, som magisk at melke imellem een Sølv-arve-ring, eller lade Menniske-skarn deri, og bort-give den til Ophavs Manden. Det tilfelde indfinder sig oftest under græsning, deri vel kan gives nærmest Grund.

				d. Mark paa Tungen. Derudi rispes Ribler 269, som bestrøes og gnies med Salt. Som og Sviine Galder, stødet indgives.

				e. Galderen, imod den bruges galde-pulver, saa den eene onde skal fordrive det andet.

				f. Luus-syge, der er lige paa slet Foering og Trivning, imod den er Hollandsk Tobak, kogt i Øl det allmindeligste Middel. Samme kaages i Vand, men den sterkeste i Piss, Dermed besmøres det befengte Fæe eller Sau. Derunder Man maae lempe sig efter forefundne styrke hos Bestet, da ellers den udarmede setter livet til under Cuuren. Derunder samme maae paa beste styrkes.

				Derimod med Fordeel bruges Lyse-hats Rod270, der kaages paa lige Maade.

				g. Paa Sauer (Faar) gives jevnligst den ødeleggende Vatter-sot, der i Lever og Lunge setter een mengde levende Kræe, af Skikkelser som Fløndre. Derimod bruges lige Cuur af Tobak, i Piss (urin) kaagt.

				Men til at forebygge den, er sædeles Heg-løv, som og Eldre-løv at give fastende ind, naar De om høsten fra Marken indsettes paa Stalden, da den syge tresser271 ind efter Regn-Sommer. Derunder De samler sig for megen inddrukken Vædske, den der ved det art Løv som et absorbens (indsøbende), fortæres. Naar den syge bliver dødelig, da opsvulmer Hovedet, da ingen Redning er at vente.

				
					
						268	Et sympatetisk middel virker helbredende/legende gjennom en eller annen form for  magi eller uforklarlig kraft.

					
					
						269	Kutt, snitt

					
					
						270	Lushatt, dvs planta torhjelm (Aconitum septentrionale)

					
					
						271	Tresse/treste: å slepe seg av sted (svært lite brukt ord, trolig hentet fra svensk)

					
				

			

		

	
		
			
				239

			

		

		
			
				de stryke med, men for å hindre dette er det nevnte rådet det sikreste og nødvendig-ste. Sykdommen oppstår oftest om vinteren, kanskje på grunn av museskitt i fóret eller uforsvarlig innhøsting av fór. Bonden bruker også ofte krutt og svovel, som ikke er å forakte. Det skytes da over feet. Dette må regnes enten som et sympatetisk middel eller en måte å fordrive hekser på.

				c. Blodmelk er mer vanlig enn det er dødelig. Mot dette bruker en rensende middel, som f.eks. krutt, eller ved magi å melke gjennom en arvet ring av sølv. En annen metode er å legge menneskeskitt i melka og gi det til den som forårsaket sykdommen. Sykdommen oppstår helst under beiting, så forklaringen er vel helst å finne her.

				d. Mark på tungen. Det rispes da små kutt i tungen, der en strør på salt, som så gnis inn. Knuste svinegaller kan man og gi. 

				e. Gallen. Mot den brukes gallepulver, så det ene ondet kan fordrive det andre.

				f. Lusesyke har like mye med dårlig fóring som mistrivsel å gjøre. Et vanlig middel mot dette er hollandsk tobakk kokt i øl. Tobakken kan og kokes i vann, men den sterkeste er den som kokes i piss. Med dette smører en det smittebefengte feet eller sauene. Når en gjør dette, må en tilpasse seg til den aktuelle styrken hos dyret, ellers vil det forpinte kreket sette livet til under kuren. Derfor må en etter beste evne styrke dette.

				Mot denne sykdommen kan en og med hell bruke roten av lushatt, som kokes på samme måten.

				g. På sauer (får) oppstår ganske vanlig den ødeleggende vattersotten, som etterlater seg en mengde levende kryp i lever og lunge. De ser ut som flyndrer. Mot dette bruker en samme kuren med tobakk kokt i piss (urin).

				Til å forebygge vattersott er det særdeles å anbefale å gi dyrene heggeløv på fas-tende mage, når de settes i stallen om høsten, og den syke sleper seg inn etter en regnsommer. Under slike forhold samler dyrene opp for mye væske. Men væsken vil absorberes av den typen løv som de da blir gitt. Når dyret blir dødelig sykt, svulmer hodet opp, og da kan en ikke vente noen redning.

				h. Herulfen kan se ut til å være den samme sykdom som fallesyke på folk. Som et botemiddel pleier en å skjære dyret i øreflippen. Blodet som renner ut, blandes i salt og gis dyret.

				Det mest virksomme er å bruke katteblod, som behandles på samme måte.
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				h. Herulfen272, der synes at være samme, som den feele faldende Syge paa Folk. Imod Den gribes til at skiære bestet i Øre-lepen, deraf blodet blendes i Salt, indgives.

				Men det virksomste regnes Katte-blod paa lige maade behandlet.

				Men kunst-messig skieres Hesten derfor: under Hagen siges den Spænde-Seene at ville krympe sammen og qvæle. Den derfor uddrages med Tang, som overskiæres, deraf udkrystes som Gryn, at blive skildt derved, skal Hesten reddes.

				Snarest at troe den er Colik, da under for stor Deel tør Havre, den kan overkomme, oppuste Livet. Urin-gangen tilstoppes, hvorimod een stoppet og tændt tobakes pibe opstik-kes i Rumpen, hvor den ved aande-dræt kand udryges, hvorved Løsning gives, sprengslen legger sig, og Sygen hæves.

				i. Imod alle arter i kiendte sygelige tilfelde gribes jevnligst til Krudt, stødt Laur-bær, som Eene-bær, og Campher-brende-viin.

				§18 Om vilde Dyrs Fangst

				a. For Ulve, som det skadeligste Dyr, sær for Sau og Gied, der og giør Forsøg paa Heste, i sær paa Fooler, dem De tør tage ved Siden af Moeren, som udi Selskab med andre voxne Heste, saa og setter efter springende Kalve. For Dem er fra gammel Tid bygget de saa kaldede Ulve-stuer, der opsættes ved Næs :) Odder af Vand, hvorover De Selskab-, ja Flokke-viis om Vinteren haver deres strøg.

				Samme Stue udi een opkastet Jord-grøfte bygges i fiir-kant, 3 a 4 Alen dyb, af Tømmer-verk. Udi Midlen deraf opreises een stok-pæl, hvorover festes een rund træe-plade af Bredder ½ Alen ned paa Øvre Plade. Til Fangsten overlegges Værelset med svage Spol og Ris-qviste. Den bedekkes med halm-rusk. Paa det runde bredt bindes ved Pælen een Sau eller Gied, der med sin Brægen drager Ulvene til sig, men naar Den drives til at gribe efter det udsatte Rov, falder Den mellem de svage Spol ned i Huulen, hvor ingen Opstandelse er for Den at vente, men Betaling for gamle voldsomme Ran.

				Men de samme Ulve-stuer ere for vor tid, og i denne Bøjgd afskaffede. Deraf paa Præstegaarden gives Merker efter tvende, da Ulven er bleven kiendt dermed, som lært at skye Dem.

				b. Den brug-bareste, som letteste Kneb imod dem, som Gauper, gives at legge paa de Steder, Deres Tour merkes, ud Aadsler, der bestrøes, som indhakkes med Ulve-moose, 

				
					
						272	Se note 61
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				For hesten sin del så gjøres det et presist snitt under haken på den. Der heter det at hos en syk hest vil spennesenen krympe sammen og kvele den. Senen blir derfor dratt ut med tang og kuttet. Fra denne utkrystes det noe grynaktig som den må bli kvitt, om den skal reddes.

				Det er heller rimelig å anta at dette dreier seg om kolikk, fordi hvis en hest eter så mye tørr havre den greier, så vil det føre til oppblåst mage. Uringangen vil samtidig stoppes. Mot dette kan en ferdigstoppet og tent tobakkspipe stikkes opp i rompa. Gjennom åndedrettet kan kolikken røkes ut. Det hele løser seg opp, trykket avtar og ondet forsvinner.

				i. Stilt overfor alle slags sykdomstilfelle gripes det ofte til krutt, knust laurbær og einerbær, samt kamferbrennevin.

				18. Om fangst av ville dyr

				a. Ulvene er de skadeligste dyrene, især for sau og geit. Men de forsøker seg også på hester, spesielt foler, som de til og med kan ta når de går med moren eller sammen med andre, voksne hester. De kan og sette av gårde etter løpende kalver. Fra gammel tid har det vært bygd såkalte ulvestuer for å fange dem. De settes gjerne opp ved nes (odder) i et vann, hvor de i grupper eller flokker pleier å trekke over.

				En slik stue bygges av tømmer i ei grop i jorda som er gravd opp i en firkant, 3-4 alen dyp. Midt i den reises det en påle. Over den festes en rund treplate med bredde ½ alen på den øvre endeflaten av pålen. Til fangsten legges det svake spiler og riskvister over dette rommet, som så dekkes med halmrusk. På det runde brettet bindes en sau eller geit til pålen, som når den breker trekker ulvene til seg. Men i det den fristes til å gripe etter det utplasserte byttet, faller den igjennom de svake spilene ned i hulen. Her kan den ikke vente å komme seg ut fra, så nå må den betale for sine gamle, brutale rov.

				Men disse ulvestuene tilhører fortiden og er avskaffet i denne bygden. På prestegår-den er det enda spor etter to slike, men ulven har lært dem å kjenne og skyr dem.

				b. Det mest brukbare og det letteste fangstknepet overfor ulver som gauper, er å legge ut åtsler der en har lagt merke til at de har sine trekkruter. På disse strør man og hakker inn ulvemose, samt en kvikksølvblanding. Når dette er tilberedt, legges det inn i en varm stall for å sette i gang en stinkende forråtnelsesprosess. Deretter legges åtselet ut der en venter at rovdyret har sin vandring. I området rundt trekker man en 
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				som mercurialsk273 blending. Samme tilberedet indlegges i een varm Stald, for at settes i forraadnende og stinkende Qur, derpaa udlegges paa de Steder Udyret ventes at have sin Gang. Derom drages een Spege-sild ved een Snoer, for derefter at lokke U-dyret til Aadslet. Nødigt, at udlegge det langt fra aabent vand, U-dyret søger, naar Det merker Virkningen deraf paa overfalden Tørst. Men er dertil brugt Ulve-moose, befordrer Vand snarere dens Død, da Moosen ved Vandet, som een Svamp, opsvulmer. Men ved den Velling er nødig, saa snart Dag bliver, at efter see: om nogen haver været ved Aadslet, hvis saa, at eftersøge Dyrets Spoor, da Stundum een treffes, at være omfalden ved Aadslet, een Anden at have draget sig lengere frem, endnu een forløben bort. Den der maa forfølges, da den vel maae sette til, hvis taget til sig deraf.

				Aadslet legges ofte uberedet, skiønt først forfulet 274, et sikkert skudt uden for et Sau-huus, for igjennem een Luge at sigte og skyde paa Ræv, end Ulv, der vil tage Deel deraf.

				c. Et Aadsel af Hest eller Fæe legges hen i Udmarken et stykke fra opsneede Biørn-Hie (Vinter-leje). Da Mand om Høsten haver opspooret Dem, saa maae Mand om Foraaret ved Biørnens Udgang derfra oprette sig een Løv-Hytte, et skudt derfra, derudi luure efter Dem, som søger Aadslet, derved Den kan feldes.

				Ellers legges giengs paa udlaget Aadsel det saa kaldede Selv-skud, der udgiør 2 a 3 med Rende-kugler275 ladede store Børser (Flinter) med opspendte Haner. Deri settes fiine Snorer, der udspendes til visse sider, at hvis de røres eller betrædes, under det overstrøede Ruskerie, til Dekke henlagt, af det overgaaende Dyr, da gaaer Gevehrene af, og kan drive Kuglerne igiennem det trufne Dyr. Det er den sikkerste og belejligste Maade, men den farligste for uvidende Folk, der kan af Vanheld gaae derom, og uforvarende komme til at berøre een Snoer deraf til deres Uheld. I Forhold deraf forbyder Landets Lov deslige Selv-Udskud at opsette, det der kaldes at gielde 276, uden foreløbende Varsel af Tid og Sted.

				d. Ellers bruges og af distingverede de saa kaldede Ulve- og Reve-Saxer, de der ej skilles fra hinanden udi Farlighed og som sterkere Spende-Fiere. For Reve, og Maar kunde de udlegges ved Huus- og Stue-vægge paa Dynge af Feje-skarn og andet Udlkast, derunder Saxen udspændes, derved dog Varsel nødig277 imod, at ingen af Uvidenhed skulle træde paa Saxen, derved komme i Skade.

				
					
						273	Kvikksølvholdig. (Kan også ha betydningen flyktig, ustadig, evt. levende. Bruken av ordet i eldre tid kan peke mot at de brukte det om stoffer, hovedsakelig metaller, som hadde magiske egenskaper)

					
					
						274	Forfule er et eldre dansk ord for å forråtne. 

					
					
						275	Kuler som det legges flere av i geværløpet

					
					
						276	Å gildre. Betyr å sette opp en felle.

					
					
						277	Nødig betyr her nødvendig.
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				spekesild i en snor for å lokke rovdyret mot åtselet. Det er nødvendig å legge åtselet langt fra åpent vann, for rovdyret søker seg dit når den merker virkningene ved å bli grepet av kraftig tørst. Men om det er brukt ulvemose, så vil vann snarere forårsake dens død, da mosen sammen med vannet vil svulme opp som en svamp. Men det er viktig når en benytter denne miksturen, at en så snart det lysner av dag, må se etter om noen har vært ved åtselet. Hvis så er tilfelle, må en leite etter spor av dyret, da det hender iblant at et dyr har falt om ved åtselet, mens et annet har dratt seg lenger fremover. Et tredje har kanskje løpt vekk. Dette dyret må da forfølges, siden det kommer til å krepere hvis det har forsynt seg av åtet.

				Åtsler legges ofte ut uten tilberedning, men etter at de har råtnet, på sikker skudd-hold utenfor et sauefjøs. Her kan en sikte gjennom en luke og skyte rev eller ulv som vil ha en bit av det.

				c. Et åtsel av hest eller fe legges ut i utmarken et stykke unna et nedsnedd bjørnehi (vinterleie). Man har oppsporet hiet allerede på høsten, så da må man om våren bygge en løvhytte på et skudds avstand, når bjørnen kommer ut. Fra denne speider man etter bjørnen som leter opp åtselet, og slik kan den felles.

				Ellers settes det gjerne opp såkalte selvskudd ved utlagte åtsler. Dette består av store børser (flintgevær) ladet med rennekuler og hanen oppspent. I denne settes det tynne snorer som trekkes opp i bestemte retninger. Hvis dyr som passerer disse snorene, gjemt under rusk og rask, da berører eller tråkker på dem, så går geværet av og kan drive kulen gjennom dyret om det treffes. Dette er den sikreste og enkleste metoden, men samtidig den farligste for folk som er ukjent der omkring. De kan i vanvare gå forbi og uforvarende komme til å berøre en av snorene. På bakgrunn av dette er det forbudt ifølge landets lover å sette opp slike selvskudd, som gjerne kalles å gildre, uten forutgående varsel om tid og sted.

				d. Noen mer sofistikerte bruker også såkalte ulve- eller revesakser, som ikke kan skilles fra hverandre når det gjelder farlighet og styrken på spennfjæren. For rev og mår kan saksene settes ut ved hus- eller stuevegger på dynger av feiebøss og annet utkast. Der spenner en så opp saksen, noe det er viktig å varsle om, slik at ingen trår på saksen av uvitenhet og derved kommer til skade.
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				Herved fortalt et Exempel paa Rævens Haardførhed, der haver slæbet med sig Saxen om Foden, under sprang over Gierde er blivende, til at løsne sig haver afgnaven Foden oven over, og Reddet livet, ved at sette een Fod til.

				Til Ulve-fangst fordres Saxer af vigtigere Størelse, de der udlegges ved Sau- og Giede-Fiøs, hvor Den tør jevnligst giøre Besøg, end finde Smut-hul igiennem Lugen, hvor igi-ennem den siges at have kappet Hoved af een Sau, der haver ragt det frem, for at drage frisk Luft.

				e. Der var her ikke at forbigaae een latterlig Maade, min Søn brugte i Paasyn af Huus-egne at filure og beskyde een Rev, om Aftenen at fengsle een Høne ved een Linie paa frie Ager. Efter dens Skriig smetede Ræven frem, hoppende fra een Furre til den Anden, hvor for hver Furre skiulede sig, og dukkede op ved hver Spring fra een til anden, men til sist, ved at hæve Hovedet, fik han det igiennembooret.

				§9 Om Fugle-fangst

				er forhen berørt ved Fugle-arter. Der er beskreven Fugle-leege af Tigur og Aar-høns. Den samme Leege-tid er den fordeelagtigste til Skytterie deraf, da derved gives største Fugle-Samlinger, hvoriblandt kan nedlegges een hoob ved Skyde-Gevehr, naar der spares Dem, der bestyrer og ved lige holder Leegen.

				Om Høst-tiden holdes Fugle-Samling i de nedre Dahle- og Bøjgde-skove, saa kan be-

				[Her er et brudd i sammenhengen fra én side til neste]  Marken giøres derpaa ved Skud, ved Snarer, som under opsatte Stok. 

				1te: Dersom ved Skyterie brugtes afrettede Fugle-støvere, blev det ulige fordeelagtigere, derpaa min Søn haver afgivet Bevis paa.

				2den Maade, der er Snarer om Høsten til Krams-fugle, som lit andre større.

				Til samme giøres Bøjler av Birk og Brisk som varigste. Disse Bøjler, spitzede paa begge Ender heftes i Barken paa Træet, i den øvre deel deraf, indsettes i Kløft lokke-mad, af Rønne-bære, til sist af Eener-bær. Paa begge øvre Sider af Bøjelene festes 2 Snarer sam-mensnørede af Heste-tagel, saa den eene rund-deel hænger kors-ves 278 lige over den Anden, at, naar Fuglen sidder at pille paa Bærene, den, under at flyve, derfra bliver hæn-gende i Snaren, ved Hoved eller Fod. Derved den i agttagelse er nødig, at Snarene festes saa højt paa Træet, at Ræven ej paa toe-been skal rekke op, og opsnappe Byttet.

				
					
						278	Vinkelrett på, evt i kryss med
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				Her kan jeg gi et eksempel på revens hardførhet. En rev hadde slept med seg saksen rundt foten, men i det den skulle hoppe over gjerdet, ble den sittende fast. For å komme løs hadde den gnagd av foten ovenfor og dermed reddet livet ved å ofre en fot.

				Til ulvefangst er det nødvendig med større sakser, som settes ut ved saue- eller gei-tefjøs, der ulven oftest pleier å komme på besøk. Den kan og komme inn gjennom luken. Det blir sagt at den en gang skal ha bitt hodet av en sau som strakk det frem der for å trekke frisk luft.

				e. Her kan jeg ikke unnlate å fortelle om en morsom metode min sønn brukte for å lure og skyte en rev, mens gårdsfolket var vitne til det hele. Om kvelden hadde han bundet fast en høne langs et far over en åpen åker. Når den begynte å skrike, smatt reven frem. Den hoppet fra den ene furuen til den andre for å skjule seg bak dem, synlig for hvert sprang mellom dem. Men til slutt, i det den hevet hodet, fikk han det gjennomboret. 

				19. Om fuglefangst

				Dette er tidligere berørt under fuglearter. Der beskrev jeg fuglelek med tiur og orrhøns. Denne lektiden er den beste å skyte dem på, da dette er anledningen da det samles aller flest av dem. Dermed kan man nedlegge en hel mengde av dem med gevær, bare en sparer de som behersker leiken og holder den i gang.

				Om høsten samler fuglene seg nede i dalens og bygdens skoger, så her kan….

				[Her er det et brudd i sammenhengen fra én side til neste]

				…. marken blir derpå utført med skudd, med snarer eller under en oppreist stokk.

				Første metode: Jakt. Om en ved jakten brukte støvere, ville det gitt mye bedre utbytte, noe min sønn har levert bevis på.

				Andre metode: Dette er snarer om høsten for kramsfugl eller litt større fugler. Til dette bruker en bøyde kvister av bjørk og brisk, som varer lengst. Disse bøylene som er tilspisset i endene festes i barken på treet. I den øvre delen av denne settes det først rognebær som lokkemat i en kvistkløft, dernest einerbær. På begge de øvre sidene av bøylen festes to sammensnørte snarer av hestetagl, slik at den ene, avrundede delen henges i kryss like ovenfor den andre. Når fuglen da begynner å plukke etter bærene, så blir det hengende fast i snaren etter hodet eller foten i det den skal fly. Da er det viktig å passe på at snarene festes så høyt at reven ikke rekker opp og napper til seg byttet når den står på to.
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				Stammen maae og vel qvistes om Snaren, at Skaden279 ej heller kan rygte den, da Skov-skaden kan end og stundum hænge sig selv, af Lyst til Rovet.

				Naar Fuglen merker, bær ej findes meer i højden, neddahler den til det lave af Eener-bær, derefter Snaren maae nedsettes. Der giøres og Hænge-snarer i Greenene, for at forestille Bærene at hænge i Træerne.

				Der giøres end ned paa Jorden udi de smale Fæe-veje igiennem Skov-regsten, den der er een jevnlig Gang-stie for baade Hare og stor Fugl, visse Fange-Midler, der kaldes Stocke. Midt i Vejen tver-over legges tvende Under-stocker af 2 ½ alen lang, lige ved hverandre. Ved Enden af begge settes tvende ned drevne Pæle, 3 qvart høje over Jorden. Imellem de Pæle legges der een Stok, midt oven over de tvende underliggende Stokker. Paa den øvre Stok legges een temmelig Vægt ved dens yderste. Tver-over de forreste 2 Pæle legges et tyndt tver-træe. Paa det samme legges efter lengden et smalt træe ¾ alen lang mod Grund-stokkene. Ved Enden af samme lange Stok indskiæres een Rand, deri legges een smal-sammensnørt Vie280, der gaar udenfor tver-træet, ned ad til den lange øvre Stok. Den dermed ombindes, for at hæve den øvre Stok, der ligger imellem de 2de Under-stokker.

				Paa den anden Ende af det øvre Træe, der hviiler paa Tver-træet af Pælene, ombindes een sterk Hyssing (Sejl-garn-traad), derved paa Enden bindes een liden Spoon af 2 til 3 Tommer. Paa den øvre Langstok nær oven for den paalagde Tyngde, indslaaes i Stokken 2 jern-Søm281 2 a 3 Tomme fra hinanden. Imellem de 2de  udstaaende Søm indsettes bemeldte Spon paa tvers. Nederst af een Pæl282 hænges i fiin traad een liden indskaaren Hage, den der ved Skaaret indsettes paa bemte eene Søm, den der er indslaget i Vægt-stokken.

				Naar een Fugl eller Hare, der stadig vil holde Vejen, og bliver ikke var den fiine Traad i stille-pinden, gaaer derigiennem, rører den Traaden stille-pinden gaaer af sit Indskaar og Den drager Vægt-stokken over sig, der er af den Vægt, at Rovet ej kan undgaae. Figurer deraf udi Bielageret oplyser samme.

				
					
						279	Kan bety skjære, men her gjelder det rimeligvis nøtteskrike, siden den også kalles Skov-skade. Lavskrike har og forøvrig vært kalt Skov-skade, men den holder seg nesten utelukkende i høyereliggende strøk

					
					
						280	Vidje

					
					
						281	En type spiker

					
					
						282	Her må han vel mene «ytterst på den tynne, øvre stokken» eller noe sånt. Ellers blir framstillingen vanskelig å knytte til tegningen. (Oversettelsen følger likevel hans ordlyd)
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				Stammen må kvistes godt rundt snaren, slik at nøtteskriken ikke skal få tak i den. Den kan nemlig nå og da henge seg selv under sitt glupske återan.

				Når fuglen skjønner at det ikke er mer bær å finne i høyden, flyr den ned mot lavere strøk med einerbær. Da må snarene settes deretter. Det settes også opp hen-gesnarer i grenene for å få det til å se ut som bærene henger på trærne.

				Også nede på bakken lages det fangstinnretninger. På smale fegater gjennom skogs-marken som gjerne hare og storfugl ferdes langs, settes det opp et fangstredskap som kalles stokkefelle. Tvers over veien legges det to understokker på 2 ½ alens lengde like inntil hverandre. Ved enden av begge settes to påler som slås ned i grunnen, 3 kvart høyt over bakken. Mellom disse legges en stokk midt over de to underliggende stokkene. På den øverste stokken legges det en passende vekt ved den ytre toppdelen. Tvers over de to forreste pælene legges et tynt tverrtre. På dette tverrtreet legges et smalt tre på langs av grunnstokkene og ¾ alen over disse. Det skjæres så et spor ved enden av dette, som en så binder en sammensnørt vidje fast i. Denne festes da utenfor tverrtreet og ned i den lange, øvre stokken under. Den er surret fast for å kunne heve den øvre stokken, som ligger langs midtlinjen av de to understokkene.

				På den andre enden av det øvre treet, som hviler på tverrtreet mellom pælene, knyttes det en sterk hyssing (seiltråd). I enden av denne bindes ei treflis på 2-3 tommer. På den øvre langstokken, nær vekten som er lagt på den, slås det inn to jernspiker 2-3 tommer fra hverandre. Mellom disse to utstående spikrene settes den nevnte flisen på tvers. Ned fra en pæl henges i en fin tråd en liten tilskåret hake. Den hektes med innhakket inn på nevnte spiker, som er slått inn i vektstokken.

				Når en fugl eller hare som følger veien og ikke er oppmerksom på den fine tråden fra stillepinnen, men går igjennom, så vil tråden bevege stillepinnen slik at den går ut av hakket. Dermed drar den vektstokken over seg, som er så tung at viltet ikke kommer unna. Figuren i vedlegget viser det samme.
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				§20 Fiskerierne

				Der gives af Dem vidtløftige. 

				a. De brugelige gives med udsatte staaende Garn, i sær paa Field-vandene, ved Høst-tiden, hvor Fisken efter brugbar tale-maade løber paa Bekken, for at legge Rogn (Sæd) af sig, hvorved kan hentes god Fordeel, af Øret-fangst.

				Udi Laug-Elven bruges jevnligst Garn ved smale derfra ingaaende Evier, hvor over saa vel ved Mundingen som hist og her paa Armene deraf udsettes, som stundum fra begge Sider jages med Stager forekommende Fiske i de udsatte Garn. 

				b. Om Høst-Aftenen bruges allmindeligst at lystre, hvorved paa bag-enden af Pram festes een træe-stage, hvorpaa er heftet een Jern-rist, hvorpaa legges som underholdes med Ild de feedeste smaae hugne Fyrre-spon. Ved den Indretning gives 2de Karle, een til at roe sagte ved Elve-bredden , op og ud af Strømmen ved Elve-bredden, den anden sidder bag i Prammen ved Lyset, med den saa kaldede Lyster, der er en lang og let Stage, hvoraf paa Enden er festet Lysteren, der er et Jern 1 ½ qvart bred, med 10 a 12 ned gaaende Tænder, der paa Enden ere staal-satte opgaaende Spitze, derved Fisken indhugges og opdrages, efter hossatte Figur udi Bielageret. 

				 

				c. Fiske-Vaad finder og her sted, men da samme falder kostbar at forskaffe, som at ved lige holde, Bruget deraf fodrer betydelig Folke-hielp, som Tid, da gives den kun 2 a 3 Fiske-vaad i den heele Bøjgd, siden Fangsten og er uvis og ubetydelig.

				d. Ellers er af mig indførte Fiske-ruse, der kan settes baade i Gabet af Evien, som inds-perre en og anden Vinkel deraf. Den samme kan med liden Møje udsettes om Aftenen, rygtes om Morgenen, som lade den blive staaende nogle Dage, naar Fisk falder deri, undtagen stundum optage den, til at tørres, som tilsees. 

				e. Af mine Børn ere indførte de saa kaldede Engelske Fluer, heftede med mørke Kroge. Fisken søger efter Fluerne udi Vandskorpen, særdeles Øreten, der i den sted indsluger den derunder skiulte Krog. 

				f. Ved Præstegaarden indgaaer fra Laugen een snever Enge-dige, der ved Tilvext indtager vigtige Enge. Ved den snevre Indgang blev af min værdige Formand bygget een kostbar Indlukke, med Cartiser283, deri meentes Fisken at tages, som Laugens løb at udelukkes fra Engen. Men ingen af de Sigter kunde opnaaes, derover Anlegget forfaldt.

				
					
						283	Også kalt kattise. Et fiskesteng, en faststående innretning i et vann. Består av av en rekke stolper slått ned i bunnen tvers over et grunt parti, med en åpning på midten.

					
				

			

		

	
		
			
				249

			

		

		
			
				20. Fisket

				Det er mange ulike slags fiske. De vanligste er

				a. Med utsatte, stående garn, især i fjellvannene om høsten, der fisken går på bekken for å legge rogn (sæd), som det heter. Her kan en gjøre god fangst av ørret.

				Garn brukes også vanligvis i de smale evjene inn til sidene, der de settes ut både ved munningen og i sidearmene. Stundom jager en fisken fra begge sidene med staur inn i de usatte garnene. 

				b. Om høstkveldene er det vanlig å lystre. I bakenden av en pram festes en tre-stake som det er hengt fast en jernrist på. På denne risten legger man fet, småhoggen furuflis. Når en skal sette i gang må det være to karer, derav én til å ro sakte langs elvebredden, inn og ut av strømmen langs bredden. Den andre sitter ved lyset bak på prammen med den såkalte lysteren. Dette er en lang og lett stake, som har festet en lyster i enden. Selve lysteren er laget av jern og er 1 ½ kvart bred, med 10-12 nedgå-ende tenner. Disse har stålbeslåtte, tilbakevendte spisser som brukes for å hogge inn i fisken og trekke den opp, slik den vedlagte figuren i vedlegget viser.

				c. Det finnes også fiskevad her, men dette er for dyrt å anskaffe og vedlikeholde. Å benytte seg av fiskevad krever betydelig av arbeidskraft og tid. Av den grunn er det bare 2-3 fiskevad i hele bygden. Dessuten er fangsten gjerne usikker og dårlig.

				d. Ellers så har jeg innført fiskeruse, som både kan settes ved munningen av evjen eller settes som sperre inn i en eller annen krok av denne. En ruse kan uten vanske-ligheter settes ut om kvelden og kontrolleres om morgenen. Eller en kan la den bli stående noen dager mens fisken går i den. Men man må ta den opp innimellom for å tørkes og ettersees.

				e. Barna mine har innført de såkalte engelske fluer, påsatt mørke kroker. Fisken søker gjerne etter fluer i vannskorpen, især ørreten, men sluker da i stedet den skjulte kroken.

				f. Ved prestegården går det inn en smal evje fra Lågen, som når den vokser går inn over viktige enger. Ved den smale inngangen satte min verdige forgjenger opp et kostbart stengsel med kattiser, som man mente å kunne fange fisk i, foruten at man mente å kunne forhindre at Lågen gikk inn over engene. Men ingen av disse hensik-tene ble oppnådd, og dermed forfalt anlegget.

				Kattiser har jeg seinere satt opp med hjelp av folk som har greie på sånt, men 
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				Cartiser er af mig siden ved Skiønnere opsatte, men snart omkastede ved Vand-flom, ej eene ved naturlig Elve-vext, men mest ved aabnede Damme til Tømmer- og Brende-ved til Berg-verket og Staden.

				§21 Om Jordbrugere

				Af de ægte gives kun nogle udmerkede, dertil Skylden ej kan gives Mangel paa Vidt eller Drift, men paa Lejlighed og Folke-hielp. Begge Deele besidder den værdige Landmand Justitz Raad Essendrop, Opsidder af Kongs-Gaard Landsværk, forsynet med nogle og tiuge Huus Mænd, som af Heste og Berg-Folk, der kan opbydes for gode Ord og Betaling, dem han veed mesterlig at betiene sig af, hvorpaa hans vidt opryddede Jorder hans omskiftede Agre og Enge, de til bestemte Tider henhviilende Marker giver fra sig behageligste Syn og betydeligste Høst.

				Til Efterfølgere kan billig regnes Stedets Foged Hr Stenstroup, ved at forhøje Fæe-Bøling, udtørre vigtige torv-mooser, begrøfte Moradser, ved alle Deele formeere Giødslen. 

				 Med Billighed kan settes ved Siden Hr Ober-berg-Amt-Skriver Riegels betydeligst og kostbareste Rødnings Arbejd paa Ejendoms Gaard Laugerud, hvilket Arbejd giver aarligen de herligste Giengieldelses Frugter.

				Iblandt velbemeldte sidder een Proprieteur Sgr Torkil Rogstad paa Gaarden Berg, Der udviiser baade Vidt og Drift til Gaard-brug. Han haver indrettet et kostbart Vand-lednings Verk fra et højt Bierg til Hus-Fæe og Heste – Sommer og Vinter-brug, som til Have-Vandning. Hans Broder Sgr Niels Rogstad, Kiøbmand fra Kongsberg, viiser sig driftig, som vittig, i at for-bedre sin Ejendoms Gaard-parter, i sær ved kostbar tilført Giødsel, men øvrigen bruger den som Handels mand, i at afhændige Fourage der fra, i steden for, til Jordens Fordeel. Han kunde, som Jydsk Herremand, holde Stald-Oxer og Giød-Kalve, med meer, skiønt den Afgang ved Afsalg synes at opvises ved tilkiøbt og tilført aarlig fremmed Giødsel.

				Som opsidder af Præstegaarden overlader Kiendere og Skiønnere at bedømme mit 30 Aars Rødnings Arbejd, Grøvtenes Optagelse, som Dens aarlige udviidede Brug og fra sig kastende Avling.

				Uden for den ædle Stand udmerker sig i Bondestand een og anden, deriblandt falder at udpege Christian Komnæs, der haver ved Post-Render284 leedet Vand Vinter og Sommer i 

				
					
						284	Postrenner er det samme som vannledninger. De ble på Klems tid og enda i mange år framover laget ved å bore ut stokker med navar. Dette var en ganske spesialisert oppgave, som relativt få mestret fullt ut. I Efteløt var Ola Andrissen (1821-1908) på Andrisplassen, høyt oppe i lia over Hov-gårdene, kjent for å være dyktig i dette.
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				ble snart endevendt ved flom. Disse flommene skjer ikke bare på grunn av naturlig flom, men mest når fløtningsdammene for tømmeret og brenneveden til bergverket og bergstaden åpnes.

				21. Om jordbrukerne

				Av ordentlige jordbrukere finnes det bare noen få som utmerker seg. Skylden for dette kan ikke legges på mangel på kunnskap og innsats, men snarere på anled-ning og arbeidskraft. Den respekterte gårdbrukeren, justisråd Essendrop, har begge delene. Han er oppsitter på kongsgården Landsverk, med noen og tyve husmenn, samt hester og gruvearbeidere. De siste kan engasjeres med smiger og betaling, som han på mesterlig vis vet å benytte. De pløyde åkrene og engene hans på vide, opp-ryddede jorder, sammen med de markene som blir liggende i ro til visse tider, er ikke bare behagelig å se på, men gir også betydelige avlinger.

				Stedets fogd, herr Steenstrup, kan lett brukes som eksempel til etterfølgelse, ved at han har økt buskapen, drenert ut viktige torvmyrer, grøftet sumper og hele veien økt gjødselproduksjonen.

				Like enkelt er det å sidestille Essendrop med herr overbergskriver Riegel i hans omfattende og kostbare rydningsarbeid på gårdseiendommen Laugerud, et arbeid som årlig gir de herligste resultater tilbake.

				Ved siden av de nettopp nevnte hører også en proprietær, herr Torkil Rogstad på gården Berg. Han demonstrerer både kløkt og innsats i gårdsdriften sin. Fra et høyt berg har han anlagt en kostbar vannledning til buskap og til hester, i bruk sommer som vinter, også til hagevanning. Broren, herr Nils Rogstad, kjøpmann fra Kongsberg, viser seg som en like driftig som innsiktsfull mann ved å forbedre de ulike delene av gården, ikke minst ved å tilføre gjødsel. Som handelsmann bruker han gården til salg av fór i stedet for å drive jorda. Han kunne ha holdt okser, gjøkalver m.m. som en jysk herremann, men den gjødselen han går glipp av gjennom fórsalget, ser det ut til at han må skaffe ved å kjøpe og frakte inn gjødsel utenfra.

				Som oppsitter på prestegården vil jeg overlate til fagfolk og andre med innsikt å bedømme mitt 30-årige rydningsarbeid, grøftingen, den årlige utvidelsen av driften og gårdens avkastning.

				Utenom den edle standen så er det også en og annen fra bondestanden som utmerker seg. Blant disse må nevnes Christian Komnes, som har ledet vannet i vannledninger 

			

		

	
		
			
				252

			

		

		
			
				sit Fæe-huus. Deraf Hester, Fæe og smaae Creaturer uden sleb285 forsynes.

				Desuden haver een og anden driftig Jord-brugere giort Forsøg, at grøvte Myrer, deriblant efter min Opmuntring. I følge det Høj-Respective oeconomiske Selskabs udgivne Tilsagn, haver een ellers god Landmand Siver Aamolt anmeldt mig hans grøvte-Arbejd de forrige Aar, det der efter hans Vilkoor er at priise.

				Det Exempel haver efter lige min Opvekkelse een ung Gaard-brugere af Gravdahl efter følget, i at optage een udmerket Deel Grøvter, besaaet den inden for liggende Jord, derpaa gaves de glædeligste yppigste Frugter. Deraf Havre gaves, som den højeste fraadige Rug.

				Der er ej giort her noget betydeligt Forsøg af fremmede Græs-arter. Af mig giort 2 (Tønder?), der tilfeldig viis løbe frugtesløs af. Derved faldt at ønske : Alle ved Bøjgden liggende Kiøb-steder maatte end forbindes til, at forsyne sig med de ægte og forsøgte arter til Udsalg, derved vist een Hoob ville opvekkes, dermed at giøre forsøg baade i det smaae, som med Tiden i det større.

				§22 Om Haand-verks Folk og Tienere

				a. Mand-Kiønnet giver de priiseligste, nesten utænkelige Tegn fra sig paa Opfindelser og Hændigheds Evner, uden Vejledelse eller Haandledning af øvede Kunstnere, uden saa, at een og anden kunde giøre et selv-giort Ærind hos een og annen Kiøbsteds haand-verks Mand eller Kunstnere, for at stiele sig Kunst-greb, haand-laug, og Modeller, som Redskabe, saa og under Nysgjerrigheds Skin udfrite, som udforske blendinger, som Behandlinger af visse materialer. Det Kunst er bleven saa gangbar, og kiendelig, at Dem stundum negtes Indgang til Haand-verkeres og Kunstneres Verksteder.

				I blant Kunstnere haver udmerket sig, agtværdige Land-mand Baltzer Bøe, i at giøre Stue-Uhrer, der kunde settes i Ligning med udenlandske, og overstiger dem i sin aarlige nøjagtige Gang. Som i at giøre metal-Klokker, som adskillige sorter Klokke-spill til Kiøre-Vinter-Sehle-Tøj, saa og i at giøre kunst-messig pooleret arbejd i Staal og Messing. Ligesaa i at danne og beslaae de norske tælle-knive, ikke at regne hans Hændighed i, hvad der regnes Land-brug-redskabe, og Haand-greb. Han haver ved siden af sig hans Lærling, der kapper om, at blive sin Mester lig i alle Deele, Thorbiørn Engeland, den der med sin Kunst haver tillagt sig Velstand, uden Jord-brug. Af Deres Efter følgere haves 2de af førstes Slegt, deri Kunsten kunde regnes arvelig fra Leed til Leed.

				Men falder herved ej at forbie gaae tvende i Præstegaarden, Naturen, uden fremmed 

				
					
						285	Jfr Slæb. Uten problemer, slit
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				sommer og vinter til fjøset sitt. Med dette kan han sørge for vann til både hester, fe og småfe uten store anstrengelser.

				Dessuten har en og annen driftig jordbruker prøvd å grøfte myrer, blant annet etter å ha blitt oppmuntret til det av meg. I henhold til det høyt respekterte økono-miske selskapets publiserte retningslinjer, så har ellers en dyktig gårdbruker, Syver Omholt, fortalt meg om sitt grøftearbeid i fjor. Dette må han berømmes for, ikke minst ut fra de vilkår han her har hatt. 

				Et tilsvarende eksempel kan en ung gårdbruker på Gravdal vise til, etter å ha blitt inspirert av meg. Han har gravd et betydelig antall grøfter, sådd jorda som ligger innenfor og som resultat fått de gledeligste og rike avlinger. Blant disse var havre, men også høy, frodig rug.

				Det er ikke gjort noe videre forsøk med fremmede gress-sorter. Jeg har prøvd to tønner, som det tilfeldigvis ikke ble noe som helst av. Derfor kunne det være å ønske at de kjøpstedene som ligger nær bygden kunne skaffe de vesentlige og utprøvde sortene for salg. Da ville en hel del oppmuntres til å forsøke dette i det små, for siden å prøve i det større.

				22. Om håndverkere og tjenere

				Det mannlige kjønn viser her i bygden de mest forbilledlige, nesten ufattelige uttrykk for oppfinnsomhet og behendighet, uten veiledning eller opplæring av øvede hånd-verkere. Ikke så at en og annen ikke kunne på eget initiativ gjort et lite ærend hos en eller annen håndverker eller kunstner i kjøpstedene. Der kunne vedkommende snappe opp noen spesialgrep, håndlag, modeller eller redskaper. Så ved å vise seg nysgjerrig kunne de fritte ut om eller utforske blandinger og behandlingsmetoder for visse materialer. Denne taktikken har vist seg så utbredt og gjenkjennelig at de stundom nektes å komme inn i håndverkernes og kunstnernes verksteder.

				Blant håndverkerne i bygda er det spesielt en aktverdig mann som har utmerket seg, nemlig Baltzer Bøe. Han lager stueur som kan sammenlignes med de utenlandske, og de overgår disse ved sin presise gang året igjennom. Like mye imponerer metall-klokkene hans og adskillige typer klokkespill til seletøy for vinterkjøring. Dessuten lager han kunstneriske, polerte arbeid i stål og messing. En annen ting er at han lager og beslår norske tollekniver, for ikke å snakke om hendigheten han viser ved å lage landbruksredskaper og håndtak.

				Han har en lærling med seg, Thorbjørn Engeland, som prøver å måle seg med sin mester på alle måter. Med sine ferdigheter har han blitt velstående uten å drive jord-
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				Haand-rekning haver dannet til Kunstnere , som Uhr-magere, Klokke-støbere, arbejder i Staal-kaabber og Messing, med Deres Arbejd viser til Marked og Kiøb-sted, og giør sig deraf betydelige Fordeele.

				Stedet giver af sig kunstige Smede i det fiine og grove, Priiselige-Tømmer Mænd gives her, der giør baade troefast og net Arbeje. Lige saa gode Kunst-Snedkere, der til deels ere oplærte udi Kiøbsteder, saa og her læret fra sig til andre. Men, da Land-manden vil udi Huus-meubler, som i andet have efter Kiøbsteds-viis, saa behøvedes her vel flere af Dem, som og Kunst-malere, deraf ingen her end een haves.

				Kunst-drejere derimod findes af Bonde-standen, baade i Metall, Been og Træe.

				Billed-hugger-arbejd er Bonden oplagt til, sær med sin tælle-kniv, i at danne Spise-Skeer, pons-bolle-øse, drik-kande, Seele-høvre, end efter Kunst. Skreddere og Skoe-magere, deraf de kun udbledes 286, der efterfølger Kiøb-sted-modellen. Deraf de gives, der overstiger Kiøb-steds i troefast Arbejd. Alle af Dem ere Omgangs haand-verkere.

				Kvinde-Kiønnet i sit Fag giver ej Mand-Kiønnet efter udi Evner og Drifter, til at spinde, væve, binde og sye, da Kiønnet giengs klæder sig i Pynt af sit egen hændige virkede Tøj, der efter Kunst stampes, med ægte som u-ægte farver efter Kiøbe-tøj ziires287, af den Velstaaende bekostes at lade det farve, perse288 og overskiære efter Kunst ved farve-fabri-que, end og fiinspinder og væver tør- og for-klæder, med smukke Patroner289, og guarneringer.

				Ved det alt var at ønske Kiønnet Lejlighed, til Kunst-messige Lettelser og Forhøjelser, derpaa er Mangel i de fleste Steder over hele Landet. Saa der af Kiønnet gives oplagde Hoveder og dannelige Hænder til alle Haande huuslige Kunster. Saa falder at til kiende Dem af begge Kiøn fatte-Evner og Handler i det heele, der udfodres til Land-væsen og Jord-brug. Da der af Mand-folk der forfærdiger alle haande Træe-bonskaber, af Kar, Bytter, Fader, Skeer, melke-kiørler, deraf Bøjgden ej alleene kan forsynes, men end og forsendes til nærgrentzende Kiøb-steder, saa ogsaa gives efter Tarv Dem, der giøre alle haande Gaards Redskaber, deraf især Plouer kunst-messig, der afsendes andre Steder. Kvinde-Kiønnet i sit Fag fortiener at settes ved siden i sit Fag.

				b. Af begge Kiøns fatte-evner og hændigheder falder at slutte sig til det Haab, Mand kan giøre sig til Tieneste-Karle og -Piger, naar De med fornuftig Sindighed og Skiønsomhed settes og holdes til de arter Arbejde, de haver een fortienlig Drift og Beqvemhed til, som 
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				bruk. Til å følge etter er det to i Baltzers slekt, noe som kanskje betyr at ferdighetene går i arv fra slektsledd til slektsledd. 

				Det lar seg her ikke gjøre å forbigå to personer i prestegården som naturen uten hjelp fra noe hold har gjort til kunsthåndverkere, som urmakere, klokkestøpere og med arbeider i stål og messing. De viser fram arbeidene sine på markeder og i kjøpsteder og har tjent godt på dette.

				Bygden har fostret kunstsmeder, både fin- og grovsmeder, samt dyktige tømmer-menn, som utfører både pålitelig og vakkert arbeid. Det er og gode finsnekkere her, som til dels er opplært i kjøpsteder, men som også lærer fra seg til andre. Men når det gjelder husmøbler, så vil bonden ha det på kjøpsteds vis, som alt annet, så da trenger vi vel enda flere slike, foruten kunstmalere, som vi ikke har noen av enda.

				Derimot fins det folk som er eksperter på å dreie blant bøndene, det være seg i metall, ben eller tre. Bonden er også ivrig med treskjærerarbeider. Med tollekniven skjærer han ut spiseskjeer, punsjbolleøser, drikkekanner og selehøvre på kunstfer-digste måte. Av skreddere og skomakere velges bare de som arbeider etter moten i kjøpstedene. Blant disse er det dem som overgår kjøpstedenes håndverkere i pålite-lighet. Alle disse er omgangshåndverkere.

				I sitt fag ligger ikke det kvinnelige kjønn noe etter mannekjønnet når det gjelder evner og innsats med spinning, veving, binding og sying. Kvinnene pynter seg nemlig ofte med sitt egenhendig tilvirkede tøy, som på behendig vis blir stampet og prydet med ekte eller uekte farger, som det skulle være kjøpetøy. De velstående koster på seg at det blir kunstferdig farget, strøket og tilskåret i fargerier. Men her drives det også finspinning, og man vever tørkler og forkler med vakre mønstre og garneringer.

				På bakgrunn av alt dette hadde det vært ønskelig at det ble gjort lettelser for kvin-nene i deres husflidsvirksomhet, og at dette arbeidet ble oppvurdert. Dette mangler det mye på de fleste steder i landet. Det finnes kvikke hoder og stor behendighet innenfor alle typer av husflidsarbeid. Da må man tilkjenne folk av begge kjønn både den klokskap og den handleevne som kreves i landbruket og jordbruket. Det er jo mannfolk som tilvirker alle slags husgeråd i tre, som kar, bøtter, fat, skjeer, mel-kespann, som ikke bare dekker bygdens behov, men også sendes til nærgrensende kjøpsteder. I tillegg så er det dem som ved behov lager allehånde gårdsredskaper, spesielt raffinerte ploger, som sendes andre steder. Da fortjener kvinnene å sidestilles ved det de gjør i sine fag.

				b. Siden det hos begge kjønn både finnes tenkeevne og håndlag, så er det å håpe at en del av dem lar seg hyre som tjenestegutter eller -piker. Da kan de med sindighet og skjønnsomhet settes til den slags arbeid som de har en velbegrunnet interesse for og 
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				udi Alt veed at betiene sig af deres allmeene Ære-Kjærhed, da de falder giengs meer og lettere at lokke end at true.

				§23 Om Handling og Priserne

				Den falder ikke af stor Vidtløftighed og Betydenhed. Een betydelig Deel kan Kunstneres Arbejd regnes for, da her til Forhandling giøres smukke og nøjagtige Stue-Uhre – Vinter-Slæder (Kaner) af nye Modeller, Carioler, Kierrer, Bielde-tøj, Sang-Klokker, Bielder til Fæe – Jern-Fyr-Fader290 -, Ild-tænger og Skiefter – Messing-Beslager – Heste-griimer og Bidsler, Beslag til heele Sehle-tøj, der ej nættere bruges fra Stederne.

				Af deres Agerland afhændiges intet Klækkeligt i Forhold af Gaard-Udgifter, da nogle udmerkede Ager-dyrkere kan afhændige og afsende 20 a 30 Tønder Havre, liden Deel byg, rug, mindst hveede.

				Af Deres Fæe-Bøling kan endnu mindre undværes fra deres Vinter- og Sommer uophol-delige Skov- og Berg-verkets Drifter, som det meste medtager alt, hvad Gaard-bruget kan give fra sig, nøder291 end af alle sorter at tage fra omliggende Kiøb-steder. Det vigtigste af Gaard-avling afhændiges til Berg-staden fra nærgrentzende annex Hedenstad, hvorfra egentlig kan af sparsomme huus-holdere opbringes Sød- og Suur-melk, spede-Kalve, Lam, og Gied-unger, skielden fersk-kiernet Smør, det der tilfeldig-viis, fra øvrige Sogn. Nu og da, sær om Sommeren indsendes et Slagt-nød til fersk i Byen.

				Smør er rart at afsende, da den eene neppe dermed kan redde den anden i Bøjgden, og hvis kunde, oftest ikke vil, i tanke, at faae Vejen til Byen bedre betalt. Deri dog Gnieren ofte bliver bedragen.

				Den herskende utidige Egen-nyte driver visse med levende og døde Fiske-arter at søge Kiøb-stædene, skiønt derfor kunde udbringes meer hiemme af den uden for Bonde-standen. Det samme skeer med tamt og Vildt, skiønt deraf ej gives i mengde.

				Endelig forefalder til Handel Skind af Biørn, Ulve, Reve, Moor292, Ulve- og Reve-gouper, skielden af Elsdyr, sort Rev og Skov-kat. Paa dem alle ere priserne paa een Deel Aar forhøjede.

				Priserne paa Føde-vahre stiger og falder, efter indkiøb udi Søe-stederne. Derefter retter sig Kiøb-stederne op i Landet, som Bøjgde-pris igien derefter. I Forhold deraf kan Smøret 
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				ellers føler seg skikket til. Derfor er det og best å utnytte deres alminnelige ærekjær-het. Og dermed vil det oftest være lettere å lokke enn å true dem.

				23. Om handel og priser

				Handelen er lite omfattende og har heller ingen stor betydning. Håndverksarbeidet står for en stor del av dette, da det handles med stueur, vintersleder (kaner) i nye modeller, karjoler, kjerrer, bjeller, sangklokker, kubjeller, fyrfat av jern, ildtenger og skjefter, messingbeslag, hestegrimer og -bisler, beslag til hele seletøy, hvis dette ikke enklere kan skaffes fra kjøpstedene.

				I forhold til utgiftene ved gårdsdriften blir det solgt lite fra åkeravlingene. Noen dyktige åkerdyrkere kan selge 20-30 tønner havre, litt bygg og rug, men minst hvete. Fra storfebesetningen selges det enda mindre, da det er lite herfra som kan unnværes under både vinterens og sommerens ustanselige bergverksdrift. Da går det meste av det gården kan produsere med der. Man er til og med nødt til å skaffe all slags fra de omliggende kjøpstedene. Det meste av gårdsavlingene selges til bergstaden fra det nærgrensende annekset Hedenstad. Sparsomme husholdninger kan herfra skaffe seg søt- og surmelk, spedkalver, geitekje, sjeldnere nykjernet smør. Det siste også iblant fra de øvrige sognene. Nå og da, især om sommeren, sendes det et ferskt okseslakt til byen. Smør selges det sjelden, da den ene neppe kan redde den andre her i bygden. Og hvis kan kunne, så vil han ikke, for da tror han at veien til byen vil bli bedre betalt. Men på den måten lurer gnieren ofte seg selv.

				Den rådende, utidige egennytten driver visse personer til å oppsøke kjøpstedene med levende eller død fisk, selv om de kunne fått mer for den her hjemme ved å selge den til andre enn bøndene. Det samme skjer med tamme dyr og vilt, riktignok ikke i stort omfang. Ut over dette handles det med skinn av bjørn, ulv, rev, mår, ulve- og revegauper, sjeldnere med elg, svartrev og skogkatt. Prisen på alle disse har gått opp de senere årene.

				Prisen på matvarer stiger og faller etter innkjøpsprisene i kystbyene. Kjøpstedene i innlandet retter seg etter disse, og prisene i bygdene følger deretter. På denne måten kan smøret stige fra 1 riksdaler til 2 eller noe over det for et bismerpund. For surost ligger det gjerne på fra 1 ½ til 3 skilling pr mark, eller 3 mark pr bismerpund.

				Kjøtt selges det ikke noe av, bortsett av i forbindelse med arbeid. Noen priser:
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				stige fra 1 rd til 2 rd, vel derover for bp293 - for suur Ost er gangbar 1 ½ til 3 sk. (pr) mark, 3 mark294 (pr) bp. 

				Kiød selges ej, udenfor Arbejde.

				Død Fisk 2 a 3 mark (pr) bp, levende Fisk 16-24 Sk (pr) stk, vel for en jiedde 1 rd, for Lekre Ganer, for et Høn-Kylling 12 – 16 – 24 Sk, for voxne Høns 16 a 20 Sk (pr) mark, for Krams-fugl 1 Sk, Jerpaa 6 Sk, Aar-fugl 20 sk, Tigur 32 til 64 sk, Røy 24 a 32 sk, Hare 24 sk, Biørn-huden fra 8 til 16 Rd, Ulve-Katte gaupe skind 5 – 8 Rd, Ulve-skind 5 a 6 Rd, Ræve-dito 1 Rd til 1 Rd 2 mark, Bæver 4 a 5 Rd, Oter 1 til 2 Rd, Moor 48 til 64 Sk, Skov-Kat 3 a 4 Rd, Els-hud 5 a 6 Rd, Sort Rev 1 rdDen vigtigste Handels Green er Skov-virke, i at selge Tømmer baade til Sølv-verket, som Handels mænd, som i at brende Kull-miiler, til Sølv-verkets Fornødenhed, saa og til nærgrenzende Jern-verker fra de Skove, hvor fra det falder for bekosteligt at frembringe til Sølv-verket. De gangbare nedsatte Priser giver lidet klekkeligt fra sig for Folke- og Heste-arbejd derved, som lidet eller intet for Skoven, hvilket siste tiltager som Skoven aftager, og Vejene dertil forlænges.

				Den vigtigste Fordeel hentes af de faae Skove, hvorfra Tømmer til Drammens Sauger og Bielker kan udbringes. Den lige Fordeel kunde hentes af de fleere Skove, saa længe Greven af Laurvigen handlede efter sin Prioritets Ret i Laugen. Men efter at den Handel er nedlagt, er Den heel overgiven Holmstrands Borgere, som Ejere og Participantere udi Vitting -Saug-brug. Den Situation giver som et fornærmende Monopolium for Bøjgden, Den Det Handels Selskab kan foreskrive Priiserne, frem for de nærgræntzende.

				Den største Fornærmelse, der haver fra den Grevelige Handels Tid været indført, og nu nyder Hevd, er udmaalingen, derefter 5 a 6 all. Længde og 12 tommer i Toppen regnes for Maal, 10 a 11 tommer for Under-maal, det mindre for Vrag.

				Den Art faldt taabelig i Grevens Tid, da der ej maaltes knap, og Prisen var ½ gang saa høj. Men Prisen er falden til ½ ned, som Maalingen indkneben, saa haver Sælgerne lidet til overs for Skoven, endnu mindre for Folk, og Heste ud fra besværlige og fra lig-gende Marker, da Prisen for Maal er giengs 2 r - 24 til 48 sk, for det udvalgste 3 rd, med tilleg stundum af 1 Mark, istedenfor i den saa kaldede Grevens Tid det gieldede 5 a 6 rd, derved end skeede billig og taalelig Udmaaling.

				
					
						293	1 bismerpund = 12 pund, 5.9808 kg

					
					
						294	Mark som vektenhet:  1 Mark = ½ pund = 250 g. Som mynt: Mark og ort ble til  dels brukt om hverandre (?) 1 Mark/ort = 24 skilling
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				Død fisk: 2-3 mark pr bp

				Levende fisk: 16-24 skilling pr stk.

				En gjedde: 1 riksdaler (for lekkermunner)

				En hønekylling: 12-16-24 skilling

				Voksne høns: 16-20 skilling pr mark

				Kramsfugl: 1 skilling

				En jerpe: 6 skilling

				En orrfugl: 20 skilling

				En tiur: 32-64 skilling

				En røy: 24-32 skilling

				En hare: 24 skilling

				Et bjørneskinn: 8- 16 riksdaler

				Et ulvegaupe- eller kattegaupeskinn: 5-8 riksdaler

				Et ulveskinn: 5-6 riksdaler

				Et reveskinn: 1 riksdaler – 1 riksdaler og 2 mark

				Et beverskinn: 4-5 riksdaler

				Et oterskinn: 1-2 riksdaler

				Et mårskinn: 48 – 64 skilling

				Et skinn av skogkatt: 3-4 riksdaler

				Et elgskinn: 5-6 riksdaler

				Et skinn av svartrev: 1 riksdaler

				Det viktigste handelsproduktet er skogvirke. I dette inngår handel med tømmervirke til sølvverket, brenning i kullmiler for å dekke behovet for kull til sølvverket, men også til jernverk i nærliggende områder. I siste tilfelle så skjer det fra steder hvor det er for dyrt å frakte kullet til sølvverket. De gjeldende tariffene gir lite igjen for inn-satsen til både hester og folk. Det gir lite eller ikke noe igjen for skogen heller. Dette misforholdet øker på etter som skogen hogges og veiene derfra blir lengre.

				Mest fortjeneste av skogsdriften hentes av de skogene som en kan frakte tømmer til sagene ved Drammen fra, samtidig som en henter bjelker tilbake. Samme utbytte ville en kunne hatt fra flere skoger, dersom greven av Larvik handlet i tråd med sin rettmessige prioritet i Lågen. Men den handelen er avviklet, og da er den tatt over av borgere i Holmestrand som eiere og partisipanter i sagbruket i Hvittingfoss. Dette har skaffet dem et monopol overfor bygden, i det dette handelsselskapet kan diktere prisene vis-a-vis de som hører til i nærområdene.

				Den største urimeligheten, som har vært der helt siden greven drev handelen og som fortsatt har hevd, gjelder selve oppmålingen av tømmeret. Der lengder på 5-6 alen og 12 tommers diameter i toppen er minimumsmål, mens 10-11 tommer regnes for undermål. Under dette vrakes tømmervirket. 
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				§24 Om Lave-Maader i Mad og Drikke

				Bønder-folk haver i et halv-100 Aar giort sig heel u-kiendelige, i den Tid fra Student af haver været mig bekiendte, saa vel i lave-maade, som i andre Deele. Udi daglig Laug holde De for det meste ved det gamle, med Flad-brød, melk, Ost, Smør, saltet og tørret Torsk og Sild, ja Juule-Kost lidet Flesk, saltet Oxe, Giede- og Sau-Kiød, skielden eller aldrig fersk af nogen Deel. Øll drikkes skielden, men giengs melke-valle, med Vand opblandet, med mindre De udnistes (udreedes) til Skov-arbejd, samt Kiørsel-drifter. Derimod ved Gieste-Bude, deriblant Juule-højtiden som den allmeene, til den fatiges Højtid, gives Øll og Mad, som Brende-viin, med Kiød og Flesk. 

				Derimod for faae Aar var det franske Brende-viin giort saa giengs, saa det agtedes for-agteligt, at begiere een Skienk af national (Korn-brende-viin) paa et Gieste-huus, eller at bruge det ved Gieste-bud og Venners Laug. Men, da Den blodige Franske-krig for-højede Prisen, forfarenhed bevidste det forfalsket, Rygtet end udgav det for forgiftet, saa blev det saa kaldede danske aqvavit bragt i Brug. Derpaa det allmeene Korn-Brende-viin giort herskende. Sammes nedrige Misbrug er giengs udi Gieste-huus Laug, som enkelte Huuse, Den, der vanskaber folk, til afskyeligere, end de vildeste og graadigste Dyr, for-tærer Arbejdernes suure Sveed, giør de vindskibelige295 Brød- og Huus-løse. Deraf falder at slutte sig Deres Højtids Laug, der efter allmeen Smag giver ingen Ære fra sig, med mindre Giesterne udsover et Ruus eller toe, bringes til sist Vittes-løse derfra, som under Kiv, Trætte-slagsmaal bærer derfra blodige Pander, som sønder skudte Lemener.

				I Tanke af at kunde lide indskrenkelse udi denne deres indbildte frie Leve-maade, viiser folk giengs ingen Ære-Kierhed, i at ville have de saa kaldede stor folk i Deres Højtids Laug, ej heller nogen Sparsomhed, der maae giøre Regning paa større Udgifter ved Deres Brødre-Laug under Deres Udsvevelser Nat og Dag, 2 a 3 jevn-døgn, end ved at Højtids Selskab 1 jevn-døgn med Borgelige som Bye-Venner.

				Dog jo nærmere Bøjgden nærmer sig Staden, jo meer nærmer sig Bøjgde-folk Kiøb-steds Sæder, end og efteraber Bye-leve-maade, end forhøjes i tilbøjelighed, at søge Selskab med Bye-folk. I den drift tildrager sig samme til Højtids Laug, der alt paa Kiøbsteds-viis indrettes med Viin, Thee, Coffee, bakverk, som Musique, som er stegen til den højde, at Kiøb-steds Kokende tør overtage sig samme, og finde sin Regning derved.
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				Den slags ble bare oppfattet som tåpelig i grevens tid, da det aldri ble målt så nøye og prisen var en halv ganger så høy. Når målingen er strammet slik inn, så har selgerne lite igjen for skogen. Enda vanskeligere blir det å engasjere folk og hester i tungdrevne som flatere områder, da prisen for målt virke gjerne ligger på 2 riksdaler og 24-48 skilling. For toppkvalitet 3 riksdaler, noen ganger med et tillegg på 1 mark. Dette i motsetning til i grevens tid, da det lå på 5-6 riksdaler, og da oppmålingen også var både billig og akseptabel.

				24. Om måter å tilberede mat og drikke på

				Bondefolket er nesten ikke til å kjenne igjen, slik de har endret seg de siste 100 årene. Fra slik jeg ble kjent med dem i min studenttid og frem til nå, så har de lagt om både i matlaging og på andre områder. I hverdagslaget holder de for det meste ved det gamle, med flatbrød, melk, ost, smør, saltet og tørket torsk og sild. Til jul går det litt i flesk, salt okse- og sauekjøtt, men sjelden ferskt av noe. Øl drikker man sjelden, men melkevalle blandet med vann er vanlig, hvis de da ikke skal utnistes (utstyres) til skogsarbeid eller kjørselsdrifter. Ved gjestebud derimot, og da gjennomgående ved juletider, de fattiges høytid, er det vanlig med øl og mat, samt brennevin, med kjøtt og flesk.

				For få år siden var imidlertid det franske brennevinet blitt så vanlig, at det ble betraktet som foraktelig å be om et glass med det nasjonale kornbrennevinet på et gjestehus, enn si tilby det i gjestebud eller venners lag. Men da prisen gikk opp på grunn av den blodige, franske krigen, så oppdaget man at det hadde blitt forfalsket. Ryktet gikk til og med ut på at det var forgiftet. Dermed kom den såkalte danske ake-vitten inn i stedet. Og etter det ble det vanlige kornbrennevinet atter dominerende. Det nedrige misbruket av dette er nå vanlig å se på gjestehusene som i enkelte hus. Dette forvandler folk til de avskyeligste, villeste og grådigste dyr, det fortærer arbei-dernes sure sved og gjør dyktige folk brød- og husløse. Her kan også legges til deres høytidsfeiringer, som etter alminnelig oppfatning knapt anses for vellykket, med mindre gjestene sover ut en rus eller to, og så bringes bevisstløse derfra. Eller at de etter krangel og slagsmål drar derfra med blodige panner eller sønderskutte lemmer.

				Når de frykter å få denne innbilte, frie levemåten innskrenket, er folk oftest lite ærekjære når de vil invitere såkalte storfolk i sine selskapelige høytidsfeiringer. Ved slike anledninger vises det ingen sparsomhet. Det påløper større utgifter ved utsvevel-sene med svirebrødre i 2-3 døgn enn for et høytidsselskap over ett døgn med borgere eller venner fra byen.

				Likevel blir bygden mer lik byen dess mer bygdefolk nærmer seg byens skikker, for ikke å snakke om at de kopierer byens levemåter eller er mer tilbøyelige til å være sammen med byfolk. Da overføres dette også til høytidsfeiringer, der alt sammen 

			

		

	
		
			
				262

			

		

		
			
				§25 Om Klæde-dragt

				Endnu meere omstøber sig Bonde-standen efter Kiøbsteds viis i Klæde-dragt hos begge Kiøn, i at forvandle deres gammel-dags Vadmels-dragt i Klædes dragt296, vel i Bom-ulds og Fløjels hos Mand-Kiønnet, lige til Tienere, som hos Qvinde-kiønnet i Fløjel, Silke-Nettel og Kammer-dug297. Dog maae derved tilstaaes begge Kiøn den Ære: At meget deraf spindes, væves, perses, og farves hos og af dem selv, skiønt eendeel af det spundne og vævede forsendes til Fabrique, for at farves og overskieres. 

				Men derved falder mest at udsette at begge Kiøn altmeere vanslegter fra Fædres Tarvelighed, som kielne298 blødgiøres fra deres nedstammede Haard-førhed, og Taalelighed, saaledes førlige Evner, saa at, i den Sted, og under min tid af 50 til 60 Aar Bonden om Vinteren bergede Hovedet med een Pik-hue299, der bedekkede Issen, men sat Ørene til Priis for Snee og Frost, satte det skieggede Bryst aaben for Pis-Kongler300, deres Fødder bevebnede blot med et par tynde Uld-strømper og tynde Leder-skoe, saa indhyl-ler deres Hoved, som største Deel af Ansigtet i een med Foer-verk nedslaaen Hue, eller i det ringeste Klædes under-foret Hætte, bedekker deres Fødder med halv, eller heele Snee-Sokker af Vadmel, Klæde eller Gied-rag. Midt-sommers tør lade sig med foerede Huer, Hænder bedekkes net med Uld, Giede-rags, eller Reve-skinds Vanter.

				De opkiælede tør om Sommeren lade sig see med Hætte og Vanter mod een regn-skur. Ingen under Qvinde-kiønnet viiser sig forsynede med Kyser, Vanter og Fod-, som Skoe-overtræk, i deres Vinter-slæder, med over- og under-dekkener, Snee- og Regn-kapper.

				§26 Huuse og Bygninger

				Deres Bygnings Maade for 40 til 50 Aar nærmer sig til Kiøb-steds, inden og udentil, i forhold af rømmelige Under- og over-værelser, udvendige Beklædninger, indre malede Værelser, udhugne store Vinduer. Rudene indfattede i Træe-Rammer, deres Tage giengs tækkede med Tegel. Derefter de formuende veed at forhøje de indvendige Huus-meubler med guardiner , store Uhre, Drag-Kister, moderne Stoler, ned overdragne 

				
					
						296	Her brukes både «Klæde-dragt» og «Klædes dragt». Da snakker vi om to forskjellige betydninger, der det første har omtrent samme betydning som i dag: klesdrakt. Det andre gjelder hva drakten består av, og her er det spesifikt stoffet det gjelder. I motsetning til vadmel,som er stampet tøy, så viser klede til spunnet og vevd tøy.

					
					
						297	Kammerduk er et finvevd stoff av bomull eller lin.

					
					
						298	Bløtaktige, lite hardføre

					
					
						299	Vadmelslue med spiss topp

					
					
						300	Pis-kougler? (dvs -kugler?) Eller «Pis-kongler» som en betegnelse på is-krystaller som fyker mot en i kraftig snødriv? (jfr «pissregn»). Iskongler har for øvrig vært brukt på snø-/isklumper som baller seg på i pelsen av hunder eller andre dyr.
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				legges opp på byvis med vin, te, kaffe, bakverk og musikk. Dette har utviklet seg så langt at mattilberedningen kan overlates til byfolk, som kan gjøre det til levebrød. 

				25. Om klesdrakter

				En enda tydeligere påvirkning av bondestanden fra kjøpstedene skjer med klesdrak-tene hos begge kjønn. Deres gammeldagse vadmelsdrakt byttes ut med klededrakt, også til bomulls- og fløyelsdrakt hos menn, helt ned til tjenere. Hos kvinner går det i fløyel, silke og kammerduk. Allikevel må jeg gi begge kjønn den ære at mye av dette blir tilvirket hjemme, i det det spinnes, veves, strykes og farges der, selv om noe av det som spinnes og veves sendes til fabrikker for farging og tilskjæring.

				Men med dette kan man også beklage at begge kjønn stadig mer fjerner seg fra fedrenes nøysomhet, og som veike og bløtaktige mister den nedarvede hardførheten og tåleevnen, det vil si evner til å bevege seg utendørs. Under min tid som prest i 50-60 år så har alltid bonden beskyttet hodet sitt med en pikhue som dekket issen. Ørene var utsatt for sne og frost, brystet var åpent for pisskongler og føttene utstyrt med bare et par tynne ullstrømper og tynne lærsko.

				 I dag innhyller man hodet og mesteparten av ansiktet i en lue med nedbrettet fórverk, eller i det minste en hette med underfór av tøystoff. Føttene dekker de til med hel- eller halvsnesokker av vadmel, tøystoff eller geiteragg. Til og med ved midtsommerstid har de på forede luer, og hendene dekkes med ull-, geiteragg- eller reveskinnsvanter. De mest forvente kan vise seg om sommeren med hetter og vanter mot en regnskur. Men ingen av kvinnekjønnet utstyrer seg med kyser, vanter og fot- eller sko-overtrekk i vintersledene, eller med over- og underdekkener, sne- eller regnkapper.

				26. Hus og bygninger

				Byggeskikkene har i løpet av de siste 40-50 årene nærmet seg kjøpstedenes, både innen- og utendørs. Det dreier seg om romslige under- og overværelser, utendørs kledninger, malte innvendige rom og utskårede, store vinduer. Vindusrutene er rammet inn med trerammer og taket er dekket med teglstein. Likedan vet de for-muende å heve interiøret med gardiner, store klokker, dragkister, moderne stoler overtrukket med egenspunnet og farget tøy, speiler, te- og spisebord. Dessuten ikke så sjelden: skriveskatoll, som bondebarn under opplæring vet å betjene seg av i den tiden jeg har vært her. Andre ting kan være senger i praktiske utforminger, med gardiner hengende rundt og godt utstyrt med dyner og lakener, samt overdekkener.

				På dette punktet skiller de mer velstående seg fra den store mengden. Hos disse 
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				med ege spunden og farvet Tøj, som Spejle, Thee- og mad-borde, en ej rart, Skrive-Chatoll, oplærte Bonde-børn i min Tid veed at betiene sig af, Senge-steder efter brugelige Former, med omhængende gvardiner, med vel forsynede Dyner og Lagener, samt over-dekkener. 

				Herved udmerker sig vel visse Velstaaende fra hooben, hos hvem gives giengs Boelige af 2et Lofts-høje, de forsynlige panelede paa Søndre Side, til Varighed mod Vejrligt, som hos allmeen Mand den indre Tarv ved lige holdes med Stole, Bord-skive, Senger, Kister, Senge-steder, Dyner, Skind-feller, Skaber, med Drag-kister.

				4de Capitel

				N. N. Politiske Beskrivelse

				§1. Om Folkets naturlige Beskaffenhed

				Deres Hændighed som opfindelses Evners fatte- og nemme-Kræfter til at fatte fore-kommende Kunst-greb ere før meldte Cap. 3. § 13. Samme fremviiser i deres daglige Huuslige som Landlige Haandtæringer, derunder besidder Hurtighed og Førlighed.

				Mengden gives ej af udmerket Højde, men af rund-voxen Form, dog af Modighed og Styrke. De Sinds og Legems Evner haver det eene Kiøn felles med det andet udi Siele-evner af Forstand, fatte-nemme og Hukommelse, skiønt Mand-kiønnet deri kan giøres uret, da det frem for det andet maae fra Barndom hænge i santzelige Haand-tæringer, ja i Legemlig Slæb, derover afholdes fra at sette i drift og brug Siele-evnerne af Begreb, nemme og Hukommelse, som dog i Ungdom og Mandom ved isatte Øvelse kan give de priiseligste Tegn fra sig. 

				Een naturlig Taalelighed udviiser sig i Dem fra Barndom, i at udstaae Kulde, Uvejr og Natte-vagt og Væde. Men derfra under tilstigende Ungdom vanslegter den forkeelede301 Deel, der tænker at ville Kulden ude med Hoved-hætte, foret Hue, Lamme-skind Vanter, som Giede-rags Snee-sokker. Derved de bliver lettere fordervede, end de der af Trang gaaer halv-nøgne.

				
					
						301	Jfr note 131
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				siste er to-etasjers boliger det vanlige, som da er forsynt med panel på sørsiden for å beskytte mot været. Innvendig passer folk flest på å dekke behovet for vedlikehold av stoler, bordplater, senger, kister, senger, dyner, skinnfeller, skap og dragkister.

				4. kapittel

				Politisk beskrivelse

				1. Om folkets naturlige tilstand

				Bygdefolkets hendighet og deres kreativitet, deres evne til å oppfatte og tilegne seg aktuelle ferdigheter er tidligere nevnt under kapittel 3.13. I det daglige husarbeidet, så vel som i arbeidet med jorda vises det både hurtighet og styrke.

				De fleste er ikke særlig høye, men heller av en rundvokst form. Men mot og styrke har de. Både psykiske og fysiske egenskaper har de to kjønnene felles med hverandre. Det gjelder både sjelsevner og forstand, oppfattelsesevne og hukommelse. Men menn kan forsømmes på dette feltet, fordi de allerede fra barndommen må stå i sanselige håndteringer, ja i fysisk slit, og på den måten miste muligheten til å få tatt i bruk sine sjelsevner til å oppøve begrepsforståelse, oppfattelsesevne og hukommelse. Men likevel kan de ved øvelse i løpet av ungdom og manndom vise dette til fulle.

				En naturlig motstandsdyktighet kommer til syne allerede i barndommen, ved å tåle kulde uvær, nattevåk og væte. Men ettersom ungdomsalderen inntrer, så svinner dette hos den bortskjemte, som vil holde kulden ute med hodehette, foret lue, lam-meskinnsvanter og snesokker av geiteragg. På den måten ødelegges de lettere enn om de fikk lyst til å gå halvnakne.
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				§2 Om Deres Sæder, Dydene og Lydene

				Een borgerlig Ære-kiærhed er Folkets Hoved-Character, den, der giver den Drift, til at ville nærme sig til Kiøbsteds Noder og Moder, som giør den bøjelig til at følge Sammes Sæder, end hengivne til at søge der Tieneste, som Ophold. Den samme Ære-Kiærhed afhol-der fra deslige Mishandlinger, der efter deres Begreb giør Skaar i deres Ære. I Forhold deraf regnes Tyverie, for een Ære-krænkende Mishandling, den der formeenes følsomst at bestraffes ved overdragen Vanære. Dermed Tyven bestraffes, ved paasatte Øge-navne, som opdigtede Sange, derover deslige ofte maae skye Spotte-Selskaber, som de indkomne ej skielden bliver udpibede, end med Hug uddrevne.

				Af samme Ære-drift veed vittige forstandere at betiene sig, til Opmuntring i Arbejd, meer, end af tvangs-midler, end og til fordeelagtig Kappen i visse Fag. Den Ære-lyst vil gielde meer, end Opsyn og Paadrift, end og veed andre at opmuntre derved til Gavmildhed og Goddædighed302. Men den Ædelmodighed fortredes ofte, at sette Ære i Skiændsel, i at kappes under hverandre, som Helte i at drikke og slaaes, at overstige hinanden i dreven Vellyst, og yppig Opførsel. Den gamle Nordmands Troe forfalder her, som andre Steder over Landet i Handel og Vandel, da Ord-sproget er giengs gieldende: Vil du ej luke Øjne op, saa maae Pungen. Dog den gamle Ærlighed er endnu herskende i daglig Omgang, og Huus-stilling, men i Forhold af Afstand fra Kiøb-stederne.

				I Ligning mod andre Bøjgder falder Ærbarhed og Afholdenhed at prise. Den første kunde vel have sin egennytige Grund, for at lokke det eene Kiøn til det andet, vel til felles Fordeel. Den anden haver for sig, til største Deel Lovens priis-værdige Grund, der for-pligter begge Kiønnet at være lige gode i Ophold af Frugten, derom De haver vært lige gode i Gierningen.

				Den fortrinlige Ære af herskende Ægteskabs Forligelighed maa Bøjgden gives. Fosteret 303af samme er foreenet udmerket Huus-raadighed. Men dessverre giengs fra Mand-Kiønnets Side maae sandes: hvad der samles til og i Huuset, adspredes paa Veje og Stier, som i de ødeleggende Vertz-huuse, der fortiener Navn af Øll- og Brende-viin-Kipper304, der ind drikker Arbejdernes suure Sveed, og berøver Kone og Børn deres Brød, lemlester og døder i flokke-tall deres foregivne Venner.

				Begge Kiøn udviiser Reen-færdighed, i Klæder, Stuer, Boer, og Kieldere. Sparsomhed i at samle hevd og formeeren udviiser begge Kiøn. Den Huus-raadighed viiser sig allmeen hos Gaard-brugere, der fører den saa indskrenket, som Pladse-mænd i andre Bøjgder.

				
					
						302	Egenskap der en viser evne til å gjøre gode handlinger (dåder).

					
					
						303	Må her tolkes som resultatet (av «Forligeligheden»), ikke et fysisk foster.

					
					
						304	Kippe = kneipe
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				2. Om deres skikker, dyder og lyter

				En borgerlig ærekjærhet er folkets hovedkarakter, som driver dem i retning av å ville følge kjøpstedenes noter og moter, men som også gjør dem tilbøyelige til å følge disses skikker eller gi seg til å søke tjeneste eller opphold der. Den samme ærekjær-heten holder dem unna slike feiltrinn som etter egen oppfatning måtte skjemme deres ære. I slik sammenheng er tyveri en ugjerning som rammer deres æresfølelse og som de føler aller lettest vil påføre dem vanære som straff. Da straffes tyven ved å få klebet et økenavn på seg eller smedeviser. Dermed må de også holde seg unna selskaper spotteselskaper, der slike gjester ikke sjelden blir pepet ut eller blir jaget ut med slag.

				Den samme ærekjærheten vet en del kvikke folk å benytte seg av, mer som muntra-sjon under arbeidet enn som pressmiddel, ja også i kappestrid innen visse fag. En slik æresfølelse vil være viktigere enn både kontroll og press, men viktig er det også gjennom andre å oppmuntre til gavmildhet og gode gjerninger. Men slikt edelmot trampes ofte ned, ved å vanære seg selv i kappestrid med å slåss og drikke som helter, eller ved å overgå hverandre i hissig vellyst og utfordrende oppførsel. De gamle nord-mennenes tro er i forfall her, som andre steder i landet. Det gjelder både i handel og vandel, da det gamle ordtaket gjelder fortsatt: Vil du ikke lukke opp øynene, så må pungen. Allikevel er den gamle ærligheten fortsatt intakt i den daglige omgangen og innenfor huslydene, avhengig av avstanden til kjøpstedene.

				Sett i forhold til andre bygder så må en prise ærbarheten og avholdenheten her. Den første kunne vel være en selvstendig grunn til å lokke det ene kjønnet til det andre, til begges fordel. Den andre har hovedsakelig sin prisverdige begrunnelse i Loven, som forplikter begge kjønn til å være like gode i å vente på frukten, og begge også viser i sine handlinger.

				Bygdefolket må også få særskilt honnør for den rådende, forlikelige omgangen ektepar imellom. Frukten av det er en sparsommelighet de er sammen om. Men dess-verre er det ikke sjelden at man må konstatere at menn kaster bort det de har greid å tjene opp hjemme i hytt og pine, som f.eks. på de nedbrytende vertshusene. Disse burde heller betegnes som øl- og brennevinskneiper, som suger til seg arbeidernes sure svette og berøver kone og barn deres brød, lemlester og tar livet av de som angi-velig skulle være deres venner i hopetall.

				Begge kjønn viser renslighet både i klesveien som i stuer, boder og kjellere. Begge viser og moderasjon i å samle eiendom og forøke den. En slik måte å drive sitt hushold på er vanlig blant gårdbrukerne, like moderat som husmenn driver i andre bygder.
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				Arbejdsomhed og Hurtighed giver Dem Fortrin for andre nærgrentzende. De og her frem for andre Steder udfodrer305 deres Vinter- og Sommer-slæb med Kiørsler, Skov- og Saug-brug.

				§3 Om deres Videnskaber

				Medtager Mand til Præstegieldet, Den dertil hørende Berg-verks Deel, saa gives De, der herfra er brugte til Bergverkes Videnskaber og Kunst-greb, og dannede til priiselige Over-tilsyns Mænd, som forfarne Kongl. Betientere. Som fleere, der kunde settes ved Siden af dem.

				For den øvrige Deel anviises til forbemeldte drevne Kunstnere, og Haand-verkere, af Uhr-magere, metall-støbere, Kunst-Smede, Snedkere, Slede-magere, Barkere, Skræddere, og Skoe-magere, der for meste ikke haver draget Kunsten ind fra Kiøb-stedene, med mindre ved vitigt Syn af Redskabe, Behandlinger, som Haand-greb hemmelig tilsneget denne, som Snig-handlere.

				Der gives ej skielden De, som af Bonde-stand lade sig vejleede, i at skrive og regne til Huus-holdnings Førelse, end De, der danner sig og lader sig danne til velskikkede Skole-holdere, som herfra end ere udgangne til Klokkere, Orgel-byggere, Sangere, og Organister.

				Af Qvinde-kiønnet i Bonde-stand kunde udmerkes De, der inden Bøjgden haver giort sig skikkede til at forestaae een uden for Bonde-stand brav Mands Huus, Kiøkken og Kielder.

				§ 4 Om Deres Overtroe i allmindelighed

				Efter den herskende Tanke hos Natur-forskere henregnes vel hertil, hvad der i Naturen ej kan gives enten Formodnings eller fornuftig Overbevisnings Grund for. Derefter falder vel at sette: at døve Jern306 . Den Kunst kunde der mistænkes at være øvet paa mig, ved Ulejlighed, at kiøre mod een Stage, der tørnede mod Ankle-brusken, der blev beskadiget. Smerten uddrev feelt Raab fra mig, som Stødet tvang, at lade mig indbære, opskiære Støvlen, som lade hente Chirurgum. Men een Venninde løb til mig med noget i et Glæs, deraf besmurte stedet, med Forord: Smerten vil snart overgaae. Som sagt, saa skeet, 

				
					
						305	Se note 99

					
					
						306	Kalles oftest «å døyve stål». Betyr å stanse smerter eller å hindre at det skal komme infeksjon i et sår ved å lese et formular over den gjenstanden som har forårsaket smerten eller såret.

					
				

			

		

	
		
			
				269

			

		

		
			
				Arbeidskapasitet og hurtighet gir dem et fortrinn i forhold til andre nærliggende bygder. I motsetning til mange andre steder sliter de vinter og sommer med både kjørsler, skog- og sagbruksarbeid.

				3. Bygden og vitenskapen

				Hvis en hit til prestegjeldet regner med det som hører under sølvverket, så finnes det folk herfra som har praktisert bergvitenskap, utviklet teknologi og avansert til frem-ragende funksjonærer og erfarne kongelige embetsmenn. Og det er flere slike som kunne vært nevnt.

				For resten henviser jeg til de før nevnte fagfolkene, som håndverkere, urmakere, metallstøpere, kunstsmeder, snekkere, sledemakere, barkere, skreddere og skoma-kere. Disse har sjelden skaffet seg sine ferdigheter i kjøpstedene, bortsett fra at de nesten som smuglere har fått sneket seg til å lære noen håndgrep ved å se på redska-per og arbeidsmetoder.

				Det er ikke så sjelden at noen av bondestanden lærer seg å skrive og regne for å kunne føre husholdningsregnskap, ja det er også de som utdanner seg til vel skikkede skoleholdere. Noen herfra er også endt opp som klokkere, orgelbyggere, sangere og organister.

				Blant kvinnene i bondestanden kan jeg trekke frem de som innenfor bygden har kvalifisert seg til å ha ansvar for hus, kjøkken og kjeller hos bedrestilte menn utenfor bondestanden.

				4. Om den alminnelige overtroen

				Slik det er vanlig blant naturforskere, så regner en vel til overtro alt i naturen som det ikke ut fra antagelser eller fornuftsbasert overbevisning kan finnes forklaring på. Å døyve stål hører vel inn under dette. Jeg har en mistanke om at denne kunsten ble øvet på meg, da jeg ved et uhell kjørte på en stang som slo inn i ankelbrusken og skadet meg. Smerten fikk meg til å utstøte et fælt rop, og på grunn av dette slaget måtte jeg bæres inn. Støvelen min måtte skjæres opp, og det ble tilkalt lege. Men en venninne av meg kom løpende med noe i et glass som hun smurte skadeområdet med, med løfte om at smerten snart ville gi seg. Som sagt, så skjedd, skjønt jeg ikke helt uten smerte måtte la meg bære ut i sleden og i den fraktes 7-8 mil hjem og der-etter holde sengen i seks uker.

				Det samme opplevde sønnen min ved min gårdsarbeider da han 8-9 år gammel. Det samme skjedde med min nabo som fikk skulderen ut av ledd, men bergkirurgen fikk på plass igjen. Men han kjente fortsatt på en voldsom, vedvarende smerte. Men 
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				uagtet ieg uden smerte vel maate lade mig bære i Sleden, deri 7 a 8 Miil bringe hiem, som 6 uger holde Sengen.

				Det samme vederfoer min Søn 8 a 9. gammel under arm-brud af min Karl, lige min Naboe, der stødede sin Axel af Leed, Den Berg-Chirurgus baagte igien til Rette, men følede derpaa een rasende vedholdende Smerte. Den ved een Piges Bestrygelse blev i een hast stillet, skiønt hævelsen og førligheden i een lang tid ej forloed. Skulle Mand troe desliges Udsigende paa Sotte- og Død-Seng-troe, saa kunde Mand let settes paa tanke: De under deres Eenfoldighed haver een Undertroe: At, i kraft af frelserens brugte Ord og hans Omgangs Maade udkommer deslige Under-Cuurer.

				Dog maatte ej oplyste Mænd deraf tage sig Grund for, at besmykke deslige foregivne Kunst-greb eller give andre saadanne troes Begreb derom307. Derpaa er given for et halv seculo Exempel i Nærheden hvor een Præst afholdt den anden fra Herrens Nadvere, paa mistænkelig Grund herudi. Derover Sag mellem Dem opkom for Provste-Ret.

				Nissen er giengs at troe hos Bonden, som Lygte-mand hos Berg-mand. For Præstegaardens folk haver Den om høst og Vinter-aftenen ladet sig see i mange Aar, men nu nyelig for mig, som Huus-bond, om Aftenen klokken 8. Han loed sig see, som een med aabne Lygte, deri Lys i tændt, gaaende fra Loe-broen, ind i Fiøset. I mistanke om legemlig Spøgelse loed ieg paa staaende Fod een deel folk undersøge inden i og uden om, uden at finde Spoor til noget. Lige det samme vederfor min Søn Lieutenanten ved Side-bygningen. Han raabte sagte sin voxne Broder til, med hvem han gik een Tour om Fæe-huuset, lader og heste-stald, uden mindste Spoor derefter, men i den sted paadrog os een hiemlig Spotte-latter af Budejeren over vor Vantroe om den Nat-Mand, der haver om Natten Opsyn over Bølingen, som De om Dagen.

				Der gives melancoliske Propheter, der tør udgive deslige Syner for Varsels Tegn mod fore-staaende Ilds Vaade over Stedet. Men /Gud være Ære/ forgieves haver samme Varslet derimod over 30 Aar, som nu i Aar nedreven, som og tomten renset, til nye Bygning at opsette. Men den Natur-kyndige regner vel samme for Luft-syner af antændte Svovel- dufter, der kan opstige fra de omliggende Salpeterske, Svovel- og Olie-agtige Møge-Dynger uden og indenfor Fæe-huusene.

				At kunde fietre /indeholde/ de flygtige tør vel een og anden udgive sig for. Torde ieg derpaa anføre Børn-vidnesbyrd: Min Fader loed hente et Post-bud: Lange Lars kaldet, 

				
					
						307	Her kan det kanskje være rom for to ulike tolkninger: Enten at man ikke skal få andre til å tro på dette, eller at man ikke skal skape andre (nye) trosbegrep for dette
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				smerten ble så raskt stillet av en pike som strøk over det vonde stedet. Riktignok forsvant ikke hevelsen og begrensningen i førlighet på lang tid. Om en skal tro på lig-nende beretninger fra syke- og dødsleier, så kan en lett settes på denne forklaringen: I sin enfoldighet har de en mirakeltro, der de ved å bruke Frelserens egne ord og opptre etter hans eksempel, så oppnår de slike mirakuløse helbredelser. 

				Allikevel må ikke opplyste menn henvise til slike ting ved å glorifisere tilsvarende handlinger eller få andre til å tro på dette. Et eksempel på slikt skjedde for et halvt århundre siden her i nærheten, da en prest nektet en annen prest nattverden, i det han hadde slike mistanker. Det kom da opp som sak dem imellom i prosteretten.

				Det er helt vanlig at bonden tror på nissen, slik bergmannen tror på lyktemannen. Både høst og vinter har nissen vist seg for prestegårdens folk gjennom mange år, men også nå nylig for meg som husbonde en kveld klokken åtte. Han viste seg med en åpen lykt som lysene var tent inni, i det han gikk fra låvebroen og inn i fjøset. Da jeg mistenkte det kunne være et gjenferd, fikk jeg på stående fot en del folk til å under-søke inne og ute, uten at de fant det minste spor etter det. Samme opplevelse hadde min sønn, løytnanten, i sidebygningen. Han ropte forsiktig på sin voksne bror, som han deretter gikk en runde med rundt fjøset, låven og hestestallen, men uten å se det minste spor. I stedet pådro vi oss en spottelatter fra budeien over vår tvil om natt-mannen, som har det nattlige oppsynet med bølingen, som de har om dagen.

				Det finnes noen melankolske profeter som på bakgrunn av sine syner kommer med varsler mot forestående brann på stedet. Men, Gud være ære, disse har forgjeves varslet dette gjennom 30 år. Men nå i år er huset revet og tomten ryddet, klar for oppføring av nytt hus. Men naturkyndige folk vil vel regne dette for å være luftsy-ner av antente svovelgasser, som stiger opp fra de omkringliggende salpeterholdige, svovel- og oljeaktige møkkdyngene utenfor og innenfor fjøsene.

				Å låse (stanse) en person i flukten er det kanskje noen som mener de kan. Tør jeg derfor få legge fram et prov på dette fra barndommen min. Min far fikk tilkalt et postbud som ble kalt Lange-Lars for å innhente en drapsmann. Lars ble bedt om å skynde seg, men svarte at det hadde ikke noen hast med det, «for jeg vet hvor han er, og han skal ikke komme lenger.» Så ga han seg til å løpe mellom to gårder til han fikk tak i drapsmannen.

				Det fins ennå de som mener de er i stand til å finne igjen det som er stjålet, ja til og med å tvinge tyven til å bære det hjem igjen. Jeg tør nesten ikke nevne et ordens-medlem som mer enn en gang, rett nok på naturlig måte, lik en nidkjær busemann oppdaget tyven og tvang ham bære tyvgodset hjem til seg og andre. Dermed gikk jo dette naturlig til, men likevel gikk ordet senere at han hadde svarteboken.
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				for at eftersette een Mand drabere. Samme blev befalet at skynde sig. Derpaa Svaret blev: det haver ingen hast dermed, ieg veed, hvor han er, han skal heller ikke komme længere. Da han foregaves, at løbe der imellem tvende Gaarde, til han af samme blev afhentet. 

				Endnu tør den gives, der siger sig god for at viise igien det bortstiaalne, end og at tvinge Tyven til at bære det hiem igien. Ieg tør ikke her nævne een Ordens Broder, der meer end een gang, dog paa een naturlig Maade, som een Nidkier Busemand, opdagede Tyven, og tvang ham, til at bære hiem til sig og andre. Dermed gik gandske naturlig til, men derved kom i Ord for, at have den sorte Bog.

				Een gives endnu i Live, der haver i den Kunst, som andre tilvundet sig Navn af den Viise Mand. Efter Rygte blev hentet til anden Bøjgd i det Ærende, hvor den mistænkte i et Ærende forekom Viis-manden, der hemmelig blev spurt: Om denne ikke var den Rette. Derpaa han svarede: Ikke saa galt trufen, men ieg bør ej legge ham det til . 

				Men i Tillid paa Viismandens Ord, greb Ejerne Manden an, men i mangel af Beviis maatte kiøbe sig frie.

				Vel fristes paa efter foregivende at drage Melken af Naboes Koe. Det der kan uden Hexerie gaae for sig, ved at lokke med Salt i Marken fremmed Koe til sig. Der torde vel navngives Den, der kunde stille Ilds-vaade, ved at gaae visse Gange om tændte Skov eller Huus, med visse forelæste bønne-Maninger. Endnu hoobe-tal af dem, der ved Koglere308 kan sette sygdom paa andres Creature , som betage Dem naturlig Trivelse, end giøre dem magt-stiaalne / reent betage dem Mad-lyst og trivelse. Men de samme kan ofte giøre det paasatte onde godt.

				Usikker paa, til hvad Classe kan falde rimeligst at henregne de forefaldne Sieldenheder, enten til 1. Cap: 1.12 eller til nærværende skulle gives følgende her sted: 

				a. Der gives her et Sted, Groeland haugen kaldet. Om Den haves gammel Sagn: At hvem, der drister sig at forstyrre den der paa Jorde liggende Sten-røse, skal faae een udmerket Uheld. Udi mit Embeds Aar paa een St. Hans Aften samlede sig een hoob unge Folk, hvoriblandt opkom det Spørsmaal: hvem der torde forstyrre det Steen-røse. Derom De ej bleve eenige, men een af de unge Karle, efter den holdte Støj forladt af hooben, vaagnede op – stok-blind, ravede om i blinde, og bleven leedet til Huus, han derpaa mistede saa reent sin Fornuft-Samling, at han hverken kunde, skiønt oplyst, læse et Ord, kiende eller nevne een Bogstav, ej give hverken Lemmer, eller Klæde sine Navne. Tid efter anden kom vel til nogen Samling, som til liden deel af Syn, men aldrig til fuld Samling, eller 

				
					
						308	Kogler = trollmann/-kvinne, magiker
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				Det finns fortsatt en i live som i likhet med andre har vunnet seg et navn innen-for denne kunsten og kan derfor kalles vismann. Etter et rykte ble han hentet til en annen bygd til en slik oppgave. Her kom vismannen i kontakt med den mistenkte i et ærend. I all hemmelighet ble han så spurt om ikke dette var den rette. Til det svarte han: «Ikke så galt truffen, men jeg bør ikke tillegge han det likevel».

				I tillit til vismannens ord grep eieren tak i mannen, men i mangel på bevis kunne han kjøpe seg fri. 

				Folk kan alltids fristes til å prøve å få melket naboens ku. Slikt kan gjøres uten hekseri ved å lokke den fremmede kua til seg ved å strø salt på bakken. Jeg kunne vel også navngitt noen som kan stoppe en brann ved å gå et visst antall ganger rundt den brennende skogen eller huset under visse innøvde bønnemaninger. Det fins også mange av dem som gjennom magi kan sette sykdom på andres krøtter, eller gjøre at de vantrives og blir avmektige, mister mat-lysten og trivselen. Men de som utfører slikt, kan også gjøre det påførte ondet godt igjen.

				Jeg er litt usikker på i hvilket kapittel de følgende merk-verdigheter hører hjemme, i kapittel 1.12. eller i dette kapitlet. 

				a. Det fins et sted her som kalles Grolandhaugen. Det går et gammelt sagn om den, og det handler om at den som drister seg til å forstyrre steinrøysene som ligger på jordet der, skal komme utfor en spesiell ulykke. En gang her i mine embetsår var det en flokk 
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				Skisse av Grolandshaugen, hentet fra et dokument av arkeolog Jens Storm Munch fra 1954, etter en befaring på stedet.
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				Arbejds førlighed, derfor blev tillagt Ophold af Fatig-Cassen, med tilleg af sit eget, den korte tid han levede derefter.

				Der udi samme Land-strekning gives een hoob Harer, men deriblandt een u-sædvanlig stor, kaldet Groelands haren. Mine 3 Sønner haver seet een usædvanlig stor, der ej løber efter Hare-tour eller giør Hare-spring, men snarere Giedde-spring , som efter een tour setter til Fields, skiønt andre holde jevne tourer. Derunder de haver een gang skudt 9 Harer, een og anden gang 7, 2, 3. Om denne store er Old-fader til Racen, henstilles til Jægeres Paaskiønnere.

				b. Een merkværdig Hændelse indtraf denne Sommer, der gav Rye og Rygte fra sig udi Berg-staden. Udi een Hiem-rast, hvor der vogtede Fæet een dreng og pige paa 12 til 14 Aar forekom dem et rart Dyr, deraf fordeelen saaes, som en Sau, med et stort ragged Hoved, bagdeelen som een Gied. Den 1te gang, det loed sig see, blev pigen bange, men drengen opmuntrede med foregivende, ieg haver seet den før paa andet Sted. Begge eenede derudi: Dyret mumlede / da det utbredde Rygte torde giøre den Tilsetning: Det foran havde Menniske-Fies, fatelig309 udmumlede: ieg skal nok passe paa. Men det blev efter min Efterspørsel benegtet. Dog haver foresat mig efter deres Confirmation310, at faae udbragt det sandfærdige herudi. Hvis noget Rygtet ligt, skulle udkomme, giorde ieg mig maa skee med andre Ordens Brødre gyselig Forestilling derover, som een u-na-turlig Virkning af de uvittige311 smaae Børns Omgang med deslige Creaturers Giedning, - hvorved stikker Dem daglig i Øjne fremmed Syn, der torde ville efterabes. Derover De kunde komme til at bære en saaret Samvittighed deres øvrige Leve-tid. Derpaa dessverre kan og gives Exempel.

				§5 Om Deres Højtideligheder

				De gamle Apostel dage312 regnes endnu for frie, skiønt ej for Hellige Dage, da ingen offent-lig Guds tieniste øves. Dog blant Allmuens Mand intet Arbejd drives, men dessverre desto friere alle haande Vellyster.

				Derimod holdes et Venskabelig Laug ved deres Troelovelse og Vielser, skiønt all-mindeligere ved 1te , uagtet allmindeligst forestilling derimod giøres. De gamle Skienke-brylluper ere afskaffede, dog gives af udmerkede Velstaaende enkelte, der i lengde og overflod afskildrer dem, men ikke i Omgangs Skienk.

				
					
						309	Fattelig, dvs hørbart eller til å forstå

					
					
						310	Bekreftelse

					
					
						311	Naive (eg. «uten vett»)

					
					
						312	Det var opprinnelig fire kirkelige festdager spredt over kirkeåret som ble kalt for aposteldager (Peter og Paulusmesse 29.6., Apostelmesse (Simon/Judas) 28.10., Andreasmesse 30.11. og Johannesmesse 3. juledag)
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				ungdommer som samlet seg der på sankthansaften. Blant disse kom spørsmålet opp om hvem som torde forstyrre den steinrøysen. Dette ble de ikke enige om. Men da en av karene hadde forlatt de andre etter at støyen hadde lagt seg, våknet han opp igjen stokk blind. Han ravet omkring i blinde, og ble til slutt ført inn i et hus. Etter det mistet han rent sin fornuft, slik at han verken kunne lese et ord eller nevne og kjenne igjen en bokstav, enda så opplyst han var. Ei heller kunne han gjengi navnet på lemmene eller klærne sine.

				Etter en tid kom han litt til sans og samling og fikk litt av synet tilbake. Men han gjenvant aldri full samling eller arbeidsførhet. Av den grunn fikk han dekket opphold av fattigkassen, foruten det han selv hadde, den korte tiden han levde etter dette.

				I samme området fins en masse harer, blant disse en usedvanlig stor en som blir kalt Grolandsharen. De tre sønnene mine har sett en slik usedvanlig stor hare, som ikke løper i hareruter eller gjør haresprang, men snarere geitesprang. Etter en runde setter den til fjells, mens andre holder faste ruter. En gang skjøt de ni harer, en og annen gang ellers: syv, to og tre. Om denne store haren er stamfaren til rasen, får ekspertene blant jegerne gi svar på.

				b. En merkelig hendelse inntraff denne sommeren, som vekket oppmerksomhet og snakk i bergstaden. I en hjemmerast der en gutt og en jente på 12 og 14 år gjette kyr, fikk de se et rart dyr med en forpart som så ut som en sau og med et stort, ragget hode. Bakparten lignet ei geit. Første gang det viste seg ble jenten redd. Men gutten beroliget henne med å fortelle at «jeg har sett denne før på et annet sted». Begge var enige om at dyret mumlet noe. Ryktet som bredte seg senere, fikk det til at dyret hadde menneskeansikt og at det tydelig skulle ha sagt: «Jeg skal nok passe på». Men da jeg spurte om dette, benektet de det. Men likevel har jeg satt meg fore å få deres bekreftelse på alt sammen, å få fram sannheten i det. Hvis noe slikt rykte skulle komme ut, ville jeg kanskje blamere meg kraftig overfor mine ordensbrødre, med en irrasjonell tiltro til disse uopplyste, små barnas tankeverden mens de gjeter kyr. Daglig møter de jo noe fremmedaktig som stikker dem i øynene. Dette vil noen gjerne ape med. På den måten kunne de komme til gå med et sår i samvittigheten resten av livet. Dette kan det dessverre også gis eksempel på.

				5. Om deres høytideligheter

				De gamle aposteldagene regnes enda som fridager, men ikke som hellige, da det ikke holdes offentlig gudstjeneste. Men blant allmuen arbeides det ikke, men dessverre utfoldes desto friere all slags vellyst.

				Derimot holdes det vennskapelige selskap ved forlovelser og vielser, men vanligst 
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				Ved Velstaaende Folkes Begravelse indbydes Slegt og Naboer til een Froe-kost før Ligets Udbringelse, men ved deres Igienkomst fra Kirken til højtidelig Bord-setning. Derimod hos øvrige blot bydes een Froe-kost ved Sammenkomsten foran. Felles med begge Rigerne helligholdes de 3 aarlige Højtider. Men Juulen gives fortrin for de øvrige, under festelige Selskaber, ind til den Fattigste. Derimod dessverre ingen af Festerne mindre helligholdes, end Den samme, der opofres til alle Arter Vellyster, dertil Juulens hellige og Søgn-dage ja Nætter opofres. 

				Juulen tager sin Begyndelse Aftenen før 1te Højtidsdag, men hos Berg-folk holdes Aftenen indenfor den allmeene, der hos Dem kaldes den lille Juule-Aften, som Afskeeds Dag fra Gruben til Højtiden, Skov-Kiørsel og Grube-drifter betager een Hoob af Mand kiønnet de fleste Festers Helligholdelse i Kirke-Forsamling, de fleste Mands-stoler gives tomme. Derover under Uge og faste-tiden prædiker giengs for tomme Stoole.

				§6 Om Deres Sygdomme og Huus-raad

				a. Før Troppernes Hiemkomst fra Holsteen var Forraadnelsens Feber u-kiendt, men med de tilbage komne derfra blev indbragt og paa Efterslegten forplantet.

				b. Under fremmede indkomne ved de oprettede Verker og Fabriquer bleve veneriske Sygdomme indbragte. Derimod stiftet et Syge-huus paa Berg-staden, som her et lidet Tilskud, til fatiges Cuur. Men den smitsomme Syge gives nu skielden, derimod spores Rad-syge, som den nesten ulægelige. Men den første smitsomme haver sat allmeene Mand i Mistanke derforved mindste Hals-syge, eller scorbutisk313 Saar. I den frygt legger sig under venerisk Cuur, den Qvaksalvere hemmelig overtager sig, og sender dem plutzelig ud af Verden. End og forfarne Medici ere u-eens med sig selv og Colleger , til hvad Classe Sygen er at henregne, som sig selv bevidst, anvendt mercurialsk Cuur mod Rad-syge, der er bleven dødelig. 

				Den nærmeste Aarsage til Sygen Arbejds folk under kastes, hvoriblant den grasserer, er vel forkølelse af Regn, Snee, høst og foraars Slud de aarlig svever udi, i Skov og Mark, Veje og Stier, Dag og Nat. Derimod haves i Nærheden de priselige Indretninger, hvis Mand ej af utidig frygt og skamfuldhed selv afholder sig derfra. Imod den giengse Forkiølelse bruges af allmeen Mand varmt Øll med Peber udi. Til at svede paa, af de medecinsk-sin-dede Terpen-olie til lige brug, deraf ved overdreven portion vel gives Dem, der haver sat Livet i Vove314.

				
					
						313	Skorbut var et gammelt navn på skjørbuk (hentet fra tysk)

					
					
						314	Risikert livet
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				ved førstnevnte anledninger. Likevel er det mange som gjerne så dette annerledes. De gamle skjenkebryllupene er avskaffet, likevel holdes det enkelte slike hos velstående, som skiller seg ut i lengde og overflod, men ikke i skjenkemåte.

				Ved begravelser hos velstående folk blir slekt og naboer innbudt til en frokost før liket bæres ut. Men ved tilbakekomsten fra kirken er det høytidelig bordsetning. Hos øvrige bes man bare til frokost når en kommer sammen før begravelsen. I begge rikene helligholdes de tre årlige høytidene. Men julen står fremst av disse, med fest-lige selskaper hos alle, ned til den fattigste. Men dessverre er det slik at ingen høytid holdes mindre hellig enn denne, som vies alle slags vellyster. Ja til og med julens helligdager og søndager går med – også nettene.

				Julen begynner kvelden før første høytidsdag, men hos bergfolket holdes den kvelden som hverdag og kalles lille julaften. Dette er siste dag i gruvene før høyti-den. Kjørsel av trevirke og gruvedriften avskjærer en hel mengde menn fra å holde de fleste festdagene hellig ved kirkelig deltagelse. Da står de fleste mannsstolene tomme. Av den grunn preker presten på ukedager eller i fasten ofte for tomme stoler.

				6. Om sykdommer og husråd

				a. Før troppenes tilbakekomst fra Holstein var forråtnelsesfeber ukjent, men den ble brakt inn derfra med de som kom tilbake og overført på etterslekten.

				b. Veneriske sykdommer kom inn med med fremmede ved nyopprettede verk og fabrikker. Som tiltak mot dette ble det opprettet et sykehus på bergstaden, som et lite bidrag til å behandle fattige. Men denne smittsomme sykdommen er det nå lite av. Radesyke finnes, og den er nesten uhelbredelig. Men den førstnevnte sykdommen har gjort folk flest engstelige for denne ved den minste halsesyke eller skjørbuksår. Med slik engstelse i seg lar de seg behandle med en venerisk kur, som kvakksalvere i skjul tar over, og plutselig er de sendt ut av denne verden. Til om med erfarne leger er uenig med seg selv og kolleger om hva slags kategori denne sykdommen hører til, i det de er klar over at kvikksølvkur anvendt på radesyke, har vist seg dødelig.

				Den mest sannsynlige årsaken til den sykdommen arbeidsfolk pådrar seg, og som den florerer blant, er nok forkjølelse av regn, sne og sludd på høst og vår. Under slike forhold driver de rundt, år etter år, i skog og mark, på veier og stier, natt og dag. Mot dette har en gjerne tilgjengelig verdifulle remedier, hvis man da ikke av ubegrunnet frykt og skam holder seg unna. Mot den vanlige forkjølelsen brukes hos allmuen varmt øl med pepper. For å få ut svette vil de medisinkyndige ta i bruk terpentinolje. Men her finnes det nok dem som ved overdreven bruk har satt livet på spill.
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				c. Udi udvortes skade-tilfelde gaaer een deel metodice til verks, som ved Been-brud bruges Kunst-Spielkning, paa Folk, som paa Heste og Fæe, da deres Cassa ej sees i stand, at udtælle 100 Rd for at faae een Arm eller Fod i Leed, end ikke med for-ord at kunde faae een ret bøjelig Arm eller Fod.

				Hug og Sting Cureres giengs med fiise-sop315 (Udtrykt støv af Champion316) til at stille blodet, ved at stoppe aabningen med støv deraf, og legge hemme317 derover, som derefter legge Qvae-Plaster derpaa. Det der beredes af udbanket Fyrre-harpix, men terpentin og spansk-grøn318 blendet.

				Udi venerable319 min Formands Tid brugtes med held sympathetisk Cuur320, derunder han toeg blodet af friske, med dødelig Saar, paa een Træe-pinde (af hassel), plastererte den, forbandt derpaa Saaret, og toeg til sig den med blod bestrøgne pinde, Kniv eller Øxe. Den han rygtede321 istedenfor Saaret.

				Hvis ej overdroeg mig een «Satyre»322, ville ieg forebringe een Critique derover af een Capitain, der udloed sig med: det var noget, Præsten ville indbilde Bonden: at han i annexet skulle faae sit Saar heelet , ved een Pinde, Præsten i Hoved-Sognet323 rygtede med hans Blod bestrøgen. Præsten toeg derpaa den Pinde, afdroeg Plasteret, og holdt den op i Luen324, toeg den fra Lyset, forbandt den, loed Maneden komme til sig, spurte hvor det stoed til med Saaret. Derpaa svaret faldt: ieg haver efter Forbindelsen ingen Smerter følet, uden den Aften-stund, da det var som ieg var i Ilden, men det stoed ej længe paa. 

				Hans Datter, min Kone paa Lomb, øvede den Kunst med held, og stillede blod med bemte Fiise-Sop. Men her i Nærhed af Chirurgo vil ej befatte mig dermed, som meget andet, ieg der var Lykkelig med.

				
					
						315	Et gammelt, folkelig navn på røyksopp

					
					
						316	Antagelig Champignon han tenker på (dvs. sjampinjong i moderne norsk). Noen brukte dette ordet som synonym for sopp. (Fissopp har neppe vært brukt som navn på en sjampinjong-art.)

					
					
						317	Vanskelig å lese. (Ivar Aasen har registrert verbet å hemja fra Hallingdal, i betydningen «å binde løselig, snøre sammen». Kanskje det da også har eksistert et substantiv, «et hemme» om et løst omslag på et sår?)

					
					
						318	Et kobberacetat, brukt bl.a. til plantefarging av tekstiler. Også kalt verdigris.

					
					
						319	Aktverdige, respekterte

					
					
						320	Som (ifølge overtro) virker ved hjelp av en hemmelig, mystisk forbindelse eller kraft

					
					
						321	Behandlet, stelte (Jfr å røkte)

					
					
						322	Satire, skrøne

					
					
						323	Det går fram av sammenhengen videre her at denne presten er Klems svigerfar, den sagnomsuste presten Peter Henrich Wolff. Allerede i 1796 kan det altså virke som at det har begynt å oppstå ulike myter rundt Wolff. Én av dem gikk jo ut på at han hadde svarteboka.

					
					
						324	Flammen
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				c. Ved utvortes skader er det en del som går metodisk til verks. Når de f.eks. ved benbrudd bruker kunstspjelk-ning på både folk, hester og fe, så er det fordi de ikke har råd til å bruke 100 riksdaler for å få en arm eller en fot i ledd igjen, om enn ikke med utsikt til å få en bøyd arm eller fot. 

				Hogg og stikk blir behandlet med fisesopp (støv trykket ut av en sopp) for å stille blodet. Støvet fra soppen brukes til å tette igjen såråpningen. Deretter legges en forbinding over og til slutt kvae-plaster oppå der. Dette plasteret lages av utbanket furukvae, blandet med terpentin og spanskgrønt. I min aktverdige forgjengers tid brukte man med hell en sympate-tisk kur. Da tok han blod fra et ferskt, men livstruende sår på en trepinne (av hassel) og plastret pinnen. Deretter forbandt han såret. Så hentet han fram pinnen, eventuelt kniven eller øksen med blod på og behandlet denne istedenfor såret.

				Hvis dette ikke skulle være en skrøne, så må jeg i så fall kritisere den kapteinen som fortalte meg følgende: Presten ville en gang prøve å innbille en bonde noe, nemlig at han borte i annekset skulle få leget såret sitt med en pinne som var påført bondens blod, og som da presten i hovedsognet behandlet. Deretter tok presten pinnen, trakk av plasteret igjen og holdt den opp i en flamme. Så tok han den vekk fra lyset igjen og forbandt den på ny. Etter det ba han mannen til seg og spurte hvordan det stod til med såret. Da kom svaret: «Jeg har ikke følt noen smerter etter at jeg fikk forbind-ingen, bortsett fra på kvelden da det kjentes som jeg var i ilden. Men det varte ikke lenge.»

				Datteren til presten, min kone på Lom, praktiserte denne kunsten med hell og stilte blod med den nevnte fisesoppen. Her hvor leger er i nærheten, vil jeg ikke ha noen befatning med slikt, men som jeg i likhet med mye annet var lykkelig med på Lom.

			

		

		
			
				Røyksopp, i teksten kalt «fissopp». Foto: BE.
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				d. Den herskende U-vitighed i den naturlige Orden af Børn-avling giver de gyseligste Exempler paa Moders og Fosters Mishandling, derved Samme giøres til smerte-fuld Brek og Død. Giengs bruges ingen Medhielp, uden at imodtage det frem bragte Foster, som rygte Det med Moderen. Men indfinder sig Uorden derunder, saa oplegges mordiske Raad. Derefter øves første Behandling med begge. Kommer Haand eller Fod frem, viides ikke at rettes. I mangel derpaa tør Moderen settes og holdes paa Hovedet, saaledes i mangel af Rettelse overgiver Begge Døden.

				I saa uheldig Forfatning overloedes een Kone 2 Dage. Da ieg blev tilspurt om Raad, loed ieg hente min Kones Jorde-moder, af mig for hen haand-leedet, der vidste at bringe Fosteret levende, men Moderen udmartert maatte sette til.

				Landets Fader falder at prise for muelig Rednings Midler. Paa Grund deraf fikk een Datter af min Kones Jorde-moder overtalt, at lade sig deri vejleede af Provincial-Medico, der forestillede saa lang og bekostelig Procedur, hendes smaae Vilkoor ikke tilloed at igien-nemgaae. Dog blev overtalt at følge een Tid stedets privilegerede Jorde-moder, der dannede hende til een taalelig, efter fattig Lejlighed brugbar.

				e. Her haver for 30 Aar siden grasseret een dødelig Blod-gang. Men Hoved-grunden til dens Dødelighed var vist nok den herskende Ureenlighed baade hos de Syge, som Plejere af Dem, end ikke ubetydelig Aarsage dertil gave de døde Legemer, der indeholdtes 6 a 7 dage. Professor Tostensen Berg-medicus forsynede ved mig de beste Hielpe-midler, derfor ieg giorde Udleg, men veed og, hvad ieg fik igien. Men derved er dog nogle gange den Syge stantzet. Ellers spores Den hver høst, den der ventelig viser sig af Forkølelse, der samler sig af indtørrede sveed, under deres Arbejd i Skov, Mark, som rejser Vinter og Sommer, Nat og Dag.

				f. Colich, dertil mest Grunden er at søge i een forspist Krop, og ufordøjelig salt Spise, Forkølelse under sleeb og kalde Rejser, som Legemets uordentlige Medfart, end bestisk Mishandling under den herskende fyld og Drik.

				g. Ved deslige Syger varsler den bedrøvelig Forfaring: Mon ikke den Ulykke er af dig selv, da de fleste herskende Syger ere Selv-giorte, til Deels ved Drikk og Fyll i laug, som paa Rejser, derfra hooben føres syge hiem, tør vel end Døde, derunder ved Slags maal lemlestede derfra, da af siste kunde udpeeges lam, den anden halt, den tredie skiev og kroget, - end og fra at prøve styrke med hinanden, for at udgaae som Slags-kiemper og Drikke-helte.
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				d. På grunn av en utbredt mangel på kunnskap om hvordan det naturlige forløpet i barneavlen foregår, så ser en de grusomste eksempler på hvordan både mor og fostre påføres skader. Dermed så fører dette både til smertefulle brudd og død. Oftest skaffer en ikke medhjelpere, bare til å ta ut fosteret og stelle det ved moren. Men har det oppstått problemer underveis, så legges det morderiske planer. Den første behandling begge får blir deretter. Hvis hånden eller foten kommer først frem, så prøver en ikke rette på dette. I stedet kan moren settes og holdes på hodet, og der-etter, uten at noe blir rettet på, så går begge døden i møte. I en slik forfatning ble en kone liggende i to dager. Da jeg ble spurt om råd, fikk jeg hentet min kones jordmor, som tidligere hadde blitt veiledet av meg. Hun greide å få fosteret levende ut, men den utslitte moren måtte gi tapt.

				Vi må takke vår Landsfader for alt som finnes av hjelperåder. Som et resultat av dette fikk datteren til min kones jordmor overtalt en provinslege til å veilede henne om dette. Men han forespeilte henne en så lang og kostbar opplæring, at hennes små midler ikke tillot henne å gjennomgå den. Men hun ble overtalt til å følge stedets privilegerte jordmor en tid, og hun lærte henne opp som en etter omstendighetene tålelig bra yrkesutøver.

				e. For 30 år siden herjet det en dødelig blodgang herover. Hovedårsaken til dødelig-heten skal visstnok ha vært den rådende urensligheten både hos den syke og pleierne deres. En ikke ubetydelig årsak var også at de holdt de døde innendørs i 6-7 dager. Professor, bergmedicus Torstensen forsynte meg med de beste hjelpemidler, som jeg la ut for. Men jeg visste også hva jeg fikk igjen for det. Noen ganger er nemlig syk-dommen stanset med hjelp av disse. Ellers kan sykdommen merkes hver høst, da den trolig viser seg etter forkjølelse. Den fanges opp gjennom inntørket svette under arbeidet i skog og mark og på reiser vinter og sommer, dag og natt. 

				f. Kolikk. Årsaken til denne plagen finer vi i en forspist kropp og i ufordøyelig, salt mat. Men det kan og skyldes forkjølelse under tungt slit og kalde reiser, uvanlig harde, fysiske påkjenninger eller bestialsk påførte skader ved fyll og drikking.

				g. Slike sykdommer indikerer en bedrøvelig kjensgjerning: mon ikke du har deg selv å takke for den ulykken? De fleste rådende helseproblemer er jo selvforskyldte, utløst av drikk og fyll i lag eller på reiser, som så mange bringes syke hjem fra. Noen kommer hjem som døde, andre som lemlestet i slagsmål. Blant disse siste finner vi den ene lam, en annen halt og en tredje skeiv og krokete. Andre vender hjem etter å ha deltatt i styrkeprøver for å kunne kåres som slagkjemper eller drikkehelter.
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				h. Den, der giør sig bekiendt Ungdommens uteerlige325, ja fæiske326 Omgang under Spille-drikke-og dantze-Selskab, som Natte-løben, maatte vel tilstaae: At den undrige Omgangs maade maatte spaae een herskende venerisk Syge iblant Dem. Dog Guds Forsyn at tilskrive: Den nesten falder ikke at spoore, naar Mand veed at skielne Dem fra Rad-syge, den der under slig bestisk Sammenblending kunde vel giøres smitsom.

				§7 Om Folke-mengden og Formeerelsen

				I Forhold af Bøjgdens Strekning og den opdyrkede Jord falder at bestemme Folke-formeerelsen. Efter Summarisk Overslag for 1795 bestod Sandsvær af 719 gaard-parter.

				Opsiddernes Tall gaves til ............................................................882

				Huusmænds Tal ...........................................................................536

				Efter Kirke-Beregning gaves af 

				Communicanter  ..................................................................................1450

				u-confirmerede  ..................................................................................... 800

				Børn fra 0 til 5 efter Hypothesin ..................................................200

				 -------------------- 

				Deraf summarisk Indhold .............................................................2450

				I Forhold af Grunden kunde ikke Folke-mengden synes proportioneret, men derved falder at merke: At een stor Deel af det ved Berg-staden grentzende Hedenstad, gives adspredte Berg-folk, som Pladse-opsiddere og Inderster. Af Dem, som udenfor Stadens Grentzer, bleve et betydeligt Tal udtagne baade til Guld-verket, som Blaae-farve-verket. Ligesaa kan aarligen tages derfra, som beliggende i Berg-verks Skiød, baade Manddom, som Ungdom ja Barndom fra 10 til 12 aar, som længere hen.

				I Forhold deraf var Hedenstad med Grund at regne for een Forstad, da af den faste Stok Berg-familien kan stige til 7 a 800 Hoveder, som annexets gaard-brugere, med Huus-sinde327 ligger Vinter og Sommer udi Berg-verks Drifter, derover det end og kunde forti-ene Kiøbsteds Frieheder. Samme Berg-verks Drifter gives i sær høste-Tider til stor forfang, da samme medtager baade folk og heste, dem Indhøstningen højeligen æskede328. Begge Drifter kaster betydelige Fordeele, Kunst derfor at kunde drive Begge uden Fornærmelse af den eene til den anden. Ved Sammenhold heraf maatte den Kunst iindføres og ved lige-holdes. Det eene maae giøres, det andet ej forsømmes. Til begge fordredes derfor til 

				
					
						325	Skjødesløse, uvørne, uskikkelige

					
					
						326	Dyriske, rå

					
					
						327	Tjenestefolk

					
					
						328	Se note 4
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				h. Den som har vært vitne til ungdommens uanstendige, ja dyriske oppførsel under spille-, drikke- eller dansefester eller ved natteløping, må vel kunne få mistanke om at det fins mye kjønnssykdom blant dem. Allikevel, det må tilskrives Guds forsyn når slikt nesten ikke er å spore, om en bare vet å skille disse sykdommene fra radesyke, som en også kunne anta ville smitte under sånne dyriske, blandede sammenkomster.

				7. Om folkemengden og befolkningsveksten

				Befolkningsveksten må beregnes ut fra bygdens utstrekning og den dyrkede jorden. Etter et summarisk overslag for 1795 bestod Sandsvær av 719 gårdseiendommer.

				Antall oppsittere ................................................................882

				Antall husmenn ................................................................. 536

				Et kirkelig overslag viser 

				Kommunikanter  .............................................................1450

				Ukonfirmerte .....................................................................800

				Barn fra 0 til 5 etter antagelse ............................................200

				 -------------------- 

				I sum ................................................................................2450

				I forhold til naturgrunnlaget så kan det synes som at folkemengden ikke er jevnt fordelt. Men til det kan det anmerkes at det over en stor del av Hedenstad, som ligger tett opptil bergstaden, bor spredt med bergarbeidere, plass-sittere og innerster. Av disse ble et betydelig antall tatt inn ved gullverket og blåfargeverket, fordi de bor utenfor bergstadens grenser. På samme måte kan man hvert år miste både menn, ungdommer og barn ned til 10-12 år innenfra bergstaden til enda fjernere steder.

				I den sammenheng kunne Hedenstad med god grunn regnes som en forstad, da den faste arbeidsstokken derfra innenfor bergfamilien kan gå opp mot 7-800 hoder. I tillegg kommer gårdbrukerne innenfor annekset, med sine tjenestefolk, som sommer og vinter driver med bergverksdrift. Slik sett kunne området også fortjent å ha kjøpstedsfriheter. Disse bergverksdriftene drives i stort omfang især om høsten, da det engasjerer både folk og hester, som kunne trenges så sårt til innhøstingen. Begge virksomhetene gir stort utbytte, det er derfor en balansekunst å drive den ene uten at det går ut over den andre. Dette kan bare oppnås ved å samordne driften og varig opprettholde denne balansen. Det ene må gjøres, det andre ikke forsømmes. Det kreves da at folkemengden tilpasses begges behov, noe som langt fra er tilfelle her i dag. På grunn av denne arbeidskraftmangelen må man i Hedenstad betale 32-36 
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				hver passende Folke-mengde, Den der her langt fra ej gives. I Mangel deraf i Hedenstad maae gives 32 – 36 sk for 1 Slot-dag, istedenfor længere ud 12 til 16 sk. Deri med Andet lyser frem Folke-mangel, derfor Fordeel ved at søge Middel til at afhielpe den hos Begge.

				Det sikkerste Middel til at ophielpe Begge var vel Jord-brugets udviidelse og Forhøjelse, derpaa er given Exempel, i at have sat paa 30 aar 18 Familier til Rødnings Pladser paa Præste-gaards Grund, og Dens Sæter, uden mindste Indskrenkelse for Jord-bruget, derimod til Forhøjelse i de aarlige Afgifter deraf, som til udmerket hielp udi Gaard-bruget. Til samme kunde skadesløs for det heele, endnu fleere optages.

				End nu staaer urørt een betydelig Myre ved Præstegaarden af beste haab, hvis Tid og Lejlighed ville aabne Udvej til Forsøg derpaa, for at spoore meenig Mand til Efterfølgelse deri.

				Imidlertid er mit foreløbende frugtbringende Forsøg een Vekkere for skiønsomme Jord-brugere, til at udviide og forbedre deres Jord-veje, derudi dog under mine 30 Aars Brug er drevet dertil, At i dette sted forhen Sæde-frøe blev giengs opkiøbte udi Bye og Bøjgd, indføres nu samme herfra til Begge i Mengde.

				Paa bemte Myre haver ieg 2de aar giort begyndelse med Grøfter, derved haver ieg friet baade lande-vejen, som Præste jorde fra sædvanlig opgang329 i lande vejen, som over-gang ind over underliggende Enge. Det kunde regnes for een fordeelagtig Virkning af Grøfte-arbejd, At, uagtet, som meldt, der ere blevne tagne ved Grentzerne af Bøjgden vel 200 Arbejdere til Guld og Kobolt-verket, folke-mengden i Bøjgden haver steget til et par hundrede Voxne. Dertil og vel giort sit det antagede nye Gruve-arbejd inden for Bøjgdens Grentze. 

				Hvor vilde ikke de uhyre adspredte kaalde Myrer sette mange Folke-hænder i frugt-bringende Virksomhed, hvor ikke de opdyrkede give Brød fra sig til Efterslegten. Til at optage, og opelske samme ville fodres vigtige forskud, som udsatte pirrende Belønninger, de der for meste mangler, uagtet samme ville give drift i mangels hænder, og beviis fra sig paa Folke-formeerelse.

				Men betydelig Forfang heri den herskende Tanke hos Gaard-brugere og Ejere: at regne Pladse-mænd, og nye-ryddere for Trykkende og fornærmende i deres Jord og Skov, Men det ugrundede i deslige indgroe(de) Tanker overtyder om, Exempler paa deslige enkelte opryddede Pladse-lænder, der efter Rødnings Mænd paalagde Slæb ere Dem fratagne, som af Gaard-ejeren igien tagne og een af dem udbragt til 400, som een anden til 560 Rd, 

				
					
						329	Mulig han her sikter til årlig tælehiv i landeveien.
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				skilling for en slåttedag, mot 12-16 skilling lenger ut i bygden. Sammen med mye annet viser dette mangelen på folk, derfor lønner det seg å finne måter å avhjelpe den i begge leire.

				Den sikreste måten å få avhjulpet begge på er nok gjennom å utvide og forbedre jord-bruket. Eksempel på dette er at jeg i løpet av 30 års tid har skaffet rydningsplasser til 18 familier på prestegårdens grunn og den tilhørende seteren. Dette har skjedd uten at innskrenkninger i jordbruket. Tvert imot så har de årlige avgiftene fra husmen-nene økt, og jeg har fått utmerket hjelp med gårdsdriften. Til dette kunne enda flere trekkes inn, uten skade for noen.

				Enda står det ei betydelig myr urørt her ved prestegården, som jeg har de største forhåpninger til, hvis tid og anledning byr seg til å prøve på den, for så å anspore menigmann til å følge etter. 

				Mitt fortløpende, fruktbare forsøk med rydding skulle være en vekker for skjønn-somme jordbrukere til å utvide og forbedre sine jordveier. I de 30 årene jeg har holdt på med dette gårdsbruket, har jeg drevet det så langt at såfrø som tidligere var vanlig å kjøpe rundt i by og bygd, nå blir kjøpt herfra i mengder fra begge steder. 

				På de nevnte myrene har jeg i to år startet opp med å grave grøfter. Dermed har jeg frigjort landeveien og hindret at prestejordet brukes som adkomst til landeveien og som overgang inn over tilliggende enger. En kan kanskje betrakte det som et gunstig resultat av grøftearbeidet at folketallet i bygden har steget til et par hundre voksne, selv om 200 arbeidere er hentet fra grenseområdet til arbeid ved gull- og koboltver-ket. Nystartet gruvevirksomhet innenfor bygdens grenser har vel og bidratt her.

				Hvordan kunne ikke de svært spredtliggende, kalde myrene ha satt mange arbeids-hender i produktiv virksomhet, der de som ikke er dyrket opp kunne skape levebrød for etterslekten. For å grave opp og opparbeide disse ville det kreves mye nødvendige investeringer og utlovede, lokkende lønninger, noe som for det meste mangler. Dette ville likevel sette ledige arbeidshender i virksomhet, og bidra til folkevekst.

				Men solid erfaring tilsier at de fleste gårdbrukere og -eiere ser på husmenn og nyryd-dere som en belastning og hemsko for jord- og skogbruket deres. Men dette er inn-grodde, helt ubegrunnede tanker, noe jeg her kan gi overbevisende eksempel på: På enkelte oppryddede husmannsplasser har gårdeierne fritatt husmennene for det slitsomme pliktarbeidet, for så å ta plassene tilbake igjen. En av dem har da solgt den for 400 riksdaler, en annen for 560. Her har likevel rydningsmennene fått odelen på eiendommen, uten nedsettelse av gårdens sluttverdi.
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				dem dog Rødnings Manden haver tilvundet Odelsbarnet uden Nedsettelse i Gaardens endelige Værdie.

				Fra Forplantelsen haver det unge Mandskab været afholdne ved visse Tvangs Midler under Landets Militie, den der haver været paalagd at forskaffe sig frie Seddel fra Regimente til at gifte sig. Men fra det kostbare Baand haver nu Landets Fader løset, ønskeligt, at rygte om den papistiske Tvang deri maatte naae til Thronen, saa kunde haabes den naturlige Friehed at kunde der og indføres.

				Naar der giøres Sammenligning imellem Folke-meng(den?) i Norge for den siste Pest, den saa kaldede Sorte Død, saa foreviiser vor Tids Beregning: at endnu ikke det Skaar paa Landets Indbyggere er bleven forvundet, Grunden dertil er vel at søge deri: At Jord-brugere endnu ej haver naaet den da værende Udbredelse, da Landet ere lige romlig at imodtage det gamle Tall af Beboere. Naar Jord-vejen blev forhøjet til lige Stand, at give Brød af sig til Dem, hvorimod loede vel indvendes: At Jorden fra den tid er saa forfalden, ved begroede Skove, igiennemtrukne Moratzer, Luftens stigende Kulde, at den ej kunde ventes at blive dreven til den gamle Frugtbarhed. Der ville og udfodres nye Colonier af folk uden fra, der kunde fortrænge og fordrive de gamle, at søge sig Boe-pæler, i Øde Skove, Udmarker og udtørrede Moratzer, drive dem til frugtbringende Ager-land.

				Til Beviis paa Giørligheden heraf kunde forelegges Rødnings Commision fra 1750 til 60 under Oberstlt v. Knoph – Justitz Raad Bagger og Assessor Wilhelmsen. Under Den indhug sig i Skiager-allmeeen-Skov330 , een 2 Miil fra Bøjgden beliggende, Een deel nye Byggere, de der opryddede 14 a 15 Pladse, der bleve udbragte til 13 a 14 Skind efter Skyld-setning. I Begyndelsen ville Sæden ej tage Aar (Modning), men da Skoven blev bortrydden, Moratzer udgravne, blev Luften formildet, som Solens virksomme Varme udbredet, saa blev Sæden dreven til Modenhed, end og til større frugtbarhed, end nede i Bøjgden, ligesaa beviisede sig de nye Rødninger i Øster-Dahlen. Men den voldsomme anviisning i Eiernes Skov, end den givne ulovlige Friehed til Rødnings Mænd kuldkastede dette Land-nyttige Verk, og indplantede udi Gaard-Ejere een ulovlig Opstand derimod.

				Til Tegn paa Giørligheden som fordeelen deraf, kunde i det smaae anføres de nye Rødnings-mænd i Præst-Sæteren. Under saadanne Indtage gaves Lejlighed, til at betiene sig af de forefundne Fyrre-stubbe til Tiære-brenderie, da deslige Rødnings Mænd under Frieheds Tider derfra, kunde hugge Malter-ved331, til at forsyne oprettede Tiere-Ovne, som ellers faldt for kostbare, naar andre neden i Bøjgden skulle opsende og opholde Arbejdere dertil. Ved deslige Indretninger ville Folke-mengden yttre sig aarlig formeeret.

				
					
						330	Skjåk allmenning

					
					
						331	Trolig det samme som malmved
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				De unge mannskapene i landets militære har vært tvunget til seksuell avholdenhet ved visse tvangsmidler. Der har de også vært pålagt å skaffe seg friseddel fra regi-mentet for å få gifte seg. Men nå har Landets Fader heldigvis løsnet på dette sterke båndet. Da vil kanskje det å hegne om denne papistiske tvangen kunne bli kjent for Kongen, og dermed kan vi håpe at en naturlig frihet kan innføres også på dette området.

				Om en sammenligner folkemengden i Norge rundt den siste pesten, den såkalte svar-tedauden, og i dag, så viser anslagene nå at dette kuttet i innbyggertallet fortsatt kan spores. Grunnen til dette finner vi kanskje i det at jordbruket enda ikke har samme utbredelse her i landet som da, fordi landet ikke har plass til så mange som den gang. Om en fikk høynet standarden i jordbruket slik at det samme antallet kunne leve av det, så ville likevel noen innvende at jorden nå er så forringet fra den gang, gjengrodd med skog, gjennomvåte sumper og med kaldere luft, at en ikke kan forvente at den vil få tilbake sin gamle fruktbarhet. Det ville og kreves nybyggere utenfra, som kunne komme til å fortrenge og fordrive de gamle. Disse måtte da søke seg boplasser i øde skoger, i utmark og på drenerte myrer og der drive fram fruktbart åkerland.

				Som bevis på at slikt er gjennomførlig så kan jeg vise til rydningskommisjonen i årene 1750 til 60 under oberstløytnant v. Knoph, justisråd Bagger og assessor Wilhelmsen. Denne kommisjonen åpnet for at en del nybyggere i Skjåk allmenning hogg seg inn i skogen og ryddet opp 14-15 plasser, som etter skyldsetting ble verdisatt til 13-14 skinn. I begynnelsen ville såkornet ikke modnes, men da skogen ble ryddet vekk og myrer grøftet, så ble luften mildere og solens virksomme varme gjorde seg gjeldende. Da modnet sæden, ja endatil med større fruktbarhet enn nede i bygden. Akkurat det samme erfarte man ved de nye rydningene i Østerdalen. Men den voldsomme aktiviteten i eiernes skog og den lovstridige friheten rydningsmennene tok seg, satte en stopper for dette nyttige arbeidet. Det gjorde også at gårdeiere reagerte med et ulovlig opprør mot dette.

				For å vise at slikt arbeid både er gjennomførlig og nyttig, kan jeg i all beskjedenhet vise til nyrydningsfolkene ved Presteseteren. I disse inngrepene fikk de anledning til å benytte furustubber til tjærebrenning, men samtidig kunne rydningsfolkene, når de hadde ledig tid, hogge malmved til nybygde tjæreovner. Dette ville blitt for kostbart om andre nede i bygden hadde måttet sende arbeidere opp for å gjøre dette. Også ved denne typen prosjekter vil folkemengden kunne øke år for år.
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				§8 Om Stedets Skyld- og Skatte-Inddeling332

				Hertil anviises udi Bielageret av NO 

				Da efter Planen333 skal fra det allmeene udbledes Kirke- og Præste-gods, saa forekommer at skulle udblede derfra det forbeholdne Kongelige, Deraf udi Efterløed:

				1. Udi Lande - 2 Skilling Penge

				2. Jarnes Vestre	- 7 Lp Tunge

				3. Hoff Nordre	- 12 mrk Humle

				4. Hoemoe 	- 32 Skilling

				Udi Hedenstad-annex

				5. Muggeberg med Bøxel over 1 Skp, 10 ½ Lp

				6. Landsværk er solgt til Sølv-verkets Participantere, af Ejeren John Landsværk, men 

				den er med Verket hiemfalden til Kronen.

				7. Berg øvre, derudi 1 Hud

				8. Lougrud Østre 3 Lp Smør

				9. Rogstad Nedre 6 Skind, tilforn Kirke-gods

				1723 v solgt med Øvrigt, hiemfaldt det til Kongen efter Kammer-Collegii-Decision334

				10. Grosvold Nordre 10 Lp 3 Skl: Penge uden Bøxel

				11. Brende 3 Skl: Penge

				12. Dahl øvre - 12 Lp med Bøxel

				13. Hotved Søndre 18 ¾ Lp med Bøxel over 1 Skp

				14. Tubbehotved  - 2 Lp

				15. Medheje Nordre - DO Søndre 1723 lagt i Mandtal

				Komnes-annex

				16. Dybedahl  6 Lp

				17. Scolem - 12 mrk Hamp

				18. Tuft øvre - 5 Lp

				19. Foss Nordre – 2 Lp

				20. Eid i Tuft annex -med Schind-eje og Huus mands Sæter – 1 skind

				21. Aas - 3 Lp, tilforn Kirke-gods, men 1723 faldt til Kronen.

				
					
						332	I listen over gårder har Rogstad og Grosvold Nordre begge fått nr 9. Her er dette rettet opp, slik at numreringen er forskjøvet derfra og ut i forhold til originalmanuskriptet

					
					
						333	Etter «Det topographiske Selskabs Plan», som Klem oppgir i sitt forord. Det er spesi-fisert i et mønsteroppsett hvilke detaljer som bør være med i en slik bygdebeskrivelse som dette.

					
					
						334	Da samtlige fire kirker den 7. julig 1723 ble solgt til et privat interessentskap, så ble samtidig Rogstad krongods.
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				8. Om stedets skyld- og skatteinndeling

				Her viser jeg til vedlegg nr. ……. 

				Da man etter planen skal skille ut kirke- og prestegodset fra det øvrige, så må en derfra igjen skille ut det som er kongelig gods. I Efteløt er dette:

				1. Lande - 2 Skilling 

				2. Jarnes, vestre - 7 Lp tunge

				3. Hov, nordre - 12 mrk humle

				4. Haugmo - 32 skilling

				I Hedenstad anneks:

				5. Muggeberg med bygsel på 1 skp, 10 ½ lp

				6. Landsverk er solgt til sølvverkets partisipanter av eieren John Landsverk, men

				sammen med sølvverket er den hjemfalt til kronen.

				7. Berg, øvre, 1 hud

				8. Laugerud, østre, 3 lp smør

				9. Rogstad, nedre, 6 skinn. Tidligere kirkegods. Videresolgt med alt øvrig og hjem-falt til kongen etter et vedtak i kammerkollegiet

				10. Grosvold, nordre 10 lp, 3 skl uten bygsel

				11. Brende, 3 skl

				12. Dahl, øvre, 12 lp med bygsel

				13. Hotvedt, søndre, 18 ¾ lp, med bygsel over 1 skp

				14. Tubbehotvedt, 2 lp

				15. Meheia, nordre og søndre er i 1723 lagt til manntallet

				Komnes-annex

				16. Djupedal, 6 lp

				17. Skolem, 12 mrk hamp

				18. Tuft, øvre, 5 lp

				19. Foss, nordre, 2 lp

				20. Eid i Tuft anneks, med Skinn-Eid og Husmannsseter, 1 skinn

				21. Aas, 3 lp, tidligere kirkegods, men i 1723 tilfalt kronen.
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				Landskylden beregnet

				1 Rd 24 sk af Huden eller 10 Lp hver 3de aar i Tage - 16 Skl

				Scatternes Benævnelse

				1. Tunge, 2. Salt, 3. Huder, 4. Skind, 5. Smør, 6. Hamp, 7. Korn, 8. Penge

				§9 Om de Geistlige Indkomster og Udgifter

				Præstebolets Skyld i Penge. Efter lov-formelig Land-skyld-bog af 1720

				Udi Efterløed

				Grans-annex-gaard skylder 16 Lp, i Penge svares 8 Rd

				Aastrud  ..........................15  ..................................5 “ 55 Sk

				Aanestad  ..........................12 ...................................4 “ 80 “

				Lande  ..........................11 ⅓  ..............................4 “ 64 “

				Mørk-Søndre  ....................4  .....................................2 “ 64 “

				Rud  .................................5 “ uden Bøxel ...................1 “ 24 “

				Mørk Nordre  ........................2 “ Korn uden Bøxel ............. 48 “

				Hedenstad-annex

				Værp Søndre  .....................1 Skp 10 Lp  .....................9 “ 32 “

				Krogsrud  ..........................2 Bp Smør  ...................... 3 “ 48 “

				Klokerud  ...........................5 Lp annex G. ....................2 “ --- 

				Uden Bøxel

				Grosvold  ...........................½ Bp Smør  ........................-- 48 “

				Rogstad Nordre  .................½ Bp Smør....................... -- 48 “

				Hassel store indlagt til Berg-staden

				Verp Nordre  ...................... ½ Bp Smør  ...................... -- 48 “

				Brønstad Nordre  ................1 Lp Korn ......................... -- 24 “

				Berg-Øvre  ......................... 2 Skind  .............................. -- 24 “

				Hedenstad  ........................ 1 Skind  ............................. -- 12 “

				Komnæs annex

				Skinnæs Nordre  ................. 18 ¾ Lp  .....................16Rd 80 Sk

				Backe Nordre  .................... 15 “  ..................... -- 5 “ 56 “ 
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				Landskylden beregnet

				1 rd 24 sk av huden, eller 10 lp hvert tredje år, -16 skl

				Skattebetegnelser

				Tunge, 2. Salt, 3. Huder, 4. Skinn, 5. Smør, 6. Hamp, 7. Korn, 8. Penger

				9. Om de geistlige inntekter og utgifter

				Prestebolets skyld i penger, etter lovbestemt landskyldsbok av 1720.

				I Efteløt

				Grans anneks-gård skylder 16 lp, i penger svares 8 rd

				Åsterud  ...........................15  ................................. 5 “ 55 Sk

				Ånnestad  .......................... 12  .................................4 “ 80 “

				Lande  ........................... 11 ⅓  .............................4 “ 64 “

				Mørk, søndre  ................... 4  ....................................2 “ 64 “

				Rud  ..................................5 “ uten bygsel .................1 “ 24 “

				Mørk, nordre ....................2 “ korn uten bygsel ........ 48 “

				Hedenstad anneks

				Verp, søndre  ....................1 Skp 10 Lp  .................... 9 “ 32 “

				Krogsrud  .........................2 Bp smør  ........................3 “ 48 “

				Klokkerud  ........................5 Lp annex G. ..................... 2 “ ---

				Uten bygsel

				Grosvold  .......................... ½ bp smør  ....................... -- 48 “

				Rogstad, nordre  ............... ½ bp smør  ....................... -- 48 “

				Hassel, store, lagt inn under berg-staden

				Verp, nordre  .................... ½ bp smør - ...................... -- 48 “

				Brønstad, nordre  .............. 1 lp korn  ......................... -- 24 “

				Berg, øvre  ........................ 2 skinn- ............................. -- 24 “

				Hedenstad  ........................1 skinn  .............................. -- 12 “

				Komnes anneks

				Skinnes, nordre ................. 18 ¾ lp  ........................16 rd 80 sk

				Bakke, nordre  .................. 15 “  ........................ 5 “ 56 “ 
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				Uden Bøxel

				Waal Nordre ........................ 18 mrk Smør  .......................... -- 72 “ 

				Scolem Søndre  ...................... 18 mrk DO  .............................. -- 72 “

				Grete  ...................................... ½ Bp DO  ................................................ -- 48 “

				Skinnæs Mellem -- 1 høne  ...  .................................................-- ---

				Tuft annex

				Eid Nordre ............................2 Bp Smør  ................................. 2 “ ---

				Fos Nordre ............................ ½ Bp DO   ................................ -- 49 “

				Gullie Nedre  ......................... 2 mrk Humle  ......................... -- 12 Sk

				Fosnæs  ................................... 8 mrk Lax - ............................. -- 16 “

				Eeger Præstegield

				Raae Nedre ----- 1 ½ Bp Meel  ........................................................ ---

				Heel uvisst kan Den beregnes til  .......................................60 Rd335

				Min Formand, som mest een samvittighedsfuld Mand haver beregnet sine Indkomster 450 Rd uden Capellan, som gives nu 130 Rd

				som Proqto  336  ...................40 Rd 

				Ved min Tiltrædelse til Kaldet er bestemt

				Reciderende Capellan med aarlig Tillæg  .............................. 80 Rd

				som een til Alderen stigende mand tilbød ieg, 

				med forbindelse til Medhielp ............................................... 30 --_

				Saaledes i alt  .......................................................................110 Rd

				Det er vedvaret i 3. Capellaners Tid,

				da den nærværende efter min Afgang 

				er tillagt  ............................................................................... 150 Rd

				Naar samme skille vedblive, som

				dog ej kan ventes naar Urigtigheden 

				af Angivelsen beviises, Da naar

				dertil legges pr Ct  .................................................................. 40 “

				
					
						335	Samlet skyld til prestebolet

					
					
						336	Prokuratoren?
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				Uten bygsel

				Hvål, nordre ..................... 18 mrk smør  ................... -- 72 “ 

				Skolem, søndre  ................ 18 mrk do .......................... -- 72 “

				Grette  .............................. ½ Bp do  ....................... -- 48 “

				Skinnes, mellom ................ 1 høne  .............................. -- ---

				Tuft anneks

				Eid, nordre  ...................... 2 bp smør  ......................... 2 “ ---

				Foss, nordre ...................... ½ bp do  .......................... -- 49 “

				Gulli, nedre  ...................... 2 mrk humle  .................. -- 12 sk

				Fossnes  ............................. 8 mrk laks ....................... -- 16 “

				Eiker prestegjeld

				Råen, nedre .......................1 ½ bp mel  .....................................	-- ---

				Med stor usikkerhet kan den samlede skylden til prestebolet beregnes til 60 rd.

				Min forgjenger, som var en svært samvittighetsfull mann, beregnet inntektene sine til 450 rd, utenom kapellanen, som nå får 130 rd og prokuratoren 40 rd.

				Ved min tiltredelse til kallet er følgende bestemt:

				Residerende kapellan, inkludert årlige tillegg................... 80 Rd

				Som en alderstegen mann tilbød jeg

				å lønne en medhjelper ...................................................... 30 --_

				I alt  ...............................................................................110 Rd

				Slik det har vært under de tre siste kapellanene,

				og som den nåværende er blitt tilgodesett med 

				etter min avgang .............................................................150 Rd

				Når dette skillet fortsetter, noe en ikke kan vente når

				feilen ved denne angivelsen kan dokumenteres, da 

				må det legges til ut fra prosentberegning ......................... 40 “
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				naar fra Kaldets Indkomme  ................................................450 Rd

				afgaaer  .................................................................................... 190 “

				saa bliver _______

				Beholdningen  .............................................. 260 Rd

				§11 Om Kirkens Indkomster og Udgifter

				Deres ejende Jorde gods:

				Efterløed Hoved-sogn

				1. udi Saatved  ............................................................................. 3 Skind

				2. Wienæs  ........................................................................................ 1 Sk.

				3. Mesckestad .................................2 Lp --  .............................................

				4. Lien udi Komnæs  .......................6 “ --  ............................................

				5. Aager - Vestre Efterløed  ...........................................................................	

				6. Hvambsahl øvre ibd. 

				Efter Kongl. Resolution afhændiget. 

				Hedenstads Kirke

				7. Muggeberg med Rustand  ............... 5 Lp  ...............................................

				8. Berg øvre --- Efterløed Kirke  ................................................... 1 Skind

				9. Lougerud øvre ............................ 1 Hud  ............................................

				10. Dito Nordre ............................................................................... 2 “

				11. Rogstad Nordre ................................................................. 6 “ 337 

				12. Hillestad med Dusum Hedenstads  4 Lp  .........................................

				13. Verp Nordre  .....................................  ........................................ 2 “

				14. Strenge  .........................................3 “  .........................................

				15. Hotved Nedre Efterløed K:  ...............  ........................................ 6 “

				Komnæs Kirke

				16. Hvaal – nordre 6 “  .........................................

				17. Ditto- mellem 1 Hud  .............................................

				18. Grette 	1 Hud  .............................................

				19. Baaserud	 ....................................... 4 skl.

				20. Kleppen  ....................................... 4 skl.

				
					
						337	Vanskelig å gjenfinne 6 Skinn som Efteløt kirkes jordegods i Nordre Rogstad i andre kilder. Kan det være et annet verdimål han sikter til her? (dvs slurv med plasseringen av tall/måleenheter i skjemaet?) i Olav Såtvedt: «Sandsværs historie. Bd VI. Gårds- og slekts-historie» står det at Efteløt kirke hadde ½ markebol i Nordre Rogstad.
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				Når inntektene fra kallet kommer  ............................... 450 Rd

				går dette ut  ...................................................................... 190 “

				så blir _______

				beholdningen  ................................................................ 260 Rd

				11. Om kirkens inntekter og utgifter

				Kirkens jordegods:

				Efteløt hovedsogn

				1. Såtvedt  ........................................................................ 3 skinn

				2. Vines  ............................................................................... 1 Sk.

				3. Meskestad .......................................2 Lp --  ..........................

				4. Lia i Komnes  ................................ 6 “ --  ...........................

				5. Åker - Vestre Efteløt  ...............................................................	

				6. Hvambsal, øvre er solgt i henhold til kongelig resolusjon. 

				Hedenstad kirke

				7. Muggeberg med Rustand  .................. 5 lp  ..........................

				8. Berg, øvre --- Efteløt kirke  ........................................... 1 skinn

				9. Laugerud, øvre- ............................. 1 hud  ...........................

				10. Laugerud, nordre ........................................................ 2 “

				11. Rogstad, nordre .............................................................. 6 “ 

				12. Hillestad med Dusum, Hedenstads anneks  .... 4 lp -----

				13. Verp, nordre  .................................................................. 2 “

				14. Strenge  ............................................................... 3 “ -----

				15. Hotvedt, nedre - Efteløt kirke - ...................................... 6 “

				Komnes kirke

				16. Hvål, nordre  ................................................................... 6 “ 

				17. Hvål, mellom- ....................................................... 1 hud -----

				18. Grette ................................................................. 1 hud -----

				19. Boserud  .................................................................... 4 skl.

				20. Kleppan ................................................................... 4 skl.

				21. Skolem, søndre  ........................................................ 2 skl.

				22. Eid, nordre - ............................................................. 1 skinn

				23. Tuft, øvre tilhører Hedenstad kirke  ......................10 lp -----

				24. Foss, nordre – Efteløt og Hedenstad kirker- ......... 10 lp -----

			

		

	
		
			
				296

			

		

		
			
				21. Scholem Søndre ........................................... ............................. 2 skl.

				22. Eid Nordre  ................................ 1 Skind

				23. Tuft - øvre tilhører Hedenstads Kirke .............10 Lp  .....................

				24. Foss Nordre – Efterløed og Hedenstad Kirke... 10 Lp  ......................

				25. Gullie øvre - Tuft Kirke ............................... 5 Lp  ......................

				26. Aas - Komnæs 	................................................. 1 Hud  ....................

				27. Tuft ........................................................................................ 1 Skind

				Kirke-Tiende efter Kongl. Skiøde paa bydes at tage Penge efter Konge Tienden, der beløber sig til

				Efterløed - Hoved-Kirke  ............................................ 80 Rd 21 2/3 Skl.

				Landskylden  .....................................................................2 “ 18 “

				Komnæs  .........................................................................-26 “ 2’ 19 ½ “

				Landskyld .................................................................... 1 “ 3’ 12 3/8 “

				Tuft annex  ...................................................................... 16 “ 2’ 12 “

				Landskyld  .................................................................. 4 “ 2’ 2 3/8 “ 

				Hedenstad

				Kirke-Ejerne Sg Torkil Rogstad og Sr Berg hæver Tiende hos sig selv

				Landskyld

				Muggeberg ............................................... 5 Lp i Penge  ..... Rd 2’ 10 skl

				Lougerud Østre ............................................. 2 Skd  .............. 8 3/8 “ 

				Hillestad med Dusum- .................................... 4 “ ...... .............1’ 20½ “

				Werp Nordre ................................................ 2 “.......  ......... --- 8 3/8 “ 

				Strenge  ............................................................3 “ ....  ............................

				Tuft  .............................................................10 “ .... ...... 1 “ 2’ 4 “ 

				Foss Nordre  ................................................10 “ ....  .... 1 “ 2’ 4 “ 

				Kirkernes Brød-hold

				er for lang Tid bestemt til  ..................................................47 Rd 2’ ---

				De aarlige Kirke-Expenser  ............................................... 23 “ 1’ 2 skl

				Provste-Penge .................................................................. 4 “ --- ---

				Pr. Ct Skat  ....................................................................... 2 “ 3’ 10 “ 

				deraf Hedenstad udleg  .............................................................. 27rd 1 sh

				Lyse-holds Penge efter Kongelig Resolution

				er tilkjendt at svare til Skole-Cassen

				Derpaa er lignet  ................................................................ 10rd --- ---
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				25. Gulli, øvre - Tuft Kirke  ........................................ 5 lp ......

				26. Ås – Komnes  ................................................... 1 hud ......

				27. Tuft  .............................................................................1 skinn

				Kirketiende etter kongelig skjøte. Man pålegges å innkreve penger etter kongetien-den, som da beløper seg til:

				Efteløt, hovedkirken ------------------------------------------- 80 Rd 212/3 skl.

				Landskylden ------------------------------------------------------ 2 “ 18 “

				Komnes ------------------------------------------------------------26 “ 2’ 19 ½ “

				Landskyld---------------------------------------------------------- 1 “ 3’ 12 3/8 “

				Tuft anneks ------------------------------------------------------ 16 “ 2’ 12 “

				Landskyld -------------------------------------------------------- 4 “ 2’ 2 3/8 “ 

				Hedenstad anneks

				Kirkeeierne herr Torkil Rogstad og herr Berg hever tiende til seg selv.

				Landskyld

				Muggeberg .................................5 lp i penger  ........ rd 2’ 10 skl

				Laugerud, østre ................................... 2 skp  ................. 8 3/8 “ 

				Hillestad med Dusum ..............................4 “  .............1’ 20½ “

				Werp, nordre ......................................... 2 “  ................. 8 3/8 “ 

				Strenge  ................................................... 3 “  ............................

				Tuft ........................................................10 “  ......... 1 “ 2’ 4 “ 

				Foss, nordre  ..........................................10 “  ........ 1 “ 2’ 4 “ 

				Kirkenes brødhold

				er for lenge siden bestemt til  ......................................47 rd 2’ ---

				De årlige kirkeutgifter  .......................................... 23 “ 1’ 2 skl

				Prostepenger ........................................................... 4 “ --- ---

				Prosent skatt ......................................................... 2 “ 3’ -10 “ 

				Derav utlegg i  Hedenstad  .........................................27 rd 1 sh

				Lysholdspenger skal etter kongelig resolusjon

				svares til skolekassen

				Av dette er lignet  ................................................... 10 rd --- ---
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				Efter Prisernes Forhøjelse af Viin, som Communicanternes formeerelse, burde og Viin-holdet forhøjes, som skeet er paa andre Steder.

				§12 Om den Militaire Forfatning

				falder der heel usikker beregning, da Compagniets338 Indretning 3 a 4 gange er bleven for-andret. For nærværende er Det indfattet udi Bøjgdens Lægder, medtagen et lidet Tilleg af grentzende Laurdahl.

				Derved gives 1. Compagnie Chef og 1. Lieutenant.

				§13 Om Skole-væsenet

				Det er for det meste vedbleven efter min værdige Formands Plan, i følge af fattig Commissions Stiftelse. Derefter sat et Skole-hold 

				a. For Efterløed Hoved-Sogn. Samme bestaaer af 92 gaard-parter, deraf 49 paa den vestre Side af Laugen og 43 paa den Østre. Skolen bestemt at holdes Aaret igiennem, undtagen 3 Uger før Juul og 3 efter, da Dagen er kortest, ligesaa 3 Uger i Høe-sletten og 14 Dage i Høst-skuren. Districtet er inddelt udi fierdinger, deraf i hver Skolen, holdes een Maaned. Samme befindes at være for vidt, at kunde med Fordeel om-gaaes. Derfor er bestemt udi Commission, at det skulle deeles til tvende, naar Cassen blev i stand at yde løn til samme. Dertil Den nu forhen- bes at blive, efter den i min Tid haver forhøjet Skole-løn for 3 Skole-holdere, fra 16 til 24 Rd aarlig.

				b. For Hedenstad annex er et Skole-hold paa begge Sider af Laugen, for Bøjgde-Ungdom.

				Men for Berg-verks Ungdom uden for Sandsværds gejstlige Jurisdiction er indrettet ved den forrige Høje Berg-verks Direction et betydeligt Skole-huus, hvor een til Skole-hold duelig Berg-arbejder efter sit udstaaede arbejds Skift var beskikket at læse fra 2 til 5 om Eftermiddag for Berg-districtes Ungdom, derfor han nød een aarlig Tilleg af deres i districtet Anfareres Løn.

				Men, da Vanskelighed af nærværende Berg-Direction giordes derimod, som Contingenten tilbageholdes, er efter Forestilling fra mig, og derpaa falden Kongl. Resolution igiennem det Danske Cancellie bestemt den Contingent, som maanedlig afdrages fra løn af den hertil henhørende berg-mand, til Kongsbergs Skole-Casse for hen udtalt, herefter skulle afgives til 

				
					
						338	I Sandsvær var det på Klems tid to slike kompanier, «Det Kongsbergske Compagnie» og «Det Laurdahlske Compagnie». Klem skriver nok her om det siste, som dekket den ytre delen av bygda. Tuft annekskirke hadde siden 1785 vært telthus for det lardalske kompaniet, og de hadde ekserserplass ved Gravdal.

						Det var i alt åtte slike kompanier innafor «Det Første Aggershusiske Infanteriregiment».
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				Etter at prisen på vin er gått opp, samt at det har blitt flere kommunikanter, så burde også dekningen av vinholdet økes, slik det har skjedd andre steder.

				12. Om militærordningen

				Dette er det vanskelig å få nøyaktig kunnskap om, da oppbygningen av kompaniet har blitt forandret 3-4 ganger. For tiden omfatter det bygdens legder, innbefattet også en liten del av nabobygden Lardal. Det er 1 kompanisjef og 1 løytnant.

				13. Om skolevesenet

				Dette har for det meste fortsatt i samsvar med planen til min aktverdige forgjenger, som følge av at fattigkommisjonen ble opprettet. Etter denne så er det etablert sko-lehold:

				a. For Efteløt hovedsogn. Dette består av 92 gårder, hvorav 49 på vestsiden og 43 på østsiden. Det er bestemt at skolen skal holdes året igjennom, unntatt 3 uker før jul og 3 etter, da dagen er kortest. Likeså 3 uker i slåttonna og 14 dager i skurdonna om høsten. Distriktet er delt inn i fjerdinger, der det holdes skole i hver av dem i en måned. Disse fjerdingene mente man var for store og kunne med fordel endres. Derfor ble det bestemt gjennom en kommisjon at de skulle deles i to, så snart sko-lekassen ble i stand til å yte lønn til dette. Slik vil det og være å ønske at det forblir, etter at den i min tid har forhøyet lønnen for tre skoleholdere, fra 16 til 24 riksdaler i året.

				b. I Hedenstad anneks holdes det skole på begge sider av Lågen for bygdeungdom-men. Men for sølvverksarbeidernes barn utenfor Sandsværs geistlige jurisdiksjon har den forrige sølvverksdireksjonen opprettet et betydelig skolehus. Her ble en bergverksarbeider som kunne være egnet som skoleholder, beskikket til å lese med bergdistriktets ungdom fra kl. 2 til 5 om ettermiddagen, etter at han hadde full-ført arbeidsskiftet sitt. For dette fikk han et årlig tillegg til anfarerlønnen for dette området.

				Men den nåværende sølvverksdireksjon har skapt vanskeligheter med dette ved å holde tilbake kontingenten. Jeg har derfor lagt frem et forslag, som senere er bifalt gjennom en kongelig resolusjon i det danske kanselliet. Kanselliet har på dette grunn-lag bestemt at den kontingenten til bergskolekassen i Kongsberg som tidligere var sagt skulle trekkes fra lønnen til de hertil hørende bergarbeiderne, heretter skal utbe-
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				Sandsværds berg-skole-Casse. Hvis Den i Rente-Kammeret hvilende Resolution bringes til Virkelighed, kan den ønskelige Afkortning i Berg-mands løn blive tilstrekkelig at lønne een stadig Skole-holder, der giøres nødig for den der værende Ungdom af 100 Børn.

				c. Lige Skole-indretning, som for Hoved-Sognet og Hedenstad, gives og for de 2de smaae annexer Tuft og Komnæs, for Dem er een Skole-holder af lige Løn. Til Skole-Udgifterne at bestride er bleven under Commission fastsat 24 Skl: af hver Gaard. Dem Stedets Foged ædelmodig overtager sig, at indtage med Skaten. Den i sig selv dertil utilstrekkelige Deel forhøjes ved den aarlige Tavle-penge, som Overskudet af den i Cassen staaende, som voxende Capitals Renter.

				§14 Om fatig-Væsenet

				Det er paa een efter Bøjgden inddelet nesten uforbederlige fastsat Fod indrettet, hvis Det ikke leed Forfang af den grasserende Omløben af Betlere fra omliggende Steder, i mangel af fatig-pleje-indretninger: Det er inddelt udi 31. Hoved-lægder, hver af de fulde Lægder beregnes til 11rd 4 sk. Tilskudet er fastsat til 1rd 72 sk paa hver Skpd skyld. Bemte Hoved-legder bliver inddelede udi heele paa optagne reent vanføre, og udi halve paa de indtagne halv-arbejds-føre, som paa fatige uopdragne og uforsørgede Børn. Inddelingen gaaer for sig een gang aarligen efter Tillysning ved alle Kirker fra Prædike-stolen. Derfra indkalles paa fastsat Tid til Møde, Præst, Lænds mænd, Klokkere, Skoleholdere, Medhielpere, og Qvarter-mestere, som de der finder sig trængende til hielp, eller ere for hen optagne.

				De bestemte Legder bliver indførte i fatig Protocollen, derefter udgives af Præsten Legds Sedler, paa hvers Deel. Des uden er af Almuen fra 1757 tilstaaet at svare til een fatig-Cas-ses Stiftelse 8 sk af hver fuld gaard, det der aarlig udgiør  8rd 28sk. af hver imodtages samme ved Hr Foged under Oppebørsleren. Hensigten dermed var fra stiftelsen, derved at bestride Udgiften ved veneriske Sygdoms Cuurer, dertil nu oprettet Qvest-huus paa Berg-staden. Derefter tages i de trængende tilfelde, der ej finder sted i Legderne.

				§15 Om Vejene, og Anstalter for Rejsende

				Slettere Konge- og Kirke-veje, end sige Bøjgde veje vil vel faae Steder gives i Stiftet, uagtet Den er den eeneste Konge-Vej, imellem Kongsberg, som de Søndre og Vestre betydelige Kiøbsteder e.g. Holmstrand, Tonsberg, Laurvigen, Scheen, Posgrund, Arendahl med fleere. Dog i min Tid ere dog over de nesten ufremkommelige Strømme byggede 2de hvelvede Steen-broer, som een Steen-muur, til at forebygge u-overkommelige Oversvømmelser. Derved er det betydeligste afgiort, da de øvrige Veje-roder kan grøftes, som Vand-bekke, der igiennemløber Vejen, bebroes med Steene, der skielden er mangel paa. 
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				tales til Sandsværs skolekasse. Resolusjonen ligger nå hvilende i rentekammeret, og hvis den settes ut i live, kan det ønskede trekket i bergmannslønnen være tilstrekkelig til å lønne en fast skoleholder, som kreves for de 100 barna som bor i området.

				c. Den samme skoleordningen som for hovedsognet og Hedenstad har man og i de to små annekssognene Tuft og Komnes. Lønnen for en skoleholder er den samme. For å dekke skoleutgiftene er det ved en kommisjon fastsatt 24 skilling fra hver gård. Disse vil fogden på edelmodig vis disponere, og beløpene trekkes inn ved skatten. Den delen som fortsatt mangler tas inn ved å forhøye de årlige tavlepengene, og ved overskudd i form av renter av kapitalbeholdningen i skolekassen.

				14. Om fattigvesenet

				Fattigomsorgen i denne bygden er nesten optimal, hvis det ikke hadde vært for at den utstrakte omstreifervirksomheten av tiggere fra nærliggende steder bryter dette ned på grunn av utilstrekkelig kapasitet. Bygden er delt i 31 hovedlegder, hver av disse er beregnet å koste 11 riksdaler og 4 skilling. Tilskuddet er fastsatt til 1 riksdaler og 72 skilling for hvert skippund skyld. Hovedlegdene fordeles med hele tildelingsbeløp til helt vanføre, men et halvert beløp til delvis arbeidsføre, samt fattige og bortsatte eller uforsørgede barn. Fordelingen gjøres en gang i året og bekjentgjøres fra prekestolen i alle kirkene. Så kalles det inn til møte til et fastsatt tidspunkt mellom prest, lensmenn, klokkere, skoleholdere, medhjelpere og kvartermestere, sammen med de som har behov for hjelp eller har fått det tidligere.

				De enkelte legdene blir ført inn i fattigprotokollen, og deretter deler presten ut legd-sedler for hver del. Dessuten er allmuen fra 1757 av pålagt å svare 8 skilling for hver fullgård. Dette utgjør årlig 8 riksdaler og 28 skilling som kreves inn av fogden ved lensmannen. Fra starten av var hensikten å kunne dekke utgiftene til behandling av veneriske sykdommer, som det nå er opprettet kvesthus for på bergstaden. Så tar en tak i de trengende menneskene som ikke befinner seg i legdene.

				15. Om veiene og tilrettelegging for reisende

				Jevne og fine konge- og kirkeveier, for ikke å si bygdeveier, finnes det vel få steder i stiftet. Men veien gjennom Sandsvær er den eneste kongeveien mellom Kongsberg og de viktige kjøpstedene sør- og vestenfor, som f.eks. Holmestrand, Tønsberg, Larvik, Skien, Porsgrunn, Arendal, med flere. I min tid er det bygd to hvelvede steinbroer over elver som ellers ville vært vanskelige å passere. Det er og bygd en steinmur for å forebygge at flom gjør veien ufremkommelig. Da er det viktigste gjort, siden de 
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				Der gives vel aarlig Veje-penge, der efter Beretning tages af hver Gaard-Opsiddere 4 skl, hvis aarlige Beløb udgiør 11Rd 52 sk , men i mine 32. Embeds Aar, haver ingen Vej-Mester ladet sig see, uagtet nu og da til Fogden givet Varsel derom. Et aars Tid var vel Een Constitueret, der gav lidet Spoor fra sig paa Virksomhed, men vor Virksomme Foged er eene at give Æren for, hvad Foraar og Høst er fliket paa, deraf meer var skeet, hvis de udstedede Ordre vare i verk satte.

				At begynde Planen fra Wiungsdahlen og Sagen339, derfra den gejstlige Jurisdiction tager Begyndelsen, saa udmerker sig den Deel, der hører til Berg-staden, som den der hand-hæves paa det priiseligste. Deraf gives ved den saa kaldede lille Forstad Sagen een Kunst-messig Broe over Kaabbervolds-Elven, hvorved Saug- og Puk-verk gives, som Cron-Printz Christian og Friderics Stolle. Længere i Sønden Een nok saa priselig ved den saa kaldede Gud Kiste, derfra gives een planeret Vej til den Kongl. Gaard Landsverk. Derfra gives Bøjgde-vejen udi Vest igiennem til Hillestad og Krogen.

				Men den opmaalede Konge-vej gaar fra Viungsdahlen forbie Hedenstad-Kirke. Den gaaer over Sand-moer, der ere nesten u-foranderlige, indtil bratte og stejle Bakker forekommer, der om Foraaret ere underkastede feele Jord-fald og Opkomme af Kilde-veld, der giør Vejene nesten ufremkommelige.

				Dog gives unden for de første een kost-bar Broe, bygget paa steen-hvelving over Elven. Derover Vejen gaaer til Hedenstad, hvorfra Vejen gaaer ud over een paa Steen-hvelving bygget Broe, tvers over Kløvstad-Elven. Derover falder Vejen igiennem feele Leer-baker, der hist og her er belagde med træe-kavler, oftest forraadne, paa sine Steder 5 a 6 qvart fra Jorden, saa hvis samme bryter, staaer der fare for Folk og Hester.

				Paa andre sumpige Steder bliver vel rund-steene paakiørt, men ej i tilstrekkelig mengde. Paa intet sted afleedes Vandet ved tilstrekkelige Grøvter paa Siderne. Ved Indgangen til Efterløed-Sogn møder Kiørstad-Elven, derover gives jevnlig een frygtelig Træe-broe, da dog Steene til Broe-kar gives overflødig i Elven. Over den frygtelig Broe løber Vejen til Wolden, som Skyds-sted, derved Vejen paa Vestre og Østre Side haver sin Sammenkomst Punct.

				Den Østre Side fra Kongsberg til det Sted, regnes ¼ miil kortere. Den fra staden gaaer over een Berg-klev, der ved lige holdes priselig og derved skielner sig fra Bøjgdens Konge-vej, der falder over Laugen ved Wolden. Derfra gives taalelige Veje over jevne Sand-moer, til Evie-broe, der kan ved Pladskregn i een dag overløbe, at Flaade og Pram maae bruges 

				
					
						339	Antagelig Saggrenda (Gabe Gottes sag)
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				øvrige veirodene kan grøftes. Det samme gjelder ved bekker som går over veien, der en kan brolegge veien med stein, som det sjelden er mangel på.

				Det kreves årlig inn veipenger på 4 skilling, som etter forskriften skal tas av hver oppsitter på gårdene. Hvert år vil dette utgjøre 11 riksdaler og 52 skilling. I mine 32 embetsår har ingen veimester vist seg, skjønt det nå og da har vært gitt varsel til fogden om dette. Et års tid var det vel en som var konstituert til dette, men han satte få spor etter seg. Men den virksomme fogden vår skal alene ha æren for at at veiene vår og høst er blitt flikket på. Det hadde skjedd enda mer om de utstedte ordrene hadde blitt satt i verk.

				For å begynne oversikten fra Veungsdalen og Saggrenda, der den geistlige jurisdik-sjonen begynner, så utmerker den delen som hører inn under bergstaden seg som den best vedlikeholdte. Her har man ved den lille forstaden Saggrenda en forseggjort bro over Kobberbergselven, der sag- og pukkverket ligger, samt Kronprins Christians stoll og Fredriks stoll. Lenger mot sør ligger en temmelig flott bro ved det såkalte Gudskiste. Derfra går en planert vei til kongsgården Landsverk. Videre går bygde-veien mot vest gjennom Hillestad og Kroken.

				Men den oppmålte kongeveien går fra Veungsdalen forbi Hedenstad kirke. Den går over sandmoer som nesten ikke forandrer seg, fram til bratte og steile bakker som er utsatt for fæle jordras og kildeframspring, som gjør veiene nesten ufremkommelige. Riktignok finnes det nedenfor disse bakkene en kostbar bro, bygget på en steinhvelv-ing over elven. Over denne går veien til Hedenstad, der veien så passerer en ny stein-bro bygget på steinhvelving, tvers over Kløvstadelva. Videre går veien gjennom fæle leirbakker, som hist og her er belagt med trekavler. Disse er oftest råtne og ligger på sine steder 5-6 kvart fra bakken, så hvis disse bryter sammen, så vil det være fare på ferde for både både folk og hester.

				 

				På andre sumpige steder kjører en vel på rundsteiner, men langt fra tilstrekkelig. Ikke noe sted blir vannet avledet med tilstrekkelig grøfting langs veikantene. På grensen til Efteløt sogn kommer Kjørstadelva ned. Over denne er det til vanlig bygd en fryktelig trebro, selv om det skulle være mer enn nok steiner til brokar i elva. Over denne forferdelige broen går veien til Volden og et skyssted, hvor veiene på øst- og vestsiden møtes.

				Veien fra Kongsberg på østsiden og hit regnes for å være ¼ mil kortere enn på den andre siden. Fra bergstaden går den over en bergkleiv, der veien er prisverdig vedli-
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				til Oversettelse af Folk og Heste. Der gives een Jord-fylling fra begge Land, derimellem bygget een Træe-broe.

				Gaarden Østre Evie foregives at have en Plads derved liggende, Broen kaldet, for at ved lige holde samme. Derfra gaaer Vejen over Sand-moer, til Dahl-føre, hvor der gives Qveg-leer340, der giør Vejen vanskelig Høst og Foraar, som og gives 3 rindende Bekke, derover Træe-broer ere laget, som jevnlig oversvømmes og bortføres. Derfra igien lige Sand-moer lige til Præstegaarden, hvor ere Broe, skiønt meget længere gives, som bemte Evie-broe. Den er med betydelig penge-spilde i min Tid af nye opbygget, men den er ej høj-nok, at jo Vandet, der gaaer ind fra Laugen, under sterk elve-vext giør den ufrem-kommelig, som Træe-broen opløftes og forflyttes.

				Borte gives een liden træe-broe over et Vand fald, i mellem den bek og Laug-elven løber Vejen, der aar for aar ud falder. Vejen derfor flytes ind ad, at der ej gives meer flytte-rum for den fra anden Side løbende Bek. Derfor Vejen sand-synlig inden kort Tid kastes i Laugen.

				Til deslige Ruiner at afvende haver ieg ladet opgaae een nye strekning, hvorigiennem Vejen giordes kortere, frietoeges for bekostelige Broer, og ødeleggende Elve-vext, men mit Forslag gik ind paa Grund, at Vejen et ubetydeligt stykke kom til at gaae ind paa Naboens jorde, uden mindste Forfang.

				Fra de Broer over een Sand-moe gaaer Vejen til Wettestad-Sund, hvor Vejen gaaer over paa Øst-Siden ud igiennem heele Bøjgden til grentze-skielene imellem Sandsvær og Hoffs Sogn, over Moss-aasen udi een saa kaldet Vaane-beck341 . Heele Vejen er sig selv lig, paa sine Steder nesten ufremkommelig i sær ved Gaarden Tveten, hvor den prisværdige Foged, som vor Eeneste Vej mester, haver afhiulpet den farligste Uheld ved een opsat Steen-muur hvorpaa er lagt an een sikker Jord-Vej, til Mod-værge for Oversvømmelse.

				Den bemte Mos-aas er af de priseligste Holmstrands handels mænd, som Saug-ejere af Vitting-Saug-brug, derfra over Aasen Bord bringes, paa deres felles Bekostning, ved mine-ring udi berget giort den Bierg-strekning nogenleedes fremkommelig.

				Efter given Attest er Vejenes lengde igiennem Sandsværs Præstegield af Indhold:

				
					
						340	kvikkleire

					
					
						341	Navnet eksisterer ikke på noe kart eller i kjente skriftlige kilder i dag, men har likevel vært brukt lokalt fram til vår tid, som Vånebekk (Kilde: Åse Marie Green)
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				keholdt og slik sett skiller seg fra kongeveien ute i bygden, som går over Lågen ved Volden. Herfra er det brukbare veien over flate sandmoer frem til Evju bro. Her kan bekken flømme over veien ved styrtregn, slik at en må bruke flåte og pram for å få folk og hester over. Det er lagt opp jordfyllinger på begge sider som det er bygd en trebro mellom. Det skal være en plass liggende ved Østre Evju som heter Brua, som har ansvaret for å vedlikeholde denne.

				Derfra går veien over sandmoer til en dalsenkning hvor det er kvikkleire, som gjør veien vanskelig vår og høst, i det det også renner tre bekker her. Det er lagt trebroer over disse bekkene, men jevnlig oversvømmes de og rives vekk. Derfra er det sand-moer like til prestegården, hvor det også er bro, skjønt mye lengre enn den foran-nevnte Evjubroen. Jeg har i min tid brukt mye penger på å bygge denne opp på ny, men den er ikke høy nok. Når vannet går inn fra Lågen og gjør den umulig å passere ved stor flom, så vil broen også løftes opp og flyttes.

				Lenger borte er det en liten trebro over et vannfall. Mellom denne bekken og Lågen går veien, som år for år raser ut. Veien blir derfor flyttet innover, inntil det nå ikke er mer plass til å flytte den mot bekken som renner innenfor. Derfor kommer veien sannsynligvis innen kort tid komme til å rase i Lågen. For å hindre slike ødeleggelser har jeg fått gått opp en ny trasé, der veien ville bli kortere og unngå kostbare broer og ødeleggende flom. Men forslaget mitt ble avvist, fordi veien et ubetydelig stykke kom til å gå over naboens jorde, uten at det hadde vært det minste til ulempe.

				Fra disse broene går veien over en sandmo til Vettestad-sundet, der veien går over på østsiden av Lågen og ut gjennom hele bygden til grensen mellom Sandsvær og Hoff sogn på Mossåsen, til den såkalte Vånebekk. Hele veien er seg selv lik, nesten ufremkommelig enkelte steder. Dette er særlig tilfelle ved gården Tveiten. Her har den prisverdige fogden vår, som vår eneste veimester, avverget farlige uhell ved å få satt opp en steinmur som flomvern, som det så er anlagt en sikker jordvei oppå.

				Veien over Mossåsen er gjort sånn tålelig fremkommelig på denne berglendte strek-ningen ved å sprenge bort berg. Dette er utført av de beundringsverdige handel-mennene fra Holmestrand på deres bekostning. Disse er også er eiere av Vittingen sagbruk, og frakter plank over Mossåsen.

				Lengden på de ulike veistrekningene gjennom Sandsvær prestegjeld er fastslått å være slik:
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				Hedenstad Lændsmands District indfatter 14 Broer

				Vejen fra Kongsberg til Hage-bæken

				paa Øst-siden af Laug-elven ..............................................................1 miil

				fra Hage til Spisholt hvor Eger begynder- ............................................. ½

				fra Hedenstad-Kirke til Lindaas ............................................................ ¾ 

				fra dito til Medhejen, hvortil Tellemarken støder .................................... 1 ½

				fra Kongsberg til Jondahls Grunn  .......................................................... 1

				Efterløed, Tuft, og Komnæs Lændsmands District 24 Broer

				Vejen yderst fra Sandsvær, hvor Jarlsbergs Grevskab tilstøder,

				Til Saarbye paa Vestre Side af Laug-elven .........................................2 ½

				ligesaa til Hage-bæken paa Østre Side  ................................................2 ¾

				 ______________

				Den publique Vej i alt - ........................................................................ 5 ¼ Miil

				Broe-penge til Kongsbergs Broe

				svares ikke af Sandsvær, derimod

				Vejmester-penge ................................................................................11 Rd 52 sk

				Skydsskaffere ere blot visse Gaard-mænd, udnævnte til at tilsige frie Skyts, hvorfore de nyder friehed for Sætte-ved Kiørsel, Skyds og deslige, deraf for nærværende gives  a. Wolden b. Winnæs c. Sodem, hvor Rejsende vel kan forsynes med Natte-leje og tarvelig Pleje.
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				Hedenstad lensmannsdistrikt omfatter 14 broer

				Veien fra Kongsberg til Hagabekken

				på østsiden av Lågen ......................................................................1 mil

				fra Hagen til Spissholt hvor Eiker begynner ................................... ½ “

				fra Hedenstad kirke til Lindås  ....................................................... ¾ “

				fra ditto til Meheia, der Telemarksgrensen går ............................ 1 ½ “

				fra Kongsberg til Jondalen  ............................................................. 1 “

				Efteløt, Tuft, og Komnes lensmannsdistrikt 24 broer

				Veien ytterst fra Sandsvær, hvor Jarlsbergs grevskap støter imot,

				Til Sørby på vestsiden av Lågen ....................................................2 ½ “

				likeså til Hagabekken på østsiden  .............................................. 2 ¾ “

				 ______________

				De offentlige veiene i alt  ........................................................... 5 ¼ mil

				Bropenger til Kongsberg bro

				svares ikke av Sandsvær, derimot

				veimesterpenger ...................................................................11 rd 52 sk

				Som skysskaffere er det bare utnevnt noen gårdbrukere til å skaffe fri skyss. Av den grunn slipper de å kjøre setteved og drive med annen skyss og slikt. For tiden er det slike på Volden, Vines og Søum, der den reisende kan få natteleie og enkel mat-servering.
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				Bielager342

				(Nr 1 er et kart over en del av Nord-Møre, som ikke har noen relevans for Sandsvær)

				Bielager Nr 2

				Af Grubernes belæg, og Lemmer, samt Puck-verker.

				 

				
					
						342	= Vedlegg
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				Bielager Nr 3

				 

				Over Fiske-Redskaber, hvis eget navn er Lyster, samt een Stok /

				saa kaldet/ til at fange Fugle og Harer.
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				Figur 1 Forklaring: 

				a. Stien eller veien 

				b. 4 Pæle 

				c. De 2de underste Stokke eller Træer 

				d. Den øverste Stok, der skal falde ned paa Viltet 

				e. Et lidet tver Træe der lægges over de 2de forreste Pæle 

				f. Buen 

				g. En Ring af Wire eller et Tou/Strikker 

				h. Stille Pinnerne 

				i. 2de Traade hvorimod viltet støder an 

				k. Byrden eller Vægten

				 

			

		

		
			
				Figur 2 

				En Lyster med en deel af Skaftet
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				Bielager Nr. 4

				Matricul-Skyld paa hver Gaard

				Fortegnelse over alle matricullerede Gaarde i Sandsværd Præstegield, hvad de er ansadt i Skyld for og hvormeget enhver af de paa samme værende Opsiddere bruger: 

				Efterløed Sogn

				Efterløed Præstegaard….

				Lie øvre skylder  ...............................................8 Lpd Tunge og 8 Huder, 

				som bringes af Mathias Olsen

				Hostved vestre  ......................................................2 Skpd 7 Lpd Tunge

				bruges af:

				Mathias Pedersen  ........................................1 Skpd 3 ½ Ln

				Gulbrand Einersen  .......................................1 – 3 ½

				Hostved østre  ....................................................2 Skpd 6 Lpd Tunge

				Mathias Jacobsen  ..........................................1 Skn 3Ln

				Anders ibd  ...................................... --- 11 ½ 

				Ole Toresen  ..................................... --- 11 ½

				Biærtnes øvre .........................................................2 Skpd 5 Lpd Tunge

				Isak Dyresen ..................................................1-- 2 ½

				Anders Hansen .................................................1-- 2 ½ 

				Saatved  ............................................................2 Skpd Tunge 3 Skind

				Siul Einersen ..................................................1 Skpd Tunge 1 ½ Skind

				Luchas Olsen .................................................19 Lpd 1 ½ Skind

				Tore Christensens Enke ................................½ Lpd

				Bøe  .................................................................1 Skpd 12 Lpd Tunge 1 Hud

				Baltzar Hansen ..............................................16 Lpd Tunge 6 Skind

				Siul Anonsen ..................................................16 Lpd -- 5 Skind

				Øen ..................................................................2 Skpd Tunge

				Thomas  ........................................................1 Skpd

				Rasmus Halvors. ............................................1 Skpd

				Aas nordre  ........................................................Fogden Steenstr. 2 Skpd Tunge

				Hvamb nordre .................................................... 2 Skpd Tunge

				Peder Erlandsen .............................................1 Skpd

				Jørgen Andersen  ...........................................10 Lpd

				Paul Christensen ............................................10 Lpd

				Hvamb søndre skylder  ......................................2 Skpd Tunge
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				Niels Rasmussen ............................................ 1Skpd

				Halvor Olsen .................................................1 Skpd

				Lande ...............................................................1 Skpd 6 Lpd Tunge,

				1 Hud 5 Skind og 3 skilling i Penge

				Hans Olsen og Anders Hansen .....................13 Lpd, 8 ½ Skind, 1 ½ Skilling

				Anders Olsen .................................................13 Lpd, 8 ½ Skind, 1 ½ Skilling i Penge

				Wienæs  ............................................................1 Skpd 12 Lpd Tunge og 1 Skind

				Halvor Olsen .................................................8 Lpd, ¼ Skind

				Ole Toresen  ..................................................8 Lpd, ¼ Skind

				Halvor Pedersen ............................................16 Lpd, ½ Skind

				Jaernæs østre  .....................................................1 Skpd 12 Lpd Tunge

				Lars Andersen ................................................10 ⅔ Lpd

				Truls Halvorsen .............................................10 ⅔ Lpd

				Anun Larsen ..................................................10 ⅔ Lpd

				Gundnæs ...........................................................1Skpd 12 Lpd Tunge

				Siul Toresen ...................................................16 Lpd

				Siul Simensen ................................................16 Lpd

				Næs ..................................................................1 Skpd 12 Lpd Tunge

				Even Jørgensen  .............................................16 Lpd

				Anders Andersen ...........................................8 Lpd

				Knud Andersen .............................................8 Lpd

				Aanestad nedre ......................................................1 Skpd 10 Lpd Tunge 3 Skilling i Penge

				Ole Pedersen ..................................................15 Lpd Tunge 1 ½ Skilling Penge

				Enken og Datter ............................................15 Lpd Tunge 1 ½ Skilling Penge

				Lie nedre - Siul Kittilsen ..................................1 Skpd 10 Lpd Tunge

				Biertnæs nedre ....................................................1 Skpd 10 Lpd Tunge

				Hellik Knudsen  .............................................1 Skpd

				Anders ibd ......................................................10 Lpd

				Lindtved ............................................................1 Skpd 5 Lpd Tunge og 6 Skind

				Haagen Jonsen  ..............................................12 ½ Lpd og 3 Skind

				Halvor Timansen  .........................................12 ½ Lpd og 3 Skind

				Mæschestad søndre  ...............................................1 Skpd 5 Lpd Tunge 18 Mrk Hamp

				Jon Olsen  ......................................................12 ½ Lp Tunge 9 Mrk Hamp

				Guttorm Svendsen .........................................12 ½ Lpd Tunge 9 Mrk Hamp

				Jaernæs vestre skylder  .......................................1 Skpd 9 Lpd Tunge

				Lars Andersen  ............................................... 9 ⅔ Lpd

				Truls Halvorsen .............................................9 ⅔ Lpd

				Anun Larsen ..................................................9 ⅔ Lpd
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				Mæschestad nordre ................................................1 Skpd 5 Lpd Tunge, 9 Mrk Hamp 

				Peder Andersen .............................................12 ½ Lpd 4 ½ Mrk Hamp 

				Gulbrand Halvorsen ......................................12 ½ Lpd 4 ½ Mrk Hamp 

				Aanestad nordre .................................................1 Skpd 5 Lpd Tunge

				Tosten Jensen ................................................13 Lpd

				Ole Halvorsen ................................................12 Lpd

				Røsholt .............................................................1 Skpd 5 Lpd Tunge

				Halvor Halvorsen  ......................................... 3 ⅛ Lpd

				Poul Andersen ...............................................6 ¼ Lpd

				Tosten Jensen ................................................15 ⅝ Lpd

				Sommerstad  ......................................................1 Skpd 5 Lpd Tunge

				bruges av Tollef Hellicksen og Søn Hellick Tollefsen

				Hørtvedt ............................................................ 1 Skpd 4 Lpd Tunge

				Poul Olsen .....................................................2 Lpd

				Morten Dyresen ............................................ 10.

				Niels Toresen  ................................................ 10.

				Tosten Pedersen  ...........................................2.

				Evie østre med Aasmundrud  ..................................1 Skpd 4 Lpd Tunge

				Jacob Christensen  .........................................16 Lpd

				Iver Nielsen  ................................................... 8 Lpd

				Evie vestre ......................................................... 1 Skpd 4 Lpd Tunge

				Christen Halvorsen  .......................................12 Lpd

				Ole Isaksen .....................................................12.

				Sending øvre .......................................................1 Skpd 4 Lpd Tunge

				Hellik Jørgensen .............................................2 Lpd

				Halvor Olsen .................................................12.

				Lindem .............................................................1 Skpd 4 Lpd Tunge

				Jon Christensen .............................................12 Lpd

				Anun Anunsen ...............................................12….

				Wættestad søndre  ...............................................1 Skpd 4 Lpd Tunge

				Lars Olsen ......................................................16 Lpd

				Hans Tostensen  ........................................... 8 ---

				Aanestad søndre ....................................................1Skpd 4 Lpd Tunge

				Jørgen Hansen ...............................................12 Lpd

				Hans Gulbrandsen  .......................................12 Lpd

				Kjørstad øvre ......................................................1 Skpd 2 Lpd Tunge

				Hans Christophersen .....................................10 Lpd

				Tor Biørnsen .................................................. 9 ….
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				Anders Toresen .............................................1 ….

				Rolf Toresen ..................................................2….

				Saarbye ............................................................. 1 Skpd Tunge

				som Gulbrand Olsen bruger

				Hougnæs ...........................................................1 Skpd Tunge

				Ole Helgesen ..................................................: 6 Lpd

				Tosten Larsen ................................................4…..

				Torkild Simonsen ..........................................10 …

				Sending nedre – Peder Hansen  ........................1 Skpd Tunge

				Lien – Anders Olsen .......................................1 Skpd Tunge

				Aamoldt nordre – Knud Olsen ..........................1 Skpd Tunge

				Dto  søndre  ........................................................1 Skpd Tunge

				Asbiørn Larsen ..............................................10 Lpd

				Siul Asbiørnsen .............................................. 10 Lpd

				Ruud – Halvor Larsen ....................................1 Skpd Tunge

				Steeg ..................................................................1 Skpd Tunge

				Halvor Anthonisen ........................................18 Lpd

				Jan Magnussen .............................................. 2 Lpd

				Aager østre – Torkild Timansen .......................1 Skpd Tunge

				Aager vestre – Timand Rogstad .......................15 Lispund Tunge og 6 Skind

				Hoff nordre .......................................................6 Lpd Tunge 1 Hud 12 Mrk Hamp

				Niels Olsen .....................................................3 Lpd Tunge 6 Skind 6 Mrk Hamp

				Dto ..................................................................3 Lpd Tunge 6 Skind 6 Mrk Hamp

				Wættestad nordre ................................................10 Lpd Tunge 1 Bpd Hamp

				Hans Rolfsen .................................................4 ½ Lpd Tunge 12 Mrk Hamp

				Hans Timansen .............................................5 Lpd Tunge 12 Mrk Hamp

				Torkild Olsen ................................................. ½ Lpd Tunge

				Aas søndre – Johannes Tostensen ....................16 Lpd Tunge

				Kiørstad nedre – Siul Dyresen. ..........................16 Lpd Tunge

				Ulleberg – Jacob og Ole Enersønner:  .............16 Lpd Tunge

				Hvambsahl nedre – Peders Enke .......................15 Lpd Tunge

				Hvaala med Schiervens Qværne-Mølle  ...................15 Lpd Tunge

				Ole Pedersen ..................................................12 Lpd

				Anders Torsen ...............................................3 –

				Aasterud – Anun Asbiørnsen  ..........................15 Lpd Tunge

				Gransgaard nordre og søndre ................................15 Lpd Tunge

				Arne Torbiørnsen ..........................................7 ½ Lpd

				Erik Tostensen ...............................................7 ½ ….
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				Lund – Ole Enersen ........................................10 Lpd Tunge ½ Bpd Hamp

				Nordlien – Tollef Heliksen ...............................12 Lpd Tunge

				Mørk nordre – Jacob Olsen. .............................12 Lpd Tunge

				Mørk søndre – H. Holm ...................................12 Lpd Tunge

				LandEgga – Jørgen Hansen .............................12 Lpd Tunge

				Hvambsahl øvre – Svend Tostensen:  ...............10 Lpd Tunge

				Biertnæs lille – Søren Haagensen..: ..................10 Lpd Tunge

				Schullestad ........................................................10 Lpd Tunge

				Arve Haagensen ............................................5 Lpd

				Timand Pedersen ..........................................5 Lpd

				Hofdebøe – Jørgen Pedersen ............................8 Lpd Tunge

				Egger – Ole Larsen .........................................8 Lpd Tunge

				BreEvie – Helge Olsen ....................................8 Lpd Tunge

				Hoff-øde – Paul Kiøstelsen ..............................8 Lpd Tunge

				Hofmoe – Rolf Siulsen  ....................................7 Lpd Tunge, 32 Skilling i Penge

				Gaaserud – Klemet Olsen ................................6 Lpd Tunge

				Evie Qværne Mølle i Kiørstad Elv skylder 2 Lpd Tunge og tilhører Siul Nielsen

				Kiørstad Qværn - Anders Torsen

				Hedenstad Annex

				Mørk søndre skylder ..........................................5 Huder

				deraf bruger Hans Pedersen ..........................2 ½ Hud

				og Maria Jacobsdatter ...................................2 ½ Hud

				Loftstuen ...........................................................5 Huder

				Niels Larsen ...................................................4 Huder

				Hr- Captein Arøe ..........................................6 Skind

				Rolf Pedersen .................................................6 –

				Brønstad søndre ..................................................2 Skpd 7 Lpd Tunge

				Jon Hansen ....................................................1 Skpd 1 ½ Lpd

				Torkild Olsen ................................................. ------ 2 …….

				Rolf Pedersen .................................................1 - 3 ½ …..

				Hedenstad med Qværne Mølle ..............................2 Skpd 1 Lpd Tunge

				Torbiørn Halvorsen ......................................1 Skpd ½ Lpd 

				Jon Christensen..............................................1 --- ½ …..

				Rogstad søndre ................................................... : 1 Skpd 8 Lpd Tunge 1 Hud og 8 Mrk Hamp - Niels Rogstad

				Kløvstad ............................................................2 Skpd Tunge
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				Siul Toresen ...................................................1 Skpd

				Hans Jørgen Toresøn ....................................1 Skpd

				Muggeberg med Rudstaen ....................................2 Skpd Tunge

				Hr-Captein Arøe ...........................................18 Lpd

				Ole Jacobsen ..................................................18 ….

				Dto og Arøe.....................................................4….

				Landsværk – Hr Just: Rd Essendrop ................ -- 2 Skpd Tunge

				Berg øvre ...........................................................1 Skpd 6 Lpd Tunge, 1 Hud 3 Skind

				Sr Torkild Rogstad .........................................1 Skpd 3 Lpd Tunge, 1 Hud 3 Skind

				Ole Christensen .............................................1 Lpd Tunge

				Sr Torkild Rogstad ........................................1 Lpd

				Anun Hansen .................................................1 Lpd

				Nyehuus ..........................................................1 Skpd 15 Lpd Tunge

				Jacob Pedersen...............................................17 ½ Lpd

				Jacob Andersen ..............................................17 ½ Lpd

				Teigen skylder ................................................1 Skpd 15 Lpd

				Jon Hansen ....................................................17 ½ Lpd

				Peder Hansen ................................................17 ½ ….

				Laugerud øvre ..................................................1 Skpd Tunge 1 Hud 6 Skind

				Halvor Børgersen ..........................................10 Lpd 9 Skind

				Maria Gulbrandsdatter .................................10 Lpd 9 Skind

				Laugerud østre .................................................2 Lpd Tunge 3 Bpd Smør og 2 Skind

				deraf bruger

				- . Oberb: Amtskr. Riegels : ...........................1 Lpd 3 Bpd Smør og 2 Skind

				- . Magister Boye ............................................1 Lpd Tunge

				Brønstad nordre ..................................................1 Skpd 12 Lpd Tunge

				Hans Børgersen .............................................16 Lpd

				Svend Nielsen ................................................16 Lpd

				Liøtterud med Lindaas ........................................1 Skpd 12 Lpd Tunge

				Jon Olsen .......................................................13 ½ Lpd

				Erik Eriksen ...................................................1 …..

				Anun Rolfsen .................................................1 ½….

				Poul Olsen Trengen ......................................6…..

				Johannes Olsen ..............................................1….

				Even Mogensen .............................................1…

				Poul Olsen .....................................................6…

				Ole Olsen .......................................................2 …

				Rogstad nordre- Hr Peckel.................................18 Lpd Tunge 1 Hud ½ Bpd Smør
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				Dahl nedre – Ole Christensen ..........................1 Skpd 10 Lpd Tunge

				Mørk nordre – Michel Poulsen .........................1 Skpd 10 Lpd Tunge

				Hillestad med Dusem Sætter  ............................1 Skpd 10 Lpd Tunge

				Jon Halvorsen ................................................1 Skpd 6 Lpd 

				Hans Olsen og Sivert Pedersen ..................... 4 Lpd

				Wærp søndre .....................................................1 Skpd 10 Lpd Tunge

				som Kittil Tostensen bruger

				Laugerud nedre med Zitzlerud ........................1Skpd 9 Lpd Tunge

				som bruges af

				Ole Jonsen .....................................................14 ½ Lpd

				Hr – Peckel ....................................................14 ½ …

				Graven – Anders Toresen ...............................1 Skpd 7 Lpd Tunge

				Hotvedt mellem – Niels Halvors. ....................1 Skpd 6 Lpd Tunge

				Grosvold nordre  .................................................12 Lpd Tunge 12 Mrk Smør 10 Lpd Salt og 3 Skilling i Penge, som Hans Olsen bruger

				Brænde med Schuggerud og Ebbestad ..............1 Skpd 5 Lpd Tunge og 3 Skilling i Penge

				Ole Halvorsen  ...............................................12 ½ Lpd ½ Sk Penge

				Anun ibd.  ......................................................12 ½ Lpd ½ Sk 

				Wærp nordre – Ole Halvorsen .........................1 Skd Tunge 12 Mrk Smør og 2 Skind

				Store Hassel – Gulbrand Gierdrum .................2 Huder 6 Skind

				Dahl øvre – Assel Christophersen ....................1 Skpd 4 Lpd Tunge

				Tofstad nedre – Hans Olsen .............................1 Skpd 4 Lpd Tunge

				Strænge .............................................................1 Skpd 3 Lpd Tunge

				Hans Halvorsen .............................................12 ½ Lpd

				Peder ibd. .......................................................8 ……

				Peder Pedersen .............................................. 2 ½ …..

				Kiennerud – Arnt Zimmermand ......................1 Hud 1 ½ Bpd Smør og 1 Bpd Hamp

				Saatved øvre – Anders Andersens Enke............1 Skpd Tunge

				Saatved nedre – Christen Andersen ..................1 Skpd Tunge

				Hotved søndre – Siul Halvorsen ........................1 Skpd Tunge

				Tofstad øvre – Thomas Enersen ......................1 Skpd Tunge

				Haugen – Thomas Olsen ................................1 Skpd Tunge

				Muggerud..........................................................1 Skpd Tunge

				Peder og Gunder Hanssønner.......................10 Lpd 

				Tor Pedersen .................................................8 ….

				Gulbrand Helgesen .......................................1 Lpd Tunge

				Peder Nielsen .................................................1 ……
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				Hotvedt nedre - Ener Aanunnsen ......................12 Lpd Tunge og 6 Skind

				Tubbehotvedt – Halvor Taraldsen ....................16 Lpd Tunge

				Laugerud vestre – Hr Falck ................................16 Lpd Tunge

				Ristvedt nedre  ...................................................16 Lpd Tunge

				Tor Knudsen  ................................................8 Lpd

				Dtos  Enke ........................................................8 Lpd

				Flogeland ..........................................................16 Lpd Tunge

				Halvor Christensen ........................................8 Lpd Tunge

				Dto...................................................................8 Lpd Tunge

				Myhre – Hr Capt. Arøe ..................................15 Lpd Tunge

				Berg nedre med Qværne Mølle ..............................15 Lpd

				som Sr Torkild Rogstad bruger ---

				Grosvold yttre - Hans Olsen .............................1 Hud 6 Skind

				Krogsrud – Anders Pedersen ............................2 Bpd Smør

				Riistvedt mellem – Hans Halvorsen ..................12 Lpd Tunge

				Løver vestre – Siul Ellefsen ................................12 Lpd Tunge

				Riistvedt øvre  ....................................................8 Lpd Tunge 12 Mrk Hamp

				Halvor Hansen ..............................................4 Lpd 6 Mrk Hamp

				Tore Knudsen ...............................................4 Lpd 6 ……..

				Nyegaard - Hr  Lieut. Bock  ..............................10 Lpd Tunge

				Ruud vestre - Ole Gunbiørnsen  ......................10 Lpd Tunge

				Grosvold mellem - Niels Nielsen .......................1 Hud

				Hassel Lille - Madme Magdelung ...................1 Hud

				Opjorde– Tore og Christian Olesønner: 8 Lpd Tunge

				Bagstevold  ........................................................8 Lpd Tunge

				Hans Hansen .................................................4 Lpd .

				Ole Siulsen .....................................................4 Lpd .

				Løver mellem – Siul Ellefsen .............................8 Lpd Tunge

				Rogstad lille – Sr Rogstad .................................8 Lpd Tunge

				Styhrstuen – Sr Falck .........................................8 Lpd Tunge

				Bæver nordre og Søndre – Hr Vogt ......................8 Lpd Tunge

				Dyhremyhr - Hr Vogt .......................................5 Lpd Tunge

				Riøe – Anders Kielsen ....................................5 Lpd Tunge

				Klokkerud – Hans Siulsen ................................5 Lpd Tunge

				Ruud lille – Mad Poppe ..................................6 Skind

				Finnerud – Gierdrum  ...................................... 4 Lpd Tunge

				Fulsebacke – Hans Olsen .................................4 Lpd Tunge
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				Lien – Gulbrand Jensen ..................................4 Lpd Tunge

				Løver yttre  ........................................................4 Lpd Tunge

				Knud Pedersen ..............................................2 Lpd

				Halvor Taralds ..............................................1 …..

				Dto...................................................................1 …..

				Moen sætter søndre – Helge Sørensen :  .........3 Lpd Tunge

				Dto nordre – Ole Halvorsen ..............................3 Lpd Tunge

				Bæchedoch – Hr Assess: Henckel ......................3 Lpd Tunge

				Schavanger – Hr Oberberg Hauptmand Hiorth..2 Lpd Tunge

				Giuvingen – Ole Halvorsen ..............................2 Lpd Tunge

				Barmen – Borger Olsen ...................................2 Lpd Tunge

				Medhey nordre – Arves Enke ............................2 Lpd Tunge

				Broemyhr nordre – Halvor Halvorsens Enke: ....2 Skind

				Helgeløcken under Toftstad - Guttorm Hansen ..1 Lpd Tunge

				Medhey søndre – Johannes Ellensen: ................1 Lpd Tunge

				Broemyhr øvre – Christen Sørensen ..................1 Skind

				Loftstue Qværne Mølle– Ole Sørens ...................2 Lpd Tunge

				Riøe Dto – Hans Halvorsen .............................2 Lpd Tunge

				Kommenæs Annex

				Kommenæs – Christian Svendsen ..................1 Skpd 19 Lpd Tunge 6 Skind

				Hvaal nordre .....................................................1 Skpd 16 Lpd Tunge 18 Mrk Smør

				Haaval Andersen  ..........................................18 Lpd: 9 Mrk S:

				Halvor Olsen .................................................19 …. 9 ……

				Reine med Moen Ødegaard. .................................2 Skpd Tunge

				Torbiørn Halvorsen  .....................................1 Skpd 16 Lpd

				Lars Jacobsen ................................................. ---- 4 ---

				Ulleberg ............................................................1 Skpd 15 Lpd Tunge

				Arne Iversen ..................................................17 ½ Lpd

				Halvor Olsen .................................................17 ½ Lpd

				Bache søndre ......................................................1 Skpd 10 Lpd Tunge

				Peder Aanonsen  ............................................17 Lpd

				Ole Helgesen .................................................8 …

				Peder Annunsen ............................................5 …

				Hvaal øvre  .......................................................1 Skpd 10 Lpd Tunge

				Niels Kielsen ..................................................15 Lpd ….

				Tollef Jacobsen ..............................................15 Lpd …
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				Hvaal mellem – Hans Pedersen ........................17 Lpd Tunge, 1 Hud og 2 Skilling i Penge

				Soedem – Johan Pedersen  ...............................1 Skpd 5 Lpd Tunge

				Tvedten .............................................................1 Skpd 5 Lpd Tunge

				Niels Svendsen ...............................................12 ½ Lpd:

				Gunder Unnulfsen .........................................12 ½ ….

				Egtnæs – Stellef Unnulfsen ..............................1 Skpd 4 Lpd Tunge

				Schindnæs Mellem – Torkild Olsen og Kirstie Larsdatter  ..........1 Skpd 4 Lpd Tunge

				Grætte – Peder Larsen ..............................1 Skpd 10 Lpd Tunge, 1 Hud og 12 Mrk Smør

				Baaserud  ..........................................................1 Skpd 4 Skl. i Penge

				Niels Eriksen  .................................................8 Lpd :

				Jacob Tollefsen ..............................................12 Lpd Tunge 4 Mrk Smør

				Kleppen .............................................................1 Skpd Tunge 3 Skl. i Penge

				Christen Helgesen  ........................................10 Lpd Tunge 1 ½ Skl. 

				Erik Christensen  ...........................................……: 10 1 ½ ….

				Pytte .................................................................1 Skpd Tunge

				Halvor Olsen  ................................................10 Lpd

				Haagen Olsen ................................................10 Lpd

				Schindnæs Nordre – Jens Helgesen:  ..................1 Skpd Tunge

				Scholem Søndre ..................................................1 Lpd Tunge 18 Mrk Smør og 2 Skl. i Penge, som Even Svendsen bruger

				Fusche  - Helge Helgesen ................................16 Lpd Tunge

				Bache Nordre  ....................................................15 Lpd Tunge

				Gunder Andersen  .........................................7 ½ Lpd

				Ole Svendsen .................................................7 ½

				Scholem Nordre – Tosten Jørgensen .................10 Lpd Tunge og 12 Mrk Hamp

				Borge Nedre - Niels Olsen ................................8 Lpd Tunge

				Dto øvre – Hans Sørensen .................................7 Lpd Tunge

				Dybedahl – Jens Olsen .....................................6 Lpd Tunge

				Schrætta – Rasmus Hansen .............................5 Lpd Tunge

				Grønnevold – Poul Helgsen  .........................3 Lpd Tunge

				Tuft Annex

				Gravdahl ...........................................................2 Skpd Tunger

				Ole Olsen .......................................................1 Skpd : 14 Lpd:

				Niels Nielsen .................................................. -------- 4 ..

				Iver Siulsen .................................................... --------- 2 ..
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